
  
    
      
    
  


  


  


  


  [image: bee]


  
    
      


      


      


      


      

    


    
      Sandra Brown

    


    
      

    


    
      Een Gevaarlijke Vrouw

    


    
      


      


      


      

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Een Gevaarlijke Vrouw

    


    
      

    


    
      


      Zoals iedereen in haar vak, droomt ook de talentvolle maar onbekende televisie-verslaggeefster Barrie Travis van een exclusief interview. Zij is dan ook bijzonder opgewonden wanneer ze onverwacht een uitnodiging ontvangt van de echtgenote van de Amerikaanse president. De prachtige First Lady, Vanessa Merritt, heeft onlangs haar drie maanden oude baby verloren aan wiegedood. Het gehele Amerikaanse volk rouwt met haar mee.


      Maar Barrie begrijpt al snel dat Vanessa meer van haar wil dan medeleven. Ze wil hulp omdat ze er van overtuigd is dat haar zoontje geen natuurlijke dood is gestorven. Maar wie zal haar geloven?


      


      Plotseling stuurt de president Vanessa plotseling naar een privé-kliniek waar zij voor niemand meer te spreken is.


      Wanhopig zoekt Barrie contact met Gray Bondurant, adviseur van de president, die de politiek abrupt vaarwel heeft gezegd. Misschien wil Gray haar achtergrondinformatie verstrekken over de gang van zaken in het Witte Huis. Heeft de machtigste man van de Verenigde Staten iets te verbergen?


      Achtervolgd door talloze geheim agenten, beseft Barrie dat zij een gevaarlijke vrouw is geworden, op het spoor van schokkende geheimen die de Amerikaanse geschiedenis kan veranderen..
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      'U ziet er goed uit, mevrouw Merritt.'

    


    
      'Ik zie er vréselijk uit.'


      Vanessa Merritt zag er inderdaad vreselijk uit, en Barrie schaamde zich dat ze betrapt was op een onoprecht complimentje. Ze probeerde het snel goed te maken. 'Na wat u hebt doorgemaakt, is het logisch dat u er een beetje moe uitziet. Maar iedere vrouw, ook ik, vooral ik, zou ervoor tekenen om er zo uit te zien als u, zelfs als u moe bent.'


      'Dank u.' Ze roerde doelloos in haar cappuccino. Als zenuwen geluid konden voortbrengen, zouden die van Vanessa Merritt net zo hard gekletterd hebben als haar lepeltje toen ze het bevend weer op het schoteltje legde. 'God, voor één sigaret zou je al mijn vingernagels met een tang mogen uittrekken.'


      Niemand had haar ooit in het openbaar met een sigaret gezien, dus verbaasde het Barrie te horen dat ze rookte. Al zou een nicotineverslaving misschien verklaren waarom ze zo nerveus was.


      Haar handen hield ze geen moment stil. Ze draaide aan haar parelsnoer, speelde met haar bescheiden diamanten oorknopjes en zette herhaaldelijk haar RayBan-zonnebril recht, die de donkere, gezwollen kringen onder haar ogen bijna verborgen.


      Die opvallend mooie ogen waren haar grootste schoonheid. Tot vandaag. Vandaag lagen er verdriet en desillusie in die prachtige blauwe ogen. Vandaag leken ze op de ogen van een engel die net haar eerste, huiveringwekkende blik in de hel had geworpen.


      'Een tang heb ik niet,' zei Barrie. 'Maar dit wél.' Uit haar grote leren tas haalde ze een ongeopend pakje sigaretten en schoof het over de tafel naar haar toe.

    


    
      Het was duidelijk dat mevrouw Merritt in verleiding werd gebracht. Haar gekwelde ogen blikten zenuwachtig over het terras van het restaurant. Er was verder maar één tafeltje bezet, waaraan een paar mannen zaten, met een overgedienstige ober ernaast. Maar ze weigerde de sigaret. 'Ik kan het beter niet doen. Maar ga je gang.'

    


    
      'Ik rook zelf niet. Ik heb ze alleen maar bij me voor het geval ik iemand op z'n gemak moet stellen tijdens een interview.'


      'Voor je de genadeslag geeft.'


      Barrie lachte. 'Ik wou dat ik zo gevaarlijk was.'


      'Eigenlijk ben je beter in human interest-verhalen.'


      Het was een aangename verrassing dat mevrouw Merritt op de hoogte scheen te zijn van haar werk. 'Dank u.'


      'Sommige reportages van je waren heel uitzonderlijk. Zoals dat verhaal over die aids-patiënt. En over die dakloze alleenstaande moeder met vier kinderen.'


      'Dat werd genomineerd voor een prijs.' Barrie vond het niet nodig erbij te vertellen dat ze het zelf had ingestuurd.


      'Ik kreeg er tranen van in mijn ogen,' zei mevrouw Merritt.


      'Ik ook.'


      'Ik vind je trouwens zo goed, dat ik me vaak heb afgevraagd waarom je niet voor een grote omroep werkt.'


      'Ik heb een paar keer pech gehad.'


      Vanessa rimpelde haar voorhoofd 'Was er niet iets met Justice Green dat-'


      'Dat, ja,' viel Barrie haar in de rede. Dit was geen gesprek waarin ze haar mislukkingen op een rijtje gezet wilde hebben. 'Waarom hebt u me gebeld, mevrouw Merritt? Ik vind het natuurlijk heel prettig, maar ik ben wél nieuwsgierig.'


      Vanessa's glimach verdween langzaam. Zacht en ernstig zei ze: 'Ik ben toch duidelijk geweest, hè? Dit is geen interview.'


      'Ik begrijp het.'


      Ze begreep het niet. Barrie Travis had geen flauw idee waarom mevrouw Merritt haar plotseling had gebeld en haar had uitgenodigd om koffie met haar te gaan drinken. Ze hadden elkaar de laatste paar jaar oppervlakkig gekend, maar waren beslist geen vriendinnen.


      Zelfs de plaats waar ze hadden afgesproken was vreemd. Het restaurant was één van een paar gelegenheden langs de oever van het kanaal dat de Potomac verbond met het Tidal Basin. Na het invallen van de duisternis waren de clubs en eetgelegenheden in Water Street stampvol, voornamelijk met toeristen. Sommige waren ook tijdens de lunch goed bezet, maar op een doordeweekse dag waren ze 's middags vrijwel verlaten.


      Misschien had ze dit restaurant juist gekozen omdat het er zo stil was.


      Barrie liet een suikerklontje in haar cappuccino vallen en roerde gedachteloos, terwijl ze over het ijzeren hek van het terras keek.


      Het was een sombere dag, met een bewolkte lucht. Het kanaal was woelig. Woonboten en zeilboten die in de jachthaven afgemeerd lagen, dobberden in het grauwe water. De linnen parasol boven hun tafeltje wapperde en klapperde in de rukwinden die de geur van regen en vis meevoerden. Waarom zaten ze op zo'n stormachtige dag buiten?


      Mevrouw Merritt roerde weer in de schuimige melk van haar cappuccino en nam eindelijk een slokje. 'Hij is koud geworden.'


      'Wilt u een andere?' vroeg Barrie. 'Ik zal de ober even roepen.'


      'Nee, dank je, ik had eigenlijk helemaal geen trek in koffie. Het was alleen maar, nou ja...' Ze haalde een schouder op, die vroeger mooi slank was geweest, maar nu mager en knokig was.


      'Het was alleen maar een excuus?' opperde Barrie.


      Vanessa Merritt hief haar hoofd op. Door de donkere glazen heen zag Barrie een grimmige eerlijkheid in de ogen van de vrouw tegenover haar.


      'Ik moest met iemand praten.'


      'En toen dacht u aan mij?'


      'Eh ja.'


      'Omdat een paar van mijn reportages u aan het huilen hebben gebracht?'


      'Dát, ja, en door het medeleven dat je uitstraalde. Dat ontroerde me. Heel erg.'


      'Ik ben blij dat het u een beetje troost heeft gegeven.'

    


    
      'Ik... ik heb niet veel echte vrienden. Wij zijn ongeveer van dezelfde leeftijd. Ik dacht dat je een goed klankbord zou zijn.' Ze boog haar hoofd. Haar kastanjebruine haar viel naar voren en verborg gedeeltelijk haar klassieke jukbeenderen en aristocratische kin.

    


    
      Op rustige toon zei Barrie: 'Ik kon niet duidelijk genoeg overbrengen hoe verschrikkelijk ik het vond wat er gebeurd is.'


      'Dat deed je wél. Dank je.' Vanessa Merritt haalde een tissue uit haar handtas en veegde haar ogen onder de zonnebril af. 'Ik begrijp niet waar ze vandaan komen,' zei ze over de tranen die door het tissue werden opgenomen. 'Ik dacht dat ik langzamerhand volkomen opgedroogd was.'


      'Wilt u daarover praten?' vroeg Barrie zachtjes. 'Over de baby?'


      'Robert Rushton Merritt,' liet Vanessa Merritt zich op krachtige toon ontvallen. 'Waarom vermijdt iedereen het zijn naam te zeggen? Hemel, hij had een naam! Drie maanden lang was hij een mens, en hij had een naam.'


      'Ik denk-'


      Ze gaf Barrie geen tijd om te reageren. 'Rushton was de meisjesnaam van mijn moeder,' legde mevrouw Merritt uit. 'Ze zou het prettig hebben gevonden dat haar eerste kleinkind naar haar familie werd genoemd.'


      Ze staarde naar het woelige water van het kanaal en sprak dromerig verder. 'En ik heb altijd van de naam Robert gehouden. Het is een eerlijke naam, zonder gelul.'


      De vulgariteit verbaasde Barrie. Het paste helemaal niet bij de deftige, damesachtige persoonlijkheid van Vanessa Merritt. Nog nooit in haar leven was Barrie zo verlegen om woorden geweest. Wat moest ze onder deze omstandigheden zeggen? Wat kón ze zeggen tegen een vrouw die kort geleden haar baby had begraven? Leuke begrafenis gehad?


      Plotseling vroeg mevrouw Merritt: 'Wat weet je ervan?'

    


    
      Barrie voelde zich overrompeld. Was het bedoeld als een uitdaging? Wat weet jij van het verlies van een kind? Wat weet je eigenlijk van wat dan ook?

    


    
      'Bedoelt u... Bedoelt u van de dood van de baby... ik bedoel van Robert?'


      'Niemand weet eigenlijk veel over wiegendood, hè?' vroeg Barrie, zoekend naar de betekenis achter de vraag.


      Mevrouw Merritt bedacht zich blijkbaar wat het roken betrof, want ze scheurde het pakje open. Haar bewegingen waren als die van een marionet, rukkerig en onsamenhangend. De vingers die de sigaret naar haar lippen brachten, trilden. Barrie pakte snel een aansteker uit haar tas. Vanessa Merritt zei niets meer tot ze een paar keer diep geïnhaleerd had. De tabak kalmeerde haar niet. Integendeel, ze raakte steeds meer opgewonden.


      'Robert lag op zijn zij te slapen, met een van die kleine kussentjes tegenhem aan om hem te ondersteunen, zoals ze me hadden voorgedaan. Het ging zo snel in zijn werk! Hoe kon...' Haar stem brak.


      'Geeft u uzelf de schuld? Luister.' Barrie strekte haar hand uit over de tafel, pakte de sigaret uit mevrouw Merritts hand en maakte hem uit in de asbak. Toen nam ze de koude vingers tussen de hare. Het impulsieve gebaar werd opgemerkt door de mannen aan het andere tafeltje.


      'Robert is aan wiegendood gestorven. Elk jaar overkomt het duizenden moeders en vaders, en niet één van hen twijfelt ook maar een seconde aan hun kwaliteiten als ouder. Het is menselijk om een tragedie met schuld te verbinden, dus geven mensen zichzelf de schuld. Trap daar niet in. Als u begint te denken dat u verantwoordelijk bent voor de dood van uw baby, komt u er misschien nooit overheen.'


      Mevrouw Merritt schudde heftig haar hoofd. 'Je begrijpt het niet. Het was mijn schuld.' Achter haar zonnebril gingen haar ogen schichtig heen weer. Ze maakte haar handen los uit die van Barrie, bewoog ze van wang naar tafelblad, naar schoot, naar lepeltje, naar hals, in een rusteloos zoeken naar beheersing. 'De laatste paar maanden van mijn zwangerschap waren ondraaglijk.'


      Even legde ze haar hand voor haar mond, alsof de laatste drie maanden onuitsprekelijk pijnlijk waren geweest. 'Toen werd Robert geboren. Maar in plaats dat het beter werd, zoals ik had gehoopt, werd het alleen maar erger. Ik kon niet...'


      'Kon niet wát? Niet het gevoel hebben dat u ertegen opgewassen was? Alle moeders hebben na het eerste kind last van postnatale depressie en denken vaak dat het hun teveel wordt,' verzekerde Barrie haar.


      Mevrouw Merritt kneedde haar voorhoofd met haar vingertoppen. 'Je begrijpt het niet,' herhaalde ze zacht en gespannen. 'Niemand begrijpt het. Ik kan het niemand vertellen, zelfs mijn vader niet. O, God, ik weet niet wat ik moet doen!'

    


    
      Haar emotionele verwarring was zo groot dat de mannen aan het andere tafeltje zich hadden omgedraaid en haar aanstaarden. De ober kwam met een bezorgd gezicht naar hen toe.

    


    
      Barrie fluisterde dringend: 'Vanessa, alsjeblieft, beheers je. Iedereen kijkt naar ons.'


      Of het kwam omdat Barrie haar met haar voornaam had aangesproken of dat er een andere reden was, maar mevrouw Merritt was onmiddellijk over haar inzinking heen. Haar nerveuze handen kwamen tot rust. Haar tranen droogden op hetzelfde moment. Ze dronk de koude cappuccino op, waarvan ze eerder had gezegd dat ze die niet wilde, en bette met een precies gebaar haar kleurloze lippen met het servetje. Barrie keek verbijsterd naar de metamorfose.


      Weer volledig zichzelf, zei mevrouw Merritt koel en beheerst: 'Dit gesprek blijft volledig onder ons, nietwaar?'


      'Vanzelfsprekend,' antwoordde Barrie. 'Dat hebt u duidelijk gemaakt toen u me belde.'


      'Gezien jouw positie en de mijne, begrijp ik nu dat het verkeerd was om deze afspraak te maken. Ik ben mezelf niet meer sinds Robert is gestorven. Ik dacht behoefte te hebben om erover te praten, maar ik heb me vergist. Erover praten brengt me alleen maar nog meer van streek.'


      'U hebt uw baby verloren. U hebt alle recht om van streek te zijn.' Barrie legde haar hand op de arm van de ander. 'Wees wat milder voor uzelf. Wiegendood gebeurt gewoon. Daar kan niemand iets aan doen.'

    


    
      Mevrouw Merritt zette haar zonnebril af en keek Barrie recht in de ogen. 'O, nee?'


      Toen zette Vanessa Armbruster Merritt, echtgenote van de president van de Verenigde Staten, de RayBan weer op, duwde de riem van haar tas over haar schouder en stond op. De agenten van de geheime dienst aan het andere tafeltje stonden haastig op. Drie anderen, die zich verdekt hadden opgesteld langs het ijzeren hek van het terras, voegden zich bij hen.

    


    
      Als een hechte groep omringden ze de First Lady en begeleidden haar van het terras naar een wachtende limousine.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 2

    


    
      


      


      


      

    


    
      Barrie zocht in haar tas naar muntjes voor de automaat met frisdranken. 'Kan iemand me een paar quarters lenen?'

    


    
      'Jou niet, schat,' antwoordde een videotape-editor die net langskwam. 'Je hebt me al vijfenzeventig cent afhandig gemaakt.'


      'Ik geef het je morgen terug. Erewoord.'


      'Vergeet het maar, wijfie.'


      'Weleens gehoord van seksuele intimidatie op het werk?' riep ze hem na.


      'Zeker. Ik heb ja gestemd,' antwoordde hij, terwijl hij achteromkeek.


      Barrie gaf het op nog langer in haar tas naar muntjes te zoeken. Eigenlijk leek een suikervrij drankje nauwelijks de moeite van het zoeken waard.


      Ze liep door de kamer van de nieuwsredactie, zich een weg banend door de doolhof van hokjes tot ze bij haar eigen plek kwam. Eén blik op haar bureau zou voor iemand met een dwangneurose voldoende zijn geweest om zijn polsen met een scheermes te bewerken. Barrie mikte haar tas op het bureau en gooide daarbij drie tijdschriften op de grond.


      'Lees je er ooit wel eens een?'


      Barrie kromp ineen bij het horen van de bekende stem. Howie Fripp was de nieuwe assignments-editor van de nieuwsafdeling, haar directe baas, en een onuitstaanbare vent.


      'Natuurlijk lees ik ze,' jokte ze. 'Van voor tot achter.'


      Ze had een abonnement op verschillende periodieken. De tijdschriften kwamen regelmatig binnen en vormden torenhoge stapels op haar bureau, tot ze gedwongen was ze weg te gooien, meestal ongelezen. Ze las trouw haar maandelijkse horoscoop in Cosmopolitan. Dat was ongeveer alle tijd die ze besteedde aan de tijdschriften, maar uit principe wilde ze haar abonnementen niet laten verlopen. Alle goede radio- en tv-journalisten waren nieuwsjunkies en lazen alles wat ze in handen konden krijgen.


      En ze wás een goede tv-journaliste.


      Was.


      'Hindert het je geweten niet dat duizenden bomen hun leven opofferen alleen om jou leesvoer te bezorgen dat je niet leest?'


      'Howie, het enige wat me hindert, ben jij. Bovendien, hoe durf jij over milieubewustzijn te preken terwijl je het milieu vervuilt met de rook van je vier pakjes per dag.'


      'Om maar te zwijgen over de scheten die ik laat.'


      Ze had de pest aan dat boosaardige grijnsje van hem, bijna net zo erg als aan de bekrompen geest van de bazen van WVUE, een low-budget, ondermaats, onafhankelijk televisiestation, dat zijn best deed zich te handhaven te midden van de monolithische nieuwsdiensten in Washington, D.C. Ze had moeten smeken om het budget voor de reportages die de lof van de presidentsvrouw hadden verworven. Ze had ook ideeën voor een hoop andere reportages. Maar de bazen van het tv-station, inclusief Howie, waren een andere mening toegedaan. Haar ideeën werden tegengewerkt door mannen met gebrek aan visie, talent en energie. Ze hoorde hier niet.


      Is dat niet de uitspraak waar gevangenen zich aan vastklampen?


      'Bedankt, Howie, dat je gezwegen hebt over je scheten.'


      Ze plofte neer in haar bureaustoel, trok met haar vingers strepen door haar haar en hield het uit haar gezicht. Haar kapsel had al niet veel voorgesteld, maar de vochtige wind op het terras had er een puinhoop van gemaakt.


      Vreemde plek om af te spreken.


      Nog vreemder was het gesprek zelf.


      Wat had het voor zin gehad?


      Terwijl ze terugreed naar haar werk had Barrie in gedachten elk woord dat tijdens haar gesprek met de presidentsvrouw was gezegd nog eens de revue laten passeren. Ze had elke stembuiging van Vanessa Marritt geanalyseerd, elk handgebaar gepeild, haar lichaamstaal bestudeerd, en de laatste verontrustende vraag, die haar afscheidswoord was geweest, van alle kanten bekeken, maar ze was er nog steeds niet achter wat er nu precies gebeurd was. Of liever, wat er niet gebeurd was.


      'Heb je je e-mail al bekeken?' vroeg Howie, haar gedachtegang onderbrekend.


      'Nog niet.'


      'Die tijger, die ontsnapt is uit het rondreizende circus? Ze hebben hem gevonden. Hij bleek uiteindelijk toch niet ontsnapt te zijn. Ergo, geen verhaal.'


      'O, neeee!' zei ze op dramatische toon. 'En ik had me er zó op verheugd dat te verslaan.'


      'Hè, het had groot nieuws kunnen zijn. Die kat had een kind kunnen op-eten of zoiets.' Hij leek werkelijk ontdaan over de gemiste kans.


      'Het was een lullige opdracht, Howie. Je geeft mij altijd de lullige opdrachten. Is het omdat je me niet mag, of omdat ik een vrouw ben?'


      'Verrek, kom me niet weer met dat feministische gedoe aan. Moet je ongesteld worden of zo?'


      Ze zuchtte. 'Howie, je bent hopeloos.'


      Hopeloos. Dat was het. Vanessa Merritt had hopeloos geleken.


      Barrie was ongeduldig. Ze wilde daar verder over nadenken. 'Howie,' zei ze, 'als je me niets specifieks te zeggen hebt - ik heb een hoop te doen, zoals je kunt zien.'

    


    
      Howie liep naar de wand die haar kraam - zoals ze zelf het kleine hok noemde dat haar kantoortje was - scheidde van het zijne ernaast. Ongeacht het seizoen droeg hij altijd witte hemden met korte mouwen. Altijd. Altijd met een zwarte broek die altijd glom. Hij droeg nepdassen. De keuze van vandaag was extra lelijk en had een vetvlek op de rafelende punt, die niet verder reikte dan tot op de helft van zijn ronde borst, die in geen enkele verhouding stond tot zijn niet-bestaande billen en magere o-benen.

    


    
      Hij sloeg tegelijk zijn armen en zijn enkels over elkaar en zei: 'Een verhaal zou prettig zijn, Barrie. Je weet wel, een verhaal, een reportage. Waarvoor je betaald wordt om die op min of meer dagelijkse basis te produceren. Hoe staat het met het nieuws voor vanavond?'


      'Ik was bezig met een verhaal dat niks geworden is,' mompelde ze, terwijl ze haar computer aanzette.


      'Wat was het?'


      'Het is niks geworden, dus wat heeft het voor zin om erover te discussiëren?'


      Vanessa Merritt had gezegd dat de maanden vóór de geboorte van de baby ondraaglijk waren geweest. Zelfs zonder dat krachtige, veelzeggende woord had haar houding alleen al duidelijk gemaakt dat ze het heel moeilijk had gehad. Na de geboorte van het kind was het nog 'ondraaglijker' geworden. Maar wat was er zo ondraaglijk geweest? En waarom vertelde ze dat aan mij?


      Howie ratelde verder, zich er niet van bewust dat ze maar met een half oor luisterde. 'Ik vraag niet om een live verslag van iemand die zich een kogel door zijn kop jaagt, of over de eerste stappen van de mens op Mars, of een of andere extremistische moslim die in het Vaticaan de paus gijzelt. Een aardig, simpel verhaaltje is voldoende. Iets. Wat dan ook. Om zestig seconden te vullen tussen de tweede en derde onderbreking voor reclame. Meer verlang ik niet van je.'


      'Wat kortzichtig van je, Howie,' merkte Barrie op. 'Als dat alle motivatie is die je iemand kunt geven, is het geen wonder dat je zulke onbevredigende resultaten krijgt van je ondergeschikten.'

    


    
      Hij haalde zijn enkels van elkaar en richtte zich op in zijn volle lengte van één meter vijfenzestig. En dat was mét verhogingen in zijn versleten schoenen. 'Weet je wat jouw probleem is? Je hebt sterren in je ogen. Je wilt Diane Sawyer zijn. Nou, ik heb een nieuwsflits voor je - dat ben je niet. En dat zul je nooit worden ook. Je zult nooit trouwen met een beroemde filmregisseur of je eigen nieuwsprogramma hebben. Je zult nooit respect en geloofwaardigheid krijgen in deze business. Omdat je een kluns bent, en iedereen in dit wereldje dat weet. Dus hou op met wachten op het grote verhaal en stel je tevreden met iets dat jij en je beperkte talent kunnen hanteren. Iets dat ik kan uitzenden. Oké?'

    


    
      Barrie had vlak na de 'sterren in je ogen' zijn stem weggedraaid. De eerste keer dat ze die toespraak had gehoord, was de dag waarop hij haar had aangenomen, omdat hij zo goedhartig was, zoals hij had gezegd. Bovendien, had hij eraan toegevoegd, had de directie hem op het hart gedrukt nog een 'rok' aan te nemen, en Barrie 'zag er behoorlijk uit'. Sindsdien had ze diezelfde speech bijna elk werkdag gehoord. Drie jaar lang.


      Er stonden een paar berichten op haar e-mail, maar niets dat haast had. Ze zette haar computer af en stond op. 'Het is te laat om vanavond nog iets te kunnen doen, Howie. Maar morgen heb ik een verhaal voor je. Ik beloof het je.' Ze pakte haar schoudertas en hing hem om haar schouder.


      'Hé! Waar ga je naartoe?' riep hij toen ze lang hem heen liep.


      'Naar de bibliotheek.'


      'Waarvoor?'


      'Research, Howie.'


      Toen ze langs de drankenautomaat kwam, sloeg ze erop met haar vuist. Er rolde een cola-light uit.


      Ze vatte het op als een goed voorteken.

    


    
      


      Jonglerend met haar schoudertas, een arm vol boeken en met haar sleutels in een hand, maakte Barrie de deur van haar huis in de stad open en liep struikelend naar binnen. Ze was de drempel nog niet over of ze kreeg een vurige, vochtige zoen op haar lippen.

    


    
      'Dank je, Cronkite.' Ze veegde het kwijl van haar gezicht. 'Ik hou ook van jou.'


      Cronkite en de rest van zijn nest waren voorbestemd voor euthanasie in de vijver op dezelfde dag dat Barrie tot de conclusie was gekomen dat ze behoefte had aan een vierbenige metgezel, nadat een tweebenige had aangekondigd dat hij ruimte nodig had en voorgoed uit haar leven was verdwenen.


      Ze had moeite gehad om te beslissen welke pup ze moest aanhouden, maar ze had nooit spijt gehad van haar keus. Cronkite was groot en langharig, met duidelijke sporen van de golden retriever in zijn genen. Nu keken zijn grote bruine ogen haar vol aanbidding aan, terwijl zijn staart een vrolijke roffel sloeg tegen haar kuit.


      'Ga je gang, doe wat je doen moet,' zei ze, met een knikje naar haar achtertuintje. 'Gebruik je hondenluik.' Hij jankte, en Barrie zuchtte. 'Oké, ik wacht wel. Maar schiet op. Die boeken zijn zwaar.'


      Hij bewaterde opgewekt een paar planten en holde toen voor Barrie uit naar binnen.

    


    
      'Laten we eens kijken of er iets leuks bij de post is,' zei ze, terwijl ze naar de voordeur liep, waar haar post in een hoop onder de gleuf van de brievenbus lag. 'Rekening, rekening, aanmaning. Uitnodiging voor een diner in het Witte Huis.' Ze keek naar de hond, die nieuwsgierig zijn kop schuin hield. 'Ik wilde alleen maar even controleren of je wel oplette.'

    


    
      Cronkite volgde haar naar boven naar haar slaapkamer, waar ze haar jurk en schoenen met hoge hakken verwisselde voor een trui die bijna tot haar knieën reikte en een paar gymsokken. Ze haalde een borstel door haar haar en bond het in een paardenstaart. Ze keek naar haar spiegelbeeld, mompelde 'Mooi, hoor,' vergat toen haar uiterlijk en concentreerde zich op haar werk.


      In de loop der jaren had ze talrijke mensen weten in te palmen - ambtenaren, secretaresses, geheime minnaars, kamermeisjes, politiemensen, een handvol mensen in sleutelposities - die haar nu en dan waardevolle informatie gaven en betrouwbare aanwijzingen. Een van hen was een jonge vrouw, Anna Chen, die op de administratie van het D.C. General Hospital werkte. De sappige roddels die Anna Chen in het ziekenhuis oppikte, leverden vaak goede verhalen op. Ze was een van Barries betrouwbaarste informatiebronnen.


      In de hoop dat ze niet te laat was om haar op haar kantoor aan te treffen, zocht Barrie haar telefoonnummer op in haar agenda en belde. De telefoniste van het ziekenhuis verbond haar meteen door.


      'Hoi, Anna. Met Barrie Travis. Fijn dat ik je nog te pakken krijg.'


      'Ik wilde juist weggaan. Wat is er?'


      'Hoe groot is de kans dat ik een kopie krijg van het autopsierapport van de Merritt-baby?'


      'Is dat als grap bedoeld?'


      'Zo klein?'


      'Praktisch onmogelijk, Barrie. Sorry.'


      'Dat dacht ik wel, maar ik kon het altijd vragen.'


      'Waarom wil je dat hebben?'


      Ze maakte een paar verbale acrobatische toeren om de redenen uit te leggen, die Anna Chen leken te bevredigen. 'In elk geval bedankt, Anna.' Teleurgesteld hing Barrie op. Een autopsierapport zou een goed punt zijn geweest om mee te beginnen, al verkeerde ze nog in het onzekere waarmee ze eigenlijk wilde beginnen.


      'Wat wil je eten, Cronkite?' vroeg ze, terwijl ze met twee treden tegelijk de trap afholde naar de keuken. Ze maakte de deur van de provisiekast open en noemde de menukeuzen op. 'De specialiteiten van vanavond zijn Kibbles and Bits, Alpo-kip en lever, of Gravy Train.' Hij jankte teleurgesteld. Ze kreeg medelijden met hem en vroeg: 'Luigi?' Zijn lange, roze tong kwam naar buiten en hij begon te hijgen als een perverse toeschouwer bij een peepshow.


      Haar geweten zei haar een lichte, vetvrije maaltijd te nemen, maar nou ja... Als je je avonden thuis doorbracht in een voetbaltrui en gymsokken, converseerde met een straathond en alleen een paar uur research om naar uit te kijken, wat deden een paar honderd grammetjes vet extra er dan nog toe?


      Terwijl ze telefonisch twee pizza's bestelde, begon Cronkite te janken om naar buiten te gaan. Ze legde haar hand op de telefoon. 'Als het zo dringend is, gebruik je hondenluik dan.' Cronkite keek minachtend naar het luik in de achterdeur. Het was groot genoeg voor het dier, maar niet zo groot dat ze zich ongerust hoefde te maken over inbrekers. Terwijl ze haar pizzabestelling herhaalde, wees ze met haar wijsvinger naar het hondenluik. Cronkite keek vernederd en kroop erdoor naar buiten. Ze had de telefoon al neergelegd toen hij op het punt stond weer binnen te komen, dus maakte ze de achterdeur voor hem open. 'De pizza's komen gegarandeerd binnen vijfentwintig minuten, anders krijgen we ze voor niets.'


      Terwijl ze wachtte op de bestelling schonk ze een glas rode wijn in en liep ermee naar de tweede verdieping, die ze had ingericht als kantoor. Ze had geld opgenomen van een trustfonds om het huis te kopen, dat in het chique district Dupont Circle lag. Het was een pittoresk, karaktervol huis en op bereikbare afstand van het centrum van de stad.


      Aanvankelijk had ze de bovenverdieping verhuurd, die was verbouwd tot een van alle gemakken voorzien appartement. Maar toen haar huurster naar Europa verhuisde, terwijl er nog zes maanden over waren van haar huur, had Barrie het extra geld gebruikt om de drie kleine kamers te verbouwen tot één grote studio/kantoor.


      Eén hele wand was nu gereserveerd voor het opbergen van videocassettes. Ze had er planken vol van. Ze bewaarde al haar eigen reportages, nieuwsuitzendingen van historisch belang en alle achtergronduitzendingen over het nieuws. De cassettes stonden in alfabetische volgorde op onderwerp. Ze liep regelrecht naar de cassette die ze wilde hebben, stopte hem in de videorecorder en keek ernaar terwijl ze langzaam haar wijn dronk.

    


    
      


      De dood en begrafenis van Robert Rushton Merritt was uitvoerig gedocumenteerd. De tragedie leek dubbel onrechtvaardig, omdat het de Merritts was overkomen, wier huwelijk beschouwd werd als het toonbeeld van volmaaktheid.

    


    
      President David Malcomb Merritt had een postermodel kunnen zijn van een jonge Amerikaan die naar het presidentschap streefde. Hij had een klassiek knap gezicht, was atletisch, aantrekkelijk en charismatisch voor mannen en vrouwen.


      Vanessa Merritt was de perfecte metgezellin en verbluffend mooi. Haar schoonheid en zuidelijke charme leken alle eventuele tekortkomingen, zoals scherpzinnigheid en wijsheid, te compenseren. Ze werd niet beschouwd als een kopstuk op het gebied van het hersenwerk, maar dat leek niemand iets te kunnen schelen. Het publiek had een First Lady verlangd van men wie kon houden, en Vanessa Armbruster Merritt had met gemak aan die behoefte voldaan.

    


    
      Davids ouders waren allang overleden. Hij had geen familieleden die nog in leven waren, maar Vanessa's vader maakte dat gemis meer dan goed. Cletus Armbruster was zolang iemand zich kon herinneren de senior senator van Mississippi geweest. Hij had meer presidenten overleefd dan de meeste Amerikanen zich konden heugen op te hebben gestemd.

    


    
      Samen vormden ze een fotogeniek driemanschap dat even beroemd was als elke koninklijke familie. Sinds Kennedy had geen enkele Amerikaanse president, zijn vrouw en hun privé-leven zoveel publieke aandacht en verering gekregen, zowel in Amerika als in de hele wereld. Alles wat ze deden, overal waar ze heen gingen, alleen of samen, was nieuws.


      Heel Amerika ging dan ook uit zijn bol toen aangekondigd werd dat de presidentsvrouw zwanger was van het eerste kind van het echtpaar. Een baby zou de perfectie nog perfecter maken.


      De geboorte van de baby kreeg meer aandacht van de media dan Desert Storm of de etnische strijd in Bosnië. Barrie herinnerde zich dat ze op een monitor van de nieuwsredactie naar de zoveelste reportage had gekeken over de komst van de baby van de Merritts in het Witte Huis. Howie had zuur opgemerkt: 'Moeten we soms uitkijken naar een heldere ster in het oosten?'


      De enige gebeurtenis die evenveel aandacht kreeg van het nieuws was de dood van diezelfde baby drie maanden later.


      De wereld was diep geschokt. Niemand wilde het geloven. Amerika rouwde.


      Barrie dronk haar wijn op, spoelde de cassette voor de derde keer terug en keek opnieuw terwijl de droevige scènes van de begrafenis werden afgespeeld.


      Vanessa Merritt, bleek en tragisch mooi in haar rouwkleding, hield zich zonder hulp staande. Het was iedereen duidelijk dat haar hart was gebroken. Ze had er jaren over gedaan om zwanger te worden, een van de privé-aspecten van haar leven die breed waren uitgemeten in de media en tot in de kleinste details geëxploiteerd. Dat ze het kind had verloren dat ze met zoveel moeite ter wereld had gebracht, maakte haar tot een tragische heldin.


      De president zag er moedig stoïcijns uit, terwijl de tranen over zijn magere wangen stroomden en in de aantrekkelijke groeven aan beide kanten van zijn mond rolden. Experts gaven commentaar op zijn attenties voor zijn vrouw. Die dag werd David Merritt in de eerste plaats gezien als echtgenoot en vader, die toevallig ook de hoogste leider van het land was.


      Senator Armbruster huilde zonder zich te generen in een witte zakdoek. Zijn bijdrage aan de kleine doodkist van zijn kleinzoon was een klein vlaggetje van de staat Mississippi, dat opviel tussen de witte rozen en het gipskruid.

    


    
      Als Barrie in de plaats van de presidentsvrouw was geweest, zou ze in het geheim hebben willen huilen. Ze zou zich geërgerd hebben aan de camera's en commentators. Ook al wist ze dat haar collega's alleen maar hun werk deden - Barrie zelf had er midden tussen gestaan - toch was de begrafenis een publiek spektakelstuk geweest, dat via de satelliet over de hele wereld werd uitgezonden. Hoe had Vannessa Merritt zich zo goed kunnen houden?

    


    
      Er werd aan de voordeur gebeld.


      Ze keek op de klok. 'Verdraaid! Vierentwintig minuten, negenendertig seconden. Weetje, Cronkite,' zei ze, terwijl ze samen de trap afliepen, 'ik denk dat ze dat met opzet doen, alleen om onze hoop aan te wakkeren.'


      Luigi kwam de pizza's persoonlijk afleveren. Hij was een kleine, dikke Italiaan met een roze, bezweet gezicht, vlezige cherubijnachtige lippen en een bos zwart krulhaar - op zijn borst. Zijn hoofd was volkomen kaal.


      'Miss Travis,' zei hij, klakkend met zijn tong toen hij zag hoe ze was uitgedost, 'ik had gehoopt dat de extra pizza vanavond voor een minnaar was.'


      'Nee. Die met vlees is voor Cronkite. Ik hoop datje er niet te veel knoflook in hebt gedaan. Daar wordt hij winderig van. Hoeveel?'


      'Ik heb het op de rekening gezet.'


      'Bedankt.' Ze pakte de twee dozen aan, waarvan de geur Cronkite tot een extatisch do-si-do rond haar voeten bracht. Cronkites gespring, de rode wijn en de honger maakten haar duizelig.


      Maar Luigi was niet van plan de pizza's uit handen te geven zonder het vaste bijgerecht. 'U bent een filmster -'


      'Ik ben van het tv-nieuws.'


      'Dat is hetzelfde,' beweerde hij. ik zeg tegen mijn vrouw: "Miss Travis is een goeie klant. Twee, drie avonden per week belt ze ons. Goed voor ons, maar slecht voor haar. Ze is te vaak alleen." En mijn vrouw zegt -'


      'Dat Miss Travis misschien liever alleen is.'


      'Nee, ze zegt dat u geen mannen leert kennen omdat u te veel werkt.'


      'Ik leer heus wel mannen kennen, Luigi. Maar de aardige mannen zijn allemaal bezet. De mannen die ik ontmoet, zijn getrouwd, homoseksueel, engerds, of komen om een andere reden niet in aanmerking. Maar ik waardeer je bezorgdheid.' Ze strekte haar hand weer uit naar de pizza's. Maar weer werden ze haar nog niet gegund.


      'U bent knap, Miss Travis.'


      'Ze staan niet voor me stil.'


      'U hebt mooi haar. Leuke rode kleur. Goeie huid ook. En heel ongewone groene ogen.'


      'Heel gewone lichtbruine.' Helemaal niet opvallend. Niet zoals bijvoorbeeld de heldere saffierkleurige ogen van Vanessa Merritt.


      'Een beetje smal hierboven.' Luigi's blik ging naar haar borsten. Barrie wist uit ervaring dat als ze dit door liet gaan. hij haar hele figuur zou gaan beoordelen.


      'Maar niet té smal,' stelde hij haar haastig gerust. 'U bent helemaal slank.'


      'En ik word steeds slanker.' Ze deed een greep naar de pizzadozen. 'Dank je, Luigi. Schrijf een goeie fooi voor jezelf bij op de rekening en doe de groeten aan je vrouw.' Ze deed de deur dicht voor hij aan een nieuwe klaagzang kon beginnen over haar gebrek aan een liefdesleven.


      Cronkite begon door het dolle heen te raken, dus gaf ze hem de pizza, met doos en al. Toen ging ze met haar pizza en nog een glas wijn aan de keukentafel zitten. De pizza was als altijd verrukkelijk en het tweede glas wijn ging nog vlotter naar binnen dan het eerste. De research van de wiegendood was fascinerend.

    


    
      Van de drie was de research het enige dat ze volledig beëindigde, hunkerend naar meer.

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      

    


    
      Hoofdstuk 3

    


    
      


      


      


      

    


    
      Met een sceptische frons porde Howie Fripp met de getande punt van zijn autosleutel in zijn oor. 'Ik weet niet.'

    


    
      Barrie voelde een primitieve neiging opkomen om over haar bureau heen te springen en zijn keel met haar tanden te verscheuren. Niemand anders wist ooit dat woeste aspect van haar persoonlijkheid te ontketenen. Alleen Howie. Het waren niet alleen zijn walgelijke persoonlijke hebbelijkheden en zijn flagrante mannelijke superioriteitsgedrag die zulke dierlijke instincten bij haar opriepen. Het waren zijn jammerlijke lafheid en gebrek aan visie.

    


    
      'Wat bevalt je er niet aan?'


      'Het is deprimerend,' antwoordde hij, met een huivering voor het effect. 'Baby's die doodgaan in hun bed. Wie wil er nou zo'n serie zien?'


      'Nieuwe ouders. Toekomstige ouders. Ouders die het is overkomen. Iedereen die op de hoogte wil zijn - en dat omvat, hoop ik, ten minste een deel van onze kijkers.'


      'Je leeft in een droomwereld, Barrie. Ons publiek kijkt omdat er na het nieuws een herhaling komt van Cheers.'


      Barrie probeerde het ongeduld in haar stem te onderdrukken. Als hij wist dat ze zich op stang liet jagen, zou hij zich nog botter gaan gedragen. 'Door de aard van het onderwerp wordt het geen vrolijke serie. Maar ze hoeft ook niet sentimenteel te worden. Ik heb contact opgenomen met een echtpaar dat twee jaar geleden een kind aan de wiegendood heeft verloren. Sindsdien hebben ze weer een kind gekregen, en ze zijn bereid voor de camera te vertellen hoe ze met hun verdriet zijn omgegaan.'


      Ze stond op en probeerde tot een afspraak te komen. 'De streefgedachte zal zijn het licht aan het eind van de tunnel. Het overwinnen van tegenspoed. Het kan heel bemoedigend zijn.'


      'Heb je al een afspraak voor een interview?'


      'Afhankelijk van jouw goedkeuring natuurlijk,' zei ze, hem een aai over zijn bol gevend. 'Ik wilde alles op een rijtje hebben staan voor ik bij jou kwam, Howie. Ik heb een week aan research besteed, met kinderartsen en psychologen gesproken. Het is een onderwerp dat in het nieuws is, vooral sinds de dood van de Merritt-baby.'


      'Daar is iedereen langzamerhand doodziek van.'


      'Maar ik benader het van een paar unieke kanten.'


      Dit hoorde niet alleen bij het verkooppraatje. Hoe meer ze het syndroom van de wiegendood had bestudeerd, hoe gefascineerder ze was geraakt door de spin-off-onderwerpen die even interessant waren en evenzeer een onderzoek waard als het probleem zelf. Tijdens de research was ze gaan beseffen dat één enkele uitzending van een paar minuten bij lange na niet genoeg was.


      Alleen Howie was een struikelblok. 'Ik weet niet,' herhaalde hij. Het contactsleuteltje maakte een rondje in zijn andere oor terwijl hij haar samenvatting las. Gedetailleerd maar kort. Zelfs iemand met zijn beperkte geestelijke vermogens moest het kunnen begrijpen.


      Ze had om drie tijdblokken gevraagd, op achtereenvolgende avonden, tijdens de twee nieuwsuitzendingen. Elk ervan zou gericht zijn op een ander element van de wiegendood. Ze had voorgesteld dat de serie van tevoren flink gepromoot zou worden.


      En ten slotte - maar dat was natuurlijk niet in het voorstel opgenomen - zou een nieuwsproducer die de programma's zag haar werk waarderen en haar aanbieden haar weg te halen uit de lepra-kolonie van de tv-journalistiek, ook bekend als de WVUE-nieuwsdienst.


      Howie boerde. Het sleuteltje had een klodder bruin oorsmeer geproduceerd, die hij afveegde aan het bovenste blad van haar samenvatting. 'Ik weet niet zeker-'


      'Ik heb een interview met mevrouw Merritt.'


      Hij liet het kledderige sleuteltje vallen. 'Hè?'


      Het was natuurlijk een leugen. Maar nood breekt wet... 'We hebben onlangs samen koffie gedronken.'


      'Jij en de vrouw van de president?'


      'Precies. Op haar uitnodiging. In de loop van het gesprek vertelde ik dat ik van plan was een serie te maken. Ze vond het een goed plan en stemde toe haar mening erover kenbaar te maken.'


      'Voor de camera?'


      Barrie had een plotseling visioen van Vanessa Merritt die zich probeerde te verbergen achter haar RayBan en een verboden sigaret in haar trillende vingers hield - een visioen van de vrouw als een emotioneel wrak.


      'Natuurlijk voor de camera,' zei ze, en sloeg haar ogen ten hemel.


      'Je zegt niets over de presidentsvrouw in je samenvatting.'


      'Ik wilde haar als een verrassing bewaren.'


      'Oké, ik ben verrast,' zei hij droog.


      Ze had nooit goed kunnen liegen, maar Howie had weinig mensenkennis, dus dacht ze dat het wel goed zat.


      Hij leunde over zijn bureau heen naar voren. 'Als mevrouw Merritt bereid is een interview te geven -'


      'Dat is ze.'


      'Dan moet je toch nog elke dag met een gewoon verhaal komen.' Met die woorden leunde hij achterover en krabde in zijn kruis.


      Ze overwoog de voorwaarde en schudde toen krachtig met haar hoofd. 'Dit verdient mijn volle aandacht, Howie. Ik wil graag al mijn aandacht eraan besteden.'


      'En ik wil graag Sharon Stone neuken. Maar we krijgen niet altijd wat we graag willen, hè?'


      Barrie bedacht zich. 'Oké. Voorwaarde geaccepteerd.'

    


    
      


      'Barrie Travis.'

    


    
      'Wie?'


      De First Lady schraapte haar keel voordat ze de naam herhaalde. 'Barrie Travis. Ze is verslaggeefster voor WVUE.'


      'O, ja. Een beetje hese stem?' David Merritt, president van de Verenigde Staten, maakte een manchetknoop met het presidentiële wapen vast. 'Ik heb haar onlangs het woord gegeven tijdens een persconferentie. Haar verslagen over het Witte Huis zijn gewoonlijk positief, niet?'


      'Heel positief, ja.'


      'Dus, wat is er met haar?'


      Vanessa, die al gekleed was en op een chaise longue zat, nam een slok witte wijn. 'Ze maakt een serie over de wiegendood en wil een interview met mij erin opnemen.'


      Merritt trok zijn smokingjasje aan en bekeek zijn uiterlijk in de spiegel. Toen hij het ambt van president aanvaardde, had hij besloten geen persoonlijke bediende te nemen. Zelfs de meest ervaren expert op het gebied van de herenmode kon zijn uiterlijk niet beter tot zijn recht laten komen dan hijzelf. De snit van zijn jasje accentueerde zijn brede schouders en smalle taille. Zijn haar was altijd keurig geknipt, maar werd nooit met lak op zijn plaats gehouden. Heimelijk had hij liever dat het vlot verwaaid was door de wind. Hij droeg avondkleding met elegantie. In spijkerbroek was hij de vriend van je buren.


      Zijn spiegelbeeld beviel hem en hij draaide zich om naar zijn vrouw. 'En?'


      'En ze komt vanavond op de receptie. Dalton heeft haar een antwoord beloofd.'


      Dalton Neely was de perschef van het Witte Huis. Hij was zorgvuldig uitgekozen en goed opgeleid door Merritt en zijn topadviseur, Spencer Martin.


      'Het officiële verzoek kwam via Daltons kantoor.' Vanessa schudde een valiumtabletje uit het medicijnflesje in haar met kralen bestikte avondtasje. 'Barrie Travis belt al een paar dagen mijn kantoor. Ik heb haar telefoontjes niet aangenomen, maar ze is hardnekkig.'


      'Journalisten worden betaald om hardnekkig te zijn.'

    


    
      'Hm, maar haar hardnekkigheid zet me wél voor het blok. Dalton kwam vanmiddag bij me met haar verzoek. Beiden willen vanavond een antwoord van me horen.'

    


    
      De president liep snel naar haar toe, greep haar hand vast en pakte het kleine gele tabletje. Hij haalde het medicijnflesje uit haar tasje, stopte het tabletje er weer in en stak het flesje toen in zijn zak.


      'Ik heb het nodig, David.'


      'Nee, dat heb je niet. En dit ook niet.' Hij pakte het wijnglas uit haar hand en zette het weg. 'Het heeft een averechtse uitwerking op je medicatie.'


      'Dit is pas mijn tweede glas.'


      'Je derde. Je jokt tegen me, Vanessa.'


      'Oké, ik ben de tel kwijtgeraakt. Wat doet het ertoe. Ik -'


      'Ik bedoel niet de wijn. Ik bedoel die verslaggeefster. Zij heeft je niet voor het blok gezet - dat heb je zelf gedaan. Ze is pas begonnen je kantoor te bellen na je uitstapje met haar een paar weken geleden. Zo is het toch gegaan?'

    


    
      Hij was op de hoogte gebracht van hun ontmoeting op de dag waarop die had plaatsgehad, dus was hij niet verbaasd over Barrie Travis' verzoek om een interview. Wat hem hinderde, was dat Vanessa zonder zijn toestemming op eigen houtje een gesprek had gehad met iemand van de media. Vanessa en een reporter, vooral een die de reputatie had niet al te betrouwbaar te zijn, was een gevaarlijke combinatie.

    


    
      'Heb je me laten bespioneren?' vroeg ze kwaad.


      'Waarom heb je die afspraak met haar gemaakt, Vanessa?'


      'Ik had iemand nodig om mee te praten. Is dat soms een misdaad?'


      'Je zocht een verslaggeefster uit om mee te praten?' Hij lachte sceptisch.


      'Ze had me een ontroerend briefje geschreven. Ik dacht dat het goed zou zijn om met haar te praten.'


      'Probeer volgende keer eens een priester.'


      'Je maakt van een mug een olifant, David.'


      'Als het zo onbelangrijk was, waarom heb je het me dan niet verteld?'


      'Het was onbelangrijk, tot ze om dit live interview vroeg. Daarvóór was onze ontmoeting nauwelijks de moeite om over te praten. Ze beloofde dat alles wat ik die middag zei onder ons zou blijven. Ik had iemand – een vrouw - nodig om mee te praten.'


      'Waarover?'


      'Waarover denk je?' schreeuwde ze.


      Ze sprong overeind, pakte het glas wijn en dronk het uitdagend leeg.


      Hij deed zijn best om kalm te blijven. 'Je bent jezelf niet, Vanessa.'


      'Daar heb je volkomen gelijk in. Ik bén mezelf niet. Dus kun je vanavond veel beter zonder mij gaan.'

    


    
      De receptie voor een goodwill-delegatie uit de Scandinavische landen zou haar eerste officiële optreden zijn sinds de tragische dood van Robert Rushton. De kleine, officiële bijeenkomst leek een geschikte gelegenheid voor Vanessa's herverschijning in het openbaar. Ze had zich sinds de dood van de baby uit het openbare leven teruggetrokken. Drie maanden was lang genoeg. De kiezers moesten haar weer in actie zien.

    


    
      'Natuurlijk ga je mee,' zei de president. 'Je zult de belle van het bal zijn. Dat ben je altijd.'


      'Maar-'


      'Geen maar. Ik heb er genoeg van om voortdurend excuses voor je te moeten maken. We moeten hier doorheen, Vanessa. Het is twaalf weken geleden.'


      'Is er een vastgestelde limiet voor verdriet?'


      Hij negeerde haar sarcastische toon. 'Vanavond zul je het redden als de volbloed die je bent. Je hoeft alleen maar te glimlachen en charmant te zijn als altijd, en alles zal op rolletjes lopen.'


      'Ik haat al de mensen die met medelijden en deernis naar me kijken en niet weten wat ze moeten zeggen. En als iemand iets zegt, is het zo banaal dat ik zou kunnen gillen.'


      'Bedank ze gewoon voor hun medeleven en laat het daarbij.'


      'O, mijn God!' riep ze uit. Haar stem brak. 'Hoe kun je gewoon weer-'


      'Omdat ik moet, verdomme! En jij ook.'


      Hij keek haar zo doordringend aan dat ze zich weer op haar stoel liet vallen. Getroffen staarde ze hem aan.


      Hij draaide zich om, en toen hij weer sprak, had hij zijn boosheid in bedwang. 'Dat is een mooie avondjurk. Is die nieuw?'


      Haar schouders zakten omlaag. Ze boog haar hoofd. Hij keek naar haar in de spiegel en herkende haar reactie. Een erkenning dat ze verslagen was. 'Ik ben afgevallen,' mompelde ze. 'Niets wat in mijn kast hangt, past me nog.'


      Er werd op de deur geklopt. Hij liep de kamer door om open te doen. 'Hoi, Spence. Zijn ze klaar voor ons?'


      Spencer Martin keek over Davids schouder de kamer in. Hij zag Vanessa en het lege wijnglas op het tafeltje en draaide Davids vraag om. 'Ben jij klaar voor hén?'


      De president negeerde met opzet de bezorgdheid van zijn adviseur. 'Vanessa heeft een lichte aanval van plankenkoorts, maar, zoals je weet, komt ze er altijd met vlag en wimpel doorheen.'


      'Misschien overhaasten we haar. Als ze zich er nog niet tegen opgewassen voelt-'


      'Onzin. Natuurlijk voelt ze zich ertegen opgewassen.' Hij draaide zich om naar zijn vrouw en strekte zijn arm uit. 'Klaar, schat?'


      Ze stond langzaam op en liep naar hen toe, zonder een van beiden recht aan te kijken.

    


    
      Een van Davids karaktereigenschappen was dingen te negeren die hij niet wilde erkennen, bijvoorbeeld de aversie tussen zijn vrouw en zijn topadviseur. Om de pijnlijke stilte te vullen, zei hij: 'Ziet ze er vanavond niet mooi uit, Spence?'

    


    
      'Inderdaad, meneer de president.'


      'Dank je,' antwoordde Vanessa stijfjes. Terwijl ze de gang inliep, gaf ze haar man een arm en vroeg: 'Wat moet Dalton tegen Barrie Travis zeggen?'


      'Barrie Travis de verslaggever?' viel Spence haar in de rede. 'Wat moet hij haar vertellen?' Hij keek vragend naar de president.


      'Ze heeft Dalton om een interview met Vanessa gevraagd.'


      'Over iets speciaals?'


      'De wiegendood,' antwoordde de president.

    


    
      


      Barrie voelde zich ronduit duizelig. De woorden stroomden uit haar mond als water uit een gescheurde brandkraan.

    


    
      'Ik liep langs de ontvangstlijn met mijn begeleider. Wind je niet op. Hij is een homovriendje die er nog niet voor uitkomt. We krabden bij wijze van spreken elkaars rug. Hij had een uitnodiging voor de receptie en had een vrouw nodig als gezelschap, en ik kreeg de kans om rechtstreeks met de president en zijn vrouw te spreken.

    


    
      'Hoe dan ook, ik liep langs de ontvangstlijn, heel cool en blasé, en toen ik bij de president kwam, pakte hij mijn hand, ik zweer het je, en zei: "Miss Travis, bedankt voor uw komst. Het is altijd een genoegen u in het Witte Huis te zien. U ziet er stralend uit vanavond.'


      Eerlijk gezegd, herinner ik me niet wat hij precies zei, maar in elk geval werd ik niet behandeld als een vreemde, of als een toevallige kennis, of zelfs als een gewone verslaggeefster. Barbara Walters had niet hartelijker begroet kunnen worden.'


      Cronkite, die midden op haar bed lag, gaapte en maakte het zich nog wat gemakkelijker.


      'Verveel ik je?' vroeg Barrie, terwijl ze even zweeg om adem te halen. 'Je schijnt niet te beseffen hoe belangrijk het is dat ik het eerste exclusieve interview met de presidentsvrouw krijg sinds de dood van haar kind.


      Eigenlijk begon de president er al over voordat ik iets kon zeggen. Hij zei dat mevrouw Merritt hem had verteld over mijn wiegendoodserie. Hij vindt het een uitstekend idee, en zei dat hij er bij zijn vrouw op had aangedrongen dat ze eraan meedeed. Hij gaf me een complimentje dat ik het publiek attent maakte op dit hartverscheurende fenomeen. Toen zei hij dat hij en mevrouw Merritt me hun volledige medewerking zouden geven. Ik was... Nou ja, laat ik het zo zeggen. Als het seks was geweest, zou ik een paar keer achter elkaar een orgasme hebben gekregen.'


      Ze stapte bij Cronkite in bed, die twee derde ervan in beslag nam en geen millimeter wilde wijken. Terwijl ze zich op de rand van de matras in evenwicht hield, voegde ze eraan toe: 'Ik wou alleen dat Howie erbij was geweest om het te zien.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 4

    


    
      


      


      


      


      Hij was zich ervan bewust dat de televisie aan stond, maar het was niet meer dan achtergrondlawaai, tot hij de bekende stem hoorde. Hij hief zijn hoofd op uit de wasbak in de badkamer, waar hij zijn gezicht onder de straal koud water had gehouden. Hij pakte een handdoek en liep de slaapkamer in.

    


    
      '... dat u en president Merritt helaas gemeen hebben met duizenden andere echtparen.'

    


    
      Hij herkende de verslaggeefster niet. Ze was een jaar of dertig, misschien ouder. Kastanjebruin haar tot op haar schouders. Grote, ver uit elkaar staande ogen en volle, veelbelovende lippen, die nu niet glimlachten. Opvallende, hese stem, ongewoon voor een tv-journaliste; de meesten spraken alsof ze op dezelfde school eenzelfde beschaafde, steriele spraak hadden geleerd. Haar naam stond onderaan op het scherm vermeld. Barrie Travis. De naam zei hem niets.

    


    
      'De president en ik waren verbijsterd toen we hoorden hoeveel gezinnen deze tragedie beleven,' zei Vanessa Merritt. 'Alleen al in ons land vijfduizend.'


      Dit gezicht en deze stem waren Gray Bondurant maar al te goed bekend, al was het hem meteen duidelijk dat ze zorgvuldig geïnstrueerd was hoe ze zich tijdens het interview moest gedragen. Ze hield haar gevouwen handen zedig in haar schoot. Gebaren waren niet toegestaan. De gelaatsuitdrukkingen waren zorgvuldig gerepeteerd.

    


    
      De interviewster liet de stem horen van dokter George Allan, de privé-arts van de Merritts, op wie de onaangename taak had gerust in de kinderkamer van het Witte Huis de dood vast te stellen van Robert Rushton Merritt. Dokter Allan legde uit dat de medische wetenschap nog steeds zocht naar de oorzaken van wiegendood, in de hoop die te kunnen voorkomen.

    


    
      Toen werd het interview persoonlijker. 'Mevrouw Merritt, tijdens de begrafenis zijn we allemaal getuige geweest van het verdriet van u en president Merritt.' Scènes van de begrafenis werden ingelast. 'Het is nu drie maanden geleden. De wonden zijn natuurlijk nog niet geheeld, maar ik weet dat het onze kijkers zou interesseren om uw beschouwingen erover te horen.'


      Vanessa zweeg even. 'Mijn vader heeft een gezegde: "Tegenspoed is een goede kans in vermomming." En zoals altijd heeft paps gelijk,' zei ze met een flauwe glimlach. 'David en ik voelen dat we sterker zijn geworden, als echtpaar en als individu, omdat we tot aan de grens van ons uithoudingsvermogen op de proef zijn gesteld en het hebben overleefd.'


      'Kolder.' Hij verfrommelde de handdoek en smeet hem door de slaapkamer. Toen pakte hij de afstandsbediening; hij wilde er niets meer over horen.


      Toch wachtte hij nog even. Vanessa zei: 'De president en ik hopen dat anderen die een soortgelijke tragedie meemaken moed en troost kunnen putten uit mensen zoals wij, die de tragedie te boven zijn gekomen. Het leven gaat verder.'


      Vloekend zette Bondurant het toestel uit.


      Op schrift gestelde reacties, getekend, verzegeld en aan Vanessa gegeven, om uit haar hoofd te leren en op te dreunen. Woorden, opgesteld door Dalton Neely. Misschien door haar vader, Clete Armbruster. Mogelijk zelfs door de president, met het fiat van Spencer Martin.

    


    
      Maar ze waren voor het interview gerepeteerd en ingestudeerd, het waren niet Vanessa's woorden. Ze had ze uitgesproken, maar niet spontaan. Ze kwamen niet uit het hart. Hij betwijfelde of de reporter met de sexy stem besefte dat ze voor de gek was gehouden. Vanessa was zo goed geprogrammeerd als een sprekende pop met een computerchip in haar hoofd. Haar innerlijke gevoelens blootgeven zou niet behoorlijk zijn. En beslist niet diplomatiek.

    


    
      Bondurant had het gevoel dat de muren van de slaapkamer op hem afkwamen en hij liep naar de keuken om een blikje bier te halen. Toen liep hij naar de veranda aan de voorkant. De veranda, die drie meter breed was en overschaduwd werd door een luifel, liep langs de hele lengte van het huis. Hij plofte neer in een schommelstoel met een rieten zitting en zette het blikje bier aan zijn mond. De spieren van zijn gebruinde keel bewogen toen hij de helft van het blikje in één slok naar binnen goot.


      Hij zag eruit als een bierreclame. Foto's van hem, als hij in deze rustieke omgeving met ontblote borst zat te drinken, hadden miljoenen blikjes van elk biermerk kunnen verkopen, maar dat besefte hij niet of het kon hem niet schelen. Hij wist dat hij indruk maakte op mensen, maar hij had er nooit bij stilgestaan waarom. IJdelheid lag niet in zijn aard, zeker niet gedurende het afgelopen jaar, toen er weken waren voorbijgegaan zonder dat hij iemand zag. Als hij naar Jackson Hole reed, schoor hij zich. Of niet.

    


    
      Ze moesten hem maar nemen zoals hij was. Dat was altijd zijn houding geweest, en dat bracht hij zwijgend over op iedereen die hij ontmoette. Het was een van de redenen waarom hij zich niet thuisvoelde in de kliek van Washington. Van presidentiële vertrouwensmannen werd een zekere mate van conformiteit geëist en Gray Bondurant was een non-conformist.


      Met zijn blauwe ogen, die zo hard en koud waren als van een gletsjer, staarde hij naar de spitse, met sneeuw bedekte toppen van de Tetons. In werkelijkheid waren ze kilometers ver verwijderd, maar ze leken dichtbij genoeg om te kunnen aanraken. De grootsheid van de paarse bergen. In zijn voortuin. Stel je dat voor.


      Hij verfrommelde het bierblikje of het een foliepapiertje van een stukje kauwgom was. Hij wilde dat hij de laatste tien minuten kon terugdraaien. Waarom was hij niet wat langer buiten gebleven voor hij zich ging wassen? Door welke gril van het noodlot had hij zijn tv op dat speciale moment op dat speciale kanaal aangezet?

    


    
      Hij wou dat hij dat interview nooit gezien had. Dank je wel, Barrie Travis, wie je voor den duivel ook bent. Nu zou hij dagenlang worden gekweld door gedachten aan David, en aan Vanessa, en de baby die in de kinderkamer van het Witte Huis was gestorven.


      Wat hem nog het meest stoorde, was dat het interview een hernieuwde publieke belangstelling voor hem zou kunnen wekken. Mensen zouden gaan nadenken, zich dingen gaan afvragen, de puntjes op de i willen zetten. En dan zou je het gedonder in de glazen weer hebben.


      

    


    
      David Merritt liep te ijsberen voor zijn bureau in het Oval Office. Zijn hemdsmouwen waren tot zijn ellebogen opgerold, zijn handen diep in zijn zakken gestoken. Een weerbarstige haarlok viel over de rimpels in zijn voorhoofd. 'Ik heb er nog nooit van gehoord. Wat is het in vredesnaam?'

    


    
      'Het heet het Münchhausen bij volmacht, genoemd naar een Duitse baron die een enorme fantast was en graag alles overdreef. Hij werd ook wel de leugenbaron genoemd.'


      'Dat is heel interessant,' merkte Spencer Martin op.


      Dokter George Allan haalde zijn schouders op en schonk nog een whisky in uit de privé-voorraad van de president. 'Het is eigenlijk niet mijn terrein, en ik heb het nog niet grondig bestudeerd.'


      'Barrie Travis wél.' Merritt deed het klinken als een verwijt, en zo vatte de arts het ook op.


      Hij keek een beetje beteuterd en zei: 'Het "per volmacht" komt erbij als een ouder kunstmatig symptomen veroorzaakt bij een kind. Zo kan de ouder indirect de rol van patiënt spelen.'


      'Wat heeft dat met wiegendood te maken?' vroeg Merritt. 'Waarom zou Barrie Travis er zo diep op ingaan?'


      Dokter Allan nam snel een slok whisky. 'Omdat volwassenen die behept zijn met die stoornis soms tot het uiterste gaan. Ze verwonden hun kinderen, kunnen ze zelfs doden, in een poging aandacht en sympathie voor zichzelf te krijgen. Sommige mysterieuze sterfgevallen van baby's, die vroeger werden toegeschreven aan wiegendood, worden nu opnieuw onderzocht als mogelijke moord.'

    


    
      Merritt mompelde een vloek en ging achter zijn bureau zitten. 'Waarom kon die meid van Travis zich niet gewoon bij het onderwerp houden, zonder al die horrorverhalen erbij te halen? Schenk wat whisky voor me in, wil je?'

    


    
      De arts deed wat hem gevraagd werd.


      'Dank je.' Merritt dronk bedachtzaam en keek toen naar Spence. Wat hij zag, beviel hem niet. Spence leek er niet bij met zijn gedachten, en dit was een moeilijke kwestie.


      'Misschien had ik Vanessa niet moeten aanmoedigen dat interview te geven,' opperde Merritt.


      'Dat ben ik niet met je eens. Wat is er voor kwaad geschied?' vroeg de dokter.


      'Verdraaid, George, dat hoor jij beter te weten dan wie ook,' zei Merritt geërgerd. 'Die verdomde serie maakt dat ze weer tegen de muren vliegt.'


      'De mensen merken het,' merkte Spence kalm op. Merritt keek naar hem met een scherpe blik die namen verlangde. 'Het personeel. De stemmingswisselingen van de First Lady beginnen de aandacht te trekken, en ze maken zich bezorgd over haar.'


      Met weer een bedekt verwijt keek Merritt naar de arts.


      'Ik kan haar stemmingswisselingen niet onder controle houden als ze zoveel drinkt,' zei dokter Allan.


      Merritt duwde zijn vuisten in zijn oogkassen. 'Clete geeft me daarvoor op mijn lazer. Ik blijf hem voor ogen houden dat ze haar kind heeft verloren. En dat, gepaard met haar toestand... hij kan niet anders verwachten dan dat ze een beetje onevenwichtig is.'


      'Iedereen reageert anders op een tragedie,' zei de arts, in een poging behulpzaam te zijn. 'Sommige mensen storten zich op hun werk, om zo uitgeput te raken dat ze geen energie meer hebben om eraan te denken. Sommige mensen zoeken steun bij God, branden kaarsen en bidden. Sommige -'


      'Ik weet het, ik weet het,' snauwde Merritt. 'Maar mijn schoonvader niet.'


      'Ik zal wel met hem praten als je dat wilt,' bood Spence aan.

    


    
      De president liet een vreugdeloos lachje horen. 'Clete mag jou niet, Spence. Jij bent de laatste van wie hij commentaar wil horen op Vanessa's gezondheid. Zij is ook niet zo dol op je.' Hij draaide zich weer om naar de dokter. 'Maar jij, George... misschien als jij eens met hem sprak, het hem uitlegde...'

    


    
      'Ik zal hem morgen bellen en zeggen dat jij me verteld hebt dat hij zich ongerust maakt. Ik zal hem verzekeren dat ze zorgvuldig in de gaten wordt gehouden.'


      'Dank je.' Merritt glimlachte, alsof de zaak was afgedaan.


      'Het is niet alleen Clete over wie we ons zorgen moeten maken,' zei Spence. 'Volgend jaar zijn er verkiezingen. De president heeft zijn First Lady nodig. We hebben Vanessa nodig, en gauw. En evenwichtig en klaar om campagne te voeren.' Hij draaide zich om naar de dokter. 'Kun je dat voor elkaar krijgen?'


      'Natuurlijk. Er is geen alternatief.'


      'Er is altijd een alternatief.


      Het antwoord van Spence ging als een kille wind door het vertrek.


      'Jezus, Spence,' zei Merritt. 'Je klinkt zo opgewekt als een doodsklok. Vergeet die doemdenker daar, George,' zei hij, terwijl hij overeind kwam om de arts een hand te geven. 'Vanessa is bij jou in kundige handen, dus maak ik me geen zorgen. En dank je dat je dat Münchhausen-geval hebt uitgelegd, al had het niets met Roberts dood te maken.'


      Hij keek de arts diep in de ogen en voegde eraan toe: 'Robert hield op met ademen toen hij in zijn wieg lag. Oorzaak onbekend. Dat was je officiële uitspraak, en daar sta je achter. Correct?'


      'Absoluut. Wiegendood.' Dokter Allan dronk zijn glas leeg en nam toen afscheid.


      'Hij kan het maar beter waarmaken,' merkte Spence op, toen hij alleen was met de president.


      'Wees maar niet bang. Dat doet hij wel.'


      'Maar Vanessa ook?'


      'Dat heeft ze altijd nog gedaan. Ja toch?'


      'Hiervóór, ja. Nu ben ik er niet zo zeker van of ze zich weet te beheersen.'Alleen Spencer Martin kon zo openhartig tegen de president spreken over de First Lady.


      Merritt waardeerde de bezorgdheid van zijn topadviseur, maar vond die niet in verhouding staan tot het probleem. 'Ik sta achter mijn besluit. Het publiek moest Vanessa dat interview zien geven, Spence. Ze zag er geweldig uit. Ze sprak geweldig.'


      Spence fronste nog steeds zijn wenkbrauwen. 'Waarom wens ik dan dat we er nooit toestemming voor hadden gegeven? Ik krijg slechte vibraties. Het hindert me dat zij als eerste contact heeft gezocht met die verslaggeefster, en niet andersom.'


      'Dat stoorde mij in het begin ook,' gaf Merritt toe. 'Maar het is achteraf goed gebleken. Het was goed voor haar en voor ons. Zoals George zei, er is geen kwaad geschied.'


      Toen Spence geen antwoord gaf, keek de president hem scherp aan.


      'Nou, we zullen zien,' zei Spence op zijn doem voorspellende manier.

    


    
      


      'Oké, wie is hij?'

    


    
      'Wie?' Barrie keek niet eens op. Op haar schoot lag een stapel telefonische berichten, kaarten en brieven van kijkers, die allemaal betrekking hadden op haar wiegendoodserie. In haar meest optimistische dromen had ze zo'n enorme reactie niet durven verwachten.


      'Je bent een stiekemerd, Barrie, om hem voor ons te verbergen.'


      Eindelijk hief ze haar hoofd op. 'O, hemel!'


      De receptioniste van de nieuwsredactie ging volledig schuil achter een reusachtig bloemstuk dat ze naar Barries hok droeg. 'Waar wil je het hebben?'


      'Eh...' Zoals altijd was het blad van haar bureau een risicozone. 'Op de grond, denk ik.'


      Toen ze het bloemstuk had neergezet, richtte de receptioniste zich op. 'Wie het ook is, zelfs al ziet hij eruit als een brulaap, als hij zoveel geld uitgeeft aan bloemen, zou ik zeggen dat hij een blijvertje is.'


      Barrie had de envelop met het kaartje opengemaakt die aan het boeket was bevestigd en glimlachte. 'Dat zou ik ook zeggen, maar hij is getrouwd.'


      'Dat zijn alle goeie mannen.'


      Barrie gaf haar het kaartje, en de ogen van de vrouw puilden uit toen ze de bekende handtekening zag onder de handgeschreven tekst. Haar schreeuw bracht verscheidene mensen van de nieuwsredactie naar Barries bureau.


      Barrie pakte het kaartje terug en wuifde zich er koelte mee toe. 'Alleen maar een klein bewijs van waardering van de president, die de loftrompet steekt over mijn talent en inzicht, me een compliment geeft over mijn voortreffelijke serie en me bedankt voor de dienst die ik het land daarmee heb bewezen.'


      'Nog één woord en ik ga overgeven.' Howie had zich bij het groepje gevoegd.


      Barrie lachte en stopte het kaartje weer in de envelop. Het zou leuk zijn om het aan haar kleinkinderen te laten zien. 'Je bent alleen maar jaloers omdat jij geen persoonlijke vriend van de Merritts bent.' Howie en haar andere medewerkers gingen weer weg, een enkeling mopperend over het geluk dat sommige mensen hadden.


      Toen ze alleen was, nam Barrie de telefoon op. Met zachte stem vroeg ze: 'Ben je vrij vanavond?'


      'Meen je dat serieus?'


      'Wat heb je in de diepvries?'


      'Twee steaks.'


      'Ik neem de wijn mee.' Ze keek naar het boeket. 'En de bloemen. Ik ben er over een half uur.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 5

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Noem je dat een half uur?'

    


    
      'Doe niet zo zuur en help even.' Barrie, met het bloemstuk van de president, twee flessen wijn en een zak levensmiddelen in haar armen, liep voorzichtig door de voordeur het huis van Daily Welsh binnen.


      'Heb je een graf beroofd, of wat?' vroeg hij.


      'Lees het kaartje maar, slimmerik.'


      Hij pakte het kaartje van de bloemen en floot zachtjes. 'Indrukwekkend, hoor.'


      Ze lachte zelfbewust. 'Fluitje van een cent.'


      'Wat ga je doen voor een toegift?'


      'Op elk ander moment zou ik een vinnige opmerking maken over je onfeilbare talent om een domper te zetten op alles wat goed is, maar ik ben moe, dus zal ik het erbij laten en in plaats daarvan de fles wijn openmaken.'


      'Mijn stem heb je.'


      Samen liepen ze naar de keuken, die, bij gebrek aan beter, de aantrekkelijkste ruimte was. Het was een opvallend lelijk huis. Daily worstelde met een klemmende la om de kurkentrekker te pakken.


      'Hoe gaat het?' vroeg ze bezorgd.


      'Ik leef nog.'


      Maar Ted Welsh - of Daily, zoals zijn vrienden hem noemden – zag eruit of zijn volgende hijgende ademhaling zijn laatste kon zijn. Hij had longemfyseem gekregen van het roken van talloze sigaretten tijdens de talloze dagen die hij had gewerkt om het publiek van nieuws te voorzien. Toen hij van de middelbare school kwam, was hij als loopjongen bij een dagblad begonnen. Vandaar zijn bijnaam. Hij had zich via verscheidene journalistieke media opgewerkt tot chef-nieuwsdienst bij een met een nationale omroepmaatschappij verbonden tv-station in Richmond, waar hij voortijdig met pensioen was gegaan in verband met het snelle voortschrijden van zijn ziekte.


      Nog niet oud genoeg voor een uitkering, leefde hij van een bescheiden pensioentje. De 'steaks' die stonden te ontdooien op het aanrecht waren feitelijk gehakt vlees. Barrie was daar al bang voor geweest en had onderweg gelijk met de wijn ook twee T-bonesteaks gekocht. Daily dronk van de wijn terwijl zij het eten klaarmaakte.


      Toen hij zijn draagbare zuurstoftank dichter naar zijn stoel toe rolde, zei hij: 'Cronkite krijgt een stijve als hij de geur van dat vlees in zijn neus krijgt.'


      'Onwaarschijnlijk. Hij is gecastreerd.'


      'O, dat was ik vergeten. Je hebt zelfs hém gecastreerd.'


      Met een klap zette ze een pot vleesmarinade op het aanrecht en draaide zich naar hem om. 'Begin nou niet daarmee!'


      'Maar het is zo. Je berooft elke man die je ontmoet van zijn ballen. Het is jouw manier om een man af te wijzen voordat hij het jou kan doen.'


      'Ik heb jou niet afgewezen.'


      'Ik tel niet mee,' zei hij, met een piepende lach. 'Ik ben toch te oud en te ziek om hem nog omhoog te krijgen. Ik ben geen bedreiging. Dat doet me aan iets anders denken. Je moetje avonden niet aan mij verspillen. Als ik het beste ben wat je aan mannelijk gezelschap te bieden hebt, leid je een meelijwekkend leven.'


      'Maar ik hou van je, Daily.' Ze liep naar hem toe en gaf hem een zoen op zijn wang.


      'Hou op.' Hij duwde haar weg. 'En bak die steaks niet te lang. Ik wil de mijne rauw.'


      Barrie liet zich niet voor de gek houden door zijn bruuskheid. Hun genegenheid was wederzijds. Hun vriendschap was wankel begonnen, maar nu niet meer kapot te krijgen. Ze gingen nu zo gemakkelijk met elkaar om dat kleinerende opmerkingen bijna gelijk waren aan kooswoordjes.


      'Ik zou twintig jaar van mijn leven geven voor een sigaret,' zei hij, toen ze na het eten koffie dronken in de zitkamer.


      'Dat heb je al gedaan.'


      'O. Ja.' Hij zat in zijn versleten fauteuil, zijn ademhalingsapparaat ernaast. Plastic slangen voerden de zuurstof uit de draagbare tank rechtstreeks in zijn neusgaten.


      Aan de andere kant van de kamer zat Barrie ontspannen op de bank. Ze trok haar voeten onder zich en klemde een kussen tegen haar borst. 'Ik was onlangs met iemand samen die een aanval van nicotineverslaving kreeg. Iemand van wie je het nooit zou verwachten.'


      'Wie?'


      'Dat is geheim.'


      'Aan wie zou ik het moeten vertellen? Jij bent de enige die hier komt.'


      'Je kunt ook andere vrienden op bezoek krijgen. Je nodigt nooit iemand uit.'


      'Ik kan hun medelijden niet uitstaan.'


      'Ga dan naar een steungroep.'


      'Wie wil zijn tijd nou doorbrengen met een stel zielepieten die wind naar binnen zuigen?'


      'Daar hebben we het al eerder over gehad,' zei ze op zangerige toon. 'Laten we het vanavond nou eens niet doen.'


      'Ik vind het best,' bromde hij. 'Wie is die geheimzinnige roker?'


      Ze aarzelde. 'De vrouw van de president.'


      Hij trok geïnteresseerd zijn wenkbrauwen op. 'Je meent het! Pre-interview kriebels?'


      'Nee. Die dag ontmoetten we elkaar om koffie te drinken.'


      'Vind je haar nog steeds een onbenul, nu je haar in je eentje geïnterviewd hebt?'


      'Dat heb ik nooit gevonden.'


      Hij keek haar strak aan. 'Je hebt haar zeker tien keer zo genoemd, op dezelfde plaats waar je nu zit. Mississippi Belle. Dat is toch je bijnaam voor haar? Je hebt haar beschreven als een van de vrouwen die nooit een oorspronkelijke gedachte hebben. Al haar opinies worden gevormd door mannen, mannen voor wie ze zwijmelt, haar vader en haar man. Ze is leeghoofdig en geesteloos. Heb ik iets overgeslagen?'


      'Nee, dat is het wel ongeveer.' Zuchtend streek Barrie met haar vinger langs de rand van haar koffiekopje. 'Zo denk ik er nog steeds over, maar ik heb ook medelijden met haar. Ik bedoel maar, je baby verliezen! Kan het erger?'


      'Dus?'


      Barrie besefte pas dat ze in een peinzend zwijgen was vervallen toen Daily's vraag haar wakker schudde. 'Dus wat?'


      'Je kauwt op je linkerwang, een teken dat ietsje dwarszit. Ik heb de hele avond gewacht tot je het eruit zou gooien, wat het ook is.'


      Ze kon haar gevoelens voor ieder ander verbergen, ook voor haarzelf, maar nooit voor Daily. Als ze verbaasd was of verontrust, of anderszins gestresst, ging hij er recht op af, met de innerlijke radar die zo'n voortreffelijke nieuwsjournalist van hem had gemaakt.


      'Ik weet niet wat het is,' antwoordde ze eerlijk. 'Het is alleen die...'


      'Kriebel in je nek?'


      'Zoiets, ja.'


      'Betekent waarschijnlijk dat je de vinger op iets gelegd hebt, maar je weet niet wáárop.'


      Daily boog zich naar voren in zijn stoel. Zijn ogen straalden zo helder als die van een hond van de brandweer bij het eerste geklep van de bel. Hij had kleur op zijn wangen, waardoor hij er gezonder uitzag dan in weken het geval was geweest, verjongd door de reuk van een veelbelovend spoor.

    


    
      Zijn intense belangstelling maakte dat Barrie zich schuldig voelde dat ze erover begonnen was. Ze zou hem alleen maar een grote teleurstelling bereiden. Er was waarschijnlijk helemaal geen verhaal. Maar aan de andere kant, wat kon het voor kwaad hem paar gedachten toe te vertrouwen? Misschien kon hij er wijs uit worden. Of hij kon haar vertellen dat haar schetsmatige ideeën niet levensvatbaar waren.

    


    
      'De wiegendood-serie heeft veel belangstelling getrokken,' begon ze. 'Heb ik je verteld dat het op de satelliet is?' Het betekende dat de serie nationaal werd uitgezonden.


      'Het heeft je carrière zeker een flinke stoot gegeven,' zei Daily. 'Dat wilde je toch? Wat is dan het probleem?'


      Ze staarde in haar kopje en draaide de koffie rond die te koud was geworden om te drinken. 'Toen ik haar de eerste keer ontmoette, had ze begrijpelijke schuldgevoelens, dus herinnerde ik haar eraan dat een wiegendood niemand verweten kan worden. Vreemd genoeg zei ze: "O, nee?"


      Het was die vraag, en de manier waarop ze het vroeg, die me ertoe bracht research te doen over de wiegendood. Toen stuitte ik op een bizar verhaal over een vrouw van wie vier baby's aan dat syndroom waren gestorven. Later bleek dit niet het geval te zijn.'


      'Ze had dat... dat...'


      'Münchhausen bij volmacht,' vulde Barrie aan. 'Sommige gevallen van wiegendood worden nu verdacht. Moeders worden beschuldigd van het doden van hun eigen baby's om de aandacht te trekken.'


      'Nou...' Ze haalde diep adem en hield die even in. Toen hief ze haar hoofd op en keek hem indringend aan.


      Hij beantwoordde haar blik opvallend lang en zei toen: 'Misschien moet ik het niveau van mijn zuurstof bijstellen. Ik krijg schijnbaar niet genoeg, of te veel. Even dacht ik dat je suggereerde dat de First Lady van de Verenigde Staten haar eigen baby heeft vermoord.'


      Barrie zette haar kopje neer en stond op. 'Dat heb ik niet gesuggereerd.'


      'Zo klonk het anders wel.'


      'Dat is niet wat ik bedoel, Daily. Ik zweer het je.'


      'Waarom dan al dat gekauw op je wang?'


      'Ik weet het niet. Maar er klopt iets niet.' Ze ging weer op de rand van de bank zitten en hield haar hoofd tussen haar handen. 'Ik ben in de afgelopen weken twee keer met Vanessa Merritt samen geweest. De eerste keer was ze zo gestresst als een junkie op de tweede dag van zijn afkicken - een vrouw die duidelijk op het punt stond in te storten. Op de dag van het interview was ze een volkomen andere persoonlijkheid. Superieur. Koel. Beheerst. Correct. En ongeveer zo... zo menselijk als die tafel.'


      'Het was een goed interview.'


      'Het was koel en had geen greintje gevoel, Daily, dat weet je,' zei ze. Het feit dat hij heel even ineenkromp, zei haar dat ze gelijk had. 'Het interview met mevrouw Merritt had het hoogtepunt van de serie moeten zijn. In plaats daarvan was het het dieptepunt. Ze was als van plastic. Als ze de eerste keer ook zo was geweest, zou het me waarschijnlijk niet zijn opgevallen. Maar het contrast tussen de eerste Vanessa Merritt en de tweede was dramatisch.'


      'Dus heeft ze een paar valiumtabletjes geslikt voordat ze voor de camera kwam,' zei Daily, terwijl hij zijn schouders ophaalde.


      'Waarschijnlijk. Ik weet zeker dat ze onder de medicijnen zat toen ik haar die avond op de receptie zag - of ze was dronken. Mooi als altijd, maar vaag. Bijna... ik weet niet... bang. De president –


      En dat is nóg iets,' zei ze, zichzelf onderbrekend en doorgaand op iets anders. 'Hij begroette me of hij en ik oude vrienden waren. Natuurlijk voelde ik me gevleid door zijn aandacht, maar ik vond het toch vreemd. Hij was enthousiast over de serie, vóór en na de productie. Ik bedoel, moet je die bloemen zien. Wat die hebben gekost, zou een gat in de nationale begroting hebben geslagen.'


      'Daar zit je dus met je theorie, hè? Hij zou zo niet gereageerd hebben op jou en de serie als zijn vrouw daardoor in een ongunstig daglicht was gesteld.'


      'Ik ben alleen verbaasd over die suikerzoete behandeling. Ik versla het Witte Huis al heel lang. Waarom zijn de president en ik nu plotseling zulke goede vrienden?'


      'Barrie, je bent journaliste. Volgend jaar wil hij herkozen worden. Hij moet alle journalisten paaien. Paai de pers en win de verkiezingen.'


      Ze moest toegeven dat Daily's verklaring logisch klonk. David Merritt had vanaf zijn eerste ambtsperiode in het congres geweten hoe hij de media het hof moest maken. Die liefdesaffaire had voortgeduurd tijdens zijn campagne voor het presidentschap. Het verguldsel begon er een beetje af te slijten, al bleven de media hem over het algemeen goedgezind. Maar Barrie Travis was slechts een onbelangrijk verslaggeefstertje dat geen enkele invloed bezat. Waarom moest hij haar in de watten leggen?


      Haar geest ging van de ene puzzel naar de andere, zoals al sinds haar eerste ontmoeting met Vanessa Merritt het geval was. Ze hield niet één gedachte lang vast, omdat ze bang was dat ze alle een valstrik vormden.


      'Ik zou waarschijnlijk al die puzzels van me af kunnen zetten en 's nachts rustig kunnen slapen, op één ding na,' zei ze tegen Daily. 'En ik geloof dat dat de doorslag geeft. Toen het interview was afgelopen, omhelsde ze me. Mij.'


      Daily bleef voor advocaat van de duivel spelen. 'Dat was goed voor haar imago.'


      'Nee, het was een excuus.'


      'Waarvoor?'


      'Om dicht genoeg bij me te komen en iets in mijn oor te kunnen fluisteren zonder dat de anderen het konden horen. Ze zei: "Barrie, help me alsjeblieft. Begrijp je niet wat ik je probeer te vertellen?'"


      'Verrek!'


      'Zo denk ik er ook over, Daily. Dat was de eerste en enige keer dat ze enige emotie aan de dag legde. Wat denk je dat ze bedoelde?'

    


    
      'Hoe moet ík dat weten? Het kan betekenen, Help me mijn man te laten herkiezen. Of: Help me de publieke opinie wakker te schudden voor de wiegendood. Of: Help me over mijn verdriet heen te komen. Het kan alles betekenen, of niets.'

    


    
      'Als het niets is, is het niets,' zei Barrie. 'Maar als het wél iets is, zijn de gevolgtrekkingen explosief.'


      Hij schudde zijn hoofd. 'Ik geloof er nog steeds niet in. Waarom zou ze haar kind vermoorden na zo erg haar best te hebben gedaan er een te krijgen?'


      'Ik dacht dat we dat hadden vastgesteld. Het Münchhausen-syndroom.'


      'Ze past niet in het profiel,' beweerde hij. 'Vrouwen die behept zijn met dat syndroom zoeken gewoonlijk sympathie en aandacht. Vanessa Merritt is prinses Di voorbijgestreefd wat de pers betreft. Ze krijgt meer aandacht dan enige andere vrouw ter wereld.'


      'Maar krijgt ze die ook van degene die écht belangrijk is?'


      'De president? Denk je dat ze zich verwaarloosd voelt, en dit heeft gedaan om aan haar kooi te rammelen?'


      'Het zou kunnen.'


      'Nauwelijks.'


      'Maar het is mogelijk,' hield Barrie vol. 'Kijk eens naar het medeleven dat Jackie Kennedy kreeg toen de kleine Patrick stierf. Ze werd een icoon.'


      'Voor heel wat meer redenen dan het verlies van een pasgeboren baby.'


      'Maar die tragedie droeg bij tot de legende die ze werd. Misschien wil deze First Lady een soortgelijk aureool voor zichzelf scheppen.'


      'Volgende theorie,' zei Daily met een geringschattend gebaar.


      'HIV. Als één van hen eens met dat virus is besmet? De test van het kind zou positief kunnen zijn. Mevrouw Merritt zou niet het risico van een vernedering willen lopen als de seksuele geschiedenis van haar of haar man bekend werd.'


      'Alweer een heel geringe mogelijkheid,' zei Daily. 'Als een van hen HlV-positief was, zou het al eerder zijn uitgelekt - toen ze zwanger was bijvoorbeeld. De president wordt regelmatig onderzocht. Zo'n geheim zou niet lang een geheim blijven.'


      'Je zult wel gelijk hebben.' Ze dacht er nog even over na. 'Misschien zien we het voor de hand liggende over het hoofd. Als haar motief eens gewone, alledaagse wrok was? Ze maakt op mij de indruk van een vrouw die gewend is haar zin te krijgen, een vrouw die geen afwijzing kan verdragen.'


      'Wat wil je daarmee zeggen?'


      'Ze heeft hun zoon vermoord om de president te straffen voor zijn relaties met andere vrouwen.'


      'Geruchten over relaties.'


      'O, kom nou, Daily.' Barrie kreunde. 'Iedereen weet dat hij een vrouwenjager is. Hij is alleen nog niet betrapt met een naakte jongedame in bed.'


      'En tot dat het geval is, en de crew van 60 Minutes erbij is om het te filmen, en Mike Wallace zijn bekentenis op video krijgt, blijven zijn escapades geruchten.'


      'Mevrouw Merritt moet het weten.'


      'Natuurlijk weet ze het. Maar ze zal glimlachen en net doen of ze het niet weet, zoals iedere vrouw van iedere geile politicus de hele geschiedenis door heeft gedaan.'


      'Ik vind de motivatie van de afgewezen vrouw nog steeds heel sterk.'


      Daily trok peinzend aan zijn lip. 'Barrie, deze serie heeft de aandacht van de tv-wereld op je gevestigd. En deze keer in positieve zin.'


      'Mijn moment in de schijnwerpers heeft hier niets mee te maken.'


      'Weet je dat zeker? Deze serie was zo goed dat ze tijdelijk het debacle van rechter Green heeft overschaduwd en bewezen heeft dat je critici ongelijk hebben. Je verdient de complimenten, maar pas op datje niet inhalig wordt. Weet je zeker dat je de plotselinge aandacht die je krijgt niet exploiteert door een ander verhaal te verzinnen? Weet je zeker dat je al dit halleluja-geroep niet gebruikt als een ticket om het professionele purgatorium te verlaten?'


      Ze stond op het punt het met een krachtig nee te weerleggen, maar ze zweeg even om haar motieven te onderzoeken. Probeerde ze de feiten aan te passen aan haar eigen streven? Liet ze haar objectiviteit kleuren door ambitie? Erger nog, verviel ze weer in haar oude gewoonte en trok ze een overhaaste verkeerde conclusie om een dramatisch verhaal te kunnen brengen?


      'Heel eerlijk gezegd, nee. Ik heb dit objectief en van alle kanten goed bekeken. De vrouw heeft haar kind verloren. Daarvoor krijgt ze mijn oprechte medeleven. Maar is het niet mogelijk dat ze in plaats van slachtoffer van een wreed lot te zijn, het slachtoffer is van een onpeilbare boosaardigheid die haar ertoe heeft gedreven de ergst denkbare misdaad te plegen? Dat is de vraag die me niet los wil laten.


      Er heeft van begin af aan een luchtje aan die zaak gezeten. Waarom heeft ze mij gebeld en gevraagd haar te ontmoeten? Dat heeft ze nog nooit gedaan - met niet één reporter die ik ken. En terwijl we zaten te praten, was het of ze probeerde me iets duidelijk te maken zonder het rechtstreeks te zeggen. Als dat eens een bekentenis was?


      Als ze iemand anders was dan de vrouw van de president, zou ik niet zo lang hebben gewacht met haar verhaal te onderzoeken. Ik geloof dat ik het mezelf verschuldigd ben wat dieper te graven. En op gevaar af dat het ongelooflijk clichématig klinkt, ik vind dat ik het ons land schuldig ben.'


      'Oké,' zei Daily. 'Ik wil je alleen nog één ding vragen.'


      'Vraag maar op.'


      'Wat doe je hier nog?'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 6

    


    
      


      


      


      

    


    
      Na een weeklang fanatiek alle sporen te hebben gevolgd die tot niets leidden, begon Barries enthousiasme te bekoelen. Het enige dat ze overhield van de tijd die ze had besteed aan het verhaal van de dood van Robert Rushton Merritt was frustratie.

    


    
      Ze had alle mogelijkheden onderzocht die zij en Daily hadden besproken, maar zonder enig succes. Ze zat gevangen in een Catch-22: Het verhaal eiste een diepgaand onderzoek, dat onmogelijk was zonder het verhaal bekend te maken.


      Tot overmaat van ramp was Howies prostaat weer aan het opspelen - natuurlijk had hij haar vergast op alle walgelijke details - dus was hij nog brommiger dan gewoonlijk. Hij was jaloers op het succes van haar serie en gaf haar de opdrachten die de anderen weigerden, onderwerpen die als laatste genoteerd stonden voor uitzending. Ze versloeg ze zonder klagen, en zo snel mogelijk, zodat ze meer tijd kon besteden aan het verhaal dat haar volledig in beslag nam.


      Alleen al door de gedachte dat de First Lady haar zoontje kon hebben gedood, was ze schuldig aan verraad. Wat voor straf stond er tegenwoordig op verraad? De galg? Een vuurpeloton?


      Barrie begon bang te worden dat zij, en niet Vanessa Merritt, een zenuwinstorting had. Ze hoorde stembuigingen die er niet waren, zocht een verborgen betekenis achter terloopse opmerkingen. Ze moest dat belachelijke idee opgeven en zich concentreren op de verhalen die Howie haar te doen gaf, in plaats van haar toekomst op te hangen aan een ster die waarschijnlijk zou exploderen en een zwart gat vormen rond haar en haar carrière.


      Maar ze kon het niet opgeven. Als Bernstein en Woodward eens na een paar tegenslagen het Watergate-verhaal hadden laten liggen?


      Ze zat aan haar bureau haar aantekeningen te bestuderen, speurend naar een nieuw gezichtspunt, toen de regisseur van het avondnieuws haar kwam storen. 'Hoi, Barrie. De intro van je verhaal voor vanavond?'


      'Wat is daarmee?'


      'Er zat een zoemtoon in de microfoon. Howie zegt dat je de intro live moet doen vanaf de set.'


      Ze keek op het klokje op haar bureau. Nog acht minuten voor ze aan de beurt was. 'Voor het geval je het niet gezien hebt, ik ben kletsnat geworden vanmiddag, net toen we klaar waren. Mijn haar is nog niet droog.'


      'En je oog-make-up is helemaal...' De gebaren die hij met zijn hand over zijn eigen gezicht maakte, waren ontmoedigend. 'Maar het zal moeten, of het verhaal wordt eruitgegooid. Howie zegt dat dit je grote kans is om een ster te worden.'


      'Ik ben er niet van onder de indruk,' zei ze met een zucht, 'maar ter wille van de lieve vrede zal ik het doen.' Ze pakte haar tas. 'Als iemand me zoekt, ben ik op het damestoilet.'


      'Ik zal bidden om een wonder,' riep de regisseur haar na.


      Na de nieuwsuitzending ging Barrie terug naar haar werkplek en controleerde haar boodschappen. Een ervan was van een gestoorde kerel die haar al jaren belde met de bewering dat de makers van een populair laxeermiddel een voodoo-vloek over hem hadden uitgesproken, waardoor hij aan chronische constipatie leed. Een ander bericht was van een gestoorde vrouw die zich identificeerde als Charlene en Barrie uitschold dat ze geen hersens had en gewoon stompzinnig was. En een bericht van Anna Chen, haar informant in het D.C. General.


      'Anna?'


      'Hoi.'


      Anna Chen sprak op hese, behoedzame toon, en het viel Barrie op dat ze haar niet met haar naam had aangesproken, hoewel ze kennelijk haar stem herkende. Barrie greep automatisch een blocnote en een potlood.


      'Die kwestie die we een paar dagen geleden besproken hebben?' begon Anna Chen.


      'Ja.'


      'Er is geen kopie beschikbaar.'


      'O,' zei Barrie. Ze wachtte, ze had het gevoel dat de vrouw haar meer te zeggen had.


      'Er is nooit een lijkschouwing geweest.'


      Barrie slikte een paar keer. 'Nooit geweest? Is het... een facultatieve procedure? Was het onder de, eh, ongebruikelijke omstandigheden niet verplicht?'


      'Gewoonlijk wel, ja. Maar in dit geval oordeelde de dienstdoende arts dat het niet nodig was. Hij besliste dat er zou worden afgezien van de lijkschouwing. En zo gebeurde het.'


      Dokter George Allan, de lijfarts van de president, had de patholoog bevolen geen autopsie uit te voeren. Barrie drukte zó hard op haar potlood dat de punt brak. 'Weet je het zeker?'


      'Ik moet ervandoor.'


      'Nog een paar vragen?'


      'Sorry.'


      Anna Cheng hing op. Barrie stopte haar aantekeningen in haar tas, pakte vlug haar regenjas en paraplu en holde weg.

    


    
      


      Ze had eigenlijk niet verwacht dat Anna Chen op haar zou wachten in haar kamer in het ziekenhuis. Niettemin was ze teleurgesteld toen ze zag dat de kamer donker en op slot was. In de auto belde ze op haar mobiele telefoon.

    


    
      'Heb je een telefoonboek?' vroeg ze Daily zodra hij opnam.


      'Ook goeienavond.'


      'Geen tijd voor beleefdheden.'


      Hij reageerde op haar jachtige toon en vroeg: 'Metro D.C.?'


      'Begin daar maar. Zoek het nummer van Anna Chen. C-h-e-n.'


      'Wie is dat?'


      'Kan ik niet zeggen.'


      'O. Een informant. Wat is er aan de hand?'


      'Te lang om aan de telefoon te vertellen.'


      'Zag je op het nieuws vanavond,' zei hij. Barrie hoorde pagina's ritselen op de achtergrond.


      'Hoe zag ik eruit?'


      'Ik heb erger gezien.'


      'Zo erg?... Hoe ga je met de Chens?'


      'Geen Anna. Maar er is een A. Chen.'


      'Geef me die maar. Telefoonnummer en adres alsjeblieft.'

    


    
      


      De verpleegster woonde in een gerenoveerd gebouw in Adams Morgan, een eenvoudige, maar swingende wijk waar overwegend etnische minderheden woonden. De renovatie had zich niet uitgestrekt tot het aanbrengen van een lift, en Barrie was buiten adem toen ze op de derde verdieping kwam. Ze wilde Anna Chen niet de kans geven haar te ontlopen, dus had ze niet van tevoren gebeld om haar bezoek aan te kondigen. Ze voelde zich opgelucht toen ze een tv in de woning hoorde.

    


    
      Ze belde aan. De tv werd onmiddellijk zacht gezet. Ze voelde dat ze bekeken werd door het kijkgaatje in de deur. 'Alsjeblieft, Anna, ik moet met je praten.'


      Na wat een heel lange tijd leek, werden er grendels opengetrokken en, tegengehouden door een ketting, ging de deur een paar centimeter open. Door de kier zag Barrie slechts de helft van Anna Chens knappe gezicht. 'Wat doe jíj hier? Je had niet moeten komen.'


      'Nu ik er toch ben, mag ik binnenkomen?'


      'Wat wil je?'


      'Wat ik wil? Dat lijkt me nogal duidelijk. Ik wil je vragen waarom er geen autopsie is gedaan -'


      'Ik doe de deur dicht. Val me alsjeblieft niet meer lastig.'

    


    
      'Anna!' Barrie zette haar voet tussen de deur. 'Ik begrijp het niet. Je kunt me niet zomaar bellen en me iets dergelijks in de schoot gooien en dan niet -'

    


    
      'Ik weet niet waar je het over hebt.'


      Barrie keek ongelovig. 'Anna, wat is er? Ik snap het niet.'


      En toen snapte ze het. Anna's mooie, amandelvormige ogen keken haar vol angst aan.


      Barrie liet haar stem tot een gefluister dalen en zei: 'Heb je opdracht gekregen niet met me te praten?'


      'Ga alsjeblieft weg.'


      'Heeft iemand je gewaarschuwd dat je niet met me mag praten? Hebben ze je bedreigd? Wie, Anna? Je bazen in het ziekenhuis? Iemand van het kantoor van de lijkschouwer? Dokter Allan?' Nog steeds heel zacht zei ze dringend: 'Ik noem je naam niet als mijn informatiebron. Ik zweer het je. Knik alleen maar als ik gelijk heb. Dokter George Allan heeft het bureau van de lijkschouwer gewaarschuwd dat er geen autopsie moest worden uitgevoerd. Kwam dat bevel van de president zelf?'


      Weer probeerde de angstige jonge vrouw de deur te sluiten, die nu als een schroef tegen Barries voet klemde. 'Anna, vertel me alsjeblieft wat je weet.'


      'Ik weet niets. Ga weg. Laat me met rust.'


      De Aziatische vrouw wierp haar volle gewicht van bijna vierenveertig kilo tegen de deur. Barrie was zo verstandig haar voet terug te trekken. Ze stond in de gang en staarde naar de koperen cijfers op de deur die verkondigden dat dit appartement 3C was, en vroeg zich af wie Anna Chen kon hebben gemuilkorfd. En waarom.

    


    
      


      Vanessa Merritt zette de tv in haar privé-vertrekken uit. Ze had zitten zappen toen ze toevallig Barrie Travis kreeg in het WVUE-nieuws. Hoe kon dat kind zo stom zijn? Waarom had ze de hint niet begrepen? Maar aan de andere kant voelde Vanessa zich opgelucht dat ze het niet doorhad.

    


    
      Ze wilde haar geheim eigenlijk niet onthuld zien, maar ze wist niet hoelang ze het nog voor zich kon houden. Op beide manieren was ze bang dat het haar dood zou betekenen.


      Ze schonk nog een glas van de verboden wijn in. Naar de hel met de standjes van haar dokter, haar vader en haar man. Hoe konden zij weten wat ze nodig had en wat niet? Ze konden onmogelijk begrijpen hoe ze had geleden. Ze spanden tegen haar samen. Ze...


      De gedachte verdween uit haar hoofd nog voor ze die had voltooid. Dat gebeurde tegenwoordig vaak. Ze scheen een gedachte niet langer dan een paar seconden vast te kunnen houden voor hij verdween.


      Waar had ze aan zitten denken?


      De baby, ja. Als altijd. Maar er was nog iets anders...

    


    
      Toen haar ogen weer afdwaalden naar de tv, herinnerde ze het zich. Barrie Travis. Die stomme meid. Moest ze een klap met een mokerhamer krijgen voor het tot haar doordrong? Waarom had ze het niet begrepen? Of had ze het wél begrepen en was ze te bang om ernaar te handelen? Was ze dom, of was ze laf? Hoe dan ook, het resultaat was hetzelfde. Uit die hoek viel geen hulp te verwachten.

    


    
      Vanessa had het slim gevonden van zichzelf om de reporter te gebruiken. Het idee was bij haar opgekomen toen ze Barrie gezien had tijdens een recente persconferentie op het oostelijke gazon. Was zij niet degene die het verhaal had gebracht over de 'dood' van rechter Green van het hooggerechtshof? Was zij niet degene die op een persconferentie een ongelooflijk stomme vraag had gesteld die iedereen een spontane lachbui had bezorgd?


      Barrie Travis' gebrek aan geloofwaardigheid had haar een perfecte keus gemaakt voor Vanessa's doel: een paar hints laten vallen tegen een onverantwoordelijke verslaggeefster, tegen iemand die de bal aan het rollen zou brengen en vragen zou stellen die aanvankelijk zonderling leken, maar waarop de belangrijke spelers uiteindelijk een antwoord zouden zoeken. Als Vanessa het zaad van haar verhaal had gezaaid bij een van de grote omroepbazen, zou ze zich gevaarlijk hebben blootgegeven. Op deze manier zou het uitkomen, maar niet rechtstreeks via haar.


      Tenminste, dat had ze gehoopt. Blijkbaar was Barrie Travis een slechte keus geweest. Ze was niet alleen roekeloos, ze had geen hersens.


      Tot wie zou ze zich dan kunnen wenden?


      Uit de macht der gewoonte greep Vanessa naar de telefoon.


      'Hoi, paps.'


      'Hallo!' zei de senator. 'Ik had je straks willen bellen. Hoe gaat het?'


      'Goed.'


      'Rustig avondje thuis?'


      'David houdt een toespraak voor een of andere vakbonds-conventie. Ik ben vergeten waar.'


      'Zal ik naar je toe komen?'


      'Nee. Maar bedankt.' Ze kon niet zoveel drinken als haar vader in de buurt was.


      'Je moet niet alleen zijn, lieverd.'


      'David komt vanavond thuis. Het zal wel laat worden, maar hij heeft beloofd me wakker te zullen maken.'


      Na een korte stilte, waarin ze zich de diepe frons van haar vader kon voorstellen, zei hij: 'Ga eens naar je gynaecoloog. Misschien kan hij je wat hormonen geven of zo.' Hij schreef alle vrouwelijke kwalen toe aan hormoongebrek.


      'Dan zou George zich beledigd voelen.'


      'De pot op met George en zijn gevoelens,' dreunde de senator. 'We hebben het over jouw gezondheid. George is een aardige kerel, en ik neem aan dat hij competent genoeg is voor routinekwesties als buikpijn en griepinjecties. Maar jij hebt een specialist nodig. Je hebt een psychiater nodig.'


      'Nee, paps. Dat heb ik niet. Alles is onder controle.'


      'Het verlies van de kleine Robert heeft je hele systeem in de war gebracht.'


      Vanessa nam een slok wijn om de scherpe pijn van berouw te verdoven die door haar heen ging toen hij dat zei. 'David zou het niet goedvinden. De First Lady kan niet naar een psychiater.'


      'Het kan vertrouwelijk gebeuren. Bovendien, wie zou het je kwalijk nemen als je hulp zocht op een moment dat je die het hardst nodig hebt? Ik zal er met David over praten.'


      'Nee!'


      'Kindje -'


      'Papa, alsjeblieft, val hem niet lastig. Ik kom er heus wel overheen. Het duurt alleen een beetje langer dan we dachten.'


      Ze had op de schoot van de meester, senator Cletus Armbruster, geleerd hoe ze politiek moest bedrijven. Tegen de tijd dat ze elkaar welterusten wensten, had ze hem de belofte afgetroggeld dat hij niet met David over haar gezondheid zou praten.


      Om tot rust te komen, slikte ze nog een valiumtabletje met haar wijn, liep toen zwevend naar de badkamer en trok een nachthemd en een peignoir aan. Ze ging rechtop in bed zitten en probeerde haar privé-correspondentie te behandelen, maar ze kon haar vulpen niet in bedwang houden. Ze probeerde de nieuwe bestseller te lezen waar iedereen het over had, maar vond het moeilijk zich te concentreren en wijs te worden uit de woorden.


      Ze stond op het punt het op te geven en het licht uit te doen toen er op haar deur werd geklopt. Ze kwam uit bed en liep de kamer door.


      'Vanessa?'


      Ze deed de deur open. 'Hallo, Spence.'


      'Sliep je?'


      'Ik zat te lezen.' Spence wist haar altijd van slag te brengen. Ze streek met haar vingers door haar haar. 'Wat wil je?'


      'De president heeft me gevraagd even bij je te gaan kijken.'


      'Is het heus?' vroeg ze sarcastisch.


      'Het speet hem dat hij je vanavond alleen moet laten.'


      'Waarom zou het vanavond anders zijn?'


      Spencer Martin knipperde zelfs niet met zijn ogen. Er was heel wat meer dan impertinentie voor nodig om hem uit zijn tent te lokken. Zelfs al voelde hij zich geprovoceerd, dan liet hij het nog niet merken. Dat hoorde bij zijn opleiding.


      De regering Nixon had Gordon Liddy gehad, die een litteken in het midden van zijn palm had omdat hij zijn hand boven een kaarsvlam had gehouden tot het vlees begon te schroeien. Spencer Martin deed niet onder voor Liddy. Hij was even schrikaanjagend. En van onschatbare waarde voor de president.


      'Kan ik iets voor je doen?' vroeg hij met koele beleefdheid.


      'Bijvoorbeeld?'


      'Wat je maar wilt.'


      'Doe geen moeite.'


      'Het is geen moeite. Echt niet. Hoe voel je je?'


      'Verdomd goed. Hoe voel jij je?'


      'Je bent van streek. Zal ik dokter Allan vragen om te komen?'


      'Ik heb hem niet nodig.' schreeuwde ze. 'Wat ik nodig heb...' Ze zweeg even om haar krachten te verzamelen. 'Wat ik nodig heb, is dat iemand hier erkent dat ik een zoon heb gehad en dat hij dood is.'


      'Dat is erkend, Vanessa. Waarom kom je daar steeds op terug? Wat heeft het voor zin om te blijven hameren op het feit dat je zoon -'


      'Zeg zijn naam, klootzak.' Ze sprong naar voren en greep de revers van zijn perfect gesneden jasje vast. 'Jij en David vinden het moeilijk zijn naam uit te spreken, hè? Dan krijg je last met je geweten. Zeg het!' schreeuwde ze. 'Zeg het! Nu!'


      Een agent van de geheime dienst kwam aangestormd. 'Meneer Martin, is er iets?'


      'De First Lady voelt zich niet goed,' zei hij. 'Bel dokter Allan en zeg dat hij onmiddellijk moet komen.'


      Spence liep haar kamer in en deed de deur dicht. 'Ga je me in mijn kamer opsluiten, Spence?'


      'O, helemaal niet. Als jij je belachelijk wilt maken tegenover het personeel, ga je gang,' zei hij minzaam en gebaarde naar de deur.


      Vanessa deed er stuurs het zwijgen toe, maar schonk uitdagend nog een glas wijn in. Toen de dokter arriveerde, had ze het glas leeggedronken en was juist bezig het weer vol te schenken.


      'Ze is dronken, George,' kondigde Spence aan.


      Ze verzette zich tegen dokter Allan toen hij probeerde haar te onderzoeken. 'Vanessa, je mag niet zoveel drinken met die medicijnen van je.'

    


    
      Daarop beval Spence hem haar iets te geven om haar rustig te laten zijn. 'Dat kan ik niet doen. Ik zou de dosis moeten verhogen om effect te sorteren.'

    


    
      'Het kan me niet schelen wat je moet doen,' zei Spence meedogenloos.


      Vanessa ontblootte haar arm. 'Geef me die verdomde drug maar. De enige keer dat ik wat rust heb, is als ik slaap. En, zoals Spence opmerkte, ik ben niet slaperig, ik ben dronken.'

    


    
      Toen de drug door haar lichaam trok, kwam David de kamer in. Hij was kennelijk woedend over de scène die ze in zijn afwezigheid had gemaakt.


      Jammer voor je. meneer de president, dacht ze, al was ze nu te ontspannen om de woorden uit te spreken.

    


    
      Hij en Spence en dokter Allan hielden een gespannen, fluisterende discussie aan het voeteneind van haar bed. Aan het eind ervan hoorde ze Spence zeggen: 'Dit kan zo niet langer doorgaan.'


      Wat bedoelde hij daar precies mee? Ze had verlangd naar vergetelheid, maar nu deed ze haar best zich ertegen te verzetten.

    


    
      Ze was in een diepe slaap toen ze haar vlak voordat het licht werd kwamen halen.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 7

    


    
      


      


      


      

    


    
      President Merritt beëindigde zijn telefoongesprek met Barrie Travis en draaide zich om naar zijn adviseur. 'Wat denk jij?'

    


    
      Spencer Martin had elk woord meegeluisterd. 'Ze viste, maar je hebt het goed opgevangen,' antwoordde hij. 'Je hebt haar verzoek afgewezen, maar heel beleefd. Belde ze via Dalton?'


      'Ja. Ze deed het volgens de regels.'


      'Dan was het nóg beleefder van je om haar persoonlijk af te wimpelen. Ik denk dat ze er geen kwaad in zag jou om een exclusief interview te vragen over je strategie voor de komende verkiezingscampagne. Vanessa en zij noemen elkaar nu blijkbaar bij de voornaam, en jij hebt haar die bloemen gestuurd. Het is logisch dat ze denkt dat ze een entree heeft in het Oval Office.'


      David Merritt staarde door de ramen die uitkeken op de zorgvuldig onderhouden tuinen van het Witte Huis. Bezoekers stonden in de rij langs de ijzeren omheining, wachtend op de gebruikelijke rondleiding, waarbij ze zich konden vergapen aan de serviezen van vroegere presidenten.

    


    
      In zijn hart voelde hij minachting voor het Amerikaanse publiek, maar hij vond het prachtig om hun president te zijn, en hij zou het vreselijk vinden dit adres te moeten opgeven, zelfs na zijn tweede ambtstermijn. Hij hield geen moment rekening met de mogelijkheid dat er geen tweede termijn zou volgen. Zijn herverkiezing was een uitgemaakte zaak. Het stond in het programma dat hij voor zichzelf had opgesteld in het caravanpark in Biloxi. Met heel weinig afwijkingen was alles volgens plan verlopen. Niets mocht in de weg komen van de toekomst die David Merritt voor zichzelf had uitgestippeld. Niets.

    


    
      Alsof hij zijn gedachten kon lezen, zei Spence: 'Ik vraag me af waarom ze die laatste vraag stelde over Vanessa.'


      'Het welzijn van mijn vrouw houdt tegenwoordig iedereen bezig. Het zou verdachter zijn geweest als ze niets over haar gezegd had.'


      'Waarschijnlijk,' zei Spence.


      Zijn gebrek aan overtuiging deed Merritt vragend opkijken.

    


    
      Spence haalde zijn schouders op. 'Het is alleen dat Barrie Travis een paar weken geleden uit het niets tevoorschijn kwam. Nu duikt ze elk moment op, waar we ook gaan of staan.' Hij vloekte zachtjes. 'Wat haalde Vanessa zich in godsnaam in haar hoofd toen ze die stunt uithaalde? En waarom is die verslaggeefster nog steeds zo nieuwsgierig? Ik kan begrijpen dat ze vóór die wiegendoodserie in het D.C. General rondsnuffelde, maar daarna?'

    


    
      'Dat zat mij ook dwars,' gaf Merritt toe. 'Maar haar informant heeft haar dwaling ingezien. Ik denk dat Miss Travis het heel moeilijk zal vinden om in dat ziekenhuis een andere bron van informatie te vinden.'


      Barrie Travis mocht dan denken dat haar bronnen geheim waren, maar die van Spence waren dat nog heel wat meer. De president had niet gevraagd hoe of door wie Anna Chen geconfronteerd was met het feit dat ze geheime informatie had doen uitlekken naar de pers. Spence had hem alleen maar verteld dat de zaak was afgehandeld - en als Spence dat zei, kon je daar vast op rekenen.


      Spence was daar goed in. Als er een probleem was, handelde hij het af. Geen uitleg nodig. Geen beredenering. Geen woordenwisseling. Spence was immuun voor ruzie. Anders dan hun vriend Gray Bondurant, die het waarom en waarvoor wilde weten van elk verrekt verzoek van hogerhand.


      Als er actie nodig was, wilde David Merritt actie zonder zich te hoeven rechtvaardigen. Hij verlangde doelmatigheid en trok zich niets aan van integriteit. Gray wel. Gray vond integriteit heel belangrijk.


      'Ik denk dat Barrie Travis gewoon een beetje al te ijverige verslaggeefster is. Ze heeft haar kwartier in de zon gehad - en dat is aan de ruime kant bemeten - en nu probeert ze haar vluchtige kennismaking met de roem uit te buiten. Jammer genoeg is ze verrekt lastig geworden.' De president grinnikte. 'Ze is een onhandige klungel, dat is algemeen bekend. Rustig maar. Ze is niet slim genoeg om serieuze schade te kunnen aanrichten.'


      'Ik weet het niet, David,' zei Spence bezorgd. 'Ik geloof dat ze slimmer is dan ze denken. Zonder die ene flater, die zoveel publiciteit heeft gekregen, had ze een media-persoonlijkheid kunnen zijn met wie je terdege rekening zou moeten houden. Haar verdomde hardnekkigheid spreekt boekdelen wat haar karakter betreft.'


      'Of haar roekeloosheid en blinde eerzucht.'


      'Hoe dan ook, als ze zich hierin vastbijt, kan het ons kwaad doen.'


      Merritt keek naar zijn adviseur. Woorden waren vaak overbodig tussen hen. Zoals guerrillastrijders zich een weg banen door een jungle vol vijanden, konden zij zonder woorden met elkaar communiceren. Alleen al met hun ogen konden ze elkaar waarschuwen voor mogelijk gevaar. Dit was een van die keren.


      'Als je je er beter bij voelt, Spence, blijf er dan bovenop zitten.'


      'Ik zou me er beter bij voelen.'

    


    
      


      Barrie staarde peinzend naar haar stenoverslag van het telefoongesprek met president Merritt. Ze kon geen enkele aanmerking maken op wat hij had gezegd en de manier waarop hij het had gezegd. Het was een vriendelijk babbeltje geweest. Hij was vastberaden maar beleefd geweest toen hij haar verzoek om een exclusief interview had geweigerd, maar dat had haar niet teleurgesteld of zelfs maar verbaasd. Die vraag was niet meer dan een voorwendsel geweest. Het doel van het gesprek was geweest om te informeren naar zijn vrouw.

    


    
      Sinds die stormachtige, bewolkte dag toen ze met Vanessa Merritt een cappuccino had gedronken, had Barrie onder elke steen in Washington naar een drama gezocht. Ze had niets gevonden. Al haar informanten zwegen. De pieper, die ze vierentwintig uur per dag bij zich droeg en waarvan alleen haar informanten en Daily het nummer kenden, had geen geluid gegeven, dus had ze de regels verbroken en hen gebeld. Niemand wist iets. Ze had op het punt gestaan toe te geven dat haar fantasie met haar op de loop was gegaan - niet voor de eerste keer.

    


    
      Toen had het geheimzinnige incident met Anna Chen haar wankelende overtuiging nieuw leven ingeblazen. De volgende dag had Dalton Neely een persconferentie belegd om aan te kondigen dat mevrouw Merritt zich voor onbepaalde tijd uit het openbare leven terugtrok. Na die schokkende aankondiging had hij een korte verklaring voorgelezen van de president:


      'Senator Armbruster en ik zijn van mening dat Vanessa's verantwoordelijkheden als First Lady haar niet voldoende tijd hebben gegund om volledig te herstellen van de tragische dood van onze zoon. We hebben haar duidelijk gemaakt hoe belangrijk ze voor ons is als individu en als geliefde landgenote. Ze is het haar familie en haar land verschuldigd fysiek en emotioneel volledig te herstellen voor ze het afmattende werkschema weer opneemt dat ze zichzelf heeft opgelegd. Derhalve wil ze een langdurige rust nemen.'


      De vragen van de journalisten werden beantwoord. Tijdens de periode van herstel zou ze onder controle staan van dokter George Allan, had Neely geantwoord op een van de vragen. Hij had zonder meer ontkend dat er enige sprake was van alcohol of iets anders. Barrie zelf had boven haar collega's uit geschreeuwd om te vragen wanneer de First Lady terug zou komen; ze kreeg als antwoord dat het nog te vroeg was om daarover iets te kunnen zeggen.


      Sindsdien had Neely de naar nieuws hunkerende media periodiek op de hoogte gehouden van mevrouw Merritts gezondheid. Volgens dokter Allan reageerde ze gunstig op de rust en ontspanning. Vanochtend, toen Barrie met de president had gesproken, had hij haar bedankt voor haar belangstellende vraag naar de gezondheid van zijn vrouw en beloofd haar groeten te zullen overbrengen. Ze ging snel vooruit, en het ging haar heel goed. Hij was erg blij met de manier waarop ze herstelde.


      Het was allemaal zo mooi en verrekte gladjes.


      'Ik geloof er geen barst van,' mompelde Barrie. Haar nekharen prikten weer. Er klopte iets niet. Ze greep naar de telefoon.


      'D.C. General. Wie wilt u spreken?'


      'Anna Chen graag.'


      'Mevrouw Chen werkt hier niet meer.'


      'Pardon?'


      'Miss Chen werkt hier niet meer. Kan ik u met iemand anders doorverbinden?'


      'Eh, nee. Dank u.'

    


    
      Barrie hing snel op en draaide Anna's privé-nummer. Een vriendelijke, geautomatiseerde stem vertelde haar dat het nummer buiten gebruik was. Nog geen vijf minuten later zat Barrie in haar auto en reed zo snel ze kon naar Anna Chens appartement. Ze holde de drie trappen op en drukte op de bel van de deur van 3C. Toen ze een paar keer gebeld had, werd het duidelijk dat er niemand thuis was.

    


    
      Gefrustreerd belde ze aan bij de buren. Ze drukte haar oor tegen de deur en hoorde binnen bewegen en een gefluisterd gesprek. 'Hallo?' riep ze, terwijl ze op de deur klopte. 'Ik zoek mevrouw Chen.'


      De buurman was een jonge yuppie met een paardenstaart en een hemd met monogram dat openhing tot de tailleband van zijn broek, die kennelijk haastig was dichtgeritst; een punt van zijn hemd zat vast in de rits. Barrie keek langs hem heen en zag dat hij bezoek had van een jongedame. Ze hielden een picknick op de grond van de zitkamer.


      'Het spijt me dat ik u stoor -'


      'Als u Anna zoekt, ze is verhuisd,' zei hij. Hij had haast om terug te keren naar zijn lunch. Of wat dan ook.


      'Wanneer?'


      'In de loop van vorige week. Donderdag of vrijdag. Vóór het weekend, want de huismeester heeft het appartement zaterdag laten schoonmaken. De hele dag liepen er werklieden in en uit.'


      'Hebt u enig idee-'


      'Waar ze naartoe is? Nee. Maar ze werkt in het D.C. General.'


      'Daar werkt ze niet meer.'


      'O. Tja, dan kan ik u ook niet helpen.'

    


    
      


      'Bedankt dat je gekomen bent, Daily.' Barrie kwam door de achterdeur van haar huis binnen. Er hing een verleidelijke geur in de keuken.

    


    
      'Hoe zou ik zo'n aanminnige uitnodiging kunnen weigeren? "Kom om zeven uur. Begin vast met het eten.'"


      Daily stond met een kerstschort voorgebonden bij het fornuis en roerde in een pan met spaghettisaus. Ze herinnerde zich vaag dat ze het schort een paar jaar geleden als kerstgeschenk had gekregen en sinds die tijd niet meer had gezien. Ze vroeg zich af waar Daily het gevonden had.


      'Ruikt verrukkelijk.' Ze duwde Cronkite, die door het dolle heen was over haar thuiskomst, terug op de grond. 'Heb je hem al te eten gegeven?"

    


    
      'Een rauwe gehaktbal, die hij in zijn geheel heeft doorgeslikt.' Daily legde de lepel weg en draaide zich naar haar om. 'Waarom moest ik bij de hoek uitstappen, het steegje doorlopen en via de achterdeur naar binnen gaan? Spelen we spionnetje of zo?'

    


    
      'Na het eten.'


      Hij hield haar aan die belofte. Zodra de tafel was afgeruimd, installeerden ze zich behaaglijk in de zitkamer. Tenminste, Daily zat behaaglijk in een diepe fauteuil, met Cronkites grote kop op zijn schoot. Barrie liep rusteloos heen en weer door de kamer. Twee keer controleerde ze de voordeur om te zien of hij op slot en vergrendeld was. Ze sloot de rolgordijnen, zodat niemand van buiten naar binnen kon kijken.


      'Wat is er in vredesnaam aan de hand?' vroeg Daily.


      Ze legde haar vinger op haar lippen en zette de tv aan. Ze draaide het volume op tot een oorverdovend geluid en trok toen een poef vlak bij Daily's stoel.


      'Je denkt waarschijnlijk dat ik overdreven dramatisch doe,' zei ze, 'maar ik geloof dat ik in de gaten word gehouden. Ik heb vanmiddag mijn autotelefoon laten afsluiten. Van nu af aan wil ik geen afgeluisterde telefoontjes meer. Als we met elkaar praten, moeten we heel erg oppassen wat we zeggen, vooral over Vanessa Merritt.'


      Hij knikte naar de bulderende televisie. 'Denk je dat er afluisterapparatuur in je huis is geplaatst?'


      'Het zou me niets verbazen.' Ze vertelde hem over Anna Chens verdwijning en voegde eraan toe: 'Ik heb de huismeester van het gebouw gesproken. Ze heeft niet opgezegd, heeft alleen de rest van het huurcontract betaald, haar boeltje gepakt en is vertrokken.'


      'Ze kan tientallen redenen hebben gehad om te vertrekken. Een andere baan, een ander appartement.'


      'Ze heeft geen adres achtergelaten, niet in het ziekenhuis en niet bij de huismeester. Dat is vreemd voor iemand die gaat verhuizen.'


      'Misschien probeert ze een gewelddadig vriendje kwijt te raken.'


      'Ze was bang, maar niet voor een gewelddadige ex-vriend. Ze was bang dat ze gezien zou worden terwijl ze met mij praatte. Iemand wist dat ze mij informatie had toegespeeld, en ze hebben haar bedreigd zodat ze haar mond zou houden.'


      Daily beet op zijn lip, maar zei niets.


      'Waarom is er geen autopsie verricht op die baby?' ging Barrie verder.


      'Dokter Allan was er niet bij toen hij stierf. In het geval van dood door een ongeluk schrijft de wet voor dat er een autopsie wordt uitgevoerd om de oorzaak vast te stellen.'


      'We spreken over de Amerikaanse president en de First Lady, Barrie. De wet kan worden aangepast.'


      'Als jouw kind plotseling zonder aanwijsbare reden zou sterven, zou jij dan niet precies willen weten waardoor? Waarom zouden de Merritts bezwaar hebben tegen een lijkschouwing als ze niets te verbergen hadden?'


      'Veel mensen hebben bezwaar tegen lijkschouwingen.' Daily maakte een afwijzend gebaar. 'Volgende argument.'


      'Ik blijf terugkomen op Vanessa's vreemde boodschappen aan mij. Kunnen die een bekentenis hebben ingehouden?'


      'Als ze haar baby heeft vermoord, waarom zou ze dan bekennen?'


      'Diep in haar hart wil ze dat haar misdaad aan het licht wordt gebracht. Ze wil gestraft worden.'


      'Weet je, hoe langer je praat, hoe zieker ze wordt.'


      'En waar is ze?' vroeg Barrie ongeduldig, nog steeds fluisterend. 'In Highpoint?' Het privé-verblijf van de Merritts aan de Shenandoah-rivier was een paar uur rijden ten zuidwesten van Washington.


      'Dat zou voor de hand liggen,' zei Daily. 'Al is de officiële mededeling dat ze rust houdt in een "niet bekendgemaakte locatie".'


      'Als ze alleen maar rust nodig heeft en verder gezond is, waarom dan al die geheimzinnigheid?'


      'Als zijn dochter ernstig ziek zou zijn, zou Clete Armbruster zich er wel mee bemoeien,' zei Daily. 'Hij zou haar naar de beste medische instelling in het land sturen en alle onderzoeken laten doen die maar mogelijk zijn. Heb je al met iemand van zijn kantoor gesproken?'


      'Ik heb het geprobeerd. Neely's verklaringen zijn de mantra van zijn staf geworden.'


      'Als haar gezondheid op het spel stond, zou de senator niet tevreden zijn met een langdurige rust. Hij zou alles op alles zetten om haar de allerbeste behandeling te geven.'


      'Maar als de senator wist dat ze een moord had begaan, zou hij even hard zijn best doen het in de doofpot te stoppen om haar te beschermen.'


      'Shit,' zei Daily. 'Daar ben ik mooi ingetuind.'


      'Je blijft voortdurend maar argumenten verzinnen om me tegen te spreken,' zei ze kribbig. 'Je wílt niet dat ik gelijk heb.'


      'Ik wil niet dat je je vergist. Ik wil niet dat je je kwetsbaar opstelt en met een kettingzaag in je hand erop af gaat, zoals je deed met het verhaal van rechter Green. En met andere.'


      'Dit lijkt daar niets op. In geen enkel opzicht.'


      'En dat wil ik ook niet. Na een reeks fiasco's begin je nu net weer een beetje geloofwaardig over te komen. Kun je je voorstellen wat een stront je over je heen zou krijgen als die theorieën van je zouden uitlekken?'


      'Kun je je voorstellen wat het voor mijn carrière zou betekenen als zou blijken dat mijn theorieën juist zijn?'


      'Voordat je begint te dromen over je eigen programma kun je beter eens goed onder ogen zien watje aan materiaal hebt. Een intuïtie, Barrie. Meer niet. Een voorgevoel dat in de journalistiek neerkomt op nul komma nul.'

    


    
      'Dat is niet waar!' protesteerde ze heftig. 'Tenzij je er toevallig bij staat als iemand van het dak springt, of een vliegtuig neerstort, of een moordenaar wordt betrapt als hij met een rokend pistool over een lijk gebogen staat, begint elk goed verhaal met intuïtie, een instinct dat zegt dat er meer achter zit dan zo op het oog lijkt.

    


    
      Waarschijnlijk zul je me niet geloven, Daily, maar mijn motieven zijn niet helemaal egoïstisch. Ik maak me bezorgd over Vanessa. Haar zenuwen waren zó tot het uiterste gespannen als ik zelden gezien heb. Zeg dat ik er volkomen naast zit en dat het kind inderdaad een wiegendood is gestorven, zoals bericht werd. Misschien heeft het verdriet haar krankzinnig gemaakt. Als ze het Witte Huis in verlegenheid brengt, is het dan niet mogelijk dat ze haar ergens naartoe hebben gebracht om haar uit het oog van het publiek te houden?'


      'Denk je dat de president haar tegen haar wil vasthoudt?'


      Op die manier gezegd, klonk haar hypothese belachelijk. 'Dat zou wel erg onwaarschijnlijk zijn, hè?'


      'Niet onwaarschijnlijker dan al het andere dat we naar voren hebben gebracht.' Hij dacht even na. 'Aan de andere kant, macht heeft zijn eigen unieke psychologie. De geschiedenis heeft bewezen dat voor sommige presidenten het doel de middelen heiligt. Ik veronderstel dat we dat zouden kunnen uitbreiden tot het opsluiten van een emotioneel onevenwichtige presidentsvrouw die een herverkiezing in gevaar zou kunnen brengen.'


      Barrie huiverde. 'God, onze theorieën worden steeds erger!'


      'Het blijven theorieën, Barrie.'


      'Hou op met me daar steeds weer aan te herinneren,' mompelde ze.


      'Dat is mijn werk.'


      'Je bent niet langer mijn baas.'


      'Dat is zo. Ik ben alleen maar je vriend. Hoor eens, Barrie.' Hij stopte even om een paar keer piepend adem te halen. 'Je geniet nu de achting van de wereld. Maak het jezelf eens gemakkelijk.'


      Ze ergerde zich aan zijn toon. 'Tijd voor psychologie, Daily? Tijd om Barries hoofd open te leggen en te zien wat haar drijfveren zijn?'


      'Die ken ik al. Wat belangrijker is, jij kent ze ook.'


      'Waarom moeten we er dan over praten?' vroeg ze kwaad.


      'Kun je me recht in de ogen kijken en me bezweren dat je motivatie om dit gevaarlijke spel door te zetten niets te maken heeft met je verlangen naar de goedkeuring van twee mensen die -'


      'Ja, ik kan je recht in de ogen kijken en dat bezweren. Bovendien, afgezien van mijn motivatie is het een verhaal dat verteld moet worden. Ja toch?'


      'Als het werkelijk een verhaal is, ja,' gaf hij onwillig toe.


      'Oké, zwijg dan verder over de littekens die mijn jeugd heeft achtergelaten en help me.'


      'Hoe?'


      'Wie zou met me willen praten? Senator Armbruster?'

    


    
      Daily schudde zijn hoofd. 'Wat hij in zijn hart ook mag geloven, hij volgt de politieke beleidslijn en zal die tot zijn laatste adem verdedigen. Hij is een politicus in hart en nieren. Hij zou nooit iemand zwart maken die door zijn partij in het Witte Huis is geplaatst, zelfs al was het Jack the Ripper. En zeker niet zijn schoonzoon. Hij heeft Merritt bijna in zijn eentje het presidentsambt bezorgd.'


      'Oké. Wie kent de Merritts verder nog intiem? Misschien iemand in zijn omgeving die onenigheid met hem heeft gehad? Of iemand die -' Plotseling schoot haar iets te binnen en ze ging met een ruk rechtop zitten.

    


    
      'Die - die... militair die de gijzelaars heeft gered.'


      'Bondurant?'


      'Bondurant! Ja, Gray Bondurant.'


      'Gray.'


      'Precies. Gray. Hij was twee handen op één buik met de Merritts. Misschien wil híj met me praten.'

    


    
      Barrie voelde zich beledigd door het hijgende gerochel in Daily's lach. 'Je zou meer geluk hebben als je een interview wilde hebben met een van de gezichten in Mount Rushmore. Die zijn een stuk vriendelijker en praatzamer dan Bondurant. Hij is ongeveer even gemakkelijk te benaderen als een cobra.'

    


    
      'Wat is zijn verhaal? Waar komt hij vandaan?'


      Daily haalde zijn schouders op. 'Ik weet het net zomin als jij.'


      'Hij is niet zomaar uit het niets tevoorschijn gekomen toen Merritt hem tot adviseur benoemde,' zei ze gefrustreerd.


      'Daar ziet het anders wél naar uit,' merkte Daily op. 'Spencer Martin is al even geheimzinnig. Wat er over hem bekend is voordat hij Merritts adviseur werd, zou nog geen vingerhoed vullen. Mijn mening is - ze cultiveren die geheimzinnigheid.'


      'Waarvoor?'


      'Effect, denk ik.'


      'Wat deed Bondurant vóór die reddingsoperatie?'


      'Plande die, vermoed ik. Alledrie - Martin, Bondurant en Merritt - hebben een opleiding bij de mariniers gehad. Van hen drieën is de president de meest geraffineerde, de geboren politicus. Spencer Martin is een sluwe, onbetrouwbare gluiperd. Hij speelt zijn rol in de regering volmaakt. En Bondurant... Hij is de meest gecompliceerde van het drietal. Zal ik je eens wat zeggen? Ik was altijd als de dood voor die kerel. Eerlijk gezegd, geloof ik dat hij de president ook de stuipen op het lijf joeg.'


      'Ik dacht dat Merritt hem ontslagen had omdat hij een beetje te veel gehecht raakte aan Vanessa.'


      Daily gromde. 'Hoe komt het dat je zo achterloopt? Waar was je toen dit gebeurde? Zo lang is het nog niet geleden.'


      'Howie was om de een of andere reden kwaad op me en stuurde me af op een verhaal over vermeend wangedrag bij het beroepsworstelen. Ik heb Bondurants terugkomst gemist, en ook zijn vertrek uit Washington.'

    


    
      'Feitelijk viel er niet veel te missen. Bondurant frustreerde elke reporter in Washington. Hij ontweek de camera's en gaf geen interview. De roddelbladen drukten hun gebruikelijke rommel, maar gaven natuurlijk niet het ware verhaal.'

    


    
      'Wat was het ware verhaal?'


      'Ik weet het niet. Maar als Merritt dacht dat Bondurant zijn vrouw naaide, waarom zou hij hem dan hebben uitgekozen om die reddingsoperatie te leiden? Hij maakte een nationale held van hem. Dat lijkt niet op de daad van een jaloerse echtgenoot, vind je wel?'


      Daily schudde met zijn vinger naar haar. 'En er is nóg een feit dat je verkeerd hebt. De president heeft hem niet ontslagen. Na de reddingsoperatie vroeg hij Bondurant om zijn positie in het Witte Huis weer in te nemen. Bondurant zei: "Dank je, maar toch maar niet.'"


      'Hoe weet je dat allemaal?'


      'Je bent niet de enige met informatiebronnen, dame. Ik mag dan met één voet in het graf staan, maar de andere voet is in verschillende kampen in Washington nog steeds welkom.'


      'Als je zo goed op de hoogte bent, waar is Bondurant nu dan?'


      'Hij is verhuisd naar een of andere plaats in het westen. Naar een van die conventionele staten.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 8

    


    
      


      


      


      

    


    
      Ze ging zelfs zo ver dat ze hem voor de lunch uitnodigde. Ze gingen naar zijn geliefkoosde delicatessenzaak. Ze liet hem zelfs eten voordat ze haar zaak bepleitte.

    


    
      'Alsjeblieft, Howie. Geef me het groene licht. Een paar dagen moet voldoende zijn.'


      Hij depte met het laatste stukje brood de jus van zijn broodje gehakt op en stopte het in zijn mond. Kauwend zei hij: 'Reizen is duur, weet je. Daar hebben we geen budget voor.'


      'Ik betaal het zelf. Ik zal de bonnen bewaren. Het tv-station kan het me later vergoeden. Maar alleen als ik met het verhaal kom.'


      Ze hoopte dat die zelfopoffering hem zou overhalen. Het wakkerde ook haar motivatie aan om een exclusief verhaal te maken dat het land zou doen opschrikken, zoals ze, geloofde ze, op het punt stond te doen. Alleen een verhaal van een dergelijke omvang kon haar ertoe brengen met Howie Fripp het brood te breken.


      Hij kauwde op een rauwe ui en haar verzoek. 'Waar ga je naartoe?'


      'Dat kan ik je niet zeggen.'


      'Je verwacht van me dat ik je mijn fiat geef als je weigert me te vertellen waar je naartoe gaat of wat het verhaal is?'


      'Het is explosief. Geheimhouding is absoluut noodzakelijk om het verhaal rond te krijgen.' Ze liet haar stem dalen tot een gefluister en boog zich naar voren, al deden de ui- en knoflookluchtjes die uit zijn mond kwamen haar ogen tranen. 'Als het bekend werd, dat ik hieraan werk zou het gevaarlijk kunnen zijn voor iedereen die ervan weet.'


      'Laat me met rust,' kreunde hij. 'Waarom probeer je niet die shit te verkopen aan de NBC? Een of andere lul daar zou het misschien zelfs wel willen kopen.'


      'Dank je, Howie. Ik hoopte al datje dat zou zeggen.' Ze greep naar haar tas.


      Howie was even uit het veld geslagen en kneep zijn ogen sluw samen.


      'Waarom ben je niet nijdig?'

    


    
      'Omdat ik nu met een rein geweten naar Jenkins kan gaan. Ik wilde niet over de machtsketen heen springen, dus heb ik het eerst aan jou gevraagd. Maar omdat jij het hebt afgewezen, ben ik nu vrij om naar de algemene diecteur te gaan.'

    


    
      Het noemen van de naam van WVUE's algemene directeur joeg Howie Fripp angst aan. 'Jenkins zal achter mijn besluit staan,' zei hij met een schijn van zelfvertrouwen. 'Hij zal zich gek lachen omdat je de euvele moed hebt om reistijd te vragen.'


      'Dat denk ik niet,' zei Barrie opgewekt. 'Heb ik je niet verteld over het memo die hij me heeft geschreven?'


      Howie kneep zijn ogen weer samen.


      'Het was een lovende kritiek op mijn wiegendoodserie. Hij wil dat ik meer van dat soort speciale reportages doe. Hij zegt dat mijn talent verspild wordt aan die nonsensverhalen. Hij wil ook dat ik wat programma's maak over nutsbedrijven. Misschien ook wat public relations-werk, zoals persoonlijke optredens, toespraken, dat soort dingen.' Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Ik dacht dat hij het inmiddels wel tegen jou gezegd zou hebben. Nee? Nou ja, hij zal het wel te druk hebben en er nog niet aan zijn toegekomen.'


      Ze verzon het terwijl ze het zei, maar hij slikte het. 'Ik zal erover nadenken,' bromde hij.


      'Dat hoeft niet. Echt niet. Laat maar. Ik neem het wel op met Jenkins.'


      'Wacht! Stil even! Geef me alsjeblieft een seconde om na te denken. Je gooit het me zonder enige waarschuwing voor de voeten.' Terwijl hij erover zat te denken, knabbelde hij op een koosjer vleesstokje met dille. 'Kun je er een eed op doen dat het zo'n belangrijk verhaal is?'


      'Reusachtig. Gigantisch.'


      Hij lonkte naar een jonge vrouw die langs het raam voorbij jogde, nam een hap van zijn zure augurk en krabde onder zijn oksel. 'Oké, je kunt een paar dagen vrijnemen. Maar verneuk me niet.'


      Ze huiverde bij de gedachte.

    


    
      


      'Welkom in Ponderosa,' zei Barrie bij zichzelf toen ze door het open hek en over de grindweg naar het huis van Gray Bondurant reed.

    


    
      Reizen onder een aangenomen naam, met een vals identiteitsbewijs dat voor haar gemaakt was door een ex-gevangene - een van Daily's meer onverkwikkelijke connecties - en met contante betalingen om geen administratief spoor achter te laten, arriveerde Barrie laat in de middag op haar bestemming. Ze hoopte dat haar voorzorgsmaatregelen overdreven waren, maar ze nam geen risico.


      Zelfs volgens de normen van Noordwest-Wyoming lag Bondurants huis afgelegen. Het huis op de ranch was één verdieping hoog en lag voor een groep espen die juist hun spectaculaire herfstkleur kregen. Om het huis te bereiken, was ze over een beek gereden waarin helder water over een stenen bedding stroomde.

    


    
      Het huis was gebouwd van hout en steen. Langs de lengte ervan liep een overdekte veranda. Drie paarden stonden te grazen in een paddock. Aan de achterkant stonden een schuur, die er ouder uitzag dan het huis, en een vrijstaande garage met open deuren. Hij was leeg op een sneeuwscooter na. Verscheidene stapels brandhout stonden tegen de buitenmuur van de garage. Behalve de paarden was er geen teken van leven.

    


    
      Nu ze hier was, kreeg Barrie een acute zenuwaanval. Het omliggende terrein was ruw en intimiderend. De bergketen maakte dat ze zich klein en onbetekenend voelde, precies zoals Gray Bondurant haar ongetwijfeld zou vinden. Ze stapte uit de huurauto en vroeg zich af wat ze bij wijze van introductie tegen hem moest zeggen. Te oordelen naar het weinige dat ze over hem had gehoord en gelezen, wist ze dat de kans niet groot was dat hij haar met open armen zou verwelkomen.


      Haar gebibber was voor niets; hij was niet thuis. Dat drong tot haar door toen ze een paar minuten had staan bellen en kloppen. Verdomme. Ze was mentaal opgefokt voor de ontmoeting met de voormalige marinier. Ze had te veel moeilijkheden en onkosten gehad om het zo gauw al op te geven. En een terugrit naar Jackson Hole lokte haar niet aan.


      Ze besloot te wachten tot Bondurant terug zou komen en ging in de schommelstoel op de veranda zitten. Het uitzicht op de Tetons was adembenemend, dus zat ze rustig te schommelen terwijl ze naar dat wonder van de natuur staarde. Maar na een tijdje werd ze zich bewust van een ander fenomeen van de natuur, en deze keer was het biologisch. Ze moest naar het toilet.


      Na nog een kwartier te hebben gewacht, liet ze haar tas op de stoel liggen en ging terug naar de voordeur. Omdat de garage openstond, was er een goede kans dat het huis niet was afgesloten. Dat was het dan ook niet.


      De deur gaf toegang tot een zitruimte met een balkenzoldering en een reusachtige open haard in de tegenoverliggende muur. De inrichting was volkomen mannelijk. Grote, met mosgroen suède beklede meubels. Kale ramen. Geweven wollen tapijten, die op grote zadeldekens leken en verspreid lagen op de hardhouten vloer. Er heerste een doodse stilte. Zelfs geen klok tikte. De kamer rook vaag naar houtrook en... en een man.


      De mannelijke geur was zo sterk, zo indringend, dat Barrie snel haar hoofd omdraaide, bijna in de verwachting Bondurant achter zich te zien opdagen.


      Ze gaf zichzelf een standje dat ze zich belachelijk aanstelde en liep haastig het vertrek door. Ze vond de weg naar een grote slaapkamer. Ook hier was alles hard, met uitzondering van het onopgemaakte bed, waar ze met opzet niet naar keek. Ze liep naar de aangrenzende badkamer.


      Een enkele tandenborstel hing aan het rekje boven de wasbak. Op een plank lagen opgevouwen handdoeken. Een hemd hing aan een koperen haak op de achterkant van de deur. Ze kon de impuls niet weerstaan om het aan te raken. Katoen. Ongesteven. Comfortabel.

    


    
      De badkamer was vrijwel schoon, al merkte ze dat de dop van een fles eau de toilette na een lange tijd niet te zijn gebruikt stoffig was geworden. Ze kwam in de verleiding het medicijnkastje open te maken en erin te kijken, maar besloot dat dat een grove inbreuk op zijn privacy zou zijn.

    


    
      Toen ze het toilet had gebruikt, waste ze haar handen en droogde ze aan een handdoek die in een verchroomde ring aan de wand hing. De handdoek was enigszins vochtig. Niet al te lang geleden had hij zijn handen eraan afgedroogd. Ze vond dat een beetje verontrustend en kreeg een vreemd gevoel in haar buik. Weer werd ze zich sterk bewust van de bewoner van het huis, alsof hij aanwezig was, maar onzichtbaar.


      De rust en de afzondering maakten dat ze zich vreemd begon te gedragen, besloot Barrie.


      Ze liep terug door de slaapkamer en beloofde haar afwezige gastheer dat ze hier weg zou zijn zodra ze wat water had gedronken.


      Ze vond de keuken zonder enige moeite. Er stond een karton met zes flesjes bier in de koelkast. Geen mineraalwater. Geen frisdrank. Ze nam genoegen met water uit de kraan en deed er een paar ijsblokjes in uit een diepvrieskist die stukken vlees bevatte en niet veel meer.


      Ze kwam haar belofte na en liep terug naar de veranda om weer te gaan wachten. Hij zou toch zeker wel terug zijn vóór het donker werd. Hij zou zijn huis niet onafgesloten hebben achtergelaten als hij van plan was lange tijd weg te blijven.


      Een oranje zonsondergang ging over in een paarse schemering. De sterren verschenen aan de hemel, meer sterren dan ze ooit had gezien, omdat ze haar leven lang in een stad had gewoond. De melkweg vormde een glinsterende streep vlak boven haar hoofd.

    


    
      Met het vallen van de duisternis daalde de temperatuur. Ze sloeg haar armen om zich heen voor de warnmte. Ondanks de kou bleef ze in slaap vallen; haar kin raakte haar borst telkens als haar hoofd naar voren viel. Haar lichaam liep twee uur voor bij de tijd hier, en haar wekker was om vijf uur die ochtend afgelopen.

    


    
      'Dit is waanzin,' zei ze tandenklapperend.


      Voor ze het zichzelf uit haar hoofd kon praten, ging ze terug naar binnen en ging op de lange, suède bank liggen. Seconden nadat ze haar hoofd op het kussen had gelegd, viel ze in slaap.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 9

    


    
      


      


      


      

    


    
      De biljartballen klikten, en Howie Fripp liet een onhebbelijk gesnuif horen toen hij de bal in de zak stootte. 'Gewonnen. De hoeveelste keer?'

    


    
      'De derde.


      'Joepieee! Vijftien pietermannen. Tenzij je er de beste van zeven van wilt maken.'


      'Nee, dank je wel. Je zou me failliet maken.'


      Howie pakte de drie vijf-dollarbiljetten aan die zijn tegenstander hem overhandigde. Hij stopte het geld in zijn zak en wilde nog een verwaande opmerking maken over zijn uitzonderlijke winst, toen iets in de ogen van de andere man hem waarschuwde dat het misschien niet zo'n goed idee was om zich te verkneukelen.


      'Het minste dat je kunt doen, is me een borrel aanbieden.' De verliezer van het toernooi glimlachte, maar dunnetjes.


      'Een borrel? Natuurlijk,' zei Howie. 'Wat wil je drinken?'


      Hij vroeg om een wodka met ijs. Howie liep naar de bar en gaf de bestelling door. Met de wodka en een biertje voor zichzelf liep hij terug naar de tafel waar de man was gaan zitten.


      'Ik kan niet te lang blijven,' zei Howie, toen hij bij hem kwam zitten. Eigenlijk wilde hij nu al weg. De man had een bepaald merk wodka gevraagd. Twee rondjes zouden Howies winst teniet kunnen doen. 'Ik moet morgen weer vroeg aan het werk.'


      De man nam een slok van zijn wodka. 'Wat voor werk doe je?'


      'Tv-journalistiek,' schepte Howie op. 'WVUE.'


      'Kom je op de tv?'


      'Nee, dat uitzendgedoe is niks voor mij. Dat is een baan voor idioten, voor sprekende marionetten.'


      'Dus jij bent min of meer verantwoordelijk voor wat er op het scherm komt?'

    


    
      'Ik ben volledig verantwoordelijk voor wat er op het scherm komt.' Howie genoot van de belangstelling van de man en weidde erover uit. 'Ik ben degene die bepaalt welke reporter welk verhaal doet, welke verhalen eruitgegooid worden en welke worden uitgezonden, en hoeveel tijd ze krijgen. Ik moet elke dag wel een miljoen beslissingen nemen.'

    


    
      'Dat is een heel verantwoordelijke baan.'


      'Ik werk pas goed onder druk,' zei Howie openhartig.


      De man die tegenover hem zat, was de man die Howie Fripp in zijn eigen scheerspiegel zou willen zien. Soms maakte hij zichzelf wijs dat hij hetzelfde soort impact maakte op mensen als deze man op hem had gemaakt. Zijn nieuwe vriend was een vlotte prater. In alle situaties hield hij het hoofd koel. Hij had zelfs zijn kalmte niet verloren toen hij drie keer achtereen met poolen had verloren. Hij was het soort man dat een onbedwingbare wellust opwekte bij vrouwen en een bevreesd respect bij mannen.


      'Jij weet natuurlijk alles wat er gebeurt,' merkte de man op. 'Jij krijgt het nieuws vóór alle anderen.'


      'Dat is zo.'


      'Dus wat gebeurt er momenteel?'


      Howie pijnigde zijn hersens af om iets te vinden dat indruk zou maken op deze indrukwekkende man. 'Hmm, laat eens zien. Ik had een verslaggever op de plaats van die drievoudige schietpartij gisteravond, minuten nadat het gebeurd was. Ik heb een video van de lijken voordat ze werden bedekt.'


      De man glimlachte flauwtjes en keek op zijn horloge.


      'En, eh, laat eens zien...'


      'Nou, ik heb genoten van ons spel. Ik moet er nu vandoor.'


      'Maar het belangrijkste dat we de laatste tijd gedaan hebben was die serie over SIDS, het Sudden Infant Death Syndrome, je weet wel de wiegendood,' zei Howie, in de hoop de aandacht van de man weer op zich te vestigen.


      'O, ja?'


      Bingo! 'Het was mijn idee om het te doen. Een soort vervolg op de dood van het kind van de president.'


      'Tragisch geval.'


      'We hadden een interview met de vrouw van de president.'


      'Dat was een mooie primeur. Ze geeft niet veel interviews, hè?'


      'Het was exclusief voor WVUE.'


      'Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?'


      'Ach, je weet hoe dat gaat. Een paar telefoontjes. Een paar bewezen gunsten verzilverd.' Hij haalde zijn schouders op, alsof hij te kennen wilde geven dat de omgang met het Witte Huis niets bijzonders was. 'Wil je nog wat drinken?'


      'Nee, dank je. Als ik dronken word, zou ik erin kunnen toestemmen me weer door je te laten verslaan.' De man grinnikte.


      Howie grinnikte terug. Hij had praktisch geen vrienden. Misschien kreeg hij nu een vriend. Hij werd bijna duizelig bij de gedachte daaraan.


      'Ik heb dat interview met de First Lady gezien,' merkte de man op.


      'Heel indringend. Wat was de naam van die verslaggeefster ook weer?'


      'Barrie Travis.' Howie vertelde zijn nieuwe vriend waarom hij haar had aangenomen. 'In die tijd kon ze geen baan krijgen. Ik dacht, ach, wat dondert het? Geef haar een kans, en sla meteen een goed figuur bij de vrouwenbeweging. En ze is een knappe meid.'


      Zijn nieuwe vriend grinnikte. 'Ach ja, als we gedwongen worden met ze te werken, waarom zouden we dan niet de knapperdjes nemen, hè?'


      Howie grijnsde verlekkerd. Zijn nieuwe vriend sprak zijn taal. 'Daar heb je volkomen gelijk in, maat.' Hij knipoogde. 'Barrie en ik hadden een tijdje wat met elkaar, maar het werd een beetje lastig, omdat ik toch ook met haar moest werken en zo, dus moest ik er een eind aan maken. Ze vond het oké. Ze maakte het me niet lastig, zoals sommigen doen. Bleek een aardig reportertje te zijn. Ze werkt hard. Misschien een beetje te ambitieus voor haar eigen welzijn.'


      'Werkelijk? Hoezo?'


      'Ach, je weet wel. Door dat succes van haar serie, die ik in feite geproduceerd heb, loopt ze met haar hoofd in de wolken en met sterren in haar ogen. Ze maakt me helemaal gek met dat belangrijke verhaal waar ze achteraan zit.'


      'O, ja?' De ander keek niet langer op zijn horloge. Hij leunde behaaglijk achterover in zijn stoel en draaide het ijs rond in zijn glas. 'Wat voor verhaal?'


      'Geen idee. Ze wil niks zeggen.'


      'Kom nou. Aan wie zou ik het moeten vertellen?'


      'Ik zweer je dat ik het niet weet. Maar ze zegt dat als het verhaal zo loopt als ze denkt, Watergate daarbij vergeleken op Mickey Mouse lijkt.'


      De glimlach van de man vervaagde iets. 'Dan moet het wel heel opwindend zijn.'


      'Opwindend genoeg om haar een paar dagen vrij te laten nemen om wat research buiten de stad te doen.'


      'Waar?'


      De stem van de man klonk plotseling zo scherp dat Howies vuist verstarde halverwege tussen het schaaltje pinda's op tafel en zijn mond. Plotseling had hij het gevoel dat hij misschien indiscreet was, dat hij misschien niet zo loslippig moest zijn over Barries verhaal. 'Dat wilde ze niet vertellen.'


      De glimlach van de man kwam weer terug. 'Zelfs geen hint?'


      'Helemaal niks.'


      'Je meisje zit vol geheimen.'


      'Ze is een griet. Wat moet ik zeggen? Wie snapt hoe een vrouw in elkaar zit?' Howie pakte zijn bier om de pinda's weg te spoelen.


      'Kom, het is al laat, en je moet morgenochtend vroeg op je werk zijn. Bedankt voor de borrel.'


      Howie kwam overeind toen zijn nieuwe vriend opstond. 'Ik vond het heel plezierig.'


      'Dat mag je ook wel, schooier. Je gaat vijftien dollar rijker naar huis.'


      'Misschien kunnen we het nog eens overdoen,' zei Howie. Hij hoopte maar dat hij niet al te gretig overkwam. Hij wilde niet dat die man zou denken dat hij een nicht was. 'Ik ben hier een paar avonden per week. Altijd als ik niks anders te doen heb. Een paar borrels drinken met de jongens, je weet wel.'


      'Dan zie ik je waarschijnlijk nog weleens.' Ze gaven elkaar een hand.


      Howie keek hem na, jaloers en vol bewondering voor het zelfverzekerde gedrag van de man, en bijna zeker wetend dat hij hem nooit meer zou zien.


      Om redenen die hem een mysterie bleven, scheen Howie gewoon niet gemakkelijk vrienden te maken.

    


    
      


      Spencer Martin had twee blokken gereden voor hij toevallig een glimp van zichzelf opving in de achteruitkijkspiegel. Lachend zette hij de honkbalpet af, in de achterkant waarvan lang krullend haar was bevestigd. Hij trok ook de valse snor af. Het zou wat meer moeite kosten om de stank van tabaksrook en verschaald bier kwijt te raken van de buurtkroeg waarheen hij Howie Fripp was gevolgd.

    


    
      Wat een pissebed, dacht Spence terwijl hij terugreed naar het Witte Huis.


      Maar hij had van Fripp vernomen wat hij en David moesten weten - Barrie Travis was nog steeds op het spoor van een verhaal dat haar belangrijk leek. Ging dat verhaal over de president, over mevrouw Merritt of over de dood van Robert Rushton Merritt?


      Hij was ervan overtuigd dat Fripp het niet wist; anders zou hij er wel over hebben opgeschept. Op dit moment wist Spence het evenmin. Maar dat te ontdekken stond bovenaan zijn lijst van prioriteiten.

    


    
      


      'Ik ben blij dat u blij bent, mevrouw Gaston... Nee, ik weet zeker dat mevrouw Merritt tevreden zal zijn met mijn keus... Mooi. En wat de regeling voor morgen betreft - om halfzeven zal een auto u komen afhalen. Ik weet dat het vroeg is, maar... Oké. Heel goed. Ik verheug me erop u dan te zien. Goedenavond.'

    


    
      Dokter George Allan stond nog met zijn hand om de telefoon en staarde er peinzend naar toen zijn vrouw binnenkwam met twee dampende koppen koffie. Ze zette één kopje vóór hem op het bureau en ging met het andere naar de leren stoel tegenover het bureau. 'Wie was dat?'

    


    
      Zijn kantoor thuis was op de eerste verdieping van hun stijlvolle maar comfortabele huis, vlak naast het deel van Massachusetts Avenue dat bekendstond als Embassy Row. George Allen nam een slokje van zijn koffie. 'Liggen de jongens al in bed?'

    


    
      'In bed, ja, maar ik heb ze tien minuten respijt gegeven voor ik het licht uitdoe. Wie was dat?' vroeg ze weer, wijzend op de telefoon.


      'Een particuliere verpleegster die ik voor Vanessa heb aangenomen. Als ik zeg dat mevrouw Gaston opgewonden is over haar nieuwe patiënte, is dat een groot understatement. Ze kan bijna niet geloven dat zij voor de First Lady gaat zorgen.'


      'Heeft Vanessa nog steeds verzorging nodig?'


      De Allans hadden de Merritts al gekend toen ze pas getrouwd waren.


      'Een voorzorgsmaatregel,' antwoordde George. 'David vindt dat ze de hele dag een verpleegkundige om zich heen moet hebben.'


      'Ik dacht dat ze alleen maar rust hoefde te houden.'


      'Dat is ook zo.'


      'Als ze voortdurende medische verzorging nodig heeft, kan ze dan niet beter in een ziekenhuis liggen?'


      'Hou op met me te ondervragen, Amanda.' Hij stond zo snel op van zijn bureau dat het op de zwenkwielen naar achteren rolde en tegen de muur botste. Hij liep naar de drankkast, haalde er een karaf cognac uit en schonk wat in zijn koffie.


      'Ik ondervroeg je niet,' zei ze zacht.


      'Dat deed je wél, verdomme. Elk gesprek dat we tegenwoordig hebben, loopt uit op een kruisverhoor.'


      'Dat komt omdat jij zo in de verdediging bent,' kaatste Amanda terug. 'Zelfs de meest onschuldige vraag raakt een zenuw.'


      'Je vragen zijn nooit onschuldig, Amanda. Ze zijn indringend en achterdochtig.'


      'En jij bent paranoïde,' schreeuwde ze. 'Waar dreigt David je mee dat je voor alles bang bent, zelfs voor mij?'


      'Je weet niet wat je zegt.'


      'Ik weet alleen dat je, sinds je deze baan hebt aangenomen een ander mens bent geworden.'


      'Je vergist je, Amanda!'


      'Paps?'


      George draaide zich met een ruk om en zag zijn twee jonge zoontjes in de deuropening staan. Ze zagen er heel lief en kwetsbaar uit in hun pyjama's, met hun glimmende schone gezichtjes. Toen hij hen zag verdween zijn woede. 'Hé, jongens, kom binnen.'


      Ze bleven aarzelend op de drempel staan, tot de oudste de eerste dappere stap deed in de vijandelijke arena. Zijn jongste broertje kwam achter hem aan. George ging terug naar zijn stoel, nam op elke knie een kind en knuffelde ze.


      Ze roken naar zeep en tandpasta en shampoo. Ze roken schoon. Hij was bijna vergeten hoe heerlijk schoon rook. Hij had het bij zichzelf al heel lang niet meer geroken.


      'Ik heb een tien voor rekenen," vertelde de oudste trots.


      'De leraar gaf me vandaag een beurt om hardop te lezen. Ik kende alle woorden,' viel de jongste hem bij.


      'Dat is geweldig! Jullie verdienen allebei een beloning. Wat zou je zeggen van dit weekend? Een film? Of een automatenhal? Iets bijzonders.'


      'Mama ook?'


      George keek even naar Amanda. 'Natuurlijk, mama ook. Als ze wil.'


      'Wil je, mam?'


      Ze lachte naar haar zoons. 'Wat ik op dit moment wil, is dat jullie naar bed gaan.'


      Na nog een rondje knuffels en andere vertragingstactieken, joeg ze hen naar buiten, de gang in naar hun slaapkamer.


      Amanda was in de badkamer toen George daar een halfuur later kwam. Ze borstelde haar haar. Ze had nog hetzelfde steile, halflange kapsel dat ze had toen hij haar leerde kennen. Net als haar ogen, had haar haar de kleur van chocolade.


      Ze stond op het punt om naar bed te gaan en droeg alleen een slipje en een tanktop. George bleef even bij de deur staan en keek naar haar. Hij was onmiddellijk verliefd op haar geworden toen ze op een feest ter gelegenheid van de Vierde Juli aan elkaar werden voorgesteld. Ze begonnen samen uit te gaan, maar het duurde zes maanden voor hij genoeg moed had verzameld om haar te vragen met hem naar bed te gaan. Ze had ja gezegd, en wilde weten waarom hij zo lang gewacht had. Vóór de volgende Vierde Juli waren ze getrouwd.


      Ze had nooit gemopperd over de eisen die zijn beroep aan hem stelde. Ze was zelf deskundig en talentvol en had haar eigen interesses. Ze werkte vrijwillig als consulente in een tehuis voor mishandelde vrouwen. Op de tennisbaan was ze capabel en prestatiegericht. Ze was een geweldige gastvrouw en sprak verschillende talen. Ze kleedde zich smaakvol en wist zich in elke situatie te gedragen.


      Hij hield van haar. God, wat hield hij veel van haar!


      Hij keek naar de elegante bewegingen van haar slanke armen terwijl ze doorging met haar haar te borstelen. Honderd keer per avond, zoals haar moeder uit Virginia haar had geleerd. Het was een vertederend ritueel. Het op en neer gaan van haar borsten verrukte hem. Haar tepels vormden kleine heuveltjes in het zachte katoen van het bovenstukje.


      'Het spijt me dat ik driftig werd,' begon hij rustig en berouwvol.


      Amanda sloeg haar ogen op en keek hem aan in de spiegel. 'Ik wil geen verontschuldiging, George.' Ze draaide zich naar hem om. 'Ik wil mijn man terug.'


      Hij kwam naar haar toe, legde zijn arm om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. 'Je hébt me toch, dat weet je.'


      Ze klampte zich aan hem vast, maar schudde intussen ontkennend het hoofd. 'David heeft je. Hij heeft je van mij en de jongens afgenomen.'


      Hij hield haar een eindje van zich af en streek met zijn vingers door haar glanzende haar. 'Dat is niet waar, Amanda.'


      'Dat is het wel. Ik ben bang dat ik je nooit meer terugkrijg.'


      'Ik ga nergens naartoe,' fluisterde hij tegen haar lippen. 'Jij en de jongens betekenen meer voor me dan mijn leven. Ik zou het niet kunnen verdragen als ik jou zou verliezen.'


      Ze keek hem diep in zijn ogen. 'Je bent bezig ons te verliezen, George. Elke dag glijd je verder van me weg. Hoe ik ook mijn best doe, ik schijn je niet meer te kunnen bereiken. Je hebt geheimen voor me. Je wordt een vreemde.' Haar stem brak en de tranen sprongen in haar ogen.


      'Niet huilen. Alsjeblieft. Niet doen.' Hij kuste haar uitspringende jukbeenderen en toen haar trillende lippen. 'Het komt allemaal in orde.'


      Hij loog. En hij wist dat zij wist dat hij loog. Hij kon het merken aan de manier waarop ze zich aan hem vastklampte. Haar kus was meer dan hartstochtelijk - het was een wanhopige kus.


      Ze nam die wanhoop mee naar bed en reageerde met onbeteugelde hartstocht op zijn liefdesspel, alsof ongeremde seks David Merritts invloed op hem zou kunnen overvleugelen. Toen hij bij haar binnendrong, waren ze allebei in extase.


      Seksueel voldaan, naakt en bezweet, hielden ze elkaar stevig vast en fluisterden woordjes van eeuwige liefde en toewijding.


      Maar ze wisten allebei dat Georges toewijding aan de president even groot was... en heel wat veeleisender.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 10

    


    
      


      


      


      

    


    
      Barrie werd wakker met de loop van een geweer tegen de onderkant van haar linkerborst gedrukt.

    


    
      Ze onderdrukte de impuls om op te springen en weg te hollen en bewoog niets anders dan haar ogen. Ze volgden de lengte van het geweer, omhoog naar een paar ogen die killer, blauwer en harder waren dan de stalen geweerloop.


      'Het kan maar beter goed zijn.'


      Ze probeerde te slikken, maar ze was letterlijk sprakeloos van angst. 'Wat?'


      'De reden waarom je in mijn huis bent.' Hij porde tegen haar borst, drukte hem met het geweer een eindje omhoog. 'Nou?'


      'Ik ben gisteravond aangekomen. U was er niet, dus heb ik uren op de veranda gewacht. Het werd donker en koud. Ik had slaap. De deur was niet op slot. Ik dacht niet dat u het erg zou vinden.'


      'Dat vind ik dus wél.'


      'Ik heet Barrie Travis.' Hij kneep zijn ogen een fractie samen. Ze had kunnen zweren dat hij haar naam herkende, al liet hij het niet merken. 'Ik kom helemaal uit Washington D.C. om u te spreken.'


      'Dan heb je een overbodige reis gemaakt.' Hij hief het geweer op tot aan zijn schouder. 'Je weet waar de deur is, dus je kunt je zelf uitlaten.'


      Barrie kwam langzaam en gedwee overeind. Toen haalde ze uit en gaf hem een harde klap op zijn wang. 'Hoe durft u een geweer op me te richten! Bent u helemaal gek geworden? U had me kunnen doden!'


      Zijn kaak verstrakte. 'Dame, als ik je had willen vermoorden, zou je al dood zijn. En ik zou daarbij geen rommel hebben gemaakt op de bank.'


      Met een snelle, soepele beweging bukte hij zich, pakte haar tas en gooide die naar haar toe. 'Verdwijn, en neem je voddige leesmateriaal mee.'


      Voor ze uit Washington was vertrokken, had ze zich een hele bibliotheek aangeschaft van alle roddelbladen die grote koppen hadden over zijn vermeende relatie met de First Lady. Het was rotzooi, maar ze was kwaad dat hij in haar tas had gezocht. 'Hebt u mijn tas doorzocht?'


      'Jij bent de indringer, niet ik.'


      'Dat is niet mijn geliefkoosde leesmateriaal, meneer Bondurant. Het is research. Ik ben verslaggeefster.'


      'Des te meer reden om te maken dat je wegkomt.'


      In de veronderstelling dat ze zou doen wat hij had bevolen, draaide hij zich om en liep de slaapkamer in.

    


    
      Barrie was blij met een ogenblik respijt om tot zichzelf te komen. Ze had een paar schokkende ervaringen gehad in haar leven, maar niemand had ooit een geweer op haar gericht. Zeker niet van zo dichtbij. Gray Bondurant was even angstaanjagend als ze haar hadden verteld, al dacht ze niet dat hij haar zou hebben doodgeschoten.

    


    
      Het was een gebaar om haar vrees aan te jagen, meer niet. Hij had gehoopt dat hij haar zo bang zou maken dat ze weg zou gaan. Nou, ze was nog niet zo ver dat ze met de witte vlag ging zwaaien.


      Ze streek haar haar glad, trok haar kleren recht en schraapte haar keel. 'Meneer Bondurant?' Ze liet zich niet ontmoedigen door het feit dat hij geen antwoord gaf en liep de open slaapkamer in. 'Ik - o!'


      Hij had zijn hemd uitgetrokken. Lichaamsvet, nul. Al het andere, tien. Een definitieve tien. Haar groeide in V-vorm op zijn borst, omlaag over zijn smal toelopende romp. Een van zijn ribben vertoonde een lelijk, maar intrigerend litteken.


      Alle roddelbladen hadden hetzelfde korrelige kiekje van hem gepubliceerd, blijkbaar de enige foto van hem die beschikbaar was. Zijn donkere pilotenbril had het meeste ervan in beslag genomen. Een granietharde kin en kaak, een smalle streep van een mond, verward haar boven een hoog voorhoofd, en de zonnebril. Dat was alles.


      Die tweedimensionale gelaatstrekken op de foto waren heel wat anders als je ze in vlees en bloed zag. Ze probeerde niet te staren. 'Meneer Bondurant, ik heb uren gewacht om u te kunnen spreken.'


      'Dat is jouw probleem.'


      'Het minste dat u kunt doen -'


      'Ik ben je niets schuldig.'


      Ze probeerde tijd te rekken en vroeg: 'Hoe laat is het?'


      'Een uur of vier.' Hij trok een laars en een sok uit en liet ze op de grond vallen.


      'In de ochtend?'


      'Bent u helemaal uit D.C. gekomen om me te vragen hoe laat het is, juffrouw Travis?' De tweede laars en nog een sok vielen op de grond.


      'Nee, ik ben helemaal uit D.C. gekomen om met u te praten over Vanessa Merritt.'


      Die was raak. Hij keek naar haar met zijn diamantharde blik. 'Dan bent u een heel eind voor niets gekomen.'


      'Het is ontzettend belangrijk dat we met elkaar praten.'


      Hij maakte zijn riem los en vervolgens zijn broek, en toen hij die uittrok, was hij naakt.


      Blijkbaar verwachtte hij dat ze zou gaan gillen en hard weglopen. Maar Barrie weigerde een reactie te tonen - hoewel ze er beslist één voelde. 'U kunt me niet shockeren, meneer Bondurant.'


      'O, ik durf te wedden van wél,' zei hij zacht. Hij liep langs haar heen naar de badkamer. Toen draaide hij zich plotseling om en trok haar tegen zich aan.


      Of het plotselinge contact met zijn borst, óf een intense verbazing, benam haar de adem en maakte haar sprakeloos en niet in staat zich te bewegen. Zijn ogen hielden haar in hun ban toen hij zijn handen onder haar trui liet glijden. De mouwen waren wijd genoeg dat hij de schouderbandjes van haar hemdje van haar schouders kon duwen. Zelfs toen bewoog ze zich niet. Pas toen ze zijn ruwe handen op haar borsten voelde, maakte ze een beweging, en die bestond eruit dat ze zich tegen de muur liet vallen, hem met zich meetrekkend.


      Toen zijn mond haar borst aanraakte, kwam ze half overeind om hem tegemoet te komen, schaamteloos verlangend zijn lippen te voelen, zijn tong op haar huid. Ze had het gevoel of elke cel in haar lichaam met een daverend weksignaal wakker was gemaakt. Er kolkte een stroom van hartstocht, van leven door haar heen, die niet kon worden onderdrukt of zelfs maar in toom gehouden. Ze had nog nooit zoiets meegemaakt, nooit zo'n zinnelijkheid gekend, zo'n allesomvattend, overweldigend, ontstellend oerinstinct om te paren - gauw, snel, nú!


      Samen wankelden ze blindelings naar het bed. Ze trok haar trui over haar hoofd, waarbij een van de bandjes van haar hemd brak en haar borst ontbloot werd. Ze vielen zijwaarts op het bed, waar liefkozen een worstelwedstrijd werd zonder regels of grenzen. Hij stak zijn hand onder haar rok en trok haar slipje uit.


      Toen raakte hij haar aan.


      Diep. Binnenin.


      Zijn aanraking was als een blikseminslag, sissend en heet. Kreunend van genot bewoog ze haar heupen om hem tegemoet te komen. Hij zoende haar maag, ging likkend en zachtjes bijtend omhoog naar haar borsten. Ze legde haar hand tegen zijn wang, die aanvoelde als schuurpapier.


      Zijn strelende vingers waren zo erotisch en suggestief en raakten zo precies de juiste plekjes aan dat ze klaarkwam voordat ze er erg in had. Te verrukt om zich te schamen legde ze haar hand op de zijne en drukte die dieper in zich, perste haar lichaam ertegenaan, kneep hem hard tussen haar dijen.


      Toen ze tot rust begon te komen, bleef ze liggen als een slachtoffer van een schipbreuk - nat, uitgeput, met gesloten ogen en een snel op en neergaande buik. Toen ze eindelijk haar ogen opendeed, keek ze recht in de zijne. Hij pakte haar hand en bracht hem naar zijn erectie.


      'Vertel eens,' zei hij gesmoord. 'Is er iets wat je niet wilt doen?'


      Ze opende half haar lippen en haalde verbaasd adem. Ze slikte. Haar mond was droog. 'Wat had je in gedachten?'


      Hij legde beide handen op elk van haar knieën en duwde ze langzaam uiteen. Toen hij zijn gezicht ertussen bracht, gaf ze eerst een kreet van verbazing, maar kreunde toen van puur dierlijk genot. Hij was niet timide. Hij schoof zijn handen onder haar heupen en tilde ze omhoog.


      Aarzelend legde ze haar vingertoppen om zijn harde penis. Met haar duim streelde ze over de gladde top. Toen draaide ze zich om en zocht hem met haar lippen. Hij kreunde en vloekte toen ze hem in haar mond nam.


      Maar zelfs die minuten van een absolute, blinde sensatie konden haar niet voorbereiden op de eerste stoot van zijn penis in haar of op de beheerste, harde stoten. Geen trage, warme, golvende gewaarwording, deze climax. Nee. Het was een meteorische stroom van energie en vuur die op haar afkwam, al het andere vernietigde en een bedompte, geluidloze, onzichtbare leegte achterliet.


      Toen ze eindelijk weer tot zichzelf kwam en haar ogen opende, stond hij naast het bed. Zijn huid was vochtig van het zweet, dat een paar van zijn borstharen deed krullen. Zijn gezicht was gespannen. Zijn vuisten, die hij langs zijn zij hield, gingen open en dicht, spanden en ontspanden zich.


      'Denk maar niet dat ik nu van gedachten veranderd ben. Als ik onder de douche vandaan kom, kun je maar beter zorgen dat je verdwenen bent.' Hij draaide zich om, liep de badkamer in en sloeg de deur achter zich dicht.


      Barrie sloot haar ogen en bleef doodstil liggen. Het was een van die keren dat ze net deed of ze droomde. Het was een spelletje dat nog uit haar kindertijd stamde. Als het thuis ondraaglijk werd, als de ruzies van haar ouders te onbeheerst werden, kroop ze in bed, kneep haar ogen dicht en deed net of haar dagelijkse wereld de nachtmerrie was, en dat ze straks wakker zou worden in een andere wereld, een betoverde wereld, waar liefde en vrede heersten, een wereld waarin alles mooi en prettig was en de mensen blij waren met elkaar.


      De truc had nooit geholpen toen ze klein was, en het was nu niet veel anders. Toen ze haar ogen opendeed, lag ze nog steeds in Gray Bondurants slaapkamer, op zijn bed. Haar kleren - voorzover ze die nog aan had - verkeerden in een totale wanorde.


      Zoals al het andere.


      Ze wist zich voldoende te vermannen om op te staan en zich aan te kleden. Het water in de douche liep nog toen ze de slaapkamer uitliep. Haar tas lag nog op de bank. Ze pakte hem op, stopte haar gescheurde onderhemd erin en liep naar de voordeur.


      Maar daar bleef ze staan. Als ze nu wegging, zou ze niets anders hebben bereikt dan een pijnlijke verlegenheid en een schaamte zoals ze nooit eerder had gekend. Er was geen verklaring voor haar gedrag, dus beledigde ze haar geweten niet met het zoeken naar rechtvaardiging of beredenering.


      Het was gebeurd. Ze had het laten gebeuren. Correctie: ze had er een actieve, begerige rol in gespeeld. Het was gewoon een feit. Ze kon de geschiedenis niet veranderen.


      De ervaring was haar duur te staan gekomen. Het enige dat ze nu kon doen, was leven met de gevolgen van haar daad, het beste maken van een rampzalige situatie en hopen althans een greintje waardigheid terug te krijgen. Ondertussen zou ze misschien iets te weten kunnen komen door haar komst hier.


      Toen hij tien minuten later de keuken binnenkwam, stond ze op hem te wachten, met haar rug tegen het aanrecht, in het defensief. 'Voor de goede orde, Bondurant, ik weet niet wat daarbinnen gebeurde.'


      'Voor de goede orde, Travis, ik wél.' Achteloos pakte hij een beker uit de kast en schonk een kop koffie in voor zichzelf uit de pot die ze op eigen initiatief had gezet. 'Haal je blocnote maar tevoorschijn. Misschien wil je het opschrijven.' Hij draaide zich naar haar om. 'Ze noemen het "neuken".'


      Inwendig kromp ze ineen, maar uiterlijk bleef ze beheerst. 'Je hoopt dat als je je maar afschuwelijk genoeg gedraagt, ik wel zal weggaan. Dat lukt je niet.'


      'Wat lukt wél?'


      'Praat met me.'


      'Dat verdom ik eeuwig,' zei hij kwaad. 'Een deel van de reden waarom ik uit Washington ben vertrokken, was om de journalisten kwijt te raken. De meesten van jullie zouden hun ziel verkopen voor een verhaal. En als er geen verhaal is, verzinnen jullie er wel een.' Hij nam haar spottend van top tot teen op. 'Hoewel jij een klasse apart bent, Miss Travis. Jij verkocht niet eens iets, je gaf het weg.'


      Ze knikte naar de slaapkamer achter hem. 'Dat was een... ongeluk.'


      'Dat geloof ik niet. Mijn pik wist precies waar hij naartoe ging.'


      Barrie krulde haar lippen naar binnen om te voorkomen dat ze iets zou zeggen. Ze probeerde ook te beletten dat ze zou gaan huilen. Ze had gezworen dat ze dat niet zou doen. 'Alsjeblieft, Bondurant, ik probeer te redden wat er over is van mijn professionele integriteit.'


      'Ik wist niet dat je die had.'


      Ze spreidde haar armen zijwaarts en vroeg: 'Zie ik eruit of ik hier ben gekomen met de opzet je te verleiden?'


      Hij keek naar haar half ontklede toestand. 'Niet speciaal. Maar toen de gelegenheid zich voordeed, heb ik geen protest gehoord van jouw kant van het bed.'


      Ze voelde dat ze bloosde bij de herinnering aan de geluiden die hij van haar kant van het bed moest hebben gehoord. 'Ik kwam hier alleen om een paar dingen te vragen over de Merritts.'


      'Hoe vaak moet ik het nog zeggen? Ik vertel je geen donder.'


      'Zelfs niet dat die verhalen in de roddelbladen gelogen zijn?'


      'Dat zijn ze.'


      'Je had geen relatie met Vanessa Merritt?'


      'Dat gaat je geen bliksem aan.'


      'Ben jij degene die haar zo ongelukkig heeft gemaakt?'


      'Als ze ongelukkig is, kan dat komen omdat haar kind pas is overleden.'


      'Weet je dat zeker?'


      'Of ik dat zeker weet?'


      'Weet je zeker dat hij overleden is? Of werd Robert Rushton Merritt vermoord?'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 11

    


    
      


      


      


      

    


    
      Gray keerde haar de rug toe en vloekte in stilte. Die klap had doel getroffen. Ze interviewde even fel als ze vrijde.

    


    
      Nog voordat hij haar wakker had gemaakt, had hij haar herkend als de verslaggeefster die Vanessa een paar weken geleden had geïnterviewd. Blijkbaar had ze niet alles uit dat interview gekregen wat ze wilde. Hij had half en half verwacht dat zij, of iemand van haar soort, zou komen opdagen en hem weer door de modder zou sleuren. Wekenlang had hij zijn wrok opgezouten tegen de komende inbreuk op zijn privacy.


      Dus voelde hij zich absoluut niet schuldig over hetgeen er gebeurd was.


      Hij had de pest in gehad en had behoefte aan een vrijpartij. Ze was gewillig geweest - en dat was zwak uitgedrukt. Onder zulke omstandigheden was het logisch dat er iets zou gebeuren.


      Hij betwijfelde overigens of verleiding haar oorspronkelijke opzet was geweest. Haar lange rok, trui en laarzen waren er niet op berekend om seksuele fantasieën te inspireren. Haar ogen waren nog gezwollen van de slaap en haar mascara plakte op haar wangen. Haar lippenstift was er allang af en haar haar was een puinhoop.


      Maar haar stem was ongelooflijk. Haar stem was een natte droom. Die beloofde niet alleen ongelooflijke seks, maar maakte het ook waar.


      Maar als ze dacht dat een goeie vrijpartij zijn positie zou verzwakken, dan vergiste ze zich lelijk. Hij haatte haar indringen in zijn huis en in zijn privacy nu nog meer dan tevoren. Ze had zijn minachting verdiend.


      Hij dronk zijn beker leeg, pakte een steelpannetje en een koekenpan en zette ze op het gas. Toen haalde hij een blik chili uit de kast, goot de inhoud in de koekenpan en begon de eieren te breken in een schaal. Toen hij ze schuimig had geklopt, schonk hij nog een kop koffie in en dronk terwijl de chili stond te pruttelen.


      'Mag ik?' Ze hief een lege beker op.


      'Ga je gang. Je hebt hem zelf gezet. Ik wil er niet voor verantwoordelijk zijn dat je achter het stuur in slaap valt als je weggaat.'

    


    
      Hij zag dat ze de grote beker tussen twee heel kleine handen hield. Ze voelde zijn blik en keek naar hem op. 'Ik moet je mijn excuses aanbieden dat ik je een klap heb gegeven. Ik heb nog nooit iemand in mijn leven geslagen. Je bent een heel provocerend mens, Bondurant.'

    


    
      'Dat heb ik vaker gehoord.' Hij roerde in de chili. 'Hoe heb je me gevonden?'


      'Voornamelijk door bronnen in D.C. Maak je geen zorgen. Ik ben heel discreet geweest.'


      'Ik maak me nooit zorgen, Miss Travis. Is het Miss? Of heb je net overspel gepleegd?"


      Die opmerking, meer dan de daad zelf of alle vorige beledigingen, maakte dat ze ontplofte. Haar ogen fonkelden van woede. 'Nee, ik heb geen overspel gepleegd. Ik eerbiedig je veel grotere ervaring op dat gebied. En Barrie is voldoende, dank je.'


      Gray draaide zich weer om naar het fornuis, mikte een theelepel boter in het steelpannetje en draaide het gas eronder aan. Terwijl hij naar de smeltende boter keek, vroeg hij zich af hoe hij haar kwijt kon raken zonder haar letterlijk de deur uit te gooien. Zonder enige moeite kon hij een dozijn manieren bedenken om een man zwijgend, ogenblikkelijk en pijnloos te doden. Maar de gedachte dat hij een vrouw lichamelijk pijn zou doen, maakte hem misselijk.


      'Je hebt een mooi landgoed,' merkte ze op, zijn gedachtegang onderbrekend.


      'Dank je.'


      'Hoeveel vierkante kilometer?'


      'Tweehonderd, zo ongeveer.'


      'Woon je hier alleen?'


      'Tot vanmorgen.'


      'Je weet natuurlijk dat er een stadje niet ver hier vandaan is dat Bondurant heet. Is dat -'


      'Nee. Dat is toeval.'


      'Heb je vee? Behalve die paarden in de paddock.'


      'Ik heb een kleine kudde koeien.'


      'Dus daar komt al dat vlees in je diepvries vandaan.'


      Gray draaide zich om en keek haar met priemende ogen aan.


      'Ik heb wat water gedronken en een paar ijsblokjes geleend,' zei ze met een uitdagend opgeheven kin.


      'Wat heb je nog meer gevonden terwijl je rondsnuffelde?'


      'Ik heb niet rondgesnuffeld.'

    


    
      Hij draaide zich weer om naar het fornuis, verspreidde de gesmolten boter over de bodem van het pannetje en goot de eieren erbij. Hij deed twee sneden brood in een broodrooster, pakte een bord uit de kast en roerde de eieren met een houten spatel tot ze naar zijn zin waren. Hij schepte ze op het bord, verdeelde de borrelende chili over de eieren en goot er een royale scheut Tabasco op. De toastjes sprongen als op een wachtwoord omhoog. Hij legde de twee toastjes op het bord, samen met een vork, en bracht alles naar de tafel, waar hij schrijlings op zijn stoel ging zitten.

    


    
      Uit zijn ooghoek zag hij haar dichterbij komen. Ze ging tegenover hem zitten. Hij negeerde haar en nam een paar happen. Pas toen hij even pauzeerde om een slok koffie te nemen, vroeg hij: 'Honger?'


      'Min of meer.'


      'Wil je wat?'


      Ze keek weifelend naar zijn bord. 'Ik weet het niet.'


      'Het staat op het gas.'


      Ze liep bij de tafel vandaan en kwam even later terug met een kleinere portie van zijn ontbijt. Hij zag dat ze aarzelend een hapje nam. Ze kauwde, slikte en begon toen enthousiast te eten.


      'Dit is een afgelegen plaats,' merkte ze tussen twee happen op, 'Voel je je nooit eenzaam?'


      'Nee.'


      'Verveeld?'


      'Nooit.'


      'Voor je je, eh, hebt teruggetrokken, heb je een heel avontuurlijk leven geleid. Mis je de opwinding van Washington niet?'


      'Als dat zo was, ging ik terug.'


      'Hoe breng je je tijd door?'


      'Zoals het mij bevalt.'


      'Hoe verdien je de kost?'


      'Het is onbeleefd om over financiën te praten.'


      'Dan hebben we niets te duchten, want je hebt al vastgesteld dat reporters onbeleefd zijn.' Ze trok vragend haar wenkbrauwen op.


      'Ik ben rancher.'


      Het eenvoudige antwoord leek haar te verbazen. 'Vee?' Hij knikte.


      'Heus? Hmm. Weet je hoe je dat moet doen?'


      'Dat heb ik als kind geleerd.'


      'Waar?'


      'Bij mijn vader.'


      'Dat zegt me niet veel.'


      'Dat is ook de bedoeling, Travis.'


      Ze zuchtte gefrustreerd. 'Je hebt jezelf bewezen in geheime militaire operaties en je bent adviseur van de president geweest. Het houden van vee lijkt me weinig opwindends te hebben. Ik kan moeilijk geloven dat je deze nieuwe carrière stimulerend en uitdagend vindt.'


      'Het kan me niet schelen wat je gelooft.'


      'Je rijdt hier gewoon de hele dag op een paard?'


      Hij nam niet de moeite die vraag te beantwoorden.


      'Je zorgt als een goeie cowboy voor je vee?'


      'Ja. Als ervoor gezorgd moet worden.'


      'Was je gisteren daarom niet thuis? Omdat je voor het vee moest zorgen?'


      'Nee. Gisteren ging ik naar Jackson Hole.'


      'Daar kwam ik vandaan. We moeten elkaar onderweg gepasseerd zijn.'


      Ze schoof haar lege bord opzij. 'Dat was een goed ontbijt. Dank je.'


      Hij lachte. 'Als het een koeienvlaai was geweest, zou je hem hebben opgegeten en gezegd hebben dat hij verrukkelijk was.'


      'Waarom zou ik dat doen?'


      'Omdat je iets van me wilt. En omdat je het met seks niet hebt gekregen, dacht je dat je het maar eens moest proberen met vriendelijkheid. Is al dit gebabbel niet gewoon een manier om me te ontwapenen? Eerlijk gezegd, Travis, beviel je eerste benadering me beter.'


      'Het was geen benadering. Ik heb het je gezegd, het was -'


      'Een ongeluk. Vertel eens, spring je met elke man die je tegenkomt het bed in?'


      'Hoor eens -'


      'Hield je papa niet van je?'


      Ze sloeg haar ogen neer en staarde naar het tafelblad, maar hief ze toen onmiddellijk weer naar hem op. 'Ik kan het je waarschijnlijk niet kwalijk nemen dat je zo'n lage dunk van me hebt.'


      'Aha, nu gaan we van kameraad naar boeteling.'


      'Verdomme!' Ze sloeg hard met haar vuist op tafel terwijl ze opstond. 'Ik bén eerlijk.'


      Hij stond ook op. 'Nee, je bent dapper of dom. Daar ben ik nog niet achter. Maar hoe dan ook, ik ga niet met je praten over mijzelf of over de Merritts. En het interesseert me ook niets wat jij over hen te zeggen hebt.'


      'Heb je niet gehoord wat ik zei over de dood van hun baby?'


      'Ik heb het gehoord. Ik heb het genegeerd. En dat zal ik blijven doen.'


      Hij zette haar bord op het zijne, bracht ze naar de gootsteen en spoelde ze af.


      'Waarom negeer je het?'


      'Omdat het een opmerking is die jullie journalisten eruitgooien, in de hoop dat een of andere sukkel zal happen.'


      'Denk je dat ik zoiets ernstigs zomaar voor de lol zou zeggen?'


      Hij draaide de kraan dicht en keek haar aan. 'Ja. In de korte tijd dat we elkaar kennen, heb ik reden om te geloven dat je tot alles bereid bent om een uitzending op prime time te krijgen. Waarom ga je niet met een van of andere hoge piet van een omroepmaatschappij naar bed in plaats van mij lastig te vallen?'


      'Omdat geen van de producers die ik ken de minnaar was van Vanessa Merritt.'


      Zijn plotselinge woede beangstigde hemzelf. Voor hij erop kon reageren, liep hij langs haar heen, naar de achterkant van het huis. Hij kon horen dat ze achter hem aan kwam. Ze was zo snel, dat ze plotseling voor hem stond, met haar handen midden op zijn borst.


      Ze haalde gejaagd adem. 'Je denkt dat ik hier ben gekomen om seks te
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      ruilen voor een sappig verhaal. Dat is niet waar. Integendeel, ik voel me vernederd door de manier waarop ik mezelf en mijn beroep heb gecompromitteerd. Je kent me niet, dus je zult me op mijn woord moeten geloven als ik je vertel hoe graag ik door die voordeur naar buiten had willen sluipen, en hoe moeilijk het me valt je zelfs maar in het gezicht te kijken.'


      Iets in haar stem maakte dat hij wachtte en luisterde.


      Ze liet haar handen zakken en streek ze langs de zijkanten van haar rok. 'Dat ik nog hier ben, hoort je enig idee te geven hoe belangrijk dit verhaal is, Bondurant. Niet alleen voor mij en mijn carrière, maar voor iedereen. Luister alsjeblieft naar me. Als je dan zegt dat ik weg moet, ga ik. Zonder protest. Vijf minuten, oké?'


      Het was een goede act, dacht hij, maar niet goed genoeg. Zijn aangeboren behoedzaamheid was aangewakkerd door zijn training als verkenner bij de mariniers. Het had hem geleerd nooit iemand of iets op het uiterlijk te aanvaarden. De ervaring had hem geleerd dat journalisten boosaardige lijkenpikkers waren. Ze pikten je botten schoon zonder een spoortje van berouw en lieten je dan kwetsbaar en open en bloot liggen, terwijl ze verder gingen naar het volgende slachtoffer.


      Maar ondanks zijn bewering van het tegendeel begon hij steeds meer belangstelling te krijgen voor hetgeen Barrie Travis wist, of wat ze had geraden sinds de wiegendood van Vanessa's kind. Hij wist dat het een slecht idee was, en hoopte dat hij er later niet al te veel spijt van zou krijgen, maar hij stemde in met vijf minuten. 'Buiten.'


      Hij nam de schommelstoel. Zij zat op de bovenste tree, met haar armen om haar benen geslagen. Ze had het waarschijnlijk koud, maar hij bood haar niets aan om zich tegen de ochtendkilte te beschermen.


      Nu hij erin had toegestemd naar haar te luisteren, leek ze onwillig om te beginnen, al hield ze haar blocnote gereed. 'Het is zo mooi hier.'


      Het dal was die ochtend in nevel gehuld. De bergen werden erdoor versluierd, maar de net opkomende zon had de nevel roze gekleurd als een zuurstok. De lucht was koel en prikkelend.


      'De schuur lijkt ouder dan het huis en de garage.'


      Oplettend. 'Die was er al toen ik dit kocht. Hij was gebouwd op de plaats van het oorspronkelijke huis. Ik heb hem alleen een beetje opgeknapt.'


      De paarden speelden krijgertje in de paddock. 'Hoe heten ze?' vroeg ze.


      'Ze hebben geen naam.'


      Hij zag haar verbazing. 'Je paarden hebben geen naam? Wat triest. Waarom niet?'


      'Is dit het interview?'

    


    
      Ze schudde verbaasd haar hoofd. 'Ik heb nog nooit iemand gekend die zijn dieren geen naam gaf. Een deel van Cronkites persoonlijkheid is zijn naam.' Toen ze hem vertelde over haar hond, kreeg haar gezicht een zachte en bezielde uitdrukking. 'Hij is een grote, slappe, lieve, verwende baby. Je zou een hond moeten hebben,' zei ze. 'Dat zou goed gezelschap voor je zijn.'

    


    
      'Ik hou van eenzaamheid."


      'Dat heb je overduidelijk gemaakt.'


      'De klok tikt.'


      Toen gaf ze het hem recht voor zijn raap. 'Ik denk dat Vanessa Merritt haar eigen kind gedood heeft.'


      Gray klemde zijn tanden op elkaar om te voorkomen dat hij iets zei.


      De volgende paar minuten praatte ze nonstop door. Hij raakte de tel kwijt hoeveel minuten het waren, maar het waren er beslist meer dan vijf.


      Ze besprak verscheidene motieven waarom de First Lady haar eigen kind zou doden, en spelde toen voor hem uit welke stappen ze had ondernomen en alle struikelblokken die ze op haar weg had gevonden.


      'En nu heeft mevrouw Merritt zich "uit de openbaarheid teruggetrokken". Vind je dat niet vreemd?'


      'Nee,' loog hij.


      'Toen ze zich na de dood van het kind uit het openbare leven terugtrok, was dat begrijpelijk. Dat deed Jackie Kennedy ook toen ze haar kind had


      verloren, maar dat was voor een bepaalde tijd, en daar zijn we nu overheen. Als ze alleen maar rust houdt, zoals insiders beweren, waarom is ze dan niet bij haar vader? Of waarom is ze niet naar hun huis in Mississippi gegaan?'


      'Hoe weet je dat ze dat niet heeft gedaan?'


      'Dat weet ik niet,' gaf ze fronsend toe. 'Maar er is bekendgemaakt dat ze onder de hoede is van dokter Allan, en hij is nog in Washington. Ik snap niet waarom het allemaal zo'n diep geheim is.'


      'Er is geen diep geheim.'


      'Hoe verklaar je dan Anna Chens vreemde gedrag? Ze was altijd een betrouwbare informante, altijd bereid om mee te werken.'


      'Heb je haar de pest ingejaagd?'


      'Ik ken haar niet goed genoeg om haar kwaad te maken.'


      'Ik ken jou helemaal niet, en jij hebt mij kwaad gemaakt.'


      'Ze was bang,' zei Barrie koppig. 'Ik kan zien wanneer iemand bang is.'


      'Oké. Misschien was ze bang,' zei hij ongeduldig. 'Misschien had ze net een muis gezien. En misschien is Vanessa's gedrag een beetje ongewoon, maar verdient ze niet een beetje privacy om te kunnen treuren?'


      Deze Barrie Travis, deze reporter met de sexy stem, bracht zijn eigen twijfels boven. Beklemd stond hij op en liep naar de rand van de veranda.


      'God, wat zij niet zal doormaken.' Hij streek met zijn vingers door zijn haar, kneep zijn ogen dicht en probeerde met alle geweld zijn eigen spookbeelden op een afstand te houden.

    


    
      Er gingen een paar minuten voorbij voor hij zich herinnerde dat zij er nog was. Hij zag dat ze naar hem staarde, met een vreemde uitdrukking op haar gezicht. 'Het was niet zomaar een relatie. Je hield echt van haar, hè?' zei ze zacht. 'Je houdt nog steeds van haar.'

    


    
      Hij vervloekte zichzelf omdat hij haar zelfs maar vijf minuten had gegund! en voor de tweede keer die ochtend pakte hij haar grote leren tas en duwde die in haar armen. 'De tijd is om.'


      Zijn hand omklemde haar arm terwijl hij haar overeind trok. Om zich staande te houden, hield ze zich vast aan een van de stijlen van het dak van de veranda. 'Na alles wat ik je verteld heb, is dat alles wat je te zeggen hebt?'


      'Je zit op een doodlopend spoor. Al die tegenstrijdigheden zijn verdraaiingen van de feiten, aaneengeflanst door je verwrongen verbeelding en ambitieuze kleine geest om een lelijk maar sensationeel verhaal te creëren. Voor wat het waard is, adviseer ik je deze zaak te laten vallen voordat je iemand in de regering van streek brengt die je echt kwaad zou kunnen doen. Vergeet die baby en hoe hij is gestorven.'


      'Ik kan het niet vergeten. Er klopt iets niet. Er is iets mis met zijn dood.'


      'Zoals je wilt. Maar wat je verder ook doet, vergeet mij.' Hij ging naar binnen en deed de voordeur op slot.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 12

    


    
      


      


      


      

    


    
      Toen Howie de oproep kreeg om bij de directeur te komen, moest hij onmiddellijk wateren. Vanuil het toilet ging hij regelrecht naar het kantoor met het vaste tapijt op de eerste verdieping. Een hooghartige secretaresse vertelde hem dat 'ze' op hem wachtten en hij meteen naar binnen kon.

    


    
      Jenkins zat achter zijn bureau. Een andere man stond voor het raam, terwijl weer een andere in een fauteuil zat. 'Kom binnen, Howie,' zei Jenkins. Met knikkende knieën ging hij naar binnen. In het algemeen betekende een onverwachte oproep slecht nieuws, zoals een drastische daling van de kijkcijfers, een belangrijke inkrimping van het budget of een flinke reprimande.


      'Goedemorgen, meneer Jenkins,' zei hij, terwijl hij probeerde kalm te blijven. Met opzet hield hij zijn blik op zijn baas gericht en niet op de twee strenge mannen die hem bekeken alsof hij in een identificatierij van verdachten stond. 'Wat kan ik voor u doen?'


      'Deze mannen zijn van de FBI.'


      Howies sluitspieren verkrampten. Die verdomde belastingdienst! Hij had de laatste drie jaar geen belastingaangifte gedaan.


      'Ze willen je een paar vragen stellen over Barrie Travis.'


      Howie moest bijna lachen van opluchting. Het koude zweet was van zijn oksels naar zijn middel gedropen. 'Wat is er met haar?'


      'Heb je haar op een opdracht gestuurd?'


      'Eh...'


      Dat was een lastige vraag, en Howie had even tijd nodig om zijn antwoord te overwegen. Als hij ja antwoordde en Barrie zwaar in de problemen zat, zou hij zich die zelf ook op zijn hals halen. Als hij nee antwoordde, en haar instinct over een topgeheim verhaal zou juist blijken te zijn, dan zou hij geen eer ervoor kunnen opeisen.


      Hij keek even naar de FBI-man die bij het raam stond. De man leek een en al zakelijkheid, en zijn partner ook.


      'Nee,' antwoordde Howie. 'Ze heeft me toestemming gevraagd om een paar dagen vrij te nemen om materiaal te verzamelen voor een verhaal, maar ik heb haar geen opdracht gegeven.'


      'Wat voor verhaal?' vroeg de man bij het raam.


      'Dat weet ik niet. Het is iets dat ze zelf heeft bedacht.'


      'Heeft ze het niet met u besproken?' vroeg de tweede man.


      'Niet specifiek - niet het onderwerp. Ze vertelde me alleen dat het erg belangrijk was.'


      'U hebt geen enkel idee?'


      Die nieuwe vriend van hem gisteravond in de bar had hem dezelfde vragen gesteld. 'Nee, meneer.'


      'Dat vind ik moeilijk te geloven.'


      'Het is de waarheid,' hield Howie vol. 'Ik heb geprobeerd wat informatie uit haar te krijgen, maar ze zei dat ze niets wilde zeggen voor ze iets concreets had dat haar vermoeden zou bevestigen.'


      'U bent haar directe chef, niet?'


      'Ja, meneer.'


      'En u hebt geen idee achter welk verhaal uw reporter aan zit?'


      Howie voelde zich verzwakken, dus ging hij in het defensief. 'U moet mijn filosofie van personeelsbeleid begrijpen - dat is om mijn ondergeschikten enig initiatief te laten. Als een reporter denkt dat hij een goed verhaal heeft, geef ik hem wat ruimte. Maar daarvoor verwacht ik dan wel iets verdomd goeds terug.'


      Jenkins was niet onder de indruk. Hij negeerde Howies laatste woorden volkomen. 'Maar Barrie Travis is deze week weg?'


      'Ja. Ze is, laat eens zien, eergisteren vertrokken. Zei dat ze waarschijnlijk de rest van de week weg zou blijven.'


      Een van de FBI-mannen vroeg: 'Waar is ze naartoe?'


      'Dat wilde ze me niet vertellen.'


      De twee mannen keken elkaar veelbetekenend aan. Howie wilde dat hij wist wat die betekenis was.


      'Worden haar onkosten door het tv-station betaald?' Die vraag kwam van Jenkins, wiens eeuwige frons de laatste minuten nog dieper was geworden.


      'Alleen als ze met een verhaal komt.' Hij legde de afspraak uit die hij met Barrie had gemaakt. 'Ik wilde niet dat ze geld van het bedrijf uitgaf aan een dwaze onderneming.' Dat hoorde in zijn voordeel te pleiten.


      'Wat is haar politiek?'


      Howie draaide zijn hoofd om naar de man bij het raam. 'Politiek?'


      'Haar politieke opvattingen. Neigt ze naar links of naar rechts?'


      Howie dacht even na. 'Ik denk datje zou kunnen zeggen dat ze liberaal is. Ze neemt het altijd op voor de underdog. Vrouwen, homo's, buitenlanders, dat soort mensen. Ze heeft voor president Merritt gestemd.' Hij glimlachte naar de niet-glimlachende groep. 'De president heeft haar onlangs bloemen gestuurd. Dat gaf haar een enorme kick.'


      Geen commentaar van een van beide mannen. De man in de stoel vroeg: 'Is mevrouw Travis lid van een of andere organisatie? Van een activistengroep of een religieuze of andere sekte?'


      'Ja.' zei Howie met een enthousiast knikje. 'Ze is methodiste.'


      Een van de mannen rolde met zijn ogen. De ander zei: 'U zou haar geen religieuze fanaticus noemen?'


      'Nee. Ze heeft geen bezwaar tegen een onvertogen woord nu en dan.'


      'Sympathiseert ze met een bepaalde splinterpartij of radicale organisatie?'


      'Niet dat ik weet. Maar ze heeft deelgenomen aan een paar protestdemonstraties.'


      'Welke?'


      'Het verbannen van boeken. Het verwoesten van het regenwoud. Het eten van dolfijnen in plaats van tonijnen. Dat soort dingen.'


      'Geen subversieve activiteiten?'


      'Nee.'


      'Hoe staat het met haar privé-leven?'


      'Daar praat ze niet veel over."


      'Vriendjes?


      'Geen vaste vriend.'


      'Kamergenoten?'


      'Ze woont alleen.'


      'Intieme vrienden of vriendinnen?'


      Hij schudde zijn hoofd. 'Daar heb ik haar nooit over gehoord. Ze is een van de vrouwen die, u weet wel, getrouwd is met haar werk.'


      'En haar ouders?'


      'Overleden.'


      'Weet u hun namen? Waar woonden ze?'


      'Sorry. Ze waren al gestorven voordat ze hier kwam werken.'


      Howie wilde zo graag belangrijk en informatief lijken dat hij bijna was vergeten dat ze het over Barrie hadden en niet over een verstokte misdadiger. Hij kreeg last van zijn geweten. Barrie mocht dan een lastpost zijn, maar het hinderde hem zo openhartig over haar te praten met mensen van de FBI.


      'Zit ze in moeilijkheden? Heeft ze iets verkeerds gedaan?'


      'Gewoon een routinecontrole.' De man in de stoel kwam overeind. 'Ze heeft gebeld om naar de gezondheid van de First Lady te informeren, en legde daarbij een overmatige belangstelling aan de dag voor mevrouw Merritt en haar verblijfplaats.'


      Howie ontspande zich. 'O, verdraaid, ze belde als een vriendin. Ze konden het heel goed met elkaar vinden toen Barrie haar interviewde.'


      De tweede agent zei: 'Het Witte Huis is geneigd achterdochtig te worden als iemand nieuwsgierige vragen stelt over de president of zijn familie.'


      De beide mannen bedankten Jenkins en Howie voor hun medewerking en vertrokken.


      Howie kwam minder gemakkelijk weg. Jenkins' diepe frons was als een keten om zijn enkel. 'Weet je soms iets dat je niet vertelt?' vroeg hij.


      'Nee, meneer.'


      'Wat is dat topgeheim van haar?'


      'Precies wat ik zei, meneer Jenkins. Ik zweer bij God dat ik het niet weet. Maar Barrie zei dat Watergate daarbij vergeleken niets was.'


      'Dus het is politiek?'


      'Dat heeft ze niet gezegd. Alleen dat het belangrijk was.'


      Jenkins wees met een gebiedende vinger naar hem. 'Ik wil geen radicale gek bij mijn tv-slation.'


      'Barrie is niet gek, meneer. Ze is een goede verslaggeefster. Dat hebt u haar in uw memo zelf verteld.'


      'Ik heb haar nooit een memo gestuurd. Waar heb je het verdomme over, Fripp?'

    


    
      


      'George?'

    


    
      Vanessa wist niet zeker of hij haar gehoord had, maar de arts keek naar haar en glimlachte. 'Ik ben bij datje wakker bent. Hoe voel je je?'


      'Niet goed.' Ze was misselijk en kon zich moeilijk concentreren op de vele trillende beelden van hem. Ze herinnerde zich vaag een afschuwelijke scène. George had haar een injectie gegeven om haar te kalmeren. Het leek heel lang geleden. 'Wat mankeert me? Waar is David?'


      'De president en ik waren het erover eens dat je volledige bedrust nodig hebt, dus hebben we je hierheen gebracht.' Hij gaf haar een klopje op haar arm, maar waarschijnlijk zou ze zijn aanraking niet gevoeld hebben als ze niet naar haar hand had gekeken, waar de naald van een infuus een heldere oplossing in haar aderen druppelde.


      Een beweging aan de andere kant van het bed trok haar aandacht. Een verpleegster keek glimlachend op haar neer. 'Ik ben Jayne Gaston,' zei ze.


      Ze was een jaar of vijfenvijftig, met een breed, sympathiek gezicht en kort peper-en-zoutkleurig haar.


      'Mevrouw Gaston blijft dag en nacht bij je,' zei George. 'Ze zorgt uitstekend voor je, en tot dusver ben je een ideale patiënte geweest.'


      Vanessa was verward en gedesoriënteerd. De kamer kwam haar vaag bekend voor, maar ze kon zich niet herinneren waar ze hem eerder had gezien. 'Waarom lig ik aan een infuus?' vroeg ze.


      'Om te zorgen dat je niet uitdroogt,' legde de dokter uit. 'Je kon geen vocht binnenhouden.'


      De verpleegster nam haar bloeddruk op.


      'Ben ik ziek?' vroeg ze, plotseling bevangen door paniek. Wat verzwegen ze voor haar? Had ze een ongeluk gehad en was ze een been kwijtgeraakt? Had ze terminale kanker? Was er op haar geschoten?


      Die angstaanjagende mogelijkheden werden onmiddellijk vervangen door de schrikwekkende realiteit - David had haar hierheen laten brengen.


      'Waar is David? Ik wil hem spreken.'

    


    
      'De president is vandaag aan de westkust,' antwoordde George met een vriendelijke glimlach. 'Maar ik geloof dat hij vanavond terugkomt. Misschien kun je later met hem praten.'

    


    
      'Waarom heb ik een verpleegster nodig? Ga ik dood?'


      'Natuurlijk niet. Ga rustig liggen,' zei George. Hij duwde haar schouder zachtjes omlaag toen ze probeerde rechtop te gaan zitten en hij keek naar Jayne Gaston. 'We kunnen haar beter nog wat meer rust geven.'


      'Maar, dokter Allan -'


      'Alstublieft, mevrouw Gaston.'


      'Natuurlijk, dokter.' Ze verliet het vertrek.


      'Waar is mijn vader?' vroeg Vanessa. Haar stem klonk zwak en van ver weg, zelfs in haar eigen oren. 'Ik wil papa spreken. Bel hem. Zeg dat hij me moet komen halen.'


      'Ik vrees dat ik dat niet kan doen, Vanessa. Niet zonder Davids goedkeuring.'


      De verpleegster kwam terug met een injectiespuit en ze gaf Vanessa een injectie in haar dij.


      'Je wordt sneller beter als je je ontspant en ons voor je laat zorgen,' zei George vriendelijk.


      'Wat mankeert me? Is de baby al geboren?'


      Jayne Gaston keek naar dokter Allan. 'Arme meid. Ze denkt dat ze nog steeds zwanger is.'


      George knikte grimmig.


      'Mijn baby,' snikte Vanessa. 'Heb je mijn baby?'


      'Laten we weggaan, dan kan ze rusten.'


      'Nee, alsjeblieft,' zei Vanessa schor. 'Laat me niet alleen. Jullie haten me allemaal. Ik weet dat jullie dat doen. Wat verzwijgen jullie voor me? Mijn baby is dood, hè?'


      Dokter Allan wenkte de verpleegster hem naar buiten te volgen. Mevrouw Gaston deed de deur zachjes achter hen dicht.


      Vanessa deed haar best zich iets te herinneren. Het was belangrijk, maar het ontglipte haar. Ze moest nadenken, ze móest het zich herinneren. Er was iets dat ze zich zou moeten herinneren. Wat was het?


      Toen kreunde ze zacht. Ze herinnerde zich het levenloze lichaampje dat ze uit de wieg had gepakt. Ze hoorde echo's van haar eigen geschreeuw, precies zoals ze toen die avond door de gangen van het Witte Huis weergalmden.


      'Mijn baby,' snikte ze. 'Mijn baby. O, God. Het spijt me.'


      In plaats van haar te verzwakken, zweepte de herinnering haar op. Ze wist niet goed wat ze wilde, maar ze wist wél dat ze hier niet langer hulpeloos kon blijven liggen. Zonder op de pijn te letten, rukte ze de pleister los die de infuusnaald op de rug van haar hand op zijn plaats hield. Ze slikte haar misselijkheid weg en trok de kleine catheter uit haar ader.

    


    
      Toen ze probeerde overeind te komen, had ze het gevoel dat er een aambeeld op haar borst rustte, dat haar neerdrukte op het bed. Ze verzamelde het laatste beetje reservekracht dat ze nog bezat en dwong zich te gaan zitten. De kamer tolde rond. De bomen die ze door het raam zag, leken met een hoek van vijfenveertig graden uit de grond te groeien. Ze kokhalsde, maar gaf niet over.

    


    
      Haar hersenen leken niet in staat te zijn bevelen door te geven aan haar benen. Het kostte haar vijf minuten en een ongelooflijke inspanning om ze over de rand van het bed te krijgen. Toen bungelden haar voeten boven de vloer terwijl ze zich verzette tegen de misselijkheid en de onophoudelijke golven van duizeligheid. Ten slotte verzamelde ze voldoende moed en weerstandsvermogen om zich langs de rand van de matras omlaag te laten glijden en haar voeten op de grond te zetten.


      Haar benen konden haar niet dragen. Ze zakte ineen naast het bed en bleef snikkend liggen. Haai' ademhaling ging moeilijk. Ze was te zwak om op te staan, was zelfs niet in staat om hulp te roepen. Ze wilde dat ze dood was.


      Nee. Ze verdomde het om het hen zo gemakkelijk te maken.


      Vastbesloten kroop ze centimeter voor centimeter over de grond, als een primitieve levensvorm. Ze gebruikte een hand, een voet, een schouder, een hiel, als een soort voortkruipende plant.


      Toen ze eindelijk bij de deur was, baadde ze in het zweet. Haar haar en nachthemd zaten aan haar lichaam geplakt. Ze rolde zich op in de foetushouding en bleef rusten, huiverend nu het zweet begon af te koelen.


      Eindelijk hief ze haar hoofd op en keek naar de deurknop. Hij leek bijna even onbereikbaar als de maan. Ze probeerde op de deur te kloppen, maar haar handen konden niet meer dan een paar slappe tikjes geven. Dus drukte ze haar palmen tegen het koele hout en hees zich langs de deur omhoog, tot ze eerst één been en toen het andere onder zich kon kon buigen en ze op haar knieën zat.


      Toen pakte ze met beide handen de deurknop en draaide die met veel moeite om, terwijl ze zich tegelijk tegen de deur liet vallen. De deur vloog open en ze viel languit de gang in. Ze kwam op haar schouder terecht en voelde pijnscheuten in haar arm.


      'Mevrouw Merritt! O, mijn God! Dokter Allan!'


      Scheeuwende stemmen. Hollende voetstappen. Handen onder haar oksel, die haar optilden.


      Slap en uitgeput hing ze zwaaiend tussen twee mannen van de geheime dienst, die haar terugdroegen naar het bed.


      George Allan duwde de mannen opzij. 'Bedankt, heren.'


      'Zal ik een ambulance bellen, dokter Allan?' vroeg een van hen.


      'Dat is niet nodig, denk ik.' Hij beluisterde haar hart met een stethoscoop. 'Mevrouw Gaston, wilt u een nieuw infuus aanbrengen?'


      De andere man van de geheime dienst vroeg of hij de president moest bellen of meneer Martin. De dokter zei dat hij zelf zou bellen zodra de toestand van mevrouw Merritt gestabiliseerd was, en de beide mannen trokken zich terug.


      'We zullen haar vast moeten binden,' zei George tegen de verpleegster. 'Haar armen en benen.'


      'Is dat niet erg extreem?'


      'We kunnen niet riskeren dat ze weer uit bed komt en valt, mevrouw Gaston.'


      'Ik zal haar graag helpen als ze op wil staan, dokter Allan. Ik denk zelfs dat het goed is als ze er uitkomt. Ik geloof dat ze te veel onder de verdoving zit.'


      'Ik waardeer uw mening en uw aanbod,' zei George, wiens toon zijn woorden logenstrafte. 'Maar ik weet wat het beste is voor mijn patiënte. Volgt u alstublieft mijn instructies op. Dat is ook de wens van de Amerikaanse president. Is dat afgesproken?'


      'Ja, dokter Allan."


      Vanessa's ogen waren gesloten, maar ze had het grootste deel van hun conversatie gevolgd, al kon ze sommige woorden moeilijk begrijpen. Waarom kon ze niet opstaan als ze dat wilde?


      Waar was David?


      Waar was haar vader?


      Waar was hij?


      Misschien in de hel.


      Nee, zeker in de hel.

    


    
      


      'Waar?'

    


    
      'Wyoming.'


      'Shit!'


      Toen Spence de president het slechte nieuws had verteld, bleef hij zwijgend naast hem joggen. De president ging uitzinnig tekeer. Merritt greep terug op de taal die hij had geleerd van zijn vader, die op de scheepswerf in Biloxi had gewerkt.


      Merritts afkomst was tijdens zijn eerste campagne voor een zetel in het congres verborgen gehouden. Toen hij zich kandidaat stelde voor het presidentschap was het bij de kiezers algemeen bekend dat hij geen rijk en bevoorrecht leven had gehad. Zijn moeder had gewerkt als kookster, maar het gezin met het dubbele inkomen had zelden de touwtjes aan elkaar weten te knopen. Ze hadden nooit een eigen huis bezeten. David Merritt had zijn jeugd doorgebracht in een gehuurd onderkomen in een tweederangs caravanpark.


      In plaats van te proberen zijn nederige afkomst te verbergen, had het campagnecomité hem aangeprezen als de belichaming van de Amerikaanse droom. Hij was de Abraham Lincoln van de eenentwintigste eeuw en had enorme obstakels overwonnen om het hoogste ambt ter wereld te bereiken. Senator Armbrusters steun was een enorme hulp geweest, maar het waren Merritts eigen intelligentie en vastberadenheid die oorspronkelijk Armbrusters aandacht op hem hadden gevestigd.

    


    
      Wat níet openbaar werd gemaakt, was de eerloosheid van de armoede van de jonge Merritt. Het was niet algemeen bekend dat zijn beide ouders alcoholisten waren geweest. Lang voordat zijn ouders zich gemakshalve dood hadden gedronken, had hij al min of meer op eigen benen gestaan. De enige keer dat hij zichzelf had toegestaan veel te drinken, was de dag waarop hij zijn vader had begraven. Hij was dronken geworden om zijn bevrijding te vieren van twee mensen die hij had gehaat en geminacht zolang hij zich kon herinneren.

    


    
      Spence keek even naar de president.


      Zoals gewoonlijk had zijn uitbarsting niet lang geduurd. Hij zweeg nu. Alleen zijn hijgende ademhaling was te horen. Spence had dit moment gekozen om het verontrustende nieuws te brengen, omdat het een kwestie van persoonlijk belang was en volledige privacy vereiste. Op het joggingpad was het onwaarschijnlijk dat iemand hen kon horen, zelfs de agenten van de geheime dienst niet die een paar meter achter hen aan liepen. Ze waren verstandig genoeg om niet te dichtbij te komen als de president in gesprek was met Spence. Alles tussen hen was streng geheim.


      'Hoe weet je dat Barrie Travis naar Wyoming ging?' vroeg de president puffend.


      'Ze is al twee dagen niet thuis geweest. Haar hond is in een kennel.'

    


    
      'Ik vroeg niet of ze de stad uit was,' snauwde Merritt. 'Ik vroeg hoe je weet dat ze naar Wyoming is.'

    


    
      Spence liet zich door de uitbrander niet van streek brengen. Hij vond drift een zwakte, zelfs bij een president - vooral bij een president. 'Toen jij in Californië was, heb ik met die klojang gepraat voor wie ze werkt.' Hij vertelde Merritt over zijn ontmoeting met Howie Fripp in een buurtkroeg. 'Die vent is een imbeciel. Maar ik geloof niet dat hij weet waar Travis naartoe is, want hij vertelde gistermorgen in het kantoor van het tv-station hetzelfde verhaal aan twee FBI-agenten. Ze zeiden dat je zijn angst kon ruiken. Als hij iets had geweten, zou hij het verteld hebben.'

    


    
      'Is haar huis doorzocht?'


      'Officieel niet,' zei Spence. 'We hebben geen arrestatiebevel of een gegronde reden om een bevel tot huiszoeking te kunnen aanvragen.'


      'En officieus?'


      'Officieus heeft de beste man op dat gebied er rondgespeurd,' antwoordde Spence met een kille grijns. 'Hij kreeg de indruk dat ze probeerde haar sporen uit te wissen. Hij vond geen enkele aantekening, geen stukje papier, geen ontvangstbewijs, niets dat erop wees dat ze wegging, of waarom. Hij vond wél een paar bibliotheekboeken, die allemaal gingen over psychologische stoornissen bij vrouwen en wiegendood.'


      Merritt veegde zijn bezwete voorhoofd af. 'Ze zit er nog steeds achteraan.'

    


    
      'Dat dacht ik ook. We hebben haar auto opgespoord op een parkeerplaats bij National Airport en hebben toen alle passagierslijsten gecontroleerd van uitgaande vluchten in de laatste paar dagen. Ze reisde niet onder haar eigen naam en heeft nergens met een creditcard betaald.'

    


    
      De president bleef staan en Spence ook. De agenten van de geheime dienst hielden stil, maar bleven op een afstand.


      'Ze is paranoïde,' zei Merritt.


      'Precies. Toen we haar naam niet op een van de passagierslijsten vonden, hebben we net zo lang gezocht tot we de man hadden gevonden die haar het ticket had verkocht. Travis reisde onder een valse naam en betaalde contant voor haar ticket naar Jackson Hole. De employé van de luchtvaartmaatschappij herkende haar van een foto.'


      'Ze ging naar Gray.'


      'Ze ging naar Gray.' Het gezicht van Spence stond even somber als dat van de president. 'Tenminste, dat moeten we aannemen.'


      Merritt staarde in de ruimte en dacht na. 'Hij haat journalisten. Ik denk niet dat hij haar te woord zal staan.'


      'Ben je bereid dat risico te nemen?'


      'Verdomme.' Merritt veegde een druppel zweet van de punt van zijn neus. 'Als we eens te laat zijn? Als ze met Gray heeft gesproken en hij haar iets heeft verteld -'


      'Dan hebben we een potentieel probleem,' zei Spence.


      'Met de verkiezingen in het vooruitzicht kunnen we ons zelfs geen "potentieel" probleem veroorloven.'


      'Dat ben ik met je eens.' Spence keek Merritt strak aan. 'Ik denk dat we ons moeten verzekeren van het zwijgen van die reporter.'


      De president jogde verder. 'Doe wat je noodzakelijk lijkt.'


      Spence kwam naast hem lopen. 'Het komt voor elkaar.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 13

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Hou je me voor de gek? De FBI?'

    


    
      'Dat zei Howie.' Barrie bekeek zichzelf in de spiegel terwijl ze Daily belde vanuit haar motelkamer in Jackson Hole. Kwam het door het slechte licht in de kamer of haar toenemende angst dat ze zo bleek zag?

    


    
      'Twee mannen van de FBI kwamen naar de WVUE en ondervroegen hem over mij.' Ze vertelde Daily alles wat Howie tegen haar had gezegd. 'Ze joegen hem de stuipen op het lijf. Letterlijk. Hij ging in details, die niet voor herhaling vatbaar zijn, over problemen met zijn blaas en darmen.'

    


    
      'Dit is niet om over te lachen, Barrie.'


      Een ander verdedigingsmechanisme dat ze in haar jeugd had ontwikkeld, was een sarcastisch gevoel voor humor. Deze keer kon haar spitsheid de ernst van de situatie niet verlichten. Ze had gehoopt dat Daily haar bezorgdheid zou wegwuiven, maar in plaats daarvan accentueerde hij die.


      'Wat denk je dat het betekent?'


      'Ik denk dat het betekent dat je mensen nerveus maakt.'


      'Welke mensen?'


      'Misschien alleen Dalton Neely. De perschef van het Witte Huis heeft zich geërgerd aan je herhaalde telefoontjes; die suggereren dat hij niet helemaal oprecht is geweest over het welzijn van de First Lady. Zijn manier om je terecht te wijzen is de FBI op je af te sturen.'


      'Of?'


      'Of,' zei hij zuchtend, 'het zou helemaal terug kunnen gaan naar het Oval Office. Had Howie een theorie?'


      'Ze zeiden tegen hem en Jenkins dat het een routinecontrole betrof, waarop Howie hun vertelde dat mijn belangstelling voor Vanessa een gevolg was van mijn recente vriendschappelijk interview.'


      'Geloofden ze dat?'


      'Schijnbaar. Dat bezegelde het waarschijnlijk.'


      'Waarschijnlijk.'


      Na een poosje zei ze: 'Daily, we zijn het eens over iets waarin we geen van beiden geloven.'


      Even bleef het stil. Het enige geluid op de lijn was Daily’s piepende ademhaling. Ten slotte vroeg hij: 'Dat was ik bijna vergeten. Hoe was Bondurant?'


      Haar hart voerde een onberispelijke zweefduik uit. Hoe was Bondurant? In of buiten het bed? In bed was hij fantastisch. Daarbuiten... 'Ongeveer wat ik verwacht had. Vijandig. Zwijgzaam.'


      'Hij ontving je niet met open armen, hè?'


      In zekere zin had hij dat wél gedaan. 'Nou, niet precies, nee.'


      'Heeft hij enig licht op de zaak kunnen werpen?'


      'Geen straaltje. Niet met opzet in elk geval. Ik ben ervan overtuigd dat hij en Vanessa meer dan warme gevoelens voor elkaar koesterden. Althans van zijn kant.'


      'Denk je dat ze iets slechts hebben gedaan?'


      'Geconsumeerd of niet, hij is nog steeds emotioneel bij haar betrokken. Op een onbewaakt moment klaagde hij over de hel die ze moest doormaken. Ik veronderstel dat hij zinspeelde op de dood van het kind.'


      'Nooit iets veronderstellen, Barrie. Luister je niet? Leer je niets? Zoek de feiten.'


      'Nou, ik ben niet van plan terug te gaan voor een volgende ronde, als je dat soms suggereert. Hij zei dat ik mijn verhaal moest vergeten, en hem daarbij. Ik ben van plan het laatste te doen. Ik zal mijn verhaal krijgen, maar zonder Bondurant.'


      'Wat is er met je aan de hand?'


      'Er is niets met me aan de hand.' Hemel, ze zou het niet overleven als Daily er ooit achter zou komen dat ze haar journalistieke integriteit en objectiviteit had opgeofferd voor een paar minuten seksueel genot.


      'Oké,' zei hij, zonder overtuiging. 'Je klinkt alleen verschrikkelijk defensief.'


      'Ik maak me zorgen over mijn verhaal.'


      'Dus je houdt vol?'


      'Absoluut. Sinds wanneer is de baas van een onbelangrijk verslaggeefstertje een bezoek van de FBI waard? Hoe meer deuren er voor me gesloten worden, hoe meer ik ervan overtuigd raak dat iemand iets te verbergen heeft.'


      'Wanneer kom je terug?'


      'Morgen. Ik zal in Washington het spoor verder volgen. Nog nieuws overVanessa?'


      'Dezelfde kul als altijd.'


      'Ik bel je morgenavond als ik thuiskom. Hoe gaat het met jou?'


      'Goed,' zei hij. Hij klonk helemaal niet goed. 'Barrie? Als je toevallig tegen iets bent aangelopen dat echt slecht is... Nou ja, wees voorzichtig. Oké?'

    


    
      Zijn bezorgdheid was ontroerend, en ze voelde iets van heimwee. Zelfs toen ze had ogpehangen, bleef ze zitten met haar hand op de telefoon, onwillig om het emotionele contact te verbreken. Daily was meer familie dan een vriend, meer een ouder dan een van haar beide ouders ooit was geweest.


      Vermoeid liep ze naar de slaapkamer en begon haar kleren uit te trekken. De spiegel boven de asbak was niet vriendelijker voor haar dan die boven de kast in de kamer. Ze zag er vreselijk uit. Wat er over was van haar make-up was zesendertig uur oud. Het zat in de smalle rimpeltjes rond haar ogen gekoekt, rimpeltjes die dagelijks dieper leken te worden. Ze was drieëndertig. Hoe zou ze eruitzien als ze drieënveertig was? Drieënvijftig? Ze had geen vergelijkingsmogelijkheid. Haar moeder had niet zo lang geleefd.

    


    
      Barrie schoof het douchegordijn opzij en draaide de kraan open. Ze gaf een gil toen het water uit de douche op haar borst spatte en keek omlaag om te zien wat er zo prikte. Er waren vage, roze schaafwondjes op haar borst. Baardharen.


      God, wat had ze gedaan?


      Ze boog haar hoofd onder de douchekop en wenste dat de harde straal haar herinneringen aan Gray Bondurant zou wegspoelen. Zijn naakte lijf was slank, hard en soepel. Het had niet de gladde perfectie van de jeugd. Het had veel meegemaakt. Maar de littekens maakten het alleen maar aantrekkelijker, net zoals zijn grijzende slapen en de rimpels bij zijn ogen zijn gezicht interessanter maakten.


      Ze had rust nodig, dacht ze, terwijl ze haar haar inwreef met shampoo. Vermoeidheid en stress maakten haar emotioneel kwetsbaar en gevaarlijk mijmerend. Eerst over Daily. Toen over haar ouders. Nu over een lange, slanke man met felblauwe ogen en een wrede mond.


      Hield je papa niet van je?


      Nee, Bondurant, dat deed hij niet. En hij hield ook niet van mijn moeder.


      Als hij dat wél had gedaan, waarom had hij haar dan bedrogen? Waarom had hij tijdens zijn hele huwelijksleven overspel gepleegd? Waarom had hij gelogen, de beschuldigingen van haar moeder ontkend en die schreeuwende scheldpartijen met haar gehouden, die Barries nachten hadden vervuld met angst en ellende? Waarom was hij zijn gezin blijven kwellen met zijn avonturen, tot hij was gestorven aan een hartaanval in een hotelkamer in Las Vegas, terwijl zijn slet van de maand zijn lendenen insmeerde met een naar kokos geurende gel? Hij had zelfs niet het fatsoen gehad om op een fatsoenlijke manier dood te gaan.


      En wat had Barries maffe, stomme moeder gedaan? Had ze hem ooit verweten dat hij zijn huwelijksbelofte niet nakwam? Had ze hem uitgescholden omdat hij zijn dochter negeerde, omdat hij het te druk had met links en rechts te neuken om aandacht te schenken aan een van haar overgangsriten, vanaf haar babytijd tot jonge volwassenheid? Was ze tegen hem tekeergegaan omdat hij de minst liefdevolle, minst attente ouder aller lijden was? Had ze zelfs na zijn dood tegen iemand gezegd wat een enorme schoft hij was en altijd was geweest?


      Nee. Ze had hem in stijl begraven, en toen ze zich haar leven niet zonder hem kon voorstellen, was ze naar huis gegaan en had een aantal pillen geslikt.


      Eén week. twee begrafenissen.


      Ja, Bondurant, je had inderdaad een zenuw geraakt.


      Barrie kwam onder de douche vandaan en pakte een handdoek. Ze had de boeken gelezen, had geluisterd naar de talkshows. Ze kende de psychologie. Meisjes die door hun vader werden afgewezen, gingen meestal één van twee kanten op: óf ze werden nymfomaan, op zoek naar liefde en aandacht in elke vorm van elke man die ze tegenkwamen, óf ze wezen mannen helemaal af, gewoonlijk voor andere vrouwen.


      Barrie had geen van beide gedaan.


      Ze was geen slet geworden die hunkerde naar de mannelijke aandacht die ze nodig had voor haar gevoel van eigenwaarde. Evenmin had ze de andere kant gekozen. Haar seksuele honger werd alleen gewekt door mannen. Als ze een man ontmoette die ze fysiek aantrekkelijk vond, min of meer charmant en met een zekere mate van intelligentie, dan genoot ze van seks. Haar enige onwrikbare regel was dat zij de tijd en de plaats en de grenzen van de relatie bepaalde. Zij had het voor het zeggen.


      Tot de seksuele episode van deze ochtend.


      Ze had zich nog nooit zo laten gaan. Zo'n onnadenkende, onvoorzichtige, roekeloze duik in de hartstocht was gevaarlijk voor je psyche. Kijk maar naar haar eigen moeder. Barrie had gezworen dat ze niet de fatale fout van haar moeder zou begaan om blindelings van iemand te houden en die liefde te laten misbruiken.


      Barrie gaf haar lichaam als begeerte en omstandigheden het toelieten. Maar ze had gezworen nooit haar hoofd en zeker niet haar hart te geven.

    


    
      


      Gray werd net op tijd wakker om het kussen op zijn gezicht te zien neerkomen.

    


    
      Instinctief probeerde hij het pistool te pakken dat onder zijn kussen lag, maar zijn armen werden omlaag gehouden door een paar knieën, één aan elke kant, terwijl zijn aanvaller over zijn borst gehurkt zat. Hij rukte en worstelde en kromde zijn lichaam. Hij probeerde lucht in te ademen die er niet was.


      En de schoft lachte.


      Gray herkende die lach een onderdeel van een seconde voordat het kussen werd weggehaald. Spencer Martins grijnzende gezicht was vlak boven het zijne. 'Je wordt slap hier aan het grensgebied, ouwe jongen.'


      Gray wierp hem van zich af en liet zich uit bed rollen. 'Verdomde idioot. Ik had je kunnen doden.'


      'Draai je dat niet om?' zei Spence, nog steeds lachend. 'Ik had jou kunnen doden.'


      'Wat doe jij hier in godsnaam? Waarom sluip je mijn huis binnen en speel je spelletjes? Verdraaid, hoe laat is het? Ik moet pissen.'


      'Ook blij jou weer te zien, Gray.' Spence volgde hem tot aan de deur van de badkamer. 'Je bent afgevallen.'


      Gray pakte een spijkerbroek die aan de achterkant van de deur hing. Terwijl hij hem aantrok, nam hij zijn voormalige collega op. 'Jij bent flink aangekomen. De kok van het Witte Huis schijnt nog steeds goed te kunnen koken.'


      Spences zeldzame grijns bleef op zijn plaats. 'Weet je wat ik het meest heb gemist sinds je weg bent?'


      'Mijn charme?'


      'Je totale gebrek eraan. De meeste mensen kruipen in mijn kont. Ik ben de vertrouwde adviseur van de president en zijn beste vriend. Hoe onbeschoft ik ook ben, de mensen knielen aan mijn voeten. Maar jij niet, Gray. Jij behandelt iedereen op dezelfde manier. Als stront,' voegde hij eraan toe.


      'Dus daarom ben je hier? Je mist me?'


      Hij ging Spence voor naar de keuken. Hij had maar één klok in huis, en die hing boven het fornuis. Hij keek hoe laat het was. Bijna daglicht. Het was vierentwintig uur geleden sinds hij Barrie Travis in dit vertrek had ontvangen. De verwarrende symmetrie daarvan ontging hem niet.


      'Je bent nooit iemand geweest om mee te lachen, Gray. Maar het was goed om je om ons heen te hebben. Je beantwoordde aan het doel.'


      Gray keek Spence veelbetekenend aan. 'Ja, dat deed ik, hè? Ik was er toen je me het hardst nodig had.' Hij bleef de ander een paar seconden strak aanstaren en wendde toen zijn blik af. 'Koffie?'


      'Graag. Heb je iets te eten?'


      Hij maakte een hartig ontbijt klaar, net zoals hij de vorige dag voor Barrie had gedaan. Terwijl ze aten, werd de stilte slechts verbroken door het gekletter van het bestek tegen de borden. Na een tijdje vroeg Spence: 'Is het altijd zo?'


      'Hoe?'


      'Zo stil.'


      'Nee.' Gray nam een slok koffie. 'Meestal is het stiller. Dan is er niemand die zit te praten.'


      'Gray de eenling,' zei Spence. 'De sterke en zwijgzame, dappere, ernstige held, die de publiciteit schuwde en een eenzaam leven zocht. Verrek! Het is materiaal voor legendes. Wie weet? Misschien zingen de kinderen over honderd jaar volksliedjes over je.'


      Gray zei niets.


      Na de reddingsoperatie van de gijzelaars was hij benaderd door uitgevers en filmproducers die zijn levensechte avontuur wilden bewerken tot amusement. Ze hadden duizelingwekkende bedragen geboden, maar hij was nooit in de verleiding gekomen. Hij had genoeg gespaard om dit huis te kunnen kopen en de rest van zijn leven comfortabel te kunnen doorbrengen. Het enige dat hij wilde, was weg zijn en blijven, en die wens was vervuld.


      Gray ruimde de borden van de tafel, kwam terug met de koffiepot en schonk hun bekers weer vol. Toen vroeg hij weer waarom Spence in Wyoming was.


      'Om jou op te zoeken. Simpel als wat," zei Spence. 'David heeft me met een opdracht naar Seattle gestuurd. Ik dacht dat als ik toch deze richting uitkwam, ik even bij jou langs kon gaan.'


      David had Spence met een opdracht weg kunnen sturen, maar niets wat Spence deed, was ooit simpel. Voor elke daad had hij een veelvoud van motieven. Op die manier was hij altijd gedekt. Hij had altijd iets om op terug te vallen als een daad onder de aandacht kwam en zorgvuldig onderzocht werd door een van de controlesystemen die in het federale systeem waren ingebouwd.


      Spence was zonder meer de beste geweest van hun hele infanterie- en verkenningsdivisie. Hij was de eerste in alles - wapens, geheime inlichtingen, overleven. Hij kende geen angst. Spence was een machine. Het zou Gray niets verbaasd hebben als hij een computer in plaats van hersens in zijn schedel zou hebben. Of een machine in zijn borst op de plaats waar een hart hoorde te zitten.


      Hij wist met absolute zekerheid dat de man die tegenover hem aan de ontbijttafel zat geen ziel had.


      'Je liegt, Spence.'


      Spencer Martin knipperde zelfs niet met zijn ogen. 'Wis en waarachtig lieg ik. En ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben dat je het doorhad, Gray. Je bent nog even slim als altijd. Je bent het niet kwijtgeraakt.' Hij boog zich naar voren. 'Hij wil je terug.'


      Hoewel hij verbaasd was, wist Gray zijn ijzige kalmte te bewaren.


      'David heeft je in Washington nodig,' drong Spence aan.


      'Dat heeft hij om de donder niet.'


      'Luister nou even naar me.' Spence hief zijn beide handen op, met de palmen naar buiten gekeerd. 'Hij is een trotse kerel. Verdraaid, dat hoef ik jou niet te vertellen. Hij is koppig en vastberaden, en het moeilijkste voor hem is op iets terug te komen of zich te verontschuldigen omdat hij fout was.'


      'Dus stuurde hij jou om het voor hem te doen.'


      'Ik kruip niet, maar ik vraag je, op Davids verzoek, om terug te komen naar Washington, waar je thuishoort.'


      'Ik hoor thuis waar ik nu zit.'


      Spence keek door de ramen naar het spectaculaire landschap. 'Je bent geen Grizzly Adams, Gray.'


      'Ik hou van de bergen.'


      'Ik ook. Ze zijn geweldig om er te gaan klimmen, te skiën en te jodelen. Hou dit huis aan voor vakanties - maar ga met mij mee terug naar Washington. Je talent wordt hier verspild. De president heeft je nodig. Ik heb je nodig. Het land heeft je nodig.'


      'Dat is een ontroerende toespraak. Wie heeft hem voor je geschreven? Neely?'


      'Ik meen het serieus.'


      'Het land heeft me nodig?' snoof Gray. 'Schei uit met die onzin. Het land kan het geen bliksem schelen of ik levend of dood ben. Ik heb het werk gedaan waarvoor ik was opgeleid. Mijn land verlangde niet méér van me, en ik vroeg om de dooie dood niet méér van het land. En zo hoort het ook.'


      'Oké, vergeet de plicht ten opzichte van het vaderland. En David?'


      'Verrek, hij heeft me niet nodig. Zijn populariteit rijst de pan uit. De andere partij zal een of andere arme drommel opofferen om zich volgend jaar tegen hem kandidaat te stellen, wat duur en nutteloos zal zijn, want David zal zijn tweede ambtstermijn krijgen. Hij heeft mij nodig als een aambei in zijn reet.'


      'Dat is niet waar.'


      Spence stond op, rekte zich uit en keek uit het raam. De zon was opgegaan en het uitzicht was adembenemend. De sneeuw op de toppen was goudgevlekt.


      'Dat geval met Vanessa,' zei Spence, 'is een potentiële handgranaat.'


      'Wat voor "geval"?'


      Spence draaide zich om. 'De dood van de baby. Ze is over haar toeren.'


      'Zoals elke moeder zou zijn.'


      Spence schudde zijn hoofd. 'Het is meer dan dat. Het verdriet heeft haar andere probleem verergerd. Waar het op neerkomt, is dat ze niet alleen kan worden gelaten.' Hij vertelde Gray dat ze in Highpoint was, onder toezicht van George Allan, en een dag- en nachtverpleegster. 'David is bang dat ze iets krankzinnigs zal doen.'


      'Je bedoelt: zichzelf iets zal aandoen?'


      'Dat weet niemand. In ieder geval dacht David dat als jij terugkwam, je misschien een kalmerende invloed op haar zou hebben.'


      'Hij heeft heel wat meer vertrouwen in mijn helende capaciteiten dan te verdienen. Bovendien, als híj zijn vrouw niet in bedwang kan houden, wat verwacht hij dan dat ik doe?'


      'De nieuwe geruchten over hun huwelijk de kop indrukken,' antwoordde Spence botweg. 'Vanessa is de laatste tijd vaak weggeweest. Je weet hoe mensen praten. Er beginnen geruchten de ronde te doen. Een goed huwelijk zou veel kunnen doen voor Davids herverkiezing. Een huwelijk dat misgaat, zou rampzalig zijn. Als jij terugkomt, zou dat gerucht eens en voor al de kop worden ingedrukt. David mag dan een vergevensgezind mens zijn, maar hij zou nooit een man terugnemen die de minnaar van zijn vrouw was geweest.'


      Gray zette zijn tanden zo hard op elkaar dat zijn kaak pijn deed. Onder de latei had hij zijn handen tot vuisten gebald.

    


    
      'En de zaak wordt nog gecompliceerder door die verslaggeefster,' ging Spence verder, terwijl hij weer ging zitten. 'Barrie Travis. Ze heeft een paar vragen gesteld die een beetje te persoonlijk zijn voor onze gemoedsrust. Ze heeft weinig indrukwekkende geloofsbrieven.' Hij leunde met zijn arm op de laptop computer die hij altijd bij zich had, terwijl hij het professionele verleden van Barrie Travis samenvatte. 'Maar sinds Vanessa haar dat interview heeft toegestaan, doet ze zich voor als de beste vriendin en vertrouwelinge van de First Lady. Ze is gewoon een kluns - maar soms kan een slecht pistool de grootste bedreiging zijn.'

    


    
      'Ze is een bedreiging. Ze is hier geweest.'


      'Hier? Wanneer?'


      'Gisteren.'


      Spence liet zijn handen zakken. 'We dachten dat ze alleen wat in Washington rondscharrelde, maar als ze jou heeft opgezocht, dan meent ze het serieus.'


      'O, ze méént het serieus. Ze had een hele stapel artikelen bij zich over mij en Vanessa. Ze had haar huiswerk gedaan en was erop uit om de buit binnen te halen. Ik vertelde haar dat ik haar niets te zeggen had over de Merritts en geen belangstelling had voor hetgeen zij over hen te vertellen had.'


      'Heeft ze iets over hen gezegd?'


      Gray grinnikte. 'Hou je vast, jongen. Ze denkt dat Vanessa het kind heeft gedood en alleen maar beweert dat de oorzaak wiegendood was.'


      'Ik hoop dat je gekheid maakt.'


      'Heb je me ooit gekheid horen maken?'


      'Christus,' fluisterde Spence. 'We wisten dat ze ergens op uit was, maar... Gelooft ze werkelijk dat Vanessa zoiets zou kunnen doen? Dat is belachelijk.'


      'Natuurlijk is het dat.'


      'Maar als Travis zoiets zelfs maar zou laten uitlekken, hoef ik je niet te vertellen wat een ellende dat kan veroorzaken, niet alleen voor David en de campagne volgend jaar, maar ook voor Vanessa. Ze is nu heel kwetsbaar. George heeft haar medicatie moeten verhogen om haar in evenwicht te houden. Ze is verzot op het product van de druiven geworden, wat het probleem nog vergroot. Als Travis' theorie openbaar werd, zou Vanessa volledig kunnen instorten.'


      Gray kon zich precies voorstellen hoe Spences gedachten één enkele lijn volgden: het presidentschap beschermen en behouden voor David en daarmee voor zichzelf.


      'Waar zit die meid van Travis nu?'


      Gray haalde zijn schouders op. 'Op weg terug naar Washington, denk ik. Ik heb tegen haar gezegd dat ze moest ophoepelen.'


      Spence was weer overeind gesprongen. 'Ik moet Washington bellen. David zal dit onmiddellijk willen horen.'


      'De telefoon staat op het nachtkastje in de slaapkamer.'


      'Dank je. En tussen haakjes, een geweldig ontbijt,' zei Spence over zijn schouder, terwijl hij de kamer uitging.


      Gray zette de radio aan om te luisteren haar het nieuws en het weerbericht terwijl hij de keuken opruimde. Zorgvuldig zette hij alle bederfelijke waren weer in de koelkast en de overige producten in de provisiekast.


      Terwijl hij daarmee bezig was, trok hij de la open waarin hij het grotere keukengerei bewaarde en verwisselde een langstelige houten spatel voor een Beretta.


      Toen draaide hij de kranen open, vulde de gootsteen met heet zeepsop en zette de vuile borden in de gootsteen. Terwijl hij afwaste, hield hij zijn ogen op de broodrooster gericht. Toen het chroom een beweging achter hem weerspiegelde, rukte hij het pistool uit zijn broekband, draaide zich met een ruk om en vuurde.


      Vlokken zeepsop dropen op de grond van de hand die het wapen hanteerde.

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 14

    


    
      


      


      


      

    


    
      Barnes terugvlucht naar Washington was lang en turbulent. Op National Airport was het zo chaotisch als op een Turkse bazaar. Tegen de tijd dat ze haar auto van de parkeerplaats had gehaald en bij het tv-station was, voelde ze zich uitgeput. Ze hoopte naar binnen te kunnen sluipen, de boodschappen en brieven op haar bureau na te kijken en zonder gezien te zijn of met iemand te hoeven praten weer te kunnen vertrekken.

    


    
      Er waren geen mededelingen op haar e-mail en er waren vier telefoontjes voor haar geweest. Twee waren van kennissen, één van de stomerij om te vertellen dat ze de vlek niet uit haar blouse konden krijgen, en het laatste van Charlene, de mafkees, die wilde weten waarom Barrie haar telefoontjes niet had beantwoord.


      Barrie vroeg zich af wat Charlenes nieuwsflits was: terroristische infiltratie van de padvinders, mafia-activiteit onder de eskimo's, cyaankali in cornflakes?


      'Arm kind,' mompelde Barrie, terwijl ze de telefonische boodschappen uitwiste. 'Waarschijnlijk voelt ze zich gewoon eenzaam en wil ze met iemand praten.'


      'Wie?'


      'Verdomme, Howie!' riep ze uit, en draaide haar stoel om. 'Geeft het je een ziekelijke opwinding om me te besluipen en me dood te laten schrikken?'


      'Je zou niet schrikken als je geen slecht geweten had.'


      'Begin nou niet weer! Ik ben in een rothumeur.'


      'Jij?' riep hij met schrille stem uit. 'En ik dan? Ik was degene die je gedekt heeft toen de rechercheurs hier kwamen. Ik ben degene tegen wie je gelogen hebt en die je voor schut hebt gezet tegenover Jenkins. Memo, schmemo!'


      'Dat spijt me, Howie. Echt waar. Ik zou niet gelogen hebben als het niet nodig was geweest.'


      Ze stond op om weg te gaan, maar hij versperde haar de weg. 'Wat ben je aan het onderzoeken, Barrie? Vertel op.'


      'Niet voordat ik meer weet."


      'Waarom heb je geen fotograaf meegenomen?'


      Ze had zich al afgevraagd wanneer het bij Einstein hier zou opkomen dat ze geen videofotograaf had gevraagd om mee te gaan als ze op jacht ging naar een goed en belangrijk verhaal. Wat was een tv-verhaal zonder beeld?


      'Het zou prematuur zijn geweest om een fologaaf mee te nemen. Jij bent de eerste die het te horen krijgt als iemand bereid is met een verklaring voor de camera te komen.'


      Zijn gezicht kreeg een valse uitdrukking. Valser. 'Ik ga over een paar jaar met pensioen. Als je soms denkt dat ik mijn pensioen aan jou opoffer, dan kun je dat rustig vergeten. Je was een groot risico, maar ik heb het genomen.'


      'Waarvoor ik je eeuwig dankbaar ben. Maar ik ben de Continental Divide overgestoken en ben twee tijdzones gepasseerd. Ik ben moe, slechtgehumeurd en in hygiënisch opzicht niet al te fris. Ik ga mijn hond halen en dan naar huis en naar bed. Goeienavond.' Ze drong zich langs hem heen.


      'Oké, goed, begraaf jezelf maar. Maar denk niet dat je mij mee omlaag kunt trekken! Dit is de laatste keer dat ik voor je op de mat ga.' Ze was bijna buiten gehoorsafstand toen hij een laatste opmerking op haar afvuurde: 'En je ziet eruit als de dood op rolletjes.'

    


    
      


      Even dacht ze erover Cronkite nog een nacht in de kennel te laten, maar besloot toen dat ze gezelschap nodig had. Bovendien wilde ze hem niet langer opgesloten laten dan nodig was.

    


    
      Een paar minuten voor sluitingstijd kwam ze bij de kennel. Zowel het personeel als Cronkite was in de wolken toen ze haar zagen. 'Hij gedraagt zich goed, maar is verschrikkelijk verwend,' zei de jonge vrouw toen ze de hond overdroeg aan de eigenares.


      'Ja, ik weet het, maar hij is een prins onder de honden.' Barrie knielde neer en woelde door zijn vacht, terwijl hij enthousiast haar gezicht likte. Zijn uitbundigheid verminderde niet tijdens de rit naar huis. 'Ik beloof je dat je wat lekkers krijgt zodra we binnen zijn,' vertelde ze hem toen ze uit de auto stapten. 'Kalm alsjeblieft.' Iemand had de parkeerplaats voor haar huis in beslag genomen, dus moest ze genoegen nemen met een andere, op een half blok afstand.


      'Cronkite, alsjeblieft!' Veertig kilo hond rukte aan de riem. Hij was door het dolle heen, in de wetenschap dat hij dicht bij huis was, waar hem iets lekkers wachtte.


      'Oké, oké.' Barrie maakte de riem los. Ze moest wel, anders zou ze door hem meegesleurd worden. Zodra hij los was, maakte hij een luchtsprong en rende toen de straat door, terwjl zijn nagels op het plaveisel krasten.


      'Ga maar door je hondenluik,' riep ze hem achterna.


      Ze leunde achterover om haar tas en bagage te pakken.


      De schok van de ontploffing trof haar als een reusachtige vuist en smeet haar achterover op de grond.


      Een gigantische vuurbal schoot de lucht in en kleurde de hele omgeving met de griezelige rode gloed van de hel.


      'O, mijngodmijngodmijngodmijngod.'


      Ze krabbelde op handen en voeten overeind. Een paar seconden lang kon ze alleen maar met open mond staren naar het inferno een half blok verder, waar haar huis had gestaan. Zwarte rook kronkelde omhoog en verduisterde de maan.


      Even was ze te zeer versuft om zich te verroeren. Toen begon de adrenaline te werken. Duizelig en zwaaiend kwam ze overeind en holde over het trottoir. Tenminste, ze probeerde te hollen. In feite was het meer een gestrompel.


      'Cronkite!' Haar geschreeuw klonk niet harder dan een schor gekraak. 'Cronkite! Kom dan!'


      Ze was zich niet bewust van de hitte toen ze over het stenen pad naar haar voordeur wankelde.


      'Dame, bent u gek geworden!'


      Handen grepen haar van achteren vast en hielden haar tegen.


      'Laat iemand me helpen!' riep een man. 'Ze probeert naar binnen te gaan.'


      Daarop hielden verschillende handen haar vast. Ze worstelde, maar tevergeefs. Ze trokken haar mee de straat over, naar de tuin van een buurman, buiten gevaar. Ze probeerde het duidelijk te maken, maar kon alleen maar snikkend uitbrengen: 'Cronkite. Cronkite.'


      'Ik geloof dat Cronkite haar hond is.'


      'Niet meer. Als hij in dat huis was, dan is hij...'


      'Weet iemand wat er gebeurd is?'


      'Van wie is dat huis?'


      Barrie was zich slechts vaag bewust van de stemmen om haar heen. Buren kwamen uit hun huizen tevoorschijn en het trottoir en de rijweg stonden nu vol nieuwsgierige kijkers. In de verte hoorde ze het geluid van sirenes.


      Toen haar goedbedoelende buren er zeker van waren dat Barrie zich niet in het brandende huis zou storten, lieten ze haar los en liepen weg om naar de brand te kijken. Ze kroop weg in de heg tussen de gazons en keek vol afgrijzen toe hoe haar bezit ineenstortte. Niemand besteedde enige aandacht aan haar. De omstanders praatten met elkaar en probeerden de volgorde van de gebeurtenissen vast te stellen.


      'Daar komen de brandweerwagens. Kunnen ze erdoor?'


      'Ik hoop dat ze onze daken natspuiten.'


      'Was er iemand binnen?'


      'Alleen een huisdier. Iemand zei dat het de hond van de eigenares was.'


      Onhoorbaar fluisterde Barrie: 'Cronkite.'


      Dat was haar laatste woord voor een grote hand haar mond bedekte en ze achteruit werd getrokken, door de heg heen.


      Ze gilde, of probeerde het, maar de druk van de hand op haar mond werd nog sterker. Barrie zette haar hielen in het gras van de tuin van de buurman, maar haar overvaller rukte haar overeind. Toen ze in het steegje achter het huis kwamen, schopte ze hard genoeg tegen zijn schenen om zijn greep te doen verslappen, maar ze was nog niet vrij of ze viel en schaafde haar knieën op het plaveisel. Ze gilde, maar haar gil kon onmogelijk gehoord worden boven het lawaai en de verwarring uit van de menigten en de politie- en brandweerwagens.

    


    
      Ze krabbelde overeind om haar evenwicht te herkrijgen, maar weer werd ze in een beerachtige omhelzing geklemd die haar de adem benam. 'Hou je mond of ik doe je pijn.'

    


    
      Ze geloofde hem en verzette zich niet langer toen hij haar door een andere steeg en nog een steeg en nog een tuin meesleurde. Eindelijk waren ze bij een auto die bij het trottoir geparkeerd stond, op twee straten afstand van haar huis.


      Toen haar ontvoerder naar de knop van het portier greep, zette ze haar tanden diep in het vlezige deel van zijn palm en ramde met haar elleboog in zijn buik. Hij kromp ineen en vloekte en Barrie holde weg. Maar haar vrijheid was van korte duur. Hij greep een handvol haar en hield haar tegen.


      Ze werd omgedraaid en zo hard door elkaar geschud dat ze bang was dat ze zou breken. 'Hou op met tegen te spartelen, verdomme. Ik probeer je in leven te houden.'


      Toen haar hersens weer op hun plaats lagen, besefte ze dat ze in gezelschap was van Gray Bondurant.

    


    
      


      'Heb je je bril bij je?'

    


    
      Hij reed in de richting van een buitenwijk in Maryland. Hij reed snel en behendig, maar binnen de wettelijk voorgeschreven snelheid. Het laatste dat hij wilde, was te worden aangehouden voor een verkeersovertreding. Hij hield één oog op de achteruitkijkspiegel gericht, maar na een paar straten wist hij zeker dat ze niet gevolgd werden. Niemand zocht hem. Nog niet.

    


    
      Hij besefte dat zijn vraag niet tot zijn passagier was doorgedrongen en keek even naar haar. Ze staarde recht voor zich uit door de voorruit, als verdoofd. 'Heb je je bril?' herhaalde hij.


      Ze draaide zich naar hem om en staarde hem wezenloos aan. Toen knikte ze. Ze wist niet hoe, maar de riem van haar tas hing nog om haar schouder.


      'Doe je contactlenzen uit en zet je bril op,' beval hij.


      Ze bevochtigde haar lippen en slikte even. 'Hoe wist je -'

    


    
      'Ik weet het. Doe het nou maar. Stop dan je haar onder die honkbalpet.' Hij had er een meegenomen, die tussen hen in lag.

    


    
      'Wat... Waarom...'


      'Omdat ik niet het risico wil lopen dat je herkend wordt.'


      'Door wie?'


      'Door de kerels die je huis hebben opgeblazen, wie dacht je dan?'


      'Mijn hond is dood.'


      Haar stem brak. De koplampen van een tegenligger weerspiegelden in haar betraande ogen. Ze begon stilletjes te huilen. Gray koos de laffe uitweg en zei niets. Hij wist ook niet wat hij zou moeten zeggen. Hij was daar niet erg goed in. Maar hij had liever dat ze huilde dan dat ze zich als een zombie gedroeg.

    


    
      Hij reed door en liet zich meevoeren door de stroom van het verkeer. Toen haar tranenstroom eindelijk ophield, stopte hij op de parkeerplaats van een wegrestaurant dat dag en nacht open was.

    


    
      'We hebben een hoop te bepraten,' zei hij. 'Ik kan je niet mee naar binnen nemen als je instort en de aandacht trekt.'


      Hij bleef naast haar zitten terwijl ze haar contactlenzen uitdeed en haar bril opzette. Hij had de bril in haar tas gezien toen hij die had doorzocht terwijl ze op zijn bank lag te slapen.


      'Heb je een zakdoek?' vroeg ze.


      'Nee.'


      Ze veegde haar neus af aan haar mouw. 'Dan ben ik klaar. Maar vergeet die pet maar. Niemand zal me herkennen.'

    


    
      Voor hij haar kon tegenhouden, maakte ze het portier open en stapte uit. Hij haalde haar in toen ze begroet werd door de glimlachende hostess, die hen naar een tafeltje bracht. Hij weigerde de glimmende menukaart. 'Alleen koffie, alstublieft.'

    


    
      Het was een goedverlichte ruimte. Slechts een paar tafeltjes waren bezet. Een deel van de eetzaal was met een koord afgescheiden omdat de vloer werd gedweild met een sterk ruikende oplossing die het aroma van gebakken ham en pannenkoekstroop overheerste.


      'Bondurant, hoe komt het dat je me een paar seconden nadat mijn huis is opgeblazen hebt weten te ontvoeren?'


      Hij gaf geen antwoord voordat de serveerster de koffie had neergezet en was verdwenen. 'Ik heb het niet gedaan, als je dat soms wilt suggereren.'


      'Dat is precies wat ik wilde suggereren.'


      'Je vergist je.' Hij staarde naar zijn koffie en ging verder: 'Het spijt me van je hond.'


      'En dat van een man die zijn paarden niet eens een naam heeft gegeven,'zei ze bits.


      'Hoor eens, ik heb je een dienst bewezen door je daarvandaan te slepen.'


      'Waarom slepen? Waarom heb je me niet gewoon daarvandaan meegenomen?'

    


    
      'Omdat je niet in staat was om naar rede te luisteren. Ik moest je daar vandaan krijgen, en dit was de snelste manier. Ik dacht wel dat ze achter je aan zouden gaan, en ik had gelijk. Maar als je wilt dat onze wegen zich nu scheiden, vind ik het best.'

    


    
      'Ik weet niet waar je het over hebt,' riep ze uit, maar zo zacht dat ze niet de aandacht trok.


      'Waarom hou je dan niet je mond, dan zal ik het je vertellen.'


      Ze leunde tegen de rugleuning van de kunstleren bank en sloeg haar armen over elkaar.


      Hij nam een paar slokken van zijn koffie en zei toen: 'Eerst wil ik precies weten wat er gebeurd is. Ik mag aannemen dat Brinkley -'


      'Cronkite.'


      'Dat Cronkite het huis vóór jou binnenging.'


      'Er is - was - een hondenluik in de achterdeur.'


      'Ga je daar meestal naar binnen, door de achterdeur?'


      'Meestal wel ja.'


      'Dan hebben ze aan die deur waarschijnlijk een bom bevestigd.'


      Ze leunde over de tafel. 'Wie? En wat doe jij hier? Waarom ben je me naar Washington gevolgd? Je bént me gevolgd, hè?'


      'Ik kwam je waarschuwen dat je de verkeerde vragen had gesteld aan de verkeerde mensen. Je bent op het spoor van een verhaal dat de president niet bekend kan laten worden.'


      Haar huid werd een tint lichter. Zenuwachtig beet ze op haar lip. 'Hoe weet je dat?'


      'Nog geen vierentwintig uur nadat jij weg was, kreeg ik bezoek van Spencer Martin.'


      'Heeft hij niet een of andere functie in het Witte Huis?'


      'Dat zou je wel kunnen zeggen, ja. De tweede man na David Merritt, en de machtigste man in het land.'


      'Waarom zien en horen we dan niet meer van hem?'


      'Omdat hij dat niet wil. Hij beweegt zich als een geest door de gangen van het Witte Huis, en dat is precies zoals hij het wil, omdat zijn anonimiteit hem nog machtiger maakt. Hij houdt zich op de achtergrond, maar hij is Merritts voornaamste adviseur.'


      'Je loopt achter, Bondurant. De voornaamste adviseur van de president is -'


      'Vergeet Frank Montgomery. Hij is een boegbeeld, een marionet. Merritt gooit hem een bot toe en hij gaat het halen. Hij heeft een titel, een mooi kantoor en privileges, maar Spence is Davids alter ego. David gaat nog geen plas doen zonder het eerst aan Spence te hebben gevraagd. Hij is betrokken bij elk besluit, hoe belangrijk of onbelangrijk ook. Hij is wat je zou kunnen noemen de man die het gemakkelijk opknapt.'


      'Wat knapt hij gemakkelijk op?'


      'Karweitjes.'


      Barrie trok haar wenkbrauwen op.


      'Karweitjes die de president zouden compromitteren als hij ze zelf deed.'


      Hij hoefde het niet voor haar uit te spellen. 'Met andere woorden, er zijn een paar grijze gebieden in de taken die Spencer Martin uitvoert voor de president. En dat weet je omdat je ... '


      'Ook zo'n man was.'


      'O, ik begrijp het.'


      Haar ogen, die hem door haar bril aanstaarden, waren als spiegels van zijn geweten. 'Maar ik heb ontslag genomen. Ik had al langer dan een jaar niets meer van Spence gehoord - sinds ik uit Washington ben vertrokken. Toen kwam hij een dag na jouw bezoek opdagen.'


      'Toeval?'


      'Nee. Hij kwam bij me omdat hij raadde of wist dat je hier geweest was om me over Vanessa te ondervragen.'


      'Wat heb je hem verteld? Over mij, bedoel ik.'


      Gray wist waarom ze het vroeg - ze wilde weten of hij tegen zijn maatje had opgeschept over zijn laatste seksuele verovering. Zijn hand, waarin ze gebeten had, klopte als de hel. Seconden nadat ze elkaar ontmoet hadden, had ze hem een klap in zijn gezicht gegeven. In sommige opzichten was Barrie Travis dapper en doortastend. Maar op dit moment leek ze heel erg kwetsbaar, en verdraaid, haar hond was net gedood, dus ook al was het een pracht van een gelegenheid om haar weer in verlegenheid te brengen, zag hij ervan af.


      'Ik zei tegen Spence dat je was komen snuffelen, dat je het krankzinnige idee had dat Vanessa haar baby had gedood en het voor een wiegendood had laten doorgaan.'


      'Heb je hem dat verteld?' riep ze uit. 'Geen wonder dat ze mijn huis hebben opgeblazen.'


      'Als ik ontkend had dat ik er iets van wist, zou hij die leugen onmiddellijk doorzien hebben, dus moest ik het wel meespelen. Maar ik wist onmiddellijk dat je iets op het spoor was. Waarom zou Spence anders zo zenuwachtig zijn geweest dat hij naar Wyoming kwam om mij uit te horen?'


      'Weet je heel zeker dat dat het doel van zijn bezoek was?'


      'Ja,' zei hij. 'In zijn borstzak zat een ticket van een luchtvaartmaatschappij, een retour Washington-Jackson Hole.'


      'Nou, en?'


      'Spence vertelde me dat hij opdracht had van de president om naar Seattle te gaan. Voor zo'n opdracht zou hij een regeringstoestel hebben genomen. Bovendien was het ticket uitgeschreven op een valse naam. En hij had in Jackson Hole onder een aangenomen naam een auto gehuurd. Hij was helemaal niet van plan naar Seattle te gaan. Nee, Travis, dit was geen vriendschappelijk bezoek. Je verhaal betekent een grote dreiging voor de regering, en ze zullen alles doen om te verhinderen dat je het naar buiten brengt.'


      'O, God,' fluisterde ze. en bracht haar bloedeloze vingers naar haar mond. 'Het begint nu pas goed lot me door te dringen. Ik had gelijk. Dat kind is geen wiegendood gestorven.'


      'Wanneer begon je dat voor het eerst te vermoeden?' Ze staarde in de ruimte. 'Miss Travis?'


      'Het spijt me.' zei ze, over haar slapen wrijvend. 'Mijn hypothese uit de mond van een ander te horen maak! het zo reëel. De implicaties zijn verbijsterend -en schrikwekkend.'


      'Vooral voor de man in hel Witte Huis. Vertel eens,' zei Gray, 'wanneer vermoedde je voor het eerst dat er iets mis was?'


      'Vanessa belde me zomaar ineens en vroeg me haar te ontmoeten. Het was onmiddellijk duidelijk dat ze zich alleen met enorme wilskracht staande hield.'


      Hij luisterde aandachtig terwijl Barrie hem alles vertelde wat er na die eerste ontmoeting was gebeurd en welke stappen ze had ondernomen om de tv-serie te produceren.


      'Die heb ik gezien - tenminste, het stuk met Vanessa.'


      'De Vanessa Merritt die ik voor de camera interviewde, was totaal anders dan de diep ongelukkige vrouw die ik weken daarvoor had gezien.'


      'Dat is niet zo verbazingwekkend,' zei hij. 'Vanessa is manisch-depressief.'


      Haar mond viel open van verbazing. 'Weet je dat zeker? Wanneer is die diagnose gesteld?"


      'Lang geleden. Kort nadat ze getrouwd waren, geloof ik.'


      Barrie was duidelijk stomverbaasd. 'Hoe hebben ze dat al die jaren verborgen weten te houden?'


      'Omdat ze er een goede behandeling voor krijgt en zorgvuldig gecontroleerd wordt. Haar manische episodes maken haar tot een uitstekende campagnevoerster. Ze was altijd opgewekt. Altijd energiek. Natuurlijk krijgt ze lithium om de stemmingswisselingen te reguleren, zodat ze alleen maar te zien zijn voor iemand die haar goed kent. Ze slikt ook antidepressiva en antipsychotische middelen. Als ze haar medicijnen gebruikt, functioneert ze goed. Een van de ware dingen die Spence zei, was dat de dood van de baby haar uit haar evenwicht had gebracht. Zodra ik haar op de tv zag, wist ik dat er iets totaal mis was,' eindigde hij.


      'Dus je kent haar heel goed.'


      Hij ontweek die opmerking door te zeggen: 'Ik ken David nog beter.'


      'Geloof je echt dat hij en zijn topadviseur verantwoordelijk zijn voor het opblazen van mijn huis?'


      'Heb je niet geluisterd? Verdomme, ja, dat geloof ik. Spence moet het geregeld hebben voordat hij Jackson Hole verliet. Als het ontdekt wordt dat de enige dode vanavond een hond was, zullen ze proberen je met andere middelen uit de weg te ruimen.'

    


    
      Ze zag doodsbleek en hield haar adem in. Met een stem die nog heser klonk dan gewoonlijk, zei ze: 'Je vertelt me dat mijn leven het papier niet waard is waarop het gedrukt staat.'

    


    
      'In feite, ja.'


      Ze steunde haar voorhoofd in haar hand. 'Ik geloof dat ik ga overgeven.'


      'Niet doen,' zei hij scherp. 'We kunnen ons geen scène veroorloven. Haal adem door je mond.'


      Gray bleef gespannen zitten tot haar misselijkheid voorbij was. Na een tijdje vroeg ze om een glas water, en hij wenkte de serveerster. Ze merkte dat Barrie zich niet goed voelde. 'Is ze oké?'


      'Ochtendziekte,' zei Gray, en bedacht hoe belachelijk zijn voorgewende glimlach moest lijken. 'Behalve dat zij die 's avonds krijgt.'


      'O, dat gaat na de eerste paar maanden wel over. Hoever ben je?'


      'Eh-'


      'Drie maanden.' zei Gray.


      De serveerster gaf Barrie een klopje op haar schouder en bood aan haar een kop warme thee te brengen. 'Het gaat alweer,' zei Gray. 'Maar welbedankt.'


      Gerustgesteld liep de serveerster weg. Barrie nam een paar slokjes water. 'Je kunt goed liegen.'


      'Jij niet.'


      'Ik weet het.'


      Gray besefte dat ze nog steeds in een shocktoestand verkeerde. De tranen prikten achter haar ogen.


      'Ik heb jou hierin meegesleept, hè, Bondurant?'


      Hij haalde onverschillig zijn schouders op.


      'Het is zo,' herhaalde ze met bevende stem. 'Omdat ik je ben komen opzoeken, is jouw leven ook in gevaar. Je bent deelgenoot van het verhaal dat niet verteld mag worden.' Hoe meer ze praatte, hoe banger ze werd.


      'Je hebt een enorm risico genomen door hierheen te komen. Je had in Wyoming moeten blijven. Als je nu naar huis gaat, vergeten ze misschien dat jij het weet. Ze zullen denken dat je me hebt weggestuurd.'


      Hij moest lachen om haar naïviteit, maar hield zijn gezicht in de plooi. 'Dat vergeten ze niet. Ze laten ook geen onafgemaakte zaken liggen. Geografie is niet belangrijk. Ze willen hetgeen er gebeurd is met de baby en wat er aan de hand is met Vanessa diep begraven. En onze nieuwsgierigheid daarbij.'


      'Hoe ben je hier zo snel gekomen?'


      'Ik heb Spences computer vernield en zijn huurauto teruggebracht door de sleutels en de papieren in de check out-box op de luchthaven te gooien. Daarna heb ik de terugreis van zijn retourticket gebruikt.'


      Barrie wist dat er maar een beperkt aantal commerciële vluchten naar Jackson Hole waren en vroeg: 'Zat je in mijn vliegtuig?' Hij knikte. 'Ik heb je niet gezien.'


      'Dat was ook niet de bedoeling.'


      'O.' Ze zweeg even en probeerde erachter te komen op welke manier hij aan haar aandacht was ontsnapt. 'Waarom heb je me onderweg niet gewaarschuwd? Dan zou Cronkite misschien nog leven.'


      'Ik had het verkeerd ingeschat. Ik had niet verwacht dat hun eerste waarschuwing meteen de coup de grace zou zijn. Ik dacht dat ze zouden beginnen met een dreigement, zoals jouw informante in het ziekenhuis waarschijnlijk kreeg. Maar ze nemen geen enkel risico. Ze wilden je niet het zwijgen opleggen door je bang te maken - ze wilden je dood hebben.'


      'Dat zei je.' Ze kauwde op haar wang. 'Hoe heb je het met Spence gedaan?'


      'Hoe bedoel je?'


      'Ik bedoel, hoe heb je zijn ticket te pakken gekregen? Hoe heb je aan hem kunnen ontsnappen?'


      Hij staarde haar lange tijd aan, zich afvragend hoeveel hij haar zou vertellen. Ten slotte zei hij alleen maar: 'Dat heb ik niet gedaan.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 15

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Daily, dit is Gray Bondurant. Gray, Daily Welsh.'

    


    
      Barrie kon Daily wel om zijn hals vallen dat hij geen punt ervan maakte dat ze om twee uur in de ochtend voor zijn deur stonden. Hij mopperde niet en overstelpte hen niet met vragen. Hij bromde slechts iets terwijl hij opzij ging om hen binnen te laten.


      Het was duidelijk dat ze hem uit zijn bed hadden gebeld. Pieken dunnend grijs haar staken omhoog uit zijn schedel als de punten op de kroon van het Vrijheidsbeeld. Hij droeg een versleten onderhemd en een boxer short dat bijna tot zijn knobbelige knieën reikte. Een paar zwarte sokken waren weinig flatteus voor zijn witte, vrijwel onbehaarde benen.


      Toen ze het restaurant verlieten, waren ze het erover eens dat ze een plaats nodig hadden waar ze konden rusten, praten, en besluiten wat hun volgende actie zou zijn. Gray had haar aanwijzingen naar Daily's huis gevolgd. Nu wist ze wat hij dacht: Als dit het beste was dat ze hadden als schuilplaats, dan zag hun toekomst er inderdaad somber uit.


      Daily's kleine huis was nauwelijks een fort te noemen, en voor het oog van een vreemde was hij een ernstig zieke man, wiens leven afhing van zijn bescheiden pensioentje en ademhalingsapparaat - wat allemaal, helaas, volkomen waar was.


      'Ik weet dat het veel van je gevraagd is, Daily,' zei Barrie, terwijl hij rondliep in de zitkamer om lampen aan te knippen. 'Maar we konden nergens anders heen... Ze hebben Cronkite gedood.'


      Zijn hand verstarde op een lichtknop. 'Cronkite gedood? Wie?'


      'Het is een lang verhaal.'


      'Ik heb de hele nacht de tijd.'


      Het verdriet in zijn ogen weerspiegelde haar gevoelens. Hij opende zijn armen en ze liep naar hem toe. Gewoonlijk was zij degene die hem omhelsde, terwijl hij de zuurpruim speelde en haar vertoon van affectie versmaadde.


      Deze keer nam hij niet alleen het initiatief tot de omhelzing maar klopte haar op haar rug, een beetje onhandig maar ernstig. 'Die verdomde schoften. Wat hebben ze gedaan? Zijn eten vergiftigd? Als ik ze ooit te pakken krijg... Wie heeft het gedaan?'


      Barrie deed een stap achteruit en zette haar bril af om haar ogen te drogen. 'We hebben veel te vertellen.'


      Daily liep automatisch naar zijn fauteuil en rolde de zuurstoftank naast zich. Zij ging op haar gebruikelijke plekje op de bank zitten en Gray bleef staan. Tot dusver had Daily nog geen nieuwsgierigheid getoond waarom de gepensioneerde nationale held zich uit zijn isolement had teruggetrokken en midden in de nacht midden in zijn kamer stond.


      Nu knikte hij naar Gray.'Wat doet hij hier?'


      'Mijn huis is vannacht opgeblazen.'


      'Opgeblazen? Je bedoelt ka-boem?' Hij keek van haar naar Gray en toen weer naar haar.


      'Het is weg, Daily. Verwoest. Alles. Inclusief al mijn cassettes,' zei ze verbitterd, denkend aan de onvervangbare video's die ze in de loop der jaren had verzameld. 'Bondurant denkt dat er een boobytrap aan de achterdeur was bevestigd. Cronkite ging vóór mij naar binnen, door zijn hondenluik.'


      Daily was verbijsterd. 'Wie zou zoiets doen?'


      'De president.'


      'Pardon? De president van de Verenigde Staten?'


      'Bondurant denkt dat de explosie bedoeld was om mij te doden, vanwege de vragen die ik heb gesteld over Vanessa's gezondheid en de dood van haar baby,' legde Barrie uit.


      'Jezus!' Daily keek naar Gray. 'Waarom denk je- Ga toch zitten alsjeblieft, ik krijg kramp in mijn nek.'


      Voor het eerst in uren voelde Barrie de neiging om te glimlachen. Gray ging op de enige andere beschikbare plek zitten - naast haar op de bank.


      'Waarom denk je dat Merritt zo ver zou gaan om Barrie het zwijgen op te leggen?' vroeg Daily hem.


      'Hij stuurde Spencer Martin naar me toe om mij af te handelen, alleen omdat ik met haar had gesproken.'


      'Definieer "afhandelen".'


      'Vermoorden.'


      'Ik dacht dat jullie vrienden waren.'


      'Dat waren we ook. Toch kwam hij naar Wyoming om me te vermoorden, omdat hij bang was dat Barrie me haar theorie over de dood van de baby had verteld. Dat is toch wel een aanwijzing voor je hoe vastbesloten ze zijn haar verhaal in de doofpot te stoppen voordat het bekend wordt.'


      Fronsend streek Daily een paar pieken van zijn kroon glad. 'Weet je dat zeker?' vroeg hij sceptisch.


      'Hij weet het zeker,' zei Barrie. 'Vertel het hem, Bondurant.'

    


    
      Terwijl hij Daily de bijzonderheden vertelde van Spencer Martins bezoek aan Wyoming, vroeg ze zich af hoe het mogelijk was dat ze op haar vlucht naar Washington Gray niet had herkend onder de passagiers. Ze had wel niet erg op haar medereizigers gelet, maar zou hij niet opvallen? Kennelijk had hij ervoor gezorgd dat dat niet het geval zou zijn. Zijn talent als kameleon vergrootte haar vertrouwen in hem niet. In veel opzichten maakte het haar nog wantrouwender.

    


    
      'Dus. voorzover iemand weet, is Spence Martin nooit in Wyoming geweest,' vatte Daily het verhaal samen.


      'Hij heeft niets in mijn huis aangeraakt, behalve het bestek waarmee hij heeft gegeten, en dat heb ik afgewassen. Het feit dat hij het vermeed iets aan te raken, was het eerste waarschuwingssignaal dat ik oppikte.'


      'Waar is Martin nu?' vroeg Daily.


      Gray's gezicht was onbewogen. De pijnlijke stilte bleef hangen tot Barrie gedwongen was te antwoorden. 'Meneer Bondurant is niet bereid te zeggen hoe het hem is gelukt aan hem te ontsnappen.'


      Ze keek naar het strakke profiel van de man naast haar. Ze twijfelde er niet aan dat hij iemand kon doden, zelfs een voormalige vriend. Zijn kille ogen en die smalle streep van een mond wezen erop dat hij ertoe in staat was. Als hij Spencer Martin had gedood uit zelfverdediging, had hij een goed excuus. Maar kon ze hem op zijn woord geloven?


      Daily bracht een vraag onder woorden die zij zichzelf had gesteld. 'Zou Spencer Martin zich inmiddels niet bij de president hebben gemeld?'


      'Gewoonlijk wel, ja. Hij ging zelfs even de kamer uit, onder het voorwendsel dat hij het Witte Huis wilde bellen. Maar hij zou niet hebben gebeld voordat hij David een volledig verslag kon geven, inclusief mijn ex-terminatie. David loopt vanavond waarschijnlijk te ijsberen, terwijl hij zich afvraagt waarom hij nog niets van Spence heeft gehoord, maar hij kan niemand naar Wyoming sturen om hem te zoeken, omdat Spence niet geacht werd daar te zijn.'


      'Vroeg of laat zal iemand hem natuurlijk missen en op zoek gaan,' zei Barrie.


      'Spence had geen familie of goede vrienden,' zei Gray. 'David en zijn regering waren Spences hele leven. Om dat te begrijpen moet je weten waar Spence vandaan kwam. Hij was een tenger, sullig ventje, dat gepest werd op school en het slachtoffer werd omdat hij zo klein was. Maar hij was veel slimmer dan het gemiddelde kind.


      Al die jaren waarin hij het mikpunt was van de bullebakken op school maakten hem vastbesloten de grootste bullebak van allemaal te worden. Dat doel heeft hij bereikt - hij is de meest gevreesde man in Washington. Iedereen weet dat Spence tegenwerken gelijkstaat aan spuwen op het Witte Huis. Spence zou niemand hebben verteld waar hij naartoe ging. Hij bracht alleen verslag uit aan David.'


      'Zelfs de topadviseur van de president kan niet zó autonoom zijn,' protesteerde Barrie. 'Het ministerie van Justitie, de procureur-generaal, de FBI, de -" Ze zweeg toen Gray zijn hoofd schudde.

    


    
      'Bill Yancey is een goed mens,' zei hij. 'Bijna te goed voor de regering. Yancey en David zijn elkaar al sinds zijn benoeming een paar keer in de haren gevlogen. Maar je kunt geloven wat ik je vertel. Spencer Martins netwerk van agenten is even elitair en meedogenloos als de SS van het Derde Rijk. Ze werken als spionnen in elk agentschap van de regering, inclusief de geheime dienst. Spences mannen staan op elk uur van de dag en de nacht paraat. Als zijn bevelen in strijd waren met de bevelen die ze via officiële kanalen hadden ontvangen, zouden die jongens de bevelen van Spence gehoorzamen.'

    


    
      Barrie sloeg haar handen om haar ellebogen. 'Je maakt me bang.'


      'Het zijn angstaanjagende kerels. De meesten zijn speciaal opgeleide troepen die het leger hebben verlaten en geen oorlog hebben om in te vechten.'


      Barrie vroeg zich af of hij besefte dat hij ook zichzelf beschreef.


      'Als het echt van vitaal belang is,' voegde Gray eraan toe, 'knapt Spence het karwei zelf op.'


      'Zoals het vermoorden van een vroegere kameraad.'


      Gray beantwoordde Daily's opmerking met een grimmig lachje. 'Precies. Al liet hij het meestal door anderen opknappen. Meestal als Spence de stad uit was, zodat hij een alibi had als de dader werd gepakt of een spoor naliet. Ik weet zeker dat hij met betrekking tot Barries huis zoiets geregeld had. Het is niet ongebruikelijk dat hij weg is. Het zal wel een tijdje duren voordat iemand nieuwsgierig genoeg wordt om vragen te gaan stellen.'


      'Merritt zal nieuwsgierig zijn.'


      'Als David hoort dat ik nog leef,' zei hij, in antwoord op Barries opmerking, 'zal hij weten dat Spence niet in zijn missie geslaagd is.'


      Dat nuchtere commentaar deed hen even zwijgen. Ten slotte wendde Daily zich tot Gray. 'Ik bewonder wat je in het Midden Oosten hebt gedaan.'


      Gray accepteerde het compliment met een kort knikje. 'Maar?'


      'Maar vergeef me dat ik zeg dat je ons een hoop shit kunt vertellen.'


      De belediging scheen hem niet te deren. 'Je hebt het volste recht om achterdochtig te zijn. Het is geen geheim dat er spanningen waren tussen David en mij toen ik uit Washington wegging.'


      'Vanwege zijn vrouw.'


      Barrie kon haar oren niet geloven. Ze was verbijsterd over Daily's vermetelheid. Hij zei en vroeg alles waar zij de moed niet toe had gehad.


      'Vanessa was deels de reden van de uiteindelijke breuk, ja.'


      'Waarom zouden we dan ook maar iets geloven van wat je ons verteld hebt?'


      'Met andere woorden, ik zou dit allemaal kunnen verzinnen, in de hoop David Merritt zijn kans op het presidentschap te ontnemen.'


      'Die gedachte is bij me opgekomen,' bekende Daily met zijn karakteristieke openhartigheid.

    


    
      Met meer beheersing dan Barrie verwacht had, zei Gray: 'Ik ben hier niet mee begonnen. Ik heb Travis niet opgezocht met een boeiend verhaal. Zij kwam bij mij met vragen over de dood van de baby, vragen die mijn eigen achterdocht weerspiegelden.'

    


    
      Dat kwam als een verrassing, en het maakte haar kwaad. 'Waarom heb je me dat niet verteld? Je deed net of je geloofde dat ik een vreselijke opportuniste was. Je -'


      'Laat hem uitpraten, Barrie,' zei Daily. Hij keek naar Gray. 'Wat wekte je achterdocht?'


      Gray stond op en begon te ijsberen terwijl hij praatte. 'Vanessa kan charmant en lief zijn, maar ze kan ook het meest irritante, egoïstische, manipulerende schepsel zijn dat God ooit heeft geschapen. Ze staat sterk onder invloed van haar vader en van David, maar ik heb gezien hoe ze, zonder dat ze het merkten, hun intriges in haar eigen voordeel wist om te zetten.'


      'Je geeft geen erg complimenteus beeld van haar. Maar de vrouw die je net beschreef, past volledig bij mijn eerste indrukken van haar,' gaf Banie toe.


      'Waar het om gaat, is dat ik weet dat Vanessa ondanks haar problemen meer dan wat ook een baby wilde hebben,' zei hij. 'Dat weet ik heel zeker. Ze was bereid alles door te maken om een kind te krijgen, ook al raadden de artsen een zwangerschap af in verband met haar ziekte.'


      'Ziekte?' Daily keek hen vragend aan.


      'Ze is manisch-depressief,' legde Barrie uit, en ze vertelde hem wat Gray haar had verteld.


      'Alle duivels,' zei Daily stomverbaasd.


      'Het is jammer dat ze haar ziekte nooit openbaar heeft gemaakt,' zei Barrie. 'Duizenden mensen zouden daarvan hebben kunnen profiteren. Andere patiënten zouden aangemoedigd zijn door het feit dat zij ondanks de ziekte een vol en rijk leven kan leiden.'


      'Tot voor kort,' zei Gray.


      'Ja,'gaf Barrie toe.


      'Ze had die nacht niet alleen mogen blijven.'


      'Er werd gezegd dat de verpleegster van het Witte Huis die avond vrij had gevraagd in verband met een dringende familieaangelegenheid,' bracht Daily hem in herinnering.

    


    
      'Ze had haar verzoek van tevoren ingediend. De vraag is: Waarom was er geen invalster?' zei Gray. 'Waarom werd Vanessa alleen gelaten om voor de baby te zorgen, met alleen David en Spence om in geval van nood de helpende hand te bieden, terwijl iedereen wist dat Vanessa vaak niet tegen noodgevallen opgewassen is?'

    


    
      'Omdat ze manisch-depressief is, zou Vanessa veel intensere gevoelens hebben dan een vrouw normaal na de geboorte van een kind heeft. Gevoelens van wrok, ontoereikendheid, isolement, enzovoort.' Barrie keek naar Gray. 'Daarom vertrouwde je je achterdocht aan niemand toe? Je wilde haar beschermen.'


      'Ik beschermde haar met mijn stilzwijgen, maar niet op de manier die jij bedoelt. Want zie je, ik ben het niet met je eens. Vanessa heeft haar baby niet gedood.'


      'Nou breng je me in de war.' zei Barrie geprikkeld. 'Je was het met me eens dat hij geen wiegendood gestorven is."


      'Dat klopt.'


      'Dat slaat nergens op,' zei ze zachtjes. 'Als Vanessa het niet heeft gedaan, wie...'


      De woorden bestierven op haar lippen en ze keek naar Daily, die de discussie had gevolgd. Hun ogen ontmoetten elkaar, en ze zag dat zijn plotselinge besef overeenkwam met het hare.


      Ze draaide zich met een ruk om naar Gray. 'Merritt?'


      Hij knikte.


      'Maar waarom?'


      'Wat kan de reden zijn waarom een man een kind van drie maanden zo intens haat dat hij het vermoordt?'


      Ze hoefde er niet over na te denken. 'Als de baby niet van hem was.'


      Hij knikte abrupt, draaide haar toen de rug toe en liep naar het raam.


      Natuurlijk. Dat verklaarde zoveel. Vanessa's wanhoop en volslagen hulpeloosheid. Het weigeren van een lijkschouwing. De gewelddadige pogingen om het verhaal in de doofpot te stoppen. Bondurants betrokkenheid. Vooral Bondurants betrokkenheid.


      Langzaam richtte ze haar blik op hem. Hij stond nog steeds met zijn rug naar de kamer en tuurde door een spleet in de verschoten gordijnen.


      Daily stond op. 'Nou, ik geloof dat het beschuldigen van de Amerikaanse president van moord op een baby voldoende opwinding is voor één nacht. In ieder geval voor een ouwe zak als ik ben. Ik ga weer naar bed. Jullie kunnen hier blijven zolang jullie willen.'


      Het wiel van zijn zuurstoftank piepte. Ze konden hem door de gang naar zijn slaapkamer horen gaan. Toen hij de deur achter zich dichttrok, viel er een doodse stilte in huis.


      Barrie zei rustig: 'De president gaf me zijn volledige toestemming om haar te interviewen.'


      'Om iedereen van het spoor af te brengen. Wat is verdachter: een kwestie in het openbaar aanpakken of onder stoelen en banken steken?'


      'Waarschijnlijk heb je gelijk.'


      'Ik durf er alles onder te verwedden.'


      'Je maakt je ongerust over Vanessa, hè?'


      Hij draaide zich om naar Barrie, maar zei niets.

    


    
      'Zolang ze evenwichtig leek,' zei Barrie, die al sprekend haar gedachten op een rijtje zette, 'negeerde je je achterdocht over de dood van de baby Maar toen je mijn interview met haar zag, besefte je dat ze zichzelf niet was, zelfs niet als je haar wisselende stemmingen en gedrag in aanmerking nam. Dat deed je twijfels toenemen. Toen kwam ik bij je op bezoek, en mijn theorie was een echo van wat je al die tijd gevreesd had - dat de dood van de baby geen wiegendood was. Spencer Martins bezoek gaf de doorslag.

    


    
      'En nu ben je bang dat Vanessa's leven ook in gevaar is. Als David Merritt een baby vermoordde, wat voor gewetensbezwaar zou hij dan hebben om ook zijn vrouw te vermoorden en ervoor te zorgen dat zijn eerste misdaad geheim bleef?'


      'Geen enkel,' zei Gray. 'Al geloof je verder niets van wat ik gezegd heb, geloof dat dan wél. Hij zal alles doen om zijn presidentschap te beschermen en voor een tweede ambtstermijn gekozen te worden. Alles.'


      Barrie wreef over haar armen om een plotselinge kilte te verdrijven.


      'Je ziet eruit of je elk moment kunt instorten,' merkte hij op. 'We zullen dit morgenochtend verder bespreken. Ga nu wat slapen.'


      'Meen je dat echt? Ik doe geen oog dicht.'


      'Ga liggen en sluit je ogen. Je slaapt heus wel.'


      Te moe om tegen te spreken, gebaarde ze naar de achterkant van het huis. 'De logeerkamer, bij gebrek aan een beter woord, is aan het eind van de gang. Daar staat een ledikant, maar ik kan het je niet aanbevelen. Cronkite is de laatste die erin geslapen heeft.'


      Hij keek naar Daily's gesloten slaapkamerdeur. 'Vertrouw je hem?'


      'Met mijn leven.'


      'Dan zullen ze waarschijnlijk weten dat ze je hier moeten zoeken.'


      'Niemand weet dat ik hier kom.'


      'Wil je dat uitleggen?'


      'Nee.' Haar vriendschap met Daily was iets tussen hen beiden, en ze voelde er niets voor Bondurant het fijne ervan te vertellen. 'Niemand zal me hier zoeken. Voorlopig zijn we veilig.'


      'Oké,' zei hij met tegenzin. 'Ik slaap hier. Neem jij het ledikant maar.'


      Ze liep de gang door, bijna te moe om de ene voet voor de andere te zetten. Ze kon zich niet herinneren dat ze zich ooit zo fysiek en emotioneel uitgeput had gevoeld.


      In het bureau in Daily's tweede slaapkamer vond ze een pyjama die afgrijselijk lelijk was, zelfs voor Daily, die totaal geen smaak had. Ze nam het pyjamajasje mee naar de badkamer en liet het bad vollopen.


      Ze had bijna vierentwintig uur niet geslapen en kon haar ogen bijna niet meer openhouden. Haar spieren en gewrichten deden pijn en ze had haar knieën geschaafd. Ze slikte twee aspirientjes uit Daily's medicijnkastje en liet zich toen dankbaar tot haar hoofd in het water zakken. Toen ze zich had ingezeept en haar haar gewassen, leunde ze tegen de achterkant van het bad en deed haar ogen dicht.

    


    
      Toen haar fysieke ongemak door het warme bad enigszins was verzacht, begon ze haar emotionele letsel sterker te voelen. Haar verdriet was intens. Als je bedacht hoeveel mensenlevens verloren gingen door natuurrampen, ziekte, oorlog en moord, leek het triviaal om te treuren om de dood van een straathond. Toch had ze een verpletterend gevoel van verlies. Hoe ze haar best ook deed. ze kon haar tranen niet bedwingen.

    


    
      Druppels water uit de kraan lekten in het bad en maakten een zacht spetterend geluid, wat merkwaardig vertroostend was. De tranen rolden over haar wangen, van haar kin op haar borst en toen langs haar lichaam in het water. Elke keer als ze dacht dat ze uitgehuild was. moest ze weer aan iets anders vertederends van Cronkite denken, en begon de cyclus opnieuw. Verse tranen baanden zich een weg door haar gesloten oogleden en kwamen uiteindelijk in het bad terecht.


      Pas toen ze de koele lucht tegen haar huid voelde, besefte ze dat ze niet langer alleen was. Ze deed haar ogen open. Bondurant stond in de deuropening, met één hand op de deurknop, de andere tegen de deurpost, zijn ogen strak op haar gericht.

    


    
      Barrie bewoog zich niet. Het zou zinloos zijn geweest om iets te pakken waarmee ze zich kon bedekken. Hij had alles al gezien wat er te zien was. Hij had ook alles al aangeraakt. Intiem. Haar lichaam begon op dezelfde manier te reageren als toen die ochtend in zijn slaapkamer, met fladderende hete vlinders in haar buik.

    


    
      'Gaat het goed?'


      Ze kon geen woord uitbrengen en knikte slechts.


      'Je hebt gehuild.'


      Ze kon geen geschikt antwoord bedenken, dus zei ze niets en bleef hem aankijken. Haar ogen flikkerden slechts heel even toen hij zijn blik over haar lichaam liet dwalen voor hij weer naar haar gezicht keek.


      Kortaf zei hij: 'Rocket, Tramp en Doc.'


      Verbaasd schudde ze haar hoofd.


      'Mijn paarden. Ze hebben wél namen.'


      Hij liep terug de gang in en deed de deur achter zich dicht.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 16

    


    
      


      


      


      

    


    
      Senator Clete Armbruster arriveerde de volgende ochtend vroeg in het Witte Huis en zei dat hij onmiddellijk de president wilde spreken. Hij kreeg te horen dat de president wakker was, maar nog in zijn priv√©-vertrekken verbleef. Armbruster zei dat hij zou wachten. Hij werd begeleid naar het Oval Office, kreeg koffie en had bijna zijn tweede kopje op, toen David Merritt binnenkwam. Hij zag er als altijd fit uit, maar enigszins geërgerd.

    


    
      'Sorry dat ik je heb laten wachten, Clete. Wat is er voor dringends? Dank je,' zei hij tegen de secretaresse die hem een kop koffie overhandigde. 'Je kunt ons nu alleen laten.'

    


    
      Clete was ongeduldig van aard. Hij was al vanafvier uur op en had zich aangekleed en de Post gelezen, om de tijd te doden tot hij bij de president op bezoek kon gaan op wat hij als een redelijke tijd beschouwde. Het lange wachten had hem de tijd gegeven zich zo op te winden dat hij bijna op barsten stond.


      Hij liet er geen gras over groeien. 'Ik wil mijn dochter zien. Vandaag!'


      'Ik heb gehoord dat je gisteren in Highpoint bent geweest.'


      'Je hebt ongetwijfeld ook gehoord van die kwakzalver die zich voor dokter uitgeeft, dat hij weigerde me bij haar te laten.'


      'Op haar eigen verzoek, Clete. Neem je je pillen tegen hoge bloeddruk wel regelmatig in? Je ziet vuurrood.'


      De onverstoorbaarheid van zijn schoonzoon deed zijn bloeddruk nog meer stijgen. 'Hoor eens, David, ik wil weten wat Vanessa mankeert. Waarom is ze geïsoleerd? Waarom een dag- en nachtverpleegster? Als ze zo ziek is, hoort ze in een ziekenhuis.'


      'Kalm, Clete, voordat ik jou naar het ziekenhuis moet brengen.' Merritt bracht de senator naar een bank en ging naast hem zitten. 'Vanessa dronk. Alcohol en haar medicatie verdragen elkaar niet. George en ik hebben haar daarmee geconfronteerd, en ze stemde toe in een behandeling van haar verslaving.'


      'Verslaving? Is het zo erg geworden dat je het een verslaving kunt noemen?'

    


    
      'Klinisch gezien, betwijfel ik dat. Het was Vanessa's uitdrukking. Maar ze besefte dat elke dag een paar glazen wijn zich tot een serieus probleem zou kunnen ontwikkelen als ze nu niet stopte.'

    


    
      'Waarom nam ze mij niet in vertrouwen? Waarom heb jij dat niet gedaan?'


      'Ik wilde het je vertellen,' zei David. 'Ik wilde je advies vragen, maar Vanessa wilde absoluut niet dat ik het je zou vertellen.'


      'Waarom niet?'


      'Ze schaamde zich, Clete.' Merritt stond op en schonk nog een kop koffie in. 'Ze wilde niet dat je teleurgesteld zou zijn in haar. Jij bent de zon en de maan en de sterren voor haar.'


      'En vice versa. Ze is altijd bij me gekomen met haar problemen, en ik heb ze altijd voor haar opgelost.'


      Vanessa was pas dertien toen haar moeder stierf, maar Clete was niet in paniek geraakt bij de gedachte dat hij zijn tienerdochter alleen zou moeten opvoeden. Vanessa was altijd papa's kleine meid geweest. Hij was gek op haar vanaf het moment dat ze geboren werd en hij had meer invloed op haar kindertijd gehad dan zijn vrouw.


      Misschien had hij haar een beetje verwend, maar hij excuseerde zijn excessen. Sommige mensen leken er van nature recht op te hebben om verwend te worden. Vanessa was zo iemand geweest. In haar prille jeugd, toen haar ziekte werd vastgesteld, beschouwde Clete dat als een reden temeer om haar te koesteren en te beschermen.


      'Misschien vond ze het tijd worden om haar problemen zelf op te lossen,' zei David. 'Of misschien wilde ze je niet ongerust maken. In elk geval smeekte ze me je niet méér te vertellen dan we het publiek vertellen, wat natuurlijk de waarheid is. Ze verwerkt haar verdriet in afzondering.'


      'Hoelang?'


      'Zolang George nodig heeft om haar gestabiliseerd te krijgen. Vanessa denkt er net zo over. Ze wil de First Lady zijn die ze was voordat ze het knul kreeg. Als haar medicatie eenmaal is gereguleerd en aanslaat, is er geen enkele reden waarom ze dat niet kan. Wacht even,' ging hij verder, Cletes volgende commentaar voorkomend.


      Merritt pakte de afstandsbediening op van de grootbeeld-tv, die zonder geluid aanstond. Tijdens hun gesprek had Clete gemerkt dat Davids aandacht verdeeld was tussen hem en het scherm. Hij draaide zich om, teneinde te zien wat de belangstelling van de president had gewekt.


      Een verslaggever, die tegen een achtergrond stond van geblakerde bomen, rokend puin en werkende brandweerlieden, kondigde aan: 'De snelle reactie van de brandweer voorkwam dat het vuur zich verspreidde naar andere huizen in deze straat in de buurt van Dupont Circle. De brand werd beperkt tot slechts één huis.' De camera gaf een close-up van de zwarte, lukcnde restanten van een gebouw. 'Vanochtend zijn ATF-agenten en experts van de plaatselijke brandweer bezig het smeulende puin te doorzoeken naar aanwijzingen van de oorzaak van de explosie.'

    


    
      Hij raadpleegde zijn aantekeningen. 'Het huis was eigendom van Barrie Travis, een verslaggeefster van WVUE, een lokaal, onafhankelijk televisiestation. Miss Travis kreeg onlangs enthousiaste kritieken voor haar serie over wiegendood. Men gelooft dat Miss Travis de explosie heeft overleefd, maar tot dusver is ze niet bereikbaar voor commentaar.'

    


    
      Hij beëindigde de reportage, en de omroeper in de studio verscheen op het scherm. David zette het geluid af toen zijn schoonvader opstond.


      'Ik zal achter haar aan blijven zitten tot ze me wil zien.'


      'Barrie Travis?' vroeg David scherp.


      'Waarom zou ik háár verdomme willen zien? Jammer van haar huis, maar ze is verdraaid lastig. Ze belt mijn kantoor voortdurend voor een verklaring over Vanessa's afzondering.' Hij maakte een afwimpelend gebaar met zijn hand, waarmee hij de reporter afdeed.


      'Ik wil Vanessa zien,' hield hij vol. 'Ze hoort te weten dat ik haar geen standje ga geven voor een paar glazen wijn. Zij kan het niet helpen dat ze ziek is.'


      'Zo denk ik er ook over, Clete. Ik heb haar gesmeekt zichzelf geen verwijten te maken, maar je weet hoe perfectionistisch Vanessa is. Ze vindt het vreselijk om rekening te moeten houden met de beperkingen die haar manisch-depressieve toestand haar oplegt.'

    


    
      Merritt gaf hem een klap op zijn schouder en bracht hem naar de deur. 'Ik wou dat we wat meer tijd hadden, maar ik heb vanmorgen een hele reeks afspraken. Ik spreek Vanessa vanmiddag door de telefoon. Ik zal haar je groeten overbrengen.'

    


    
      'Doe dat.'


      De senator had zich op de rug laten kloppen en als een kind naar de deur laten brengen. Maar als David Merritt dacht dat hij hem met een paar banale opmerkingen tevreden kon stellen en hem de deur uit kon werken met een vlot praatje en een onschuldig lachje, dan vergiste hij zich.


      Met een glimlach deed David Merritt de deur open.


      Zonder glimlach deed Clete Armbruster hem weer dicht.


      Merritt keek hem verbijsterd aan. 'Wat is er, Clete?'


      'Jij en ik kennen elkaar al heel lang, David. Ik herken talent en mogelijkheden als ik die zie, en in jou zag ik meer dan genoeg van allebei. Ik wilde geen president worden, maar ik wilde er een creëren. Jij had het nodige materiaal ervoor. Je liet je goed coachen. Je leerde de politiek snel. Mijn instinct over jou was juist, en ik was trots op je.'


      'Dank je.'


      'Maar ik herinner me een avond, achttien jaar geleden toen je bij me kwam, doodsbang en jammerend als een jong hondje omdat je de boel grondig verpest had. Herinner je je die avond nog, David?'


      'Wat wil je daarmee zeggen?' vroeg David gespannen.


      'Wat ik bedoel,' zei Armbruster, terwijl hij dichterbij kwam, 'is dat het incident waar ik op zinspeel voldoende gelijkenis vertoont met dit om me bijzonder slecht op mijn gemak te doen voelen.'


      'Hemel, Clete, je kunt geen vergelijking maken -'


      De senator legde de ander het zwijgen op door met zijn vuist tegen Merritts borst te slompen. 'Ik weet dat je huwelijk met mijn dochter niet volmaakt is. Dat is geen enkel huwelijk. Ik weet dat je andere vrouwen hebt. Verdraaid, ik heb je zelfs gedekt, omdat ik ervan uitging dat je eerst een man bent en dan pas mijn schoonzoon. Ik heb je avontuurtjes getolereerd, omdat je Vanessa uiteindelijk toch gelukkig hebt gemaakt.' Zijn stem daalde tot een laag gegrom. 'Maar als je haar ooit ongelukkig maakt. David, dan heb ik flink de pest in. Hoor je me, jongen?'


      'Voorzichtig, Clete. Het klinkt of je de Amerikaanse president bedreigt.'


      'Je kunt er donder op zeggen dat ik dat doe,' zei Armbruster kwaad. 'Je kunt maar beter niet vergeten wie je tot president heeft gemaakt. Ik heb je gemaakt, ik kan je breken. Ik ben niet bang voor die misselijke gladjanus van een Spence Martin of zijn geheime leger moordenaars, of voor wie dan ook. Ik heb een macht in deze stad waar jij je geen voorstelling van kunt maken. Ik heb veel vrienden en evenveel vijanden, en ze staan allemaal bij me in het krijt.'


      Hij zweeg even om dat goed te laten bezinken. 'En nu, jongeman, wil ik dat je me vertelt dat Vanessa zo gezond als een vis zal zijn als dokter Allan klaar is met zijn behandeling in Highpoint.'


      'Ik zweer het je.'


      De senator keek hem lang en strak aan. 'Lieg niet tegen me, David. Of je kunt je lul en je presidentschap goeiedag zeggen.'

    


    
      


      Merritt liet zijn schoonvader uit en startte toen onmiddellijk zijn computer op. Hij toetste de geheime code in die toegang gaf tot Spences laptop.

    


    
      Niets. Niets! Spences unit reageerde niet. Hij was geprogrammeerd met een paar faalveilige backups. Er was geen enkele verklaring voor een volledige sluiting, tenzij de laptop vernield was. In dat geval zouden hun privé-communicaties ook zijn vernield, omdat een dergelijke eventualiteit in het programma was ingebouwd.

    


    
      Maar Merritts voornaamste zorg was niet het computersysteem. Dat was de ontoegankelijkheid ervan. Het was een teken dat er iets drastisch verkeerd was gegaan. Spence zou niets met hun verbinding hebben laten gebeuren als hij niet zelf was uitgeschakeld. En de enige manier waarop dat mogelijk was -

    


    
      'Gray.'


      Merritt sprak de naam uit als een vloek. Sint Gray, de enige fout die de president toegaf. Hij had hem aan boord gehaald omdat hij Gray's gereserveerdheid had aangezien voor meedogenloosheid. Wie had kunnen raden dat de man die getraind was om met zijn blote handen ogenblikkelijk te doden heroïsch zou blijken te zijn? Gray en zijn ethische code waren een piepend radertje geweest in een verder goed geolied rad.


      Maar Gray Bondurant was niet zonder feilen. Hij had van de vrouw van een ander gehouden. Zijn vrouw.


      De waarschijnlijkheid dat Gray de oorzaak was dat Spence zich niet meldde, vervulde Merritt met angst en woede. Woedend tikte hij een code in die toegang gaf tot een terminal in een onschuldig kantoor aan de andere kant van de stad. Toen hij verbinding kreeg, tikte hij één woord: Bondurant.


      De man aan de andere kant, een van Spences beste geheim agenten, zou weten wat hem te doen stond. Hij zou onmiddellijk de situatie in Wyoming gaan verkennen. Merritt kon niets anders doen dan wachten op zijn bericht.


      Nee, hij kon méér doen. Hij vroeg zijn secretaresse hem door te verbinden met het kantoor van de directeur van het Bureau voor Alcohol, Tabak en Vuurwapens.


      Na uitwisseling van een paar beleefdheden vroeg Merritt: 'Wat hebben jullie ontdekt over die explosie in Dupont Circle gisteravond?'


      Hij kon merken dat de directeur zich verbaasde over zijn belangstelling, maar de man antwoordde onmiddellijk. 'We zijn net begonnen met ons onderzoek, meneer de president. Op dit moment is de oorzaak voor iedereen nog een raadsel.'


      'Barrie Travis is een goede vriendin van mevrouw Merritt. Deze explosie heeft mijn vrouw erg verontrust, en eerlijk gezegd, kan de First Lady er niet veel stress meer bij hebben. Ik heb beloofd dat ik zou informeren. Ik vind het vervelend u lastig te vallen, maar u weet hoe dat gaat.'


      Iets minder behoedzaam zei de directeur: 'Natuurlijk, meneer de president. Ik begrijp het. Zegt u alstublieft tegen mevrouw Merritt dat we er druk mee bezig zijn.'


      'En u zult het onderzoek zo snel mogelijk afsluiten?'


      'We geven het prioriteit, meneer de president.'


      'Dat zullen mevrouw Merritt en ik erg op prijs stellen. Tussen haakjes, heeft iemand Barrie Travis vanmorgen nog gesproken? Hoe gaat het met haar?'


      'Het spijt me, ik weet het niet. Niemand heeft haar meer gezien sinds de explosie. Getuigen die haar onmiddellijk daarna zagen, zeiden dat ze erg van streek was. Haar hond is in de explosie omgekomen.'


      'Hmm. Vreselijk. Hou me op de hoogte.'


      'Natuurlijk, meneer de president.'


      Merritt hing op, maar hij was niet gerustgesteld. Spence zou er zeker voor hebben gezorgd dat geen enkel spoor van de explosie naar het Witte Huis zou leiden. Toch zou het beter zijn als het onderzoek heel oppervlakkig bleef.


      Het was een onaangename ochtend.

    


    
      Merritt maakte zich geen zorgen over de dreigementen van zijn schoonvader. De senator was lang zo ontzagwekkend niet als hij zelf graag dacht. De meeste vrienden en vijanden over wie hij opschepte, waren gepensioneerd, dood, of te oud en krakkemikkig om een populaire president kwaad te kunnen doen.

    


    
      Bovendien kon de senator geen modder naar hem werpen zonder zelf bevuild te raken. Clete deelde zijn goed bewaarde geheim. Hij zou dat beslist niet openbaar maken.

    


    
      Maar hij zou hem blijven lastigvallen over Vanessa tot hij er zeker van was dat het haar goed ging. Er moest iets gebeuren om zijn ongerustheid weg te nemen. Later op de dag zou hij met Spence overleggen.

    


    
      Hij vloekte hardop. 'Er waren verschillende zaken die Spences aandacht verdienden. Waar hangt hij uit,verdomme?'


      Hoewel hij het diep in zijn hart wist, kon David het niet opbrengen het voor de hand liggende te accepteren.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 17

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Ik ben nooit dol op die vent geweest, maar ik kan nog steeds niet geloven dat hij zoiets zou kunnen doen.'

    


    
      'Hij kán het. Met gemak.'


      'Wie kan wát met gemak?' vroeg Barrie, die Daily's keuken binnenkwam, waar hij en Gray Bondurant koffie dronken. Ze schonk een kop koffie in en ging bij hen aan tafel zitten. Ze vermeed het Bondurant in de ogen te kijken. Zoals hij had voorspeld, had ze goed geslapen.


      Na goedemorgen te hebben gewenst, antwoordde Daily: 'Gray was bezig me ervan te overtuigen dat onze president in staat is een moord te plegen.'


      'Ik heb geen bewijs voor wat ik je nu ga vertellen,' zei Gray. 'Misschien denk je dat ik aan waandenkbeelden lijd of paranoïde ben, of doodgewoon een leugenaar.'


      'Of we zouden je kunnen geloven,' zei Barrie. Hij draaide zijn hoofd om, en voor het eerst die ochtend keken ze elkaar in de ogen. Ze voelde weer vlinders in haar buik. Snel richtte ze haar aandacht weer op haar koffie en roerde room erdoor.


      'Laat maar horen,' zei Daily.


      'David benoemde mij om de groep mariniers te organiseren en aan te voeren die de gijzelaars hebben bevrijd. Daar was een reden voor.'


      'Jij had uitstekende kwalificaties?'


      'Die hadden een hoop andere mannen ook. Maar hij stuurde me daarheen om te sterven.'


      'Vanwege de roddels over Vanessa en jou?' vroeg Barrie.


      'Ja.'


      Hij zweeg even, alsof hij zijn herinneringen wilde verzamelen. 'Ik koos dertig man uit. De beste verkenners die de mariniers hadden. Die jonge kerels konden je besluipen en een wimper uittrekken zonder dat je je van hun aanwezigheid bewust was.

    


    
      We werden er met een helikopter van een vliegtuigmoederschip naartoe gevlogen. Een eskader F-16's zorgde voor de nodige afleiding en trok het wapengeweld aan, zodat wij konden worden gedropt. We liepen vierenhalve kilometer de stad in. Ik kan de stank niet beschrijven. Overal open riolen en verrotting. Het hele nationale budget van het land was bestemd voor oorlog; niets voor sanitair en een fatsoenlijk leven.

    


    
      De stad was een doolhof van oude gebouwen en doodlopende straten, maar de Inlichtingendienst had ons de exacte locatie van de gevangenen opgegeven, en we wisten hoe we zouden binnendringen. Van een oud-gevangene hadden we een blauwdruk van het gebouw en een gedetailleerde beschrijving van de beveiliging ervan gekregen. De beveiliging was niet geperfectioneerd en slecht georganiseerd, maar de bewakers waren militairen en zwaar bewapend. We kenden ook de locatie van de cellen waar de gijzelaars gevangen werden gehouden. Onnodig te zeggen dat we elke stap hadden gerepeteerd en voorbereid.


      Het ging gesmeerd. We maakten de bewakers onschadelijk voor ze wisten wat er gebeurde. Toen we eenmaal bij de gijzelaars waren, maakte ik me ongerust dat ze het zouden verknallen, maar ze bleven kalm en gehoorzaamden zonder vragen onze handsignalen. Enkelen van hen hadden wonden die niet behandeld waren. Allemaal waren ze verzwakt door ondervoeding en ziekte, maar ze konden lopen. We waren halverwege.


      Maar toen we op weg naar buiten waren, begon de zaak mis te lopen. Een paar bewakers hadden een gevangengenomen jongen in een lege cel gesleurd en gingen om de beurt hun gang met hem. Omdat ze daar niet hoorden te zijn, en dat deel van de gevangenis geacht werd afgesloten te zijn, tuinden we er recht in. De hel brak los. Aan beide kanten werd geschoten. De eerste die ik eruithaalde, was de jongen.'


      Hij zweeg. Barrie en Daily knipperden zelfs niet met hun ogen.


      'Hij, eh... hij kon niet ouder zijn dan negen of tien.' Hij sloot zijn ogen en bewerkte zijn oogkassen met zijn duim en middelvinger. 'Het bloed liep langs de achterkant van zijn benen. De grond was glibberig van het bloed. Ik weet zeker dat zijn darm was gescheurd, die schoften hadden... Nou ja, de jongen gilde. Hij had zoveel bloed verloren dat hij het nooit zou kunnen overleven. Hij leed vreselijke pijn. Dus schoot ik hem dood.'


      Door haar tranen heen zag Barrie dat hij zijn koffiekopje pakte, maar hij dronk niet. Hij sloeg zijn sterke handen eromheen en hield het vast.


      'We lieten hel en verdoemenis los op die godvergeten perverselingen, maar natuurlijk waren we ontdekt. We moesten - God weet nog hoeveel gangen door. De gijzelaars hadden hun zelfbeheersing verloren en waren doodsbang.


      Maar we waren vastbesloten dat we niet dood zouden gaan in dat stinkhol. Als door een wonder wisten we uit de gevangenis te ontsnappen, maar toen was het leger inmiddels gealarmeerd. We waren omringd door schietgrage troepen die Amerikanen haatten. Die krankzinnige smeerlappen schoten op alles wat bewoog - zelfs op hun eigen mensen - in hun bloeddorstige verlangen ons te doden.

    


    
      We vonden een tijdelijke schuilplaats. Ik nam radiocontact op met onze luchtdekking om te zien of zij ons konden helpen. Ze deden wat ze konden, maar de helikopters konden niet dichterbij komen dan tot de afgesproken plaats. Als zij werden neergeschoten, zouden we het geen van allen overleven.

    


    
      Een van mijn mannen ging op verkenning uit en vond een steeg die veilig leek. We holden erheen, al hadden we geen idee waar die naartoe leidde. Op dat moment was het enige dat ons interesseerde bij die gevangenis vandaan te komen.


      Maar zodra we in de steeg kwamen, begonnen sluipschutters vanaf de daken op ons te schieten. Mijn jongens haalden ze één voor één neer, maar vijf minuten lang zaten we vast zonder dekking. Toen gebeurde het.'


      Hij hief zijn hoofd op en keek Barrie en Daily recht in de ogen voor hij verderging.


      'We zagen dat er geschoten werd door het open raam van wat eruitzag als een appartementsgebouw. Iemand opperde er een raket op te vuren, maar David had me op het hart gedrukt indien enigszins mogelijk het doden van burgers te voorkomen. Hij wilde dat het een reddingsoperatie zou zijn en geen agressieve actie die slecht zou overkomen op de rest van de wereld.


      Omdat we vastzaten in die steeg, was het enige wat we konden doen het vuur van de sluipschutter aantrekken en hem door een van onze scherpschutters laten neerschieten. Ik bood aan het lokaas te zijn en stelde me open en bloot op. Mijn jongens schoten hem neer. Maar tijdens dat vuurgevecht richtte een van mijn mannen zijn geweer op mij.


      Zijn naam was Ray Garrett. Hij was een grote, sterke kerel uit Alabama. Ik was opgegroeid in Louisiana, dus hadden we er grapjes over gemaakt dat we allebei uit het zuiden kwamen. Ik had hem geselecteerd, strategieën met hem uitgewerkt, hem gedrild. Maar hij ging me vermoorden. En zou het hebben gedaan, behalve dat we oogcontact kregen.


      Hij moet heel even hebben geaarzeld, en dat redde mijn leven. Hij aarzelde een seconde te lang met schieten. Dat was voldoende voor een vijandige schutter om hem neer te knallen.'


      Gray staarde even in de ruimte en haalde toen diep adem. 'De rest weten jullie min of meer. Na zes martelende uren wisten we de helikopters te bereiken. We namen zelfs Garretts lichaam mee, en hij kreeg een heldenbegrafenis.'


      'Misschien heb je je vergist,' opperde Barrie zacht. 'In de verwarring -'


      'Er was over zijn bedoeling geen vergissing mogelijk. Hij stond niet verder dan drie meter van me af. Niemand zag het, behalve ik.'


      'Herinner je je nog de blunder van de president?' zei Daily. 'Toen aangekondigd werd dat de operatie één Amerikaan het leven had gekost, stak Merritt een lofrede af op jou.'

    


    
      'Dat was ik vergeten,' viel Barrie hem bij. 'De blunder werd door alle opwinding over jullie triomfantelijke terugkeer vergeten, maar ik herinner me hoe pijnlijk het was voor Dalton Neely. Hij had een persconferentie bijeengeroepen om het succes van de reddingsoperatie en de veilige terugkeer van de gijzelaars aan te kondigen. Toen las hij een korte verklaring voor van de president, waarin hij jou prees omdat je het hoogste offer had gebracht voor je landgenoten. Hij zei dat er nooit een betere militair en patriot had bestaan dan Gray Bondurant, nooit een betere vriend. Er bleef geen oog droog in de menigte.'

    


    
      'Toen David hoorde dat er een Amerikaan gesneuveld was, nam hij aan dat zijn moordenaar erin geslaagd was me te doden. Hij legde de verklaring af voordat hij de feiten had gecontroleerd.'


      'Hoe wisten ze dat die jongeman corrupt was?' vroeg Daily.


      'Ik geloof niet dat hij dat was,' zei Gray tot hun verbazing. 'Garrett zou zich nooit hebben laten omkopen voor materiële winst. Ik weet zeker dat Spence, als woordvoerder van de president, hem heeft benaderd en verteld dat ik een verrader was, een spion of een bedreiging voor de democratie. Zoiets.


      Garrett was een uitstekende marinier, maar niet superintelligent. Toen hij dat geweer op me richtte, voerde hij een rechtstreeks bevel uit van de opperbevelhebber. Dat is het enige dat hem ertoe kon hebben gebracht mij te verraden, zelfs niet een bedreiging met de dood. Ik nam het hem niet kwalijk. Hij was een pion van David en Spence. Zij waren even schuldig aan zijn dood als die vijandelijke sluipschutter.'


      'Heb je Merritt ermee geconfronteerd?' vroeg Barrie.


      'God weet dat ik het wilde, maar dat kon ik niet doen zonder mijn kaarten op tafel te leggen, en dat zou me nog kwetsbaarder hebben gemaakt.'


      'Maar je maakte dat je wegkwam.'


      'Ik heb geen ontslag genomen uit lafheid,' zei hij geprikkeld.


      Daily, die de opmerking had gemaakt, hief beide handen op, ten teken van overgave. 'Voel je niet beledigd. Zo bedoelde ik het niet.'


      'Ik legde mijn functie in het Witte Huis neer omdat ik niet in dienst wilde zijn van David Merritt.'


      'Maar je bent nog steeds een ergernis voor hem. Plotseling ligt Wyoming niet ver genoeg meer van het Witte Huis vandaan.'


      Gray knikte. 'David weet dat ik hem doorheb. Eerst Garrett, nu Vanessa's baby. Ik ben een probleem dat nooit helemaal is opgelost, dus stuurde hij Spence om het eens en voor al uit de weg te ruimen.'


      'Mijn schuld,' zei Barrie ongelukkig.


      'Het zou vroeg of laat toch zijn gebeurd. Ik wachtte er al heel lang op. David kon me moeilijk uit de weg ruimen zolang ik in de schijnwerpers stond en werd opgehemeld als een nationale held. Dus deed hij net of hij het eens was met alle toejuichingen en zich erover verheugde.


      Als de publieke belangstelling getaand was, dacht hij dat hij zich gemakkelijker van me kon ontdoen zonder de aandacht te trekken. Met of zonder jou, Barrie, was het slechts een kwestie van tijd.'


      'Nu we het probleem kennen, hoe moeten we het oplossen?' vroeg Daily. 'Ik heb niet lang meer te leven, maar ik wil mijn laatste levensdagen liever niet slijten in een federale gevangenis omdat ik gedreigd heb de president van zijn troon te stoten.'


      'Als de waarheid over de dood van het kind eenmaal bekend is geworden, zal deze regering een natuurlijke dood sterven,' verzekerde Gray hem.


      'Dat ben ik met je eens,' zei Barrie. 'Dat zal vanzelf gaan. Mijn eerste zorg geldt Vanessa. Op het moment betekent zij de grootste bedreiging voor Merritt.'


      'Ik geloof geen moment in die nonsens van haar "afzondering". David houdt haar ergens opgesloten.'


      'Met welk doel, Gray?' vroeg Daily.


      'Om haar bang te maken, zodat ze haar mond zal houden over de manier waarop de baby is gestorven. Ik weet hoe hij denkt. Wat hem betreft, kreeg Vanessa haar verdiende loon. Hij zal proberen haar te overtuigen dat ze dit zelf heeft uitgelokt door hem te bedriegen. Afhankelijk van de methode die hij gebruikt om haar over te halen, zal ze het al dan niet overleven.'


      'Methode?'


      'Ik kan er zelfs niet aan denken.'


      'En Armbruster? Is hij op zijn rug gaan liggen en houdt hij zich dood?'


      'Dat zou ik zelf graag willen weten, Daily. Maar tot ik wat meer weet, laat ik hem er liever buiten en werk onafhankelijk.'


      'Wat ga je doen?' vroeg Barrie.


      'Ik heb een paar ideeën.'


      Hij was blijkbaar niet van plan die ideeën bekend te maken.


      Daily zei: 'Je kunt met alle genoegen dit huis als je basis gebruiken.'


      'Dank je, maar ik wil jou ook niet in gevaar brengen.'


      Daily lachte. 'Wat heb ik te verliezen? Bovendien is dit een veilige haven. Niemand zal je hier zoeken.'


      'Dat zei zij gisteravond ook,' zei Gray met een knikje naar Barrie.


      'Ze vertelt niemand dat we vrienden zijn,' legde Daily uit.


      'Waarom niet?'


      'Dat is een privé-kwestie tussen Daily en mij,' snauwde Barrie.


      Daily zei: 'Je kunt me op mijn woord geloven, Gray. Dit is de veiligste plaats voor je.'


      'En je baan?' vroeg Gray aan Barrie.


      'Ze had al problemen op haar werk,' antwoordde Daily voor haar. 'De FBI was er om vragen over haar te stellen.'


      Gray fronste zijn wenkbrauwen. 'Niet de gewone FBI - Spences mannen natuurlijk. Hij zal zich aan alle kanten gedekt hebben. Barrie, hoeveel mensen van het tv-station weten iets van het verhaal af?'


      'Ik heb het met niemand besproken.'


      'Vrienden?'


      'Niemand behalve Daily.'


      'Minnaars?'


      Ze voelde de spot achter zijn vraag en schudde kort haar hoofd.


      'Mooi,' zei Gray. 'Hoe minder mensen dit weten, hoe beter.'


      Daily zei: 'Na gisteravond vind ik dat ze zich koest moet houden, in elk geval tot we weten wat er met mevrouw Merritt aan de hand is.'


      'Vanzelfsprekend.' Gray draaide zich naar haar om. 'Blijf hier bij Daily en laat je niet zien. Laat mij dit opknappen. Maar ik beloof je dat jij het als eerste te horen krijgt.'


      'Heus? Dank je wel.' Ze keek hen allebei met een vernietigende blik aan. 'Jullie praten over me of ik er niet bij ben. Jullie gaan zelfs zover dat jullie plannen maken voor me. Nou, bedankt, maar toch maar niet. Ik zal je vertellen hoe we het doen.'

    


    
      


      'Sorry, dame, maar dit is verboden terrein.'

    


    
      'Dat was mijn huis. Ik woonde hier. Ik ben Barrie Travis.'


      Zoals ze geweten had, werkten die woorden als een toverstaf. Enkele sconden later was ze omringd door verslaggevers, die rondhingen met hun cameramensen en wachtten tot ze een verklaring zouden krijgen van iemand in een officiële functie.


      Er waren uitvoerige interviews gehouden met buren en ooggetuigen, maar ze hadden allemaal hetzelfde verhaal. Alle kanten van de zaak waren besproken. Er viel niets nieuws te melden. De autoriteiten waren onwillig om te raden naar de oorzaak van de explosie. De mensen die het onderzoek verrichtten, waren opvallend zwijgzaam. Niemand wilde iets zeggen.


      En nu stond plotseling de onvindbare Barrie Travis voor hen. Microfoons en videocamera's werden op haar gericht. 'Zoals u kunt zien, is mijn huis totaal verwoest. Dit is het enige wat er over is,' zei ze met uitgespreide armen. 'Maar mijn grootste verlies was mijn hond, Cronkite, die door de explosie is omgekomen.'


      'Waar bent u geweest sinds de explosie?'


      'Waarom hebt u zich niet eerder gemeld?'


      'Weet u wat de oorzaak is?'

    


    
      Ze hield haar hand op om een eind te maken aan de stroom vragen. 'Wat de oorzaak betreft, het antwoord op die vraag laat ik over aan de autoriteiten.'

    


    
      'Denkt u dat het een ongeluk was?'


      Ze keek met een spottend lachje naar de vragensteller, alsof het een belachelijke vraag was. 'Natuurlijk was het een ongeluk. Wat zou het anders kunnen zijn? Als het onderzoek is afgerond, weet ik zeker dat er een logische verklaring voor zal zijn.'


      Gray had gezegd dat Spencer Martin daar wel voor gezorgd zou hebben.


      'Alstublieft, als u me nu wilt excuseren...'


      Ze volgden haar naar haar auto, die nog op dezelfde plaats geparkeerd stond als op het moment van de explosie. Een paar doorzetters volgden haar zelfs naar WVUE, maar ze ontweek hen op de parkeerplaats en weigerde verder commentaar. De gehuurde politieagent belette hen haar naar binnen te volgen.


      Een uur eerder had ze het advies van Gray en Daily van de hand gewezen om zich niet te laten zien. 'Ik ben niet van plan om onder te duiken,' had ze driftig gezegd. 'Ten eerste omdat ik niet denk dat ik er veel mee opschiet. Als Spencer Martins inlichtingendienst zo goed is als jij zegt, vinden ze me toch wel.


      Verder is het mijn werk om nieuws te brengen. Ironisch genoeg heb ik zelf voor nieuws gezorgd. Ik zou wel gek zijn als ik mijn huidige beroemdheid niet uitbuitte.


      Ten derde, hoe zichtbaarder ik ben, hoe minder waarschijnlijk het is dat ik weereen fataal "ongeluk" zal krijgen. Zoals je zelf zei, Gray, Merritt zal niets doen zolang ik in de schijnwerpers sta.'


      'Daar ga je, Gray,' had Daily zuur opgemerkt.


      'Wat hij verder ook mag zijn, Merritt is niet gek,' was Barrie verdergegaan. 'Hij kan geen tweede aanslag op mijn leven plegen zonder dat zelfs de grootste naïeveling het verdacht zou vinden. Nee, heren,' had ze verklaard, 'zolang ik gezien word, ben ik veilig.'


      Nu ging het als een lopend vuurtje rond dat ze in het gebouw was. Howie kwam sneller dan gewoonlijk naar haar werkplek en joeg alle anderen weg. Zijn eerste woorden waren: 'Jezus, Barrie, we dachten dat je houtskool was geworden.'


      'Het spijt me dat ik je moet teleurstellen.'


      'Ik probeer vriendelijk te zijn.'


      Misschien was het waar, want hij leek echt gekrenkt over haar opmerking. 'Wat zou je zeggen van een exclusief interview voor het nieuws vanavond?' vroeg ze. 'Een interview met mij, zoals ik nu ben.' Ze droeg nog dezelfde kleren als de vorige avond. 'Zielig en meelijwekkend. Ik zou misschien zelfs een paar tranen te voorschijn kunnen toveren voor een close-up.'


      Zijn oogjes begonnen te glinsteren. 'Dat zou geweldig zijn!'


      'Morgen zal ik een vervolguitzending doen, iets over de aanraking met de dood, de confrontatie met je eigen sterfelijkheid - iets in die richting. Ik zal proberen geluidsopnamen te krijgen van geestelijken en psychologen die met trauma-slachtoffers werken. Misschien hebben de experts aan het eind van de week de oorzaak van de explosie vastgesteld.'


      'Zo gauw?'


      'Ik denk niet dat het een langdurig onderzoek zal worden,' zei ze met een sarcasme dat hem ontging. 'In elk geval, als ik hun rapport krijg, zal ik een reportage maken hoe ze de bewijzen aan elkaar passen om de scène te herscheppen en de oorzaak te vinden.'

    


    
      'Jezus, je bent opgewonden! Niet kwaad bedoeld.' Hij keek behoedzaam achterom en fluisterde: 'Is er een kans dat het opzet was? Is iemand op het spoor gekomen van dat exclusieve verhaal waaraan je werkt? Kunnen jouw verhaal en die explosie met elkaar in verband staan?'

    


    
      'Je hebt te veel films van Sylvester Stallone gezien, Howie. Er kan onmogelijk verband zijn. Dat grote verhaal van mij?' zei ze met een minachtend lachje. 'Dat was niets vergeleken met de aanblik van je eigen huis dat voor je ogen ontploft en afbrandt. Jij en Jenkins kunnen gerust zijn. Ik heb de dood onder ogen gezien. Geloof me, dat verandert je perspectief in een oogwenk!' Ze knipte met haar vingers. 'Van nu af aan zul je een heel andere Barrie Travis zien.'


      Gray had gezegd dat ze slecht kon liegen. Ze hoopte dat hij ongelijk had.


      'Nou, ik ben blij dat te horen,' zei Howie, die zijn borst opzette. 'Ik wist wel dat als ik maar lang genoeg achter je aan zat, ik dat lekkere kontje van je wel in vorm zou kneden.'


      Achter haar innemende glimlach knarste Barrie met haar tanden.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 18

    


    
      


      


      


      

    


    
      De president werkte zijn frustratie weg in de privé-gymzaal van het Witte Huis. Hij bekeek de stairmaster en andere apparatuur als vijanden die verslagen moesten worden. Het zweet drupte van zijn neus, oorlelletjes, kin en vingertoppen. Zijn goed getrainde spieren puilden uit toen hij ze tot het uiterste spande.

    


    
      De boodschappenjongen die hij erop uit had gestuurd om de toestand in Wyoming te verkennen, had eerder op de ochtend via de computer contact met hem opgenomen. Zijn rapport was niet wat Merritt had willen horen. Het bleek dat Spence nooit in Gray Bondurants huis was geweest. Toen hij vroeg wat Bondurant daarover te zeggen had, viel de tweede bom - er was ook geen spoor van Bondurant te bekennen.

    


    
      Ondanks het rapport wist Merritt zeker dat Spence er geweest was. Hij was alleen voorzichtig genoeg geweest om zijn sporen uit te wissen. Hij wist ook zeker dat Gray niet verdwenen zou zijn zonder een dringende reden. Daaruit trok hij de conclusie dat Spence door Gray was gedood voordat Spence de kans had gekregen hém te doden.


      Als zijn conclusie juist was, dan was Gray hen op het spoor. De gevolgtrekkingen waren zo verreikend en zo troosteloos dat Merritt de afzondering van zijn gymzaal had gezocht. Hij moest alleen zijn om na te denken, plannen te smeden.


      Gray zou niet bang zijn om de strijd aan te binden met de president. Afschrikmiddelen die iedereen die het Witte Huis durfde uit te dagen tot angst en beven zouden brengen, zouden hem niets doen. Evenmin zou hij het uiteindelijk opgeven en weggaan. Als Gray dacht dat hij gelijk had, zou hij voor niets terugdeinzen om zijn standpunt te verdedigen. Zijn overtuigingen waren even rotsvast als Gibraltar. Die onbuigzaamheid was een van de redenen waarom Merritt hem haatte.

    


    
      Toen hij bij het aanvaarden van zijn ambt de eed aflegde, had hij grote plannen voor hen drieën. Hijzelf was begiftigd met genoeg charisma en politieke gewiekstheid om het Congres en het volk van alles en nog wat te overtuigen. Spence was de meedogenloze sterke arm van het drietal. Hij verlangde geen rechtvaardiging maar voerde alleen zijn taak uit, efficient en snel. Gray was de perfecte strateeg. Hij bekeek elke situatie van alle kanten en koos altijd de beste benadering. Tezamen hadden ze de drie machtigste mensen ter wereld kunnen zijn.

    


    
      Als Gray maar niet geil was geworden op Vanessa en een geweten had ontwikkeld.


      'Verdomde idioot,' mompelde Merritt, terwijl hij opstond van de gecapitonneerde bank en een handdoek pakte. Terwijl hij zijn gezicht en de achterkant van zijn hals afveegde, werd er op de deur geklopt. 'Kom binnen.'


      Een agent van de geheime dienst opende de deur. Naast hem stond Gray Bondurant.


      'Meneer de president,' zei de glimlachende agent, 'ik heb een verrassing voor u.'


      Merritt liet een brede grijns zien, die in zijn gezicht aanvoelde als een scheur in een plaat beton. 'Gray! God, man, dit ís een verrassing!'


      Gray glimlachte ook, maar zoals gewoonlijk strekte zijn glimlach zich niet uit tot zijn ogen. 'Ik gokte erop dat je lang genoeg tijd zou hebben om hallo te zeggen.' Hij nam Merritt goedkeurend op. 'Het volk kan rustig gaan slapen, meneer de president. Je ziet er fit genoeg uit orn eigenhandig alle vijanden te verslaan, zowel binnen als buiten het land.'


      Ze gaven elkaar een hand en klopten elkaar op de rug en voerden de charade op. Ze hadden geen enkele reden om de man van de geheime dienst te laten twijfelen aan hun hartelijkheid. Geruchten van een breuk tussen hen waren heftig ontkend. Toen Gray het Witte Huis had verlaten, was hun vriendschap zogenaamd even hecht als altijd, misschien zelfs nog sterker, dankzij het spectaculaire succes van Gray's reddingsoperatie.


      Merritt had al zijn toneelkunst nodig om zijn woede te camoufleren. Hij was onverhoeds overvallen door een expert. Had hij niet net staan bedenken wat een perfecte strateeg Gray was? Dit was een goed overwogen hinderlaag die onschuldig moest lijken. Gray was rechtstreeks naar de berg gekomen, onaangekondigd en ongewapend. Hij kwam zijn vriend de president opzoeken - hoe aardig van hem.


      Wat Merritt het meest ergerde was dat hij Gray's spelletje moest spelen. Althans tot hij erachter was wat Gray in zijn schild voerde. Toen ze alleen waren, liep hij naar de sappenbar. 'Wat kan ik voor je inschenken?'


      'Hetzelfde wat jij neemt.'


      Merritt schonk twee glazen sinaasappelsap in. 'Verrek, goed je weer te zien,' zei hij, terwijl hij hun glazen aanstootte in een toast.


      'Laat ik je niet storen bij je werkzaamheden.'


      'Ik stond op het punt om ermee op te houden. Ik kan niet meer zoveel als vroeger,' zei hij met een bescheiden grimas.


      'Dat betwijfel ik.'


      'Heb je er bezwaar tegen als ik in de whirlpool ga?'


      'Helemaal niet.'

    


    
      Merritt trok zijn short uit en stapte in het kolkende, borrelende water waaruit een wolk van stoom omhoogkwam. 'Ahh, heerlijk. Kom je ook?'

    


    
      'Nee, dank je.' Gray trok een stoel naar de rand van de whirlpool en ging zitten.


      'Je haar is grijzer geworden.'


      'Zit in de genen,' antwoordde Gray. 'Heb ik je nooit verteld dat mijn vader voortijdig grijs was?'


      In feite was Gray Bondurant niet veranderd. Zijn lichaam was hard en gespannen en zijn gezicht stond vastberaden. Jaloezie was een vreemde emotie voor de man die zich had opgewerkt van een caravanpark naar het Witte Huis; maar jaloezie vormde de basis van zijn haat tegen Gray.


      Hij was knapper dan Gray. Misschien zelfs intelligenter. Fysiek even sterk.


      Maar Gray had een stalen kern van zelfvertrouwen en moraliteit, die maakte dat hij iedereen zonder krimp te geven recht in de ogen kon kijken. Zelfs in de goeie ouwe tijd, toen ze samen in het Corps waren, lang vóór hun ruzie, was Merritt altijd de eerste geweest die zijn blik afwendde van een langdurig oogcontact met Gray. Hij ergerde zich aan het gemak en de perfectie van Gray's eervolle en nobele gevoelens, en benijdde hem heimelijk om de extra kracht die ze hem gaven.


      'Je buik is nog plat,' merkte hij op. 'Ik ben blij dat Wyoming geen zwakkeling van je heeft gemaakt.'


      'Het is een hard land, maar als ik mijn sporen niet in Washington had verdiend, was ik er niet tegen bestand geweest.'


      Merritt grinnikte. 'Ik heb je gevoel voor humor gemist. Het is zo droog als stof, maar je kon me altijd aan het lachen maken.' Hij spreidde zijn armen uit op de rand van de whirlpool en meende het antwoord al te kennen, maar vroeg: 'Wat voert jou naar Washington?'


      'Een vrouw.'


      Dat had hij niet zien aankomen. Gray had hem weer op het verkeerde been gezet. Hij camoufleerde het met een lachje. 'Een rok? Heeft een vrouw eindelijk de machtige Bondurant te grazen genomen? Moeilijk te geloven.'


      'Triest, maar waar.'


      'Alsjeblieft,' kermde Merritt. 'Bederf niet het beeld dat ik van je heb door me te vertellen dat je gevoel hebt ontwikkeld. Je bent toch geen emotionele zak geworden, hè?'


      Gray keek hem met een grimmig lachje aan. 'O, nee. Daarom past deze voortreffelijk bij me. Ze is knap om te zien, heeft een stem die regelrecht uit een pornofilm komt, en wat het beste van alles is, ze is niet bijzonder pienter.'


      'Heeft dat vrouwelijk wonder ook een naam?'


      'Barrie Travis.'

    


    
      Merritt kromp even ineen. 'Dat meen je niet. Ze is een lastig kreng. Toegegeven, de stem is sexy. Gezicht en figuur krijgen hoge cijfers. Maar, Gray, jongen, ze betekent moeilijkheden. Als zij denkt dat de relatie iets verder gaat dan seks, dan klampt ze zich aan je vast en zul je haar nooit meer van je af kunnen schudden. Weet je zeker waar je aan begint?'

    


    
      'Ik kom nu bij haar binnen.'


      Ze wisselden een geile grijns. 'Dat kan zo slecht niet zijn,' gaf Merritt toe.


      'Goed genoeg om me uit mijn ranch hierheen te lokken.'


      'Voor hoelang?'


      Gray haalde zijn schouders op. 'Tot ik genoeg van haar heb en terugga.'


      Merritt dronk zijn sap op en zette het glas op de tegelrand. Toen kwam hij uit het water, sloeg een handdoek om zijn middel en ging op een stoel naast Gray zitten. Dit gesprek met zijn voormalige vriend voortzetten zou hem in heter water kunnen doen belanden dan waar hij net uit kwam, maar hij kon de verleiding niet weerstaan. Als Gray deze parodie van een vriendschappelijke hereniging kon volhouden, kon hij dat ook. Als het erop aankwam, was hij een bekwamere acteur dan Gray. Hij had meer praktijk gehad.


      'Waar hebben jullie elkaar leren kennen? Ik wil alle sappige details.'


      'Ze heeft me opgespoord. Ze kwam verleden week op een dag uit het niets tevoorschijn.'


      'Waarvoor?'


      'Voor een verhaal. Of liever gezegd, een nieuwe kijk op een oud verhaal. Ze wilde een vervolgverhaal maken over de reddingsoperatie van de gijzelaars.'


      'En jij zei niet dat ze op moest krassen? Je had zo de pest aan journalisten!'


      'Ik neuk niet met haar beroep, David.'


      Merritt lachte. 'Zie je? Daar heb je weer die droge humor van je.' Toen fronste hij zijn wenkbrauwen. 'Ik herinner het me nu plotseling. Haar huis is gisteravond afgebrand.'


      'Ja. Dat was ellendig.'


      'Ik heb haar vanmorgen op het nieuws gezien, pratend met de media. Ze is een dapper ding.'


      'Dat maakt haar zo uitdagend.'


      'Waar logeren jullie? Hotel?'


      'Nee. Bij een vriend.'


      Barrie Travis' vriend was een gepensioneerde journalist, Ted Welsh genaamd. Zelfs in Spences afwezigheid had zijn inlichtingendienst Merritt (oio's verschaft van Welsh in een badjas, terwijl hij zijn ochtendkrant opraapte van een door onkruid overwoekerd grasveld. Er werd gezegd dat de ouwe emfyseem had en zo gevaarlijk was als een huis-, tuin- en keukenvlieg.


      Een mooi span, Travis en Welsh, samen in het krakkemikkige huis van Welsh, terwijl ze plannen smeedden om de president ten val te brengen. Om je gek te lachen. In één klap kon hij van hen beiden verlost zijn.


      Gray was het probleem. Met hem als aanvoerder werd het drietal bedreigend genoeg om niet langer lachwekkend te zijn.


      'Over vrienden gesproken,' zei Gray. 'Het verbaast me dat je de sappige details over Barrie en mij nog niet kent. Ik dacht dat Spence het je wel verteld zou hebben. Hij kwam kort na haar bezoek aan de ranch bij me.'


      Merritts glimlach vervaagde. Zelfs de meest volleerde acteur kon die niet hebben volgehouden. 'Spence neemt wat vakantie. Ik moest hem haast dwingen om weg te gaan. Hij is een volslagen workaholic. Hij zei dat hij misschien bij jou langs zou gaan, maar ik heb niets meer van hem gehoord sinds hij is vertrokken. Heeft hij gezegd waar hij na Wyoming naartoe ging?'


      'Hij heeft niet over zijn plannen gesproken. Maar je kent Spence. Hij komt opdagen als je hem het minst verwacht. Ik was beslist niet naar hem op zoek toen hij bij mij op de drempel stond.'


      Merritt had zich vastgeklampt aan een restantje hoop dat Spence nog zou leven. Nu wist hij zeker dat Spence dood was. Gray had hem vermoord.


      Merritt kon er niet sentimenteel over worden. Hij had Spence niet echt nodig. Hij had niemand nodig. Maar Spence was heel handig geweest en hij had hem graag om zich heen gehad. Mannen met zijn talent en blindelingse, onomstotelijke trouw en gehoorzaamheid waren zeldzaam. Nog zeldzamer waren mensen zonder scrupules en geweten.


      Gray had hem beroofd van die waardevolle steun en zat er met een uitgestreken gezicht grapjes over te maken. Merritt had zijn gezicht wel in elkaar willen slaan. Maar hij beheerste zijn woede. Die te laten blijken zou een zelfbeschuldiging zijn.


      Bovendien wilde hij geen energie verspillen aan een situatie die nietmeer teruggedraaid kon worden. Spence zou de eerste zijn om toe te geven dat rouw een averechts effect sorteerde en dat alleen zwakkelingen zich daaraan konden overgeven.


      'Ik vroeg me af of de First Lady in de buurt is?'


      Gray's vraag werkte als een prikstok op Merritts overpeinzingen. 'Eh, nee, ze is nog weg.'


      'Op een "niet bekendgemaakte" plaats?'


      'Precies,' antwoordde Merritt. 'En ik heb geheimhouding gezworen.'

    


    
      Gray boog zich naar voren, steunde met zijn onderarmen op zijn dijen en nam de vertrouwelijke houding aan die Merritt zelf vaak gebruikte. 'David, ik heb me zorgen gemaakt over haar. Is ze oké? Wees eerlijk tegen me. Vertel me niet die onzin die Neely aan de media verstrekt. Hoe gaat het met Vanessa, echt?'

    


    
      'Probeer je een primeur te krijgen voor je nieuwe bedgenote?'


      'Als we in bed liggen, heeft ze wel wat beters te doen dan mij te ondervragen. '


      'Moeilijk praten met haar mond vol, hè?'

    


    
      Gray liet de vereiste lach horen. Toen werd zijn smalle gezicht weer ernstig. 'Vanessa leek zichzelf niet meer sinds de baby is gestorven. Is ze ziek?'

    


    
      Als Merritt op dat moment een keus had gehad, zou hij Gray naar de strot zijn gevlogen. Die kerel had een bedrogen echtgenoot van hem gemaakt. De roddels over hem en Vanessa waren de kop ingedrukt, maar niet snel genoeg.


      Hoeveel mensen waren tot de conclusie gekomen dat Gray, en niet hij, de vader van Vanessa's baby was? Hoe durfde die klootzak over dat kind te praten zonder zelfs maar een glimp van verontschuldiging in die ijsblauwe ogen?


      Met al zijn wilskracht onderdrukte de president zijn woede. Hoe kon hij een verklaring geven voor Gray's dood door verdrinking in de whirlpool van de gymzaal in het Witte Huis? Zelfs Spence zou niet brutaal genoeg zijn geweest om te proberen dat de procureur-generaal en het Amerikaanse publiek wijs te maken.


      Hij onderdrukte zijn moordzuchtige impuls, boog zijn hoofd en streek met zijn vingers door zijn haar. 'Ik kan het je wel vertellen, Gray, het is erg moeilijk geweest. Ze geeft zichzelf - haar ziekte - de schuld, omdat ze geen volmaakte moeder is geweest en het kind voor wiegendood heeft behoed.'


      'Daar was ik al bang voor. Ik heb begrepen dat George Allan haar behandelt. Is hij hiervoor voldoende gekwalificeerd?'


      'Uitstekend. Hij is al jaren haar huisarts. Hij weet precies wat ze nodig heeft om haar zo normaal mogelijk te laten functioneren. Als ze over de crisis heen is, gaat alles weer goed met haar.'


      'Ik hoop het.'


      Merritt keek nadrukkelijk op de klok en stond toen op. 'Ik vond het fijn je weer gezien te hebben, Gray. Ik vind het jammer om een eind te maken aan ons gesprek, maar ik heb over een halfuur een kabinetsvergadering.'

    


    
      'Ik bofte dat ik je zelfs maar deze korte tijd te spreken kon krijgen.' Gray stond op en ze gaven elkaar een hand. 'Zeg alsjeblieft tegen Vanessa dat ik naar haar geïnformeerd heb. Is er enige kans dat ik haar kan bezoeken?'

    


    
      'Ik ben bang van niet. Ze gaat goed vooruit, maar ze wil zelfs Clete niet zien. Zeg maar tegen Barrie Travis dat het me spijt van haar huis.'


      'Ja, dat zal ik doen.'

    


    
      Agenten van de geheime dienst stonden voor de deur van de gymzaal te wachten om de president terug te begeleiden naar zijn privé-vertrekken. Tegen een van hen zei hij: 'Breng meneer Bondurant naar zijn auto, alsjeblieft.'

    


    
      'Dat hoeft niet,' zei Gray vlot. 'Ik heb hier gewerkt, weet je nog? Ik vind mijn weg wel.'


      'Niettemin,' zei Merritt op dezelfde achteloze toon als Gray, 'geven we oude vrienden graag een VIP-behandeling.'
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      Het was een duidelijke understatement om te zeggen dat de president van streek was.

    


    
      Merritt had dokter George Allan zojuist telefonisch op de hoogte gebracht van het onverwachte bezoek van Gray Bondurant. Hij deed het voorkomen of hij het prachtig had gevonden zijn oude vriend terug te zien, maar George kon tussen de regels door lezen. David wilde niet dat Gray in Washington rondhing en een te nauwkeurig onderzoek deed naar de dood van Robert Rushton Merritt.


      George had zichzelf ervan overtuigd, zoals hij het volk ervan overtuigd had, dat het kind de wiegendood was gestorven. Toen hij die avond haastig naar de kinderkamer van het Witte Huis was gegaan, na thuis een oproep te hebben gekregen, had hij Davids woord geaccepteerd dat hij en Vanessa het kind dood in de wieg hadden aangetroffen.


      George wilde van geen andere mogelijkheid weten en had niet veel vragen gesteld. In opdracht van de president had hij het bewijs van overlijden getekend en de begrafenis van het kind vergemakkelijkt. Einde van het verhaal.

    


    
      Alleen was het dat niet. Vanessa had er een nieuwsgierige verslaggeefster bijgehaald, die volgens David naar Gray Bondurant was gegaan. Blijkbaar was Davids belang beter gediend door een enigszins andere draai te geven aan wat er werkelijk in de kinderkamer was voorgevallen. Hij wilde beslist niet dat Gray Bondurants nieuwsgierigheid gewekt zou worden. Want als iemand David Merritt zou kunnen ontmaskeren, was het Gray.

    


    
      'Hoe zit het met die, eh, verslaggeefster?' vroeg George. 'Ik hoorde op het nieuws dat haar huis verwoest is door een explosie.'

    


    
      'Ja, dat heb ik ook gehoord. Ongelukkig natuurlijk, maar in elk geval heeft haar persoonlijke crisis haar aandacht van ons afgeleid.' Na een ogenblik stilte voegde hij eraan toe: 'Het is allemaal Vanessa's schuld. Zij is verantwoordelijk voor Barrie Travis' hardnekkige belangstelling. Als zij geen contact met haar had gezocht, zou die meid ons nu niet lastigvallen.' Toen vroeg hij: 'Hoe gaat het vandaag met Vanessa?'

    


    
      Dat was de elegante manier van de president om op het ware doel van zijn telefoontje te komen. George bedwong zijn paniek en bracht hem op de hoogte van de toestand van zijn vrouw.


      Toen gaf David George zijn instructies.


      Hij omschreef ze niet nauwkeurig, maar dat was niet nodig. De boodschap was duidelijk voor iedereen die er goed naar luisterde, en dat deed George.


      George legde de telefoon neer en bedekte zijn klamme gezicht met zijn handen. Hij beefde van binnen en van buiten. Er klonk een luid geraas in zijn oren. Hij voelde zich duizelig en misselijk.


      Even overwoog hij of hij Amanda zou bellen. Zij was kalm en standvastig en een eiland van rust in de chaos die hij van zijn leven had gemaakt. Soms gaf alleen al de klank van haar stem hem hoop, ook al zag zijn toekomst eruit als een mijnenveld dat naar een ramp leidde. En dat was reden genoeg om haar niet te bellen. Waarom moest hij haar opzadelen met de gevolgen van zijn fouten?


      In plaats van zijn vrouw te bellen, nam hij een valium.


      Dit was het soort smerige karweitjes dat David meestal aan Spence opdroeg. Spence zou geen last hebben van koude rillingen. Spence zou geen valium nodig hebben. George vroeg zich af wat David van Spence wist dat hij zon blinde gehoorzaamheid kon eisen. Of was het andersom? Was Spence de poppenspeler en David de marionet? Of - en dat was het meest waarschijnlijke - had Spence geen reden nodig om de dingen te doen die hij deed?


      Spence genoot van wreedheid. Hij had nooit een vrouw liefgehad of de liefde van een vrouw gekend. Hij was nooit getuige geweest van de geboorte van een kind dat hij uit liefde had verwekt. Hij had nog nooit een bundel nieuw leven in zijn armen gehad en er met tranen in de ogen naar gekeken. Hij had ook nog nooit schuldbesef of berouw gekend.


      George mocht dan een lafaard zijn, maar hij was een beter mens dan Spence Martin.


      Maar dat punt was academisch. Het scheen dat Spence van de aardbodem verdwenen was. In zorgvuldige bewoordingen had David gesuggereerd dat Gray verantwoordelijk was voor Spences onverklaarbare afwezigheid. George hoopte dat als Gray hem gedood had, hij die harteloze schoft eerst had laten lijden.


      Gray was slim geweest om ertussenuit te knijpen. George wilde dat hij die moed kon opbrengen. Gray had gezegd: 'Ik verdwijn hier,' en dat was dat. Maar Gray had ook geen strop om zijn hals.


      George wel, en die strop was steeds nauwer geworden.


      Hij kneep in de brug van zijn neus tot het pijn deed. Toen liet hij zijn hand zakken en keek naar de gesloten deur van de kleine, met panelen beklede kamer. Hij kon hier nog twee uur naar die deur blijven zitten staren, maar uiteindelijk zou hij de opdracht van de president moeten uitvoeren.


      Hoe langer hij het uitstelde, hoe meer hij eraan zou denken, en hoe meer hij eraan dacht, hoe schandelijker het werd.


      Hij kwam overeind met de soepelheid van een negentigjarige en met loden passen liep hij de kamer uit, de gang door.


      Het was verschrikkelijk benauwd in de ziekenkamer.


      Jayne Gaston was een attente verpleegster. Bewust baadde ze haar patiënt elke dag en verschoonde het beddengoed. Maar een ziekenkamer was een ziekenkamer, en ziekte stonk.


      Dokter George Allan liep naar het bed. 'Hoe gaat het met haar?'


      'Ze slaapt.' De verpleegster keek vol medeleven naar haar patiēnte.


      George onderzocht Vanessa vluchtig. Hij beluisterde haar hart en controleerde op de kaart haar bloeddruk en temperatuur, zonder naar haar gezicht te kijken. Goddank waren haar ogen gesloten. Hij had haar niet in de ogen kunnen kijken. Hij vroeg zich af hoe hij hierna ooit in staat zou zijn in de ogen van Amanda of van zichzelf te kijken.


      'Ze raakte erg opgewonden een tijdje geleden en ze begon te huilen,' berichtte de verpleegster. 'Ze smeekte me haar te laten opstaan. Dokter Allan, als ze zich sterk genoeg voelt, begrijp ik niet -'


      'Dank u, mevrouw Gaston.'


      'Dokter, u weet het natuurlijk het beste, maar -'


      'Dat weet ik inderdaad, ja.' Hij keek haar streng aan. 'Ik duld deze kritiek niet langer, mevrouw Gaston.'


      'Ik denk alleen aan wat het beste voor de patiënte is.'


      'En ik niet?'


      'Natuurlijk wel, dokter. Dat wilde ik absoluut niet zeggen.' Ze richtte zich op. 'Maar ik ben een goed opgeleide verpleegster met jaren ervaring.'


      'En daarom bent u voor deze functie aangenomen. Maar u gaat uw boekje te buiten.'


      'Mevrouw Merritt is te zwaar verdoofd. Als u het mij vraagt-'


      'Ik heb u niets gevraagd!' schreeuwde George.


      'Bovendien ben ik van mening dat haar lithiniumdosering gevaarlijk hoog is.'


      'U hebt de rapporten van het lab gezien. Haar lithiniumpeil in het bloed is precies goed.'


      'Dan vertrouw ik het lab niet, en ik geloofde rapporten niet.'


      Georges hart klopte in zijn keel. Zijn knieën knikten, zijn ogen deden pijn en hij wist dat zijn gezicht rood was.


      Hij dwong zichzelf tot kalmte en zei stijfjes: 'Uw diensten zijn niet langer nodig, mevrouw Gaston. U kunt onmiddellijk uw boeltje pakken. Ik zal u vanavond door iemand naar Washington laten brengen.'


      Ze sloeg haar armen over elkaar. 'U ontslaat me?'


      'U past niet langer in het behandelingsprogramma van mevrouw Merritt. Als u nu -'

    


    
      Ze schudde koppig haar hoofd en pakte Vanessa's hand. 'Ik ga niet weg. Ze is ook mijn patiënte. Ik weiger haar in deze toestand achter te laten. Als u mijn oprechte mening wilt weten, dan geloof ik dat ze lijdt aan intoxicatie en bijna comateus is.'

    


    
      'Als u niet vrijwillig gaat, heb ik geen andere keus dan u met geweld te laten verwijderen.'


      Hij liep de kamer door, maakte de deur open en schreeuwde om de agenten van de geheime dienst.
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      'Met Barrie Travis?'

    


    
      'Spreekt u mee. Met wie heb ik het genoegen?' Barrie stopte haar vinger in haar vrije oor om de zachte stem van de vrouw beter te kunnen horen in het lawaai van de nieuwsredactie.


      'Kent u Highpoint?'


      Barry was onmiddellijk alert. 'Hoezo?'


      'Er is daar iets gebeurd.'


      'Kunt u specifieker zijn?


      'Nee. Ik weet het niet. Ik kan het niet zeggen.' Het was duidelijk dat ze over haar toeren was. 'Iemand moet uitzoeken wat daar aan de hand is.'


      Toen werd er opgehangen.


      Barrie belde de telefoniste. 'Heeft de vrouw met wie je me hebt doorverbonden haar naam genoemd of gezegd vanwaar ze belde?'


      'Nee. Ze vroeg alleen om u te spreken. Weer een mafkees?'


      'Ik weet het niet. Bedankt.'


      Ze sprong overeind en pakte haar tas. Ze was klaar voor vandaag. Haar verhaal voor het avondnieuws was af en lag op het bureau van de producer. Niemand zou haar missen als ze iets vroeger wegging.


      De laatste paar dagen had ze de kijkers - inclusief David Merritt, hoopte ze - er redelijk van kunnen overtuigen dat ze na het verlies van haar huis zoals gewoonlijk haar werk deed.


      Er was nog geen rapport binnen over de oorzaak van de ontploffing, maar naar buiten toe had ze geen enkel verband gelegd tussen de brand en haar wroeten in het privé-leven van de president en zijn vrouw.


      Toen ze haastig door de nieuwsredactie liep, overwoog ze even of ze een cameraman zou meenemen, voor het geval dit een goede tip zou zijn. Maar ze besloot zich te beheersen. Ze zou een camcorder meenemen naar Highpoint. Als er een verhaal in zat, zou ze in elk geval de gebeurtenissen hebben vastgelegd op een home video.


      Maar eerst moest ze een manier zien te vinden om Highpoint binnen te komen zonder te worden neergeschoten.

    


    
      


      'Heb je de stem niet herkend?'

    


    
      'Dat zei ik toch?' zei Barrie geërgerd. 'Nee, Gray, ik heb haar stem niet herkend.'


      'Maak je niet kwaad op hem,' zei Daily. 'Hij wil alleen niet dat je halsoverkop erop afgaat, dat is alles.'


      Het maakte haar woedend dat Daily Gray's partij koos. 'Ik vraag niemand om halsoverkop met me mee te gaan. Blijf hier. Het kan me niets schelen. Ik wil in ieder geval het spoor volgen.'


      'Het kan die halvegare zijn geweest,' zei Daily. 'Die Charlene.'


      'Die was het niet,' hield ze vol. 'Ik weet niet wie het was, maar ze had niets van de gemiddelde maffe beller. Ze klonk beschaafd en ontwikkeld. En bang. Ik geloof wat ze zei.'


      Daily bleef erop doorgaan. 'Je hebt geen enkele bevestiging dat er iets ongewoons aan de hand is in Highpoint. Dit kan een tweede rechter Green zijn. Je kunt eindigen met rotte eieren in je gezicht.'


      'Wat is er met rechter Green?' vroeg Gray.


      'Niets,' snauwde Barrie. Ze keek kwaad naar Daily, maakte een verontwaardigd gebaar en zei: 'Discussie afgelopen. Ik ga.'


      Ze zou niet naar Daily's huis zijn teruggegaan en hun hebben verteld over haar plannen als ze de camcorder bij zich had gehad. Ze had hem onlangs gekocht om de camera te vervangen die ze door de explosie was kwijtgeraakt, en hij stond nog in de doos in Daily's logeerkamer. Ze plaatste de batterijen erin, controleerde hem, borg hem in haar tas en ging terug naar de twee bezorgde mannen. 'Goed, wens me maar succes.'


      Daily was zo van streek dat hij naar lucht hijgde. Hij keek naar Gray.


      'Jij bent marinier. Enig idee?'


      'Behalve haar vastbinden, geen enkel. Maar ik ga met haar mee, en we zullen waarschijnlijk allebei worden doodgeschoten.' Hij zei het terwijl hij een pistool in zijn broekband stopte.


      Op dat moment ging Barries pieper.


      'Een van je informanten?' vroeg Daily.


      'Behalve jij zijn zij de enigen die dit nummer hebben.'


      Ze herkende het telefoonnummer op het schermpje niet, maar ze herkende onmiddellijk de stem die kennelijk antwoordde via een telefoon-automaat. Ze kon het lawaai van het verkeer op de achtergrond horen. De inlormante verspilde geen tijd met het doorgeven van haar boodschap en hing toen onmiddellijk op.


      Peinzend legde Barrie de telefoon neer en keek naar Gray. 'Laten we gaan, als je meegaat.'


      'Wie was dat?' vroeg Daily, die hen naar de deur volgde en zijn piepende en krakende zuurstoftank meetrok. 'Ging het over Highpoint?'


      'Nee. Het was niets,' antwoordde Barrie, maar haar flauwe glimlach logenstrafte haar woorden. 'We bellen je zodra we iets weten. Probeer wat te


      'Probeer jezelf heel te houden. Ik wil graag in staat zijn je in de gevangenis te bezoeken.'

    


    
      


      'Waar in Louisiana?'

    


    
      'Wat?'


      'Je zei dat je uit Louisiana kwam. Welke plaats?'


      'Een brede vlek op de weg,' zei Gray. 'Je hebt er nog nooit van gehoord.'


      'Ik had goede cijfers voor aardrijkskunde.'


      'Grady.'


      'Nooit van gehoord.'


      Gray reed gespannen, met beide handen om het stuur geklemd. Ze waren op weg naar Virginia, in het zuidwesten. Het landschap was een panorama van glooiende weiden, paardenfokkerijen en bossen, maar geen van beiden letten ze erop.


      Dit waren de eerste woorden die ze gewisseld hadden sinds ze Daily's huis hadden verlaten. Barrie, die geen kilometer meer van de vijandige stilte en haar eigen onrustige gedachten kon verdragen, had een naar ze hoopte neutraal onderwerp aangesneden.


      'Hoe was het om daar op te groeien?'


      'Goed.'


      'Prettige jeugd?'


      'Oké.


      'Slecht?'


      'Zei ik slecht?'


      'Dus het was goed?'


      'Ik zei oké. Oké?'


      'Je hoeft niet zo tegen me te snauwen! Ik was alleen nieuwsgierig waar een man als jij vandaan kwam.'


      'Een man als ik?' herhaalde hij sarcastisch. 'Wat voor soort man ben ik?'


      Het duurde een ogenblik voor ze een antwoord gevonden had dat haar beviel. 'Lang.'


      Hij glimlachte zowaar, al was het heel vluchtig.


      'Ouders?' vroeg ze.


      'Twee.'


      'Doe me een plezier, Bondurant.'


      Na een poosje zei hij: 'Mijn vader en moeder zijn gedood toen een orkaan hun werkplaats trof.'


      'Dat spijt me,' zei ze oprecht. 'Hoe oud was je toen?'


      'Een jaar of negen.'

    


    
      Het viel haar moeilijk het te bevatten - niet dat zijn ouders het slachtoffer waren geworden van een storm, maar dat hij echt een kind was geweest. Ze kon zich hem niet voorstellen als een zorgeloze kleine jongen, die met andere kinderen speelde, meedeed aan spelletjes op verjaardagen en pakjes openmaakte in de familiekring rond de kerstboom.

    


    
      'Die ochtend in Wyoming vertelde je me dat je het ranchen van je vader had geleerd.'


      'Hij had altijd een kudde koeien. Maar hij had ook een reparatieshop in het dorp. Er was geen machine in de staat die hij niet kon maken. En mijn moeder was bijna even goed met een moersleutel als hij.'


      Barrie zag een trek van een zeldzame vertedering om zijn strenge mond. 'Je hield van ze.'


      Hij haalde zijn schouders op. 'Ik was een kind. Kinderen houden altijd van hun ouders.'


      Zelfs al zijn ze niet lief en aardig, dacht Barrie. 'Wie heeft je na hun dood opgevoed?'


      'De grootouders van beide kanten, om de beurt. Het waren goede mensen. Ze zijn nu allemaal dood.'


      'Broers of zussen?' vroeg ze.


      'Een zus. Woont nog in Grady. Moeder van vier, getrouwd met een accountant, die voorzitter is van het schoolbestuur en deken van de doopsgezinde kerk.'


      'Dat moet leuk zijn voor je, om nichtjes en neefjes te hebben die je kunt verwennen.'


      'Ik zie ze nooit.'


      'Hoe komt dat?'


      'Mijn zwager vindt dat ik gevaarlijk ben.'


      'Ben je dat?'


      Hij draaide zijn hoofd om. Ogen als laserstralen leken recht door haar heen te prikken. 'Ben je daar nog niet achter?'


      'Ja.' Ze sloeg haar ogen neer. 'Ik denk dat je heel gevaarlijk kunt zijn.'


      Ze staarde door de voorruit en besefte dat de schemering, zonder dat ze het gemerkt had was overgegaan in de duisternis van de avond. De bossen aan beide kanten van de tweebaanssnelweg waren donker. Na een poosje zei ze: 'Het telefoontje dat ik ontving voor we uit Daily's huis vertrokken, kwam van mijn informatiebron bij het ministerie van Justitie.'


      'Heb je een informant bij Justitie?'


      'Is dat zo verbazingwekkend?'


      'Wie? Welke afdeling? Hoe hoog in rang?'


      'Je weet dat ik je dat niet kan vertellen.'


      'Nou ja, dan zullen we maar moeten hopen dat hij niet een van Spences spionnen is.'


      Barrie negeerde het sarcasme en zei: 'Mijn informant vertelde me dat jij en Merritt vandaag een bespreking hadden in het Witte Huis.'


      'Dat klopt.'


      'Gek dat je dat niet aan mij of aan Daily hebt verteld.'


      'Het had niets te betekenen.'


      'Je was een kwartier lang alleen met de president, en dat had niets te betekenen?'


      'Ik kwam alleen even langs -'


      'Kwam even langs? Ik zou ook even langs kunnen komen, maar David Merritt zou mij nooit een privé-onderhoud toestaan.'


      'Ik heb vrienden bij de geheime dienst. Ik kwam onaangekondigd, zodat ik zijn reactie kon peilen als hij me zag.'


      'En hoe was die?'


      'Hij deed het bijna in zijn broek.'


      Hij vatte het gesprek voor haar samen en voegde er toen aan toe: 'Ik heb hem laten weten dat Spence zijn laatste missie niet heeft volbracht.'


      'En dat is alles?'


      'Dat is alles.'


      'Misschien.'


      Hij keek haar achterdochtig aan. 'Waarom zou jouw informant je op de hoogte stellen van mijn bezoek aan David?'


      'Uit bezorgdheid voor mijn veiligheid. Mijn informant maakt zich een beetje zenuwachtig over het gezelschap waarin ik verkeer. Er werd bijvoorbeeld gesuggereerd dat de president jou zou kunnen gebruiken om een bemoeizuchtige verslaggeefster, die hij het zwijgen op wil leggen, in de val te laten lopen.'


      'Ik werk niet meer voor de president.'


      'Dat zeg jij. Maar ik vraag me af hoeveel lagen je relatie met Merritt heeft. Je was Merritts bloedbroeder voordat je de minnaar van zijn vrouw werd. Dat zou voor een hoop dubbelzinnigheid kunnen zorgen.'


      Zijn handen klemden zich nog steviger om het stuur. 'Waarom zeg je niet wat je denkt?'


      'Ik denk dat je trouw mogelijk hopeloos verdeeld is.'


      Hij keek haar fel aan, maar bevestigde noch ontkende de beschuldiging.


      'Werd tijdens het gesprek mijn naam genoemd?'


      Hij knikte.


      'In welk verband?'


      'Ik vertelde hem dat ik je naaide.'


      Barrie voelde dat haar gezicht vuurrood werd. 'Ik heb dat liever dan dat andere woord dat je gebruikte, maar het is nog steeds ruw.'


      'Zo herinner ik het me ook. Ruw.'


      'Heeft hij je wat wijzer gemaakt over Vanessa?' vroeg ze, terugkomend op het onderwerp.


      'Niets nieuws.'


      'Zou je het me vertellen als hij dat wél had gedaan?'


      'Waarschijnlijk niet.'


      'Waarom niet?'


      'Omdat je er al tot over je oren in zit.'


      'Voor een exclusief en wereldschokkend verhaal ben ik bereid een paar risico's te nemen.'


      'Nou, ik niet,' zei hij kortaf. 'Ik ben niet bereid mijn leven, of dat van Vanessa, of zelfs dat van jou, op het spel te zetten voor een paar duizendjes extra op je volgende contract. Ik probeer ons hier levend uit te krijgen, en ik wil niet dat mijn strategie gedwarsboomd wordt door een amateur met sterren in haar ogen.'


      Die was raak. 'Ik ben een professional.'


      'Misschien wat het tv-nieuws betreft,' zei hij. 'Maar in Highpoint staan we niet tegenover tv-camera's, maar tegenover gewapende mannen. Daar ben je niet tegen opgewassen.'


      'Ik ben flinker dan je denkt.'


      'O, ik weet dat je lef hebt. Ik kan me precies herinneren hoever je bereid bent te gaan om je verhaal te krijgen. Of ben je dat vergeten?'


      Omdat hij vastbesloten leek haar een reactie te ontlokken, zei Barrie zacht en op zwoele toon: 'Nee, dat ben ik niet vergeten. Geen moment. Wat meer is, Bondurant, jij evenmin.'


      Het omdraaien van de rollen had succes, en er vertrok een spiertje in zijn kaak. Met een zelfingenomen lachje keek ze weer naar de weg voor zich.


      Haar zelfgenoegzaamheid was van korte duur. 'Kijk uit!' gilde ze.


      Met de bliksemsnelle reactie van een getrainde commando schoot hij opzij om een botsing te vermijden. Om de bocht kwamen vier gemotoriseerde politiemannen, twee naast elkaar. Ze werden gevolgd door een brandweerauto, een officieel uitziende auto en een ambulance. Ze reden allemaal met halsbrekende snelheid.


      Gray reed vlak naast de greppel tot alle voertuigen voorbij waren, maakte toen een U-bocht en ging erachteraan.


      'Ga je ze volgen?'


      'Reken maar.'


      'Maar waarom -'


      'Boven je,' beantwoordde Gray haar vraag, nog voor ze hem had uitgesproken. Ze drukte haar wang tegen het raampje en zag twee helikopters sterk hellen terwijl ze boven de boomtoppen stegen. 'Je anonieme bron had gelijk. Er is iets gebeurd.'


      'Maar Highpoint is dáár,' zei ze, wijzend in de tegenovergestelde richting.


      'Het vakantiehuis van de president ligt aan de andere kant van het meer, maar dit hele gebied heet Highpoint. Het weekendhuis van dokter George Allan ligt op die bergketen.' Hij wees met zijn kin in de richting van de plek waar de helikopters waren opgestegen. 'Daar hebben ze Vanessa vastgehouden.'


      'Hoe weet je dat?'

    


    
      'Ik had een ingeving, en die is zojuist bevestigd. Die auto achter de brandweerwagen was een regeringsauto, waarschijnlijk van de geheime dienst.'

    


    
      Zijn handen lagen nog steeds stevig om het stuur. Hij had het gaspedaal van Barnes auto tot op de grond ingedrukt om de achterlichten van het laatste voertuig in de stoet bij te kunnen houden.


      'Wat denk je dat dit betekent?'


      'Wat denk jij?' vroeg hij gespannen.


      Ze was onwillig haar gedachten onder woorden te brengen. 'Dokter Allan zou haar nooit kwaad doen. Niet met opzet. Niet als ze bewaakt wordt door de geheime dienst.'


      'Op de avond dat de baby stierf, krioelde het in het Witte Huis van de agenten van de geheime dienst. Dat weerhield de dokter er niet van om te beweren dat het kind de wiegendood gestorven was. Als David George Allans ballen in de tang heeft, zal hij bijna alles zeggen en doen.'


      Ze volgden de stoet naar Shinlin, een pittoresk, goed onderhouden plaatsje met ongeveer vijftienduizend inwoners. Omdat het dorp zo dicht bij het vakantiehuis van de president lag, waren de plaatselijke bewoners eraan gewend dat soms rijen auto's de stilte van hun met bomen omzoomde straten verstoorden.


      Gray volgde op discrete afstand en hij was twee straten van hen vandaan toen ze stopten bij de ingang van de eerstehulp van het ziekenhuis.


      Barrie keek naar Gray. 'Als Vanessa een spoedbehandeling nodig heeft, waarom werd ze dan niet met een helikopter hierheen gebracht?'


      Voor ze konden gissen, gingen de achterdeuren van de ambulance open, en kwam George Allan naar buiten. De dokter zag er onverzorgd en geagiteerd uit. Zijn hemdsmouwen waren tot zijn ellebogen opgerold en zijn haren stonden overeind, alsof hij er herhaaldelijk met zijn vingers doorheen had gestreken. Hij, de chauffeur en een paramedicus tilden een draagbaar uit de ambulance.


      Op de baar was een met een laken toegedekte gestalte vastgegespt.


      'O, mijn God, nee!' riep Barrie uit.


      De paramedici rolden de baar naar de automatische glazen deuren. De twee mannen in de regeringsauto stapten uit en liepen somber achter de baar aan die het ziekenhuis werd binnengereden.


      Dokter George Allan boog zich vanuit zijn middel voorover en kotste op het plaveisel.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 21

    


    
      


      


      


      

    


    
      Toen Clete Armbrusters telefoon ging en hem uit een diepe slaap wekte, draaide hij zich om en keek op de klok op zijn nachtkastje. 'Verdomme.' Een telefoontje op dit uur voorspelde een of andere noodtoestand. 'Ja?'

    


    
      'Senator Armbruster'?'


      Hij had de afgemeten stem verwacht van een of andere medewerker en was niet voorbereid op de zachte, hese vrouwenstem die meer paste bij seks dan bij het brengen van slecht nieuws. Ironisch genoeg, bracht juist dat hem in paniek. Het was al een tijd geleden sinds hij gebruik had gemaakt van de diensten van een beroeps, maar de eerste gedachte die door hem heen ging, was dat een van zijn vroegere metgezellinnen opdracht had al haar voormalige klanten te verwittigen van een levensbedreigend virus.


      'Met wie spreek ik?'


      'Met Barrie Travis. Vanessa's vriendin. De verslaggeefster.'


      De senator schopte geïrriteerd de dekens weg en zwaaide zijn dikke voeten en benen uit het bed, terwijl hij rechtop ging zitten. Dat Barrie Travis zich een vriendin van Vanessa noemde, was wel heel brutaal. Nog brutaler was dat ze zichzelf een verslaggeefster noemde. Hij kon met geen mogelijkheid begrijpen waarom Vanessa haar onlangs dat interview had toegestaan.


      'Wat wilt u?'


      'Ik moet met u spreken. Het gaat over Vanessa.'


      'Weet u wel hoe laat het is? Hoe komt u trouwens aan mijn privé-nummer? Hebben de mensen van mijn kantoor u niet duidelijk gemaakt dat ik mijn dochter niet wens te bespreken met leden van de pers?'


      'Zo'n telefoontje is dit niet, meneer.'


      'Wie denkt u voor de gek te kunnen houden? Goedenacht.'


      'Senator! Hang alstublieft niet op!'


      De angstige, dringende klank in haar stem deed hem aarzelen. Hij liep met de draagbare telefoon de badkamer in, ging voor het toilet staan en waterde. 'Wat is er aan de hand? Weer een explosie?'


      'Ik moet u dringend spreken.'


      'Waarvoor?'


      'Dat kan ik u pas vertellen als ik u zie.'


      Hij grinnikte terwijl hij doortrok. 'Ik kan de spanning bijna niet verdragen.'


      'Ik verzeker u, senator Armbruster, dat dit geen journalistieke truc is, en evenmin iets om over te lachen of achteloos af te wimpelen. Geloof me alstublieft als ik zeg dat het van het allergrootste belang is. Wilt u me ontmoeten?'


      Hij wreef over zijn hoofd. 'Ach, wat. Waarschijnlijk zal ik het mijn leven lang betreuren, maar bel morgen mijn kantoor en maak een afspraak.'


      'U begrijpt het niet! Ik moet u onmiddellijk spreken. Nu meteen.'


      'Nu? Het is verdomme midden in de nacht.'


      'Alstublieft. Ik ben in een wegrestaurant in Shinlin, hoek Lincoln Street en Paul's Meadow Road. Ik wacht op u.'


      Ze hing op, en de senator bekogelde de muren van zijn slaapkamer met krachttermen. Hij smeet de telefoon neer, ging op de rand van het bed zitten en schonk wat Jack Daniel's in een glas. Hij dronk het glas in één teug leeg en was vast van plan het telefoontje te negeren en weer te gaan slapen.


      Maar weer aarzelde hij. Wat kon die verslaggeefster in vredesnaam over Vanessa weten dat niet tot morgen kon wachten?


      Alsof het een doodsvijand was, staarde hij vol haat naar de telefoon. Hij zou nu toch niet meer kunnen slapen. Bovendien had er een dringende klank in haar stem gelegen, die oprecht leek.


      Hij stond op en kleedde zich aan. Tien minuten later zat hij in zijn auto en reed naar Shinlin. Hij kende het plaatsje, omdat hij zo vaak in Highpoint was geweest. Hij hoefde zijn hoofd er niet bij te houden.


      Zijn gedachten gingen terug naar een andere nacht, achttien jaar geleden, toen hij ook midden in de nacht wakker was gemaakt. Hij had een paar dagen vakantie genomen op zijn boerderij in het landelijke Mississippi. Het tempo van het leven daar was traag en onbezorgd. Behalve die nacht.


      Hij werd gewekt door een aanhoudend gebel aan de voordeur. De huishoudster kwam uit haar kamer achter de keuken en maakte het koord van haar peignoir vast, maar Clete was het eerst bij de voordeur.

    


    
      David Merritt stond op de drempel. Het regenwater droop van hem af. Hij zag eruit als een verzopen kat en bijna even miserabel. Een bliksemflits verlichtte lange, bloederige krabben op zijn wang.

    


    
      'Wat is er in godsnaam met jou gebeurd?' riep Clete uit.


      'Het spijt me dat ik je wakker heb gemaakt, maar ik moest je onmiddellijk spreken.'


      'Wat is er? Heb je een ongeluk gehad?'


      David keek bezorgd naar de huishoudster. Clete stuurde haar weg, en ze ging terug naar haar kamer.


      Clete bracht David naar zijn studeerkamer, knipte de bureaulamp aan en schonk een glas cognac voor hem in. David zat op de vensterbank, hield het glas met beide handen omklemd en dronk het in één teug leeg.


      'Meestal drink je niet zo gulzig,' merkte Clete op, toen hij David een zakdoek gaf om de bloedende krabben op zijn gezicht te deppen. 'Wat je ook dwars zit, het moet iets ernstigs zijn. Voor de draad ermee.'


      Clete rekte zich uit in zijn leren fauteuil en pakte een sigaar. David stond op en begon te ijsberen.


      'Een meisje."


      'Zoiets dacht ik al,' zei Clete, en zwaaide de lucifer uit waarmee hij zijn sigaar had aangestoken.


      'Ik heb haar leren kennen toen we vorige zomer hier waren.'


      'Komt ze hier vandaan? Waar heb je haar ontmoet? Hoe heet ze? Wie zijn haar ouders?'


      'Ze heet Becky Sturgis. maar je zult haar niet kennen. Ze is waardeloos, een armoedzaaister. Ik heb haar opgepikt in een cowboykroeg langs de snelweg. Ze was dronken toen ik daar kwam. We namen elkaar op en eindigden op de dansvloer. We flirtten, en begonnen wat te vrijen. Ik werd algauw behoorlijk geil en stijf. Ze zat overal aan me. We moesten naar buiten, of het zou beschamend worden. We waren de deur nog niet uit of ze trok me naar zich toe. We deden het tegen de muur van het gebouw.'


      Het zou huichelachtig zijn geweest om zijn protégé op zijn kop te geven vanwege een seksuele indiscretie. Toen hij zo oud was als David had hij zelf ook een paar wilde avontuurtjes gehad. Pas toen hij ouder werd, had hij de waarde van discretie en overleg geleerd. Niettemin vond hij een berisping op haar plaats.


      'Sommige grote staatslieden zijn het Witte Huis misgelopen omdat ze hun hersens en hun pik door elkaar haalden. Ze wisten niet meer waarmee ze moesten denken en waarmee ze moesten neuken.'


      'Ik weet het,' zei David gesmoord. 'Bij God, ik dacht dat het geen kwaad kon. Ze was aantrekkelijk, sexy en alleenstaand. Ze woont alleen, werkt voor een melkfabriek als transportcoördinator voor hun trucks en heeft praktisch geen familie.'


      Clete liet een sceptisch gegrom horen. 'Als ze zo ongevaarlijk is, waarom sta je dan midden in de nacht onder het bloed voor mijn deur, terwijl je er uitziet of je je avondmaal elk moment kunt verliezen op het kostbare oosterse tapijt van mijn lieve overleden vrouw?'


      'Ik... ik heb haar vermoord.'

    


    
      Cletes lippen werden zo slap dat de brandende sigaar bijna op zijn schoot viel. Geleidelijk kwam hij voldoende bij zijn positieven om op te staan en nog een glas cognac in te schenken, deze keer voor zichzelf. Hij klokte het bijna even gretig naar binnen als David had gedaan. Clete kon zijn dromen voor deze jongeman zien oplossen als een suikerklontje.


      David Merritt had zich als vrijwilliger in Armbrusters campagne zodanig onderscheiden dat hem algauw een betaalde positie werd aangeboden. Toen Clete hem pas leerde kennen, was David net afgezwaaid bij de mariniers. Hij was gedisciplineerd en intuītief, had weinig of geen toezicht nodig en voerde elke opdracht snel en efficiënt uit. Het duurde niet lang of Clete gaf hem meer verantwoordelijkheid.

    


    
      Na zijn benoeming in de Senaat nodigde hij David uit zich aan te sluiten bij zijn staf in Washington, en in de afgelopen twee jaar had David bewezen een waardevolle medewerker te zijn. De politiek had hij snel onder de knie en Clete had al grote plannen voor hem gemaakt, want hij zag dat David alles in huis had om een uitstekend politicus te worden.


      Hij had een praktische kennis van de economie, omdat hij in zijn jeugd had moeten rondkomen van zijn schrale inkomsten. In zijn vrije tijd studeerde hij rechten en staatsrechtelijke procedures en had een uitstekend militair verleden. Hij was knap en welbespraakt en tot die avond vrij van schandalen.


      Clete had al zijn zelfbeheersing nodig om niet naar hem toe te lopen en hem wezenloos te slaan omdat hij zo stom was geweest. 'Ik neem aan dat je een goede reden had om haar te vermoorden,' zei hij scherp.


      'Ik zweer bij God dat het een ongeluk was.'


      'Zweer het niet bij God,' bulderde Clete, 'maar zweer het míj, jongen!'


      'Ik zweer het je, Clete.'


      Hij bestudeerde lange tijd Davids gezicht, maar zag niets onoprechts in zijn geschokte gezicht. Hij was een doodsbange jongeman. 'Oké,' zei Clete. 'Wat is er gebeurd?'


      'Ik moet eerst nog even terug in de tijd. Na die eerste keer sprak ik geregeld met haar af als we hier waren.'


      Clete liet zijn sigaar van zijn ene mondhoek naar de andere rollen. 'Met Kerstmis?'


      'Ja.'


      'Pasen?'


      David knikte.


      'Terwijl je Vanessa het hof maakte? Je hebt ons allebei voor de gek gehouden,' schreeuwde hij.


      'Je vergist je, Clete,' zei David geëmotioneerd. Zijn stem brak. 'Je weet wat ik voor Vanessa voel. Ik hou van haar en wil met haar trouwen, maar...'


      'Maar je voelde de aandrang om je piemel in een waardeloze meid te stoppen, die dronken tegen de buitenmuur van een cowboykroeg neukt. Is dat jouw opvatting van een fatsoenlijk liefdesleven?'


      De uitval verhelderde Cletes hoofd. Hij ging weer zitten en liet zijn drift langzaam zakken terwijl hij verwoed aan zijn sigaar trok. David was zo verstandig hem de tijd te gunnen. Ten slotte snauwde Clete: 'Vertel de rest.'

    


    
      'Tijdens onze laatste reis hierheen belde ze me om haar te komen opzoeken in haar huis. Toen ik daar kwam...' Hij zweeg even en legde zijn hand tegen zijn gezicht. 'Ik kon het niet geloven. Haar buik reikte tot hier.'


      Clete staarde hem een paar ogenblikken aan. 'Geef me die cognacfles.' David gehoorzaamde, al leek Clete op het punt te slaan hem met de kristallen karaf zijn hersens in te slaan. Clete nam twee flinke slokken. 'Je wilt zeggen dat ze zwanger is?'

    


    
      'Toen, ja. Ze heeft het kind een paar weken geleden gekregen. Een jongen.'


      'Is hij van jou?*'


      'Hoe moet ik dat weten?' riep David uit. Voor het eerst verhief hij zijn stem. 'Het is mogelijk, maar hij kan net zo goed van een stuk of tien andere mannen zijn. Ze beweerde dat hij van mij was.'


      'Was? Verleden tijd?'


      'Ze zeurde aan mijn hoofd dat ik de baby moest zien, ze beweerde bij hoog en bij laag dat het kind van mij was. Ik was bang dat ze iets krankzinnigs zou doen als ik het niet deed.


      Dus ging ik vanavond naar haar toe om haar wat geld te geven. Het leek me het minste dat ik kon doen. Maar... maar ze was niet voor rede vatbaar, Clete. Ze smeet het geld in mijn gezicht en zei dat ik mijn verantwoordelijkheid jegens haar niet kon afkopen, en dat ze met niets minder genoegen nam dan met een huwelijk.'


      Elk woord was als een mokerslag, die de doodkist van David Merritts politieke toekomst dichtspijkerde. Clete was bang dat hij nu zelf zijn diner zou kwijtraken op het kostbare oosterse tapijt van wijlen zijn vrouw.


      'Ik vertelde haar zonder omwegen dat een huwelijk niet ter sprake kwam,' zei David. 'Ik vertelde haar dat ik al met een ander verloofd was, met de vrouw van wie ik hield.'


      Hij zweeg even en wierp een korte blik op Clete. 'Ik weet wel dat ik Vanessa niet formeel ten huwelijk heb gevraagd, en dat ben ik ook niet van plan voor ze afgestudeerd is, maar ze weet hoeveel ik van haar hou. Het is min of meer afgesproken dat -'


      'Ga door met je verhaal,' viel Clete hem ruw in de rede. 'Wat gebeurde er toen je die sloerie vertelde dat je niet met haar wilde trouwen?'

    


    
      'Ze ging door het lint.' David ging weer zitten en verborg zijn gezicht in zijn handen. Ten slotte liet hij zijn handen zakken en liet ze slap tussen zijn knieën hangen. 'Ze gebruikte een kastla als wieg. Ik denk dat haar geschreeuw de baby bang had gemaakt. In ieder geval lag hij te schreeuwen, in toen raakte ze buiten zichzelf. Ze zei dat ze niet van plan was een kind ui haar eentje op te voeden, en toen, toen... sloeg ze haar handen om zijn hals en begon hem te wurgen. Ik probeerde haar handen los te wrikken, maar ik kon het niet. Ze wurgde hem.'

    


    
      'Christus!' hijgde Clete. 'Heeft ze hem vermoord?'


      David knikte. 'Ik kon het niet geloven. De ene minuut lag hij te huilen en de volgende minuut was hij stil. Dood.'


      'Waarom heb je de politie niet gebeld?'


      'Ze gaf me de kans niet!' schreeuwde hij. 'Het kreng vloog me aan. Zo kom ik aan al die krabben. Ze vloog als een wilde kat op me af en ik moest mezelf beschermen. We vochten. Ze verloor haar evenwicht en viel tegen de rand van een stenen tafel. Ze moet een schedelfractuur hebben opgelopen. Overal ligt bloed. Ze is dood.'


      Hij kneep zijn ogen dicht, maar de tranen lieten zich niet bedwingen. Hij begon te snikken en hij huilde als een klein kind, met schokkende schouders. 'Eén fout. Eén fout, en nu is het allemaal voor niets geweest, alles wat je voor me gedaan hebt, alles waar we naartoe hebben gewerkt. En Vanessa. O, mijn God,' jammerde hij. 'Wat moet Vanessa wel niet van me denken? Hoe zal dit onze toekomst beīnvloeden?'


      Clete had te veel tijd en zorg besteed aan het klaarstomen van David Merritt voor het presidentschap om dat te vergooien ter wille van een meisje dat niet gemist zou worden en een baby die nooit geboren had moeten worden. Als het alleen om de politieke consequenties van Davids wandaden was gegaan, zou Clete het puin hebben geruimd om zijn investering te beschermen.


      Maar door Vanessa erbij te betrekken, verzekerde David zich van Cletes snelle tussenkomst. Hij wilde niet dat het hart van zijn dochter zou worden gebroken als ze hoorde dat de man die ze al jarenlang adoreerde en met wie ze hoopte te trouwen, een stuk blank uitschot had gebruikt en toen per ongeluk gedood.


      In het grote geheel hadden Becky Sturgis en haar baby niet veel te betekenen, terwijl David Malcolm Merritt voorbestemd was voor grote dingen. Een dezer dagen zou hij meer macht hebben dan enig mens ter wereld. Waarom zou al dat potentieel opgeofferd moeten worden voor één misstap? Waarom zou Vanessa haar hoop en dromen moeten opgeven terwijl ze onschuldig was? Zij had niets verkeerds gedaan, en zij zou er het meest onder lijden.


      Dat mocht absoluut niet gebeuren.


      'Oké, jongen, beheers je.' Hij liep naar David toe en gaf hem een flinke mep op zijn rug. 'Ga douchen. Neem nog een glas cognac en ga naar bed. Praat met niemand hierover. Nooit.'


      David keek hem somber aan. 'Je bedoelt -'


      'Ik knap het wel op.'


      David stond wankelend op. 'Dat kan ik niet van je verlangen, Clete. Er zijn twee doden. Hoe wil je -'


      'Laat het maar aan mij over.' Hij porde met zijn wijsvinger tegen Davids borst. 'Mijn taak is het om het probleem uit de weg te ruimen. Jouw taak is het om je leven te beteren. Begrijp je, jongen?


      'Ja, meneer.'


      'Geen lukrake neukpartijtjes meer. Als je zo nodig moet, ga je naar een beroeps om je netjes te laten pijpen en je stuurt mij de rekening.'


      'Ja, meneer.'


      'We kunnen je niet tot president laten kiezen om een stel sletjes je een proces aan te laten doen om het vaderschap te eisen, hè?' Clete glimlachte.


      Verlegen glimlachte David terug. 'Nee, meneer.'


      'Nou, waar staat die caravan van die meid?'


      Die nacht ruimde Clete het probleem uit de weg. Zoals David had gezegd, was het een ongelooflijke smeerboel, maar het woord onmogelijk kwam niet voor in Cletes woordenboek. Nog geen achtenveertig uur later behoorde het hele Becky Sturgis-incident tot het verleden.


      David had nooit nieuwsgierig geīnformeerd hoe Clete twee lijken kon laten verdwijnen zonder dat er een haan naar kraaide. In navolging van Clete gedroeg David zich of het nooit gebeurd was. In de achttien jaar daarna hadden ze er nooit meer een woord over gesproken. Tot een paar dagen geleden, op die ochtend in het Witte Huis, toen Clete er voorzichtig op had gezinspeeld. De dood van zijn eigen kleinzoon had een beangstigende herinnering wakker geroepen aan een andere jonge vrouw en haar pasgeboren zoontje. De twee incidenten waren volkomen verschillend, maar de gelijkenis was toch groot genoeg om hem te verontrusten.


      Met ergerlijke regelmaat flitste er een gedachte door het brein van de senator:


      Had David Merritt, en niet de moeder, achttien jaar geleden die baby vermoord? En zo ja, had hij opnieuw een moord gepleegd?

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 22

    


    
      


      


      


      

    


    
      Barrie hield de deur van het restaurant angstvallig in het oog, in gretige maar ook angstige afwachting van senator Armbrusters komst. In een streek met een overheersende Georgian-architectuur was de eetgelegenheid een misser. Het opzichtige interieur uit de jaren vijftig glom van het chroom en turkooizen vinyl. De vloer was wit-zwart betegeld. Op dit uur van de nacht was het bezoek beperkt tot een paar ziekenhuisemploy√©s en een koppel tieners, die beurtelings zaten te lebberen aan smeltende milkshakes en aan elkaar.

    


    
      Barrie en Gray zaten aan een verdekt opgesteld tafeltje bij het raam, dat uitkeek op de eerstehulppost. Na zijn aanval van misselijkheid had dokter Allan zichzelf een ogenblik gegund om weer bij te komen en was toen de grimmige stoet gevolgd, het ziekenhuis in. Hij was niet meer tevoorschijn gekomen en er was ook verder geen activiteit geweest.


      Gray had weinig gezegd. Zijn ogen bleven strak gericht op de deuren waardoor Vanessa's lichaam naar binnen was gereden. Hij zat met zijn onderarmen op de flamingo-roze tafel geleund. Nu en dan kneep hij zijn vingers samen tot een vuist, om ze even later weer stram uit te strekken. Hij zag er gespannen en heel gevaarlijk uit.


      Barrie schraapte haar keel. 'Ze zullen waarschijnlijk proberen haar dood voor zelfmoord te laten doorgaan.'


      'Niet als ik er iets in te zeggen heb. Vanessa zou nooit haar kind hebben gedood, en ook zichzelf niet.'


      Impulsief legde Barrie haar hand op zijn arm. Verrast door haar aanraking keek hij naar haar hand en toen naar haar gezicht.


      'Het spijt me zo, Gray,' zei ze. 'Ik weet dat je van Vanessa hield. De baby...' Ze aarzelde. 'Het kind was van jou, hè?'


      'Wat maakt dat voor verschil?' snauwde hij. Hij schudde haar hand van zich af. 'Hij is dood, en zij ook.'


      Barrie trok zich de afwijzing hevig aan. Zelfs haar vader had haar de zeldzame keren dat hij de moeite nam om thuis te komen, nooit lichamelijk afgewezen, noch was hij met opzet onhebbelijk tegen haar geweest.


      'Loop naar de hel, Bondurant.'

    


    
      Ze stond op. Ze wilde weglopen en hem in zijn sop laten gaarkoken. Als senator Armbruster niet elk moment kon komen, zou ze dat ook hebben gedaan. In plaats daarvan ging ze naar het toilet. Ze steunde met haar handen op beide kanten van de wasbak, tot ze voldoende moed had verzameld om haar hoofd op te heffen en zich in de spiegel te bekijken. Misschien was ze minder kwaad op Gray dan op zichzelf. Zijn verdriet was intens, zijn emoties waren eerlijk. Die van haar waren tegenstrijdig. De strijd tussen haar beroepsbelang en haar geweten schiep een moreel dilemma.

    


    
      Ze was ooggetuige van een gebeurtenis die geschiedenis zou maken. Ze werd duizelig bij de gedachte wat dit verhaal voor haar carrière zou betekenen. De eerste en enige verslaggever ter plaatse. Een geweldige primeur.

    


    
      Maar de onterechte dood van een vrouw was nauwelijks aanleiding om te juichen en zeker niet als je er zo persoonlijk bij betrokken was als Barrie. Als ze was gestopt met haar pogingen om het mysterie rond de dood van het kind te doorgronden, zouden ze Vanessa dan toch hebben gedood? Was ze in haar verlangen naar een goed verhaal te ver gegaan? Was zij op enige manier verantwoordelijk voor de gebeurtenissen die waren uitgelopen op deze tragedie, of was Vanessa's lot al bezegeld lang voordat ze Barrie op de koffie had uitgenodigd?

    


    
      Het erge was dat ze het nooit zou weten. Voor de rest van haar leven zou ze achtervolgd worden door die martelende vragen.


      Ze waste grondig haar handen en drukte een papieren handdoek tegen haar gezicht. Toen ze uit het toilet kwam, zag ze dat Clete Armbruster naar de ingang liep. Ze kwam hem bij de deur tegemoet.


      'Senator Armbruster.' Ze bedacht plotseling dat ze niet had gerepeteerd wat ze zou zeggen. Hij was onder alle omstandigheden intimiderend. Het was geen prettige gedachte dat zijn dochter dood was. 'Bedankt voor uw komst,' zei ze zwakjes.


      'Jongedame, je kunt beter een verdomd goeie reden hebben om me midden in de nacht te laten opstaan,' zei hij, terwijl hij haar volgde naar haar tafeltje. 'Ik zou nooit zijn gekomen als -' Hij bleef abrupt staan toen hij Gray Bondurant zag.


      Gray stond op. 'Clete, dát is lang geleden!'


      De senator was niet blij hem te zien. Blijkbaar had hij niet veel achting voor Gray, en het was gemakkelijk te raden waarom. Een vader zou natuurlijk een hekel hebben aan een man die de eer van zijn dochter had geschonden, vooral als ze toevallig ook nog de First Lady was, waardoor er meer op het spel stond dan persoonlijke deugdzaamheid.


      'Bondurant.' Hij negeerde de hand die Gray naar hem uitstak. 'Wat doe jij hier?' Hij draaide zich om naar Barrie. 'Is dit de grote verrassing waar je op zinspeelde, die "allerbelangrijkste kwestie"?'


      'Ga zitten, senator, alstublieft. Geef ons een kans om het uit te leggen. Wilt u koffie?'


      'Nee.' Hij ging aan de andere kant van de tafel zitten. Barrie en Gray zaten op de bank tegenover hem. Hij keek scherp naar Gray en merkte op: 'Je bent ver weg van Montana.'


      'Het is Wyoming, en ik ben hier niet omdat ik dat zo graag wil.'


      'Ik heb nooit geweten dat jij iets zou doen wat je niet wilt.'


      'Hij is hier omdat hij gelooft dat er levens in gevaar zijn,' zei Barrie. 'Net als ik.'


      Armbruster trok spottend zijn wenkbrauwen op. 'Heus? Van wie? Van rechter Green?'


      Zijn ironie kwetste haar, maar ze bleef kalm. 'U hebt misschien weinig vertrouwen in mijn geloofwaardigheid.' zei ze, 'maar wat ik u nu ga vertellen, is de naakte waarheid. U kunt uw eigen conclusies trekken. Akkoord?'


      'Ik heb alleen belangstelling voor hetgeen je te zeggen hebt voorzover het mijn dochter betreft.'


      Het duurde even voordat Barrie haar gedachten verzameld had. 'Senator, ik geloof niet dat de dood van uw kleinzoon een ongeluk was. Ik geloof dat hij vermoord is, waarschijnlijk gesmoord, zodat zijn adem werd afgesneden en het op een wiegendood zou lijken.'


      Armbruster keek haar ongelovig aan. 'Wat wil je daarmee zeggen, jongedame? Als je suggereert dat Vanessa -'


      'David heeft hem vermoord,' viel Gray hem in de rede.


      De senator bleef doodstil zitten. Alleen zijn ogen gingen tussen hen heen en weer. Na een poosje boog hij zich voorover en siste: 'Ben je gek geworden?'


      'Nee,' antwoordde Gray kalm. 'David heeft Vanessa's kind vermoord omdat hij het niet verwekt had.'


      'Dat is een verdomde leugen!' protesteerde Armbruster, maar hij bleef zacht praten. 'Jij bent wel de laatste die een oordeel over de moraliteit van mijn dochter kan geven, Bondurant. Leugenachtige schoft die je bent. Ik zou je hier ter plekke moeten doodschieten.'


      Gray's gezicht verstrakte. 'David heeft Vanessa's kind niet verwekt. Dat kón hij niet. Hij heeft een vasectomie gehad. Jaren geleden.'


      Barrie was even verbaasd als de senator over dat nieuws. Gray negeerde haar zachte uitroep. Zijn aandacht was uitsluitend gericht op Armbruster. 'Niemand wist het, Clete. Zelfs Vanessa niet. Vooral Vanessa niet. Jarenlang probeerde ze van alles om zwanger te worden, en de schoft liet haar haar gang gaan, terwijl hij heel goed wist dat het nooit zou gebeuren. Hij schepte er een pervers genoegen in om te zien hoe ze elke maand wanhopig was als ze ongesteld werd.'


      Barrie staarde naar Gray's profiel. Ze had al uitgemaakt dat hij een gecompliceerd mens was, maar ze begon zich af te vragen hoeveel aspecten zijn karakter had. Net als ze dacht dat ze die allemaal gezien had, kwam er weer een ander aan het licht.


      'David Merritt heeft nooit een vasectomie gehad, anders zou ik het weten,' zei de senator. 'Je liegt.'


      'Het kan me niet schelen of je me gelooft of niet, Clete. Ik vertel het je zoals het is. David kón geen kind verwekken, maar Vanessa wist het pas toen ze zwanger werd en het hem vertelde.'


      Clete bleef hem wantrouwend aankijken, maar Barrie ontdekte een deuk in zijn vijandigheid. 'Hoe weet je dat allemaal?' vroeg hij.


      'Vanessa belde me om het me te vertellen.'


      Dat nieuws overviel Barrie. Ze had aangenomen dat Gray, toen hij zich in Wyoming had teruggetrokken, geen verder contact had gehad met Vanessa. Blijkbaar had de senator die indruk ook gehad, want hij leek even verbaasd als zij.


      'Ze huilde toen ze me belde,' ging Gray verder. 'Ze vroeg me wat ze moest doen.'


      'Dus het kind was van jou.' zei Armbruster.


      'Daar gaat het niet om.'


      'Daar gaat het wél om, verdomme!'


      De beide mannen keken elkaar woedend aan. Armbruster beschuldigend, Clete verdedigend. Ten slotte zei hij: 'Wil je de rest horen, of niet?'


      Armbruster maakte een ongeduldig gebaar met zijn hand.


      'Ondanks alles wat je in de media hebt gelezen en gezien,' zei Gray, met een blik in Barries richting, 'werd David wild van woede toen Vanessa hem vertelde dat ze zwanger was, omdat het de geruchten over haar relatie met mij bevestigde. Je weet hoe David zich bij het minste geringste kon opwinden, dus je kunt je voorstellen hoe die scène voor Vanessa geweest moet zijn.'


      'Mijn God.' Gray zuchtte en schudde zijn hoofd. 'Hij heeft haar elke dag van die negen maanden door een hel laten gaan. David had geen andere keus dan meedoen met de feestvreugde, maar hij wachtte enkel zijn tijd af.'


      De brede schouders van de senator zakten naar voren. Blijkbaar hechtte hij enig geloof aan Gray's verhaal.


      Barrie was de eerste die de plotselinge, drukkende stilte verbrak. 'Waarom liet de president George Allan geen abortus plegen?'


      'Dat vroeg ik me ook af,' zei Armbruster.

    


    
      'Omdat een abortus niet pijnlijk genoeg zou zijn voor haar,' antwoordde Gray zonder enige aarzeling. 'Ik denk dat David haar wilde straffen voor haar ontrouw. Ik denk dat de ergste straf die hij kon bedenken, was haar het kind ter wereld te laten brengen. Ze zou ervan houden, misschien zelfs haar waakzaamheid iets laten verslappen, en dan kon hij zijn wraak uitvoeren. En omdat Vanessa getuige was van de moord...'

    


    
      Barrie besefte dat hij het niet kon opbrengen de senator te vertellen wat verteld moest worden. 'Ik heb u vanavond gebeld, senator, omdat we geloven dat de president het... het onmogelijk heeft gemaakt dat ze kan getuigen van zijn misdaad.'


      'Onmogelijk gemaakt?' herhaalde hij. 'Wat bedoel je?'


      Barrie knikte naar hel ziekenhuis. Armbruster keek naar het raam. Het weerspiegelde het interieur van het restaurant, inclusief hun sombere gestalten. 'Twee uur geleden is ze daar met een ambulance naartoe gebracht,' zei ze.


      'Uit het huis van George Allan?'


      Ze knikte. 'We zijn ze gevolgd.'

    


    
      Armbruster leek in niets meer op de machtige, voortvarende, autoritaire staatsman die hij was. Hij zag eruit als een vader die net verschrikkelijk nieuws heeft gehoord over zijn enig kind. In de laatste paar ogenblikken scheen zijn gezicht de strijd met de zwaartekracht te hebben verloren. Diepe lijnen leken nog dieper gegroefd en zijn huid hing in plooien omlaag. Zijn stem klonk zwak, ontkennend. 'Ik ben een paar dagen geleden nog in dat huis geweest.'

    


    
      'Heb je Vanessa toen gezien?'


      Toen de senator zijn hoofd schudde, trilde de losse huid onder zijn kin. 'George vertelde me dat ze rustte en niet gestoord wilde worden, zelfs niet door mij. Hij heeft me verzekerd dat ze alleen maar rust nodig heeft.'


      'Clete,' zei Gray geduldig. 'George doet alles wat David zegt, net zoals die avond toen David de baby vermoordde.'


      'Maar de geheime dienst is er om haar te beschermen.'


      'Zij konden je kleinkind ook niet beschermen. Geloof me, David heeft dit tot in de kleinste details uitgewerkt - met de hulp van Spence, daar ben ik van overtuigd. Vanessa slikt een hoop medicijnen. Dat zal hij waarschijnlijk gebruiken. Als ze bezweek-'


      'Bezweek?' herhaalde Armbruster. 'Wil je beweren...' Zijn blik ging van Gray naar Barrie.


      Later kon Barrie zich niet meer herinneren hoe ze het restaurant hadden verlaten en hollend de korte afstand naar de ingang van de eerstehulppost hadden afgelegd. De agenten van de geheime dienst waren nergens te bekennen. De dienstdoende verpleegster achter de receptie vroeg vriendelijk of ze hen kon helpen.


      De senator keek zelfs niet naar haar. Hij liep door een paar automatische deuren, op de hielen gevolgd door Barrie en Gray. Dokter George Allan stond aan het eind van de gang tegen de muur geleund. Hij zag er niet kalmer uit dan toen hij Vanessa's lichaam naar binnen was gevolgd. Toen hij opkeek en Armbruster, Gray en Barrie op zich af zag komen, werd zijn gezicht asgrauw.


      'Senator Armbruster, wat... wat doet u hier?'


      'Waar is mijn dochter?' Hij keek naar de deur achter de arts. 'Is ze daarbinnen?'


      'Nee.'


      'Schoft! Je liegt!' Hij duwde de dokter opzij, maar George Allan greep hem bij zijn mouw.


      'Senator, alstublieft. Ik kan u niet naar binnen laten gaan. Niet voordat de patholoog haar heeft onderzocht.'


      Armbruster maakte een gesmoord geluid dat op een snik leek. Gray greep de dokter bij zijn revers en duwde hem tegen de muur. 'Verdomde, smerige lafbek. Ze zullen je hiervoor roosteren - als ik je niet eerst vermoord.'


      Op hun hoede voor een crisissituatie, had het ziekenhuispersoneel zich aan het andere eind van de gang verzameld, maar zelfs het hoofd van de veiligheidsdienst durfde niet tussenbeide te komen.


      Armbruster deed de deur open die dokter Allan had bewaakt, maar bleef op de drempel staan. Toen zakte hij tegen de deurpost en greep zich eraan vast om steun te zoeken. In de kamer stond de baar, waarvan de veiligheidsriemen verwijderd waren. De stille gestalte was in een blauw laken gewikkeld.


      'O, God.' Zijn stem klonk als scheurend linnen.


      Hij liet de deurpost los en liep wankelend over de tegelvloer. Barrie en Gray stonden ieder aan een kant naast hem, gereed om hem te ondersteunen. George Allan kwam de kamer binnen. Zijn heftige protesten werden genegeerd.


      Toen ze bij de baar kwamen, staarde de senator zwijgend naar het blauwe laken. Zijn handen hingen naast zijn lichaam.


      'Clete?' zei Gray.


      De senator knikte. Gray pakte twee hoeken van het laken en trok het weg.


      Een kreet van verbazing steeg op toen ze in het gezicht van het lijk keken, in het gezicht van Jayne Gaston, gediplomeerd verpleegster.
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      'Jayne Gaston was de particuliere verpleegster die George Allan had aangenomen om voor Vanessa te zorgen terwijl ze geīsoleerd lag in Highpoint.' Barrie lag op haar rug op het ledikant waarop Cronkite had geslapen als ze hem had meegenomen naar Daily's huis. Ze bracht Daily op de hoogte van de gebeurtenissen van de afgelopen nacht. 'Tussen haakjes, bedankt dat je me niet de deur uit hebt gezet,' zei ze.

    


    
      'Waar zou je anders naartoe moeten?'


      'Dat wilde ik maar zeggen. Ik ben een paria. Als ik een leproos was, zou ik niet agressiever vermeden kunnen worden. Misschien moet ik een bel om mijn hals hangen om de mensen te waarschuwen dat ik eraan kom.'


      'Dat is niet grappig,' zei Daily zuur.


      'Dat vind ik ook niet.' Haar stem klonk gesmoord door onvergoten tranen. 'In elk geval, om op vannacht terug te komen. Blijkbaar kreeg Jayne Gaston gistermiddag in het huis van dokter Allan een hartaanval. Hij probeerde haar te reanimeren, maar zonder succes.'


      Een tijdlang was Daily's piepende ademhaling het enige geluid in de kleine, rommelige kamer. De paar dingen die Barrie had gekocht sinds haar huis was afgebrand, lagen verspreid in het rond. De meeste kleren zaten nog in de draagtassen. Daily zat op het voeteneind met Barries voeten op zijn dijen. Hij gaf haar een niet erg inspirerende voetmassage.


      'Als die verpleegster 's middags gestorven was, waarom hebben ze dan gewacht tot het donker was voor ze het lichaam vervoerden?' vroeg hij.


      'Dokter Allan moest Vannessa's terugreis naar Washington regelen. Hij wilde haar beschermen tegen het trauma van mevrouw Gastons dood. Een helikopter werd gestuurd om haar terug te brengen naar het Witte Huis, maar toen had ze inmiddels al gehoord dat mevrouw Gaston dood was. Ze was ontroostbaar. Volgens de dokter waren die twee erg aan elkaar gehecht geraakt.


      En toen konden ze het naaste familielid van mevrouw Gaston, een zoon die hier in de stad woont, niet onmiddellijk te pakken krijgen. Dokter Allan wilde niet met het lichaam in het ziekenhuis aankomen voordat de zoon op de hoogte was gebracht.'


      'Maar dat gebeurt zo vaak!'


      'Niet als de overledene de verpleegster van de presidentsvrouw is. Dokter Allan was bang dat het nieuws zou uitlekken en worden uitgezonden voordat de zoon kon worden gewaarschuwd. Hij woonde niet al te ver weg.'


      'Dat klinkt wel waarschijnlijk,' mompelde Daily. 'Maar het lijkt een mager excuus, als je het mij vraagt.'


      'In ieder geval, dokter Allan wachtte met het bellen van de ambulance tot hij vond dat hij niet langer kon wachten. Gray en ik zagen toevallig de autocolonne onderweg. We volgden die. Toen we het dode lichaam zagen...' Ze zuchtte.


      'Je trok een conclusie die gebaseerd was op een veronderstelling in plaats van op een feit.'


      'Wrijf maar zout in de wonde.'


      'Ik kan niet geloven dat je Armbruster werkelijk daar hebt laten komen.'


      'Je kúnt het geloven. Armbruster en een cameraman van de WVUE met een uitstekende timing. Hij kwam seconden nadat mijn afschuwelijke fout was ontdekt. Hij legde mijn en Gray's verbazing en de bijna ingestorte Armbruster voor het nageslacht vast, en de komst van Ralph Gaston jr., de zoon van de overledene, die niet alleen de klap te verdragen kreeg van de dood van zijn moeder, maar in het tumult terechtkwam van de nasleep van mijn blunder.


      Een of andere sadistische vent van het ziekenhuispersoneel waarschuwde de plaatselijke pers, die op zijn beurt... Nou ja, je kent de ontknoping. We zorgden voor sensationele krantenkoppen. Goddank werd het verhaal in de doofpot gestopt voordat de grote omroepmaatschappijen erbij kwamen. Ik ging ervandoor met de enige videotape van het incident.'

    


    
      Ze zweeg even om haar tranen af te drogen en haar neus te snuiten. Ze luid gehuild sinds de uitbrander van senator Armbruster. Zonder erop te letten of iemand hem hoorde, veegde hij haar de mantel uit omdat ze zich verdomd belachelijk had gemaakt en, erger nog, hem erbij. Hij schreeuwde dat ze een pak ransel hoorde te krijgen voor het feit dat ze hem de stuipen op het lijf had gejaagd, en waarschuwde haar dat ze zou moeten boelen voor haar onvergeeflijke, niet te excuseren, onprofessionele gedrag. Barrie twijfelde er niet aan of hij meende elk woord dat hij zei. Zijn dreigement hing als een zwaard van Damocles boven haar hoofd.

    


    
      Ze was ten dode opgeschreven; ze wist alleen niet wanneer het zwaard zou vallen. Ze hoefde misschien niet eens bang te zijn voor de vergelding van de senator op lange termijn. Alleen al de spanning van het niet weten welke vorm die zou aannemen, zou haar ondergang kunnen zijn.


      'Hemel, Daily,' kreunde ze, terwijl ze haar arm voor haar ogen legde, 'hoe heb ik me zo kunnen vergissen? Alles bracht me tot de conclusie dat de president één, misschien wel twee moorden had gepleegd. De logica cisie dat ik er nog eens goed over nadacht.'


      'Eerlijk gezegd, heb ik niet zo'n hoge pet op van die logica,' zei hij meelevend. "Noem me één grote geest in de geschiedenis die de logica niet in het gezicht spuwde.'


      'Hou op met te proberen me op te beuren. Laat me rondwentelen in mijn ellende. Ik heb hel verdiend.'


      Hij masseerde de bal van haar voet. 'Je hebt het mooi verknald, oké? Dit is nog erger dan het incident met rechter Green.'


      'Ik kon het niet geloven." zei ze bijna fluisterend. 'Toen Gray dat laken wegtrok, was ik erop voorbereid Vanessa's prachtige kastanjerode haar en blanke huid te zien. In plaats daarvan zag ik een vreemde. Ik was verbijsterd. En toen barstte senator Armbruster natuurlijk uit als een vuurspuwende vulkaan. En Gray...'


      'Gray?' spoorde hij aan.


      'Gray deed een act na van David Copperfield en verdween.'


      Haar onbezonnenheid zou ernstige gevolgen hebben, maar Gray's verdwijningsact was nog het moeilijkst te verteren. Ze berustte erin het mikpunt te zijn van Armbrusters wraak. De senator zou haar doen lijden voor die paar minuten dat hij geloofd had dat zijn dochter dood was. Nog jaren hierna zou ze de risee zijn van de pers in Washington en kon ze fluiten naar het beetje geloofwaardigheid dat ze zich had weten terug te veroveren sinds het debacle van rechter Green. Het zou jaren duren voor ze in journalistieke kringen weer een greintje respect zou genieten.


      Ook al zou ze haar tv-station niet hebben gewaarschuwd, dan zou het uiteindelijk toch zijn uitgelekt. Pennsylvania Avenue was net als de hoofdstraat in elk dorp in Amerika. Roddels en slecht nieuws verspreidden zich met de snelheid van het licht. Een fiasco met zo'n bekende cast kon onmogelijk geheim worden gehouden.


      Dus had ze zich schrap gezet voor het hoongelach. Het zou pijn doen. Maar niet zo erg als Gray's desertie.


      Ze had van Jayne Gastons dodenmasker naar zijn gezicht gekeken, en het een was al even erg het ander. Vreemd genoeg had ze zich meer beziggehouden met Gray's reactie dan met die van senator Armbruster. Van hen beiden was de senator spraakzaam en giftig geweest. Zijn tirade had haar afgeleid, en tegen de tijd dat hij zijn scheldpartij beëindigd had, was Gray verdwenen.


      'Ik heb in het ziekenhuis en op de parkeerplaats gezocht,' zei ze tegen Daily. 'Niemand kon zich herinneren dat ze hem hadden zien weggaan. Mijn auto stond op de plaats waar we hem hadden neergezet, dus ik weet niet van wat voor vervoer hij gebruik heeft gemaakt. Hij was gewoon verdwenen.'


      Ze plukte aan een losse nagelriem. 'Ik denk dat hij zich dodelijk vernederd voelde dat een man met zijn ervaring zich had laten meeslepen door de fantasie van een idioot als ik ben.'


      'Alsjeblieft,' kreunde Daily. 'Zelfbeklag maakt me kotsmisselijk.'


      'Ik heb -'


      'Je hebt Bondurant van niets weten te overtuigen, en je vleit jezelf als je denkt dat je dat kon. Je hebt vermoedens bevestigd die hij al had, weet je nog wel?'


      'Maar op grond van hetgeen ik hem heb verteld, heeft hij Spencer Martin gedood.'


      'Uit zelfverdediging.'


      'Weten we dat zeker?'


      'Twijfel je daaraan?'


      'Als Merritt niets te verbergen had, waarom zou hij Spencer Martin dan naar Wyoming sturen om Bondurant uit de weg te ruimen? Omdat ik hem mijn wilde theorie had verteld, moet hij het doel van Martins bezoek verkeerd hebben opgevat. De timing van dat bezoek was waarschijnlijk zuiver toeval. Merritt zal zijn topadviseur niet laten verdwijnen zonder een uitvoerige speurtocht en een diepgaand onderzoek. Gray zal worden beschuldigd van moord.'


      'Hij heeft Martins sporen uitgewist en het lichaam waarschijnlijk zo goed verborgen dat het nooit gevonden zal worden,' opperde Daily. 'Geen lijk, geen moord.'


      'Dat is een technisch foefje.'


      'Hij leek niet overmatig bezorgd.'


      'Nee, hij maakte zich meer bezorgd over Vanessa. Toen hij dacht dat ze dood was, leek hij zelf wel dood.'


      Gray Bondurant hield van Vanessa Merritt. Niet verliefd, hij hield van haar. Genoeg om zijn carrière voor haar op te offeren. Hij had ontslag genomen opdat noch haar huwelijk, noch haar publieke status door een schandaal in gevaar zou worden gebracht. Hij hield genoeg van haar om afstand te doen van alle rechten op zijn zoon. Het moest een marteling voor hem zijn geweest dat hij er niet bij kon zijn toen haar zoon geboren werd. En later had hij, vrijwel in ballingschap, om zijn zoon moeten treuren.


      Barrie zou dat soort liefde nooit krijgen, en zuur dacht ze dat zoveel toewijding verspild was aan een vrouw die zo oppervlakkig en egoīstischwas als Vanessa Armbruster Merritt. Ze was ziek, dat was waar. Maar was dat een excuus om anderen zo grof te behandelen? Waarom had Vanessa haar erbij gehaald? Waarom had ze haar dat valse spoor gegeven?


      'Hij is een stuk.' merkte Daily op.


      'Hmm. Wat? Wie? Bondurant?' Barrie trok snel haar voet weg en ging rechtop zitten. Tk zou het niet weten.'


      'Jullie hebben niet...' Hij trok zijn wenkbrauwen op.


      'Natuurlijk niet.'


      'Maar je had het graag gewild.'

    


    
      'Doe me een lol. Onze Bondurant heeft een paar bewonderenswaardige aspecten, maar hij is in geen enkel opzicht mijn ideale man. Hij is het sterke, zwijgzame type, en dat wordt wat mij betreft vertaald als arrogante klootzak.

    


    
      Hij heeft een vriend vermoord - uit zelfverdediging, beweert hij, maar daar hebben we alleen zijn woord voor. Hij is verzot op een vrouw die hij nooit, nooit kan krijgen. Hij leeft als een kluizenaar in de wildernis, wat vreemd is en nogal griezelig.


      Zelfs al woonde hij om de hoek en was hij de Edelmoedige/Liefdadige Burger van het Jaar, dan nog heeft hij geen geheim gemaakt van zijn opinie over mij, namelijk dat ik een wandelend stuk ongeluk ben, een ramp die erop wacht zich te voltrekken. In elk geval is dit hele gesprek zinloos, want ik heb geen enkele belangstelling voor hem, en bovendien is hij verdwenen. Oké?'


      'Dus hoelang nadat je hem ontmoette, lagen jullie samen in bed?'


      'Ongeveer negentig seconden.'


      'Jezus, Barrie!'


      'Ja. Een uiterst professionele benadering, maar alleen als je een hoer bent.' Ze zuchtte. 'Nu mijn journalistieke carrière voorbij is, zou ik misschien mijn heil kunnen beproeven in het verschaffen van lichamelijk genot.'


      'Jij een hoer?' Daily grinnikte. 'Dat zou ik weleens willen zien.'


      'Ik zou extra moeten rekenen voor toekijken.' Ze zwaaide haar benen over de rand van het bed. 'Dit gesprek, dat ik begonnen ben in de hoop een beetje te worden opgevrolijkt, heeft me nog depressiever gemaakt. Ik ga een douche nemen.'


      'Een douche geneest niet wat jou mankeert.'


      'Nou, ik ga toch douchen.' Ze zocht in een draagtas naar schoon ondergoed. Terwijl ze de prijskaartjes er afhaalde, zei ze: 'Als één wens van me in vervulling mocht gaan, Daily, zou het zijn om mijn leven op te pakken op de dag dat Vanessa Merritt me belde om me uit te nodigen voor een kop koffie. Ik zou weigeren.'


      'Waarmee je wilt zeggen dat je er nu van overtuigd bent dat de Merritt- baby de wiegendood is gestorven, en dat de rest niet meer is dan een product van je slechte oordeel en je actieve fantasie?'


      Ze keek hem doordringend aan. 'Jij niet soms?'

    


    
      


      'Je ziet er stralend uit!' Senator Armbruster smoorde zijn dochter in een beerachtige omhelzing. 'Ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben je te zien!'

    


    
      'Ik ben ook blij jou te zien, paps.' Ze beantwoordde zijn omhelzing, maar hij voelde haar rusteloosheid en liet haar los. Haar glimlach was even stralend als een diamanten ring van tien dollar en even vals. 'Ik heb mezelf vanmorgen in de spiegel bekeken. Ik geloof niet dat het woord stralend het woord is dat ik zou gebruiken om mezelf te beschrijven.'


      'Je bent net opgestaan uit een ziekbed van weken. Wat verwacht je dan? Die kleur hebben we in een mum van tijd weer terug op je wangen.'


      'Ik vind dat ze er geweldig uitziet.' Die opmerking kwam van David Merritt, die boter smeerde op een bosbessenmuffin.

    


    
      Ze zaten gedrieën te ontbijten in Vanessa's kamer. Volgens Clete was cafeïne het laatste dat Vanessa nodig had, en dit was al haar tweede kop koffie. 'Misschien zou je een paar weken thuis moeten komen,' opperde hij. 'Je zou in de zon kunnen liggen, elke dag uitslapen en genieten van de dik makende zuidelijke keuken. Wat vind je, David? Zullen we haar maar naar Mississippi sturen?'

    


    
      De president toonde zijn beste campagne-glimlach. Hij moest die geoefend hebben. 'Ik heb haar net terug, Clete, en ik zou het vreselijk vinden als ze nu weer weggaat. Ze is duidelijk aan de beterende hand. George heeft wonderen verricht.'


      De senator deelde de mening van zijn schoonzoon over dokter Allan niet. 'Eergisternacht zag hij eruit of hij met beide handen zijn achterste vasthield.'


      Vanessa zat aan haar toilettafel en paste oorbellen. 'Welke zal ik indoen?' vroeg ze, terwijl ze zich naar hen omdraaide met in elk oor een andere oorbel. 'Ik denk de parels, vind je ook niet, paps?'


      'De parels zijn prima.'


      'Ze waren van mama.'


      'Ja, ik weet het.'


      'Toen ik in de eerste klas van highschool zat, mocht ik ze aan naar een dansavond, weet je nog, paps? Ik verloor er één, en jij was er verschrikkelijk van in de war. Maar de volgende dag ging ik terug naar de gymzaal en heb net zo lang gezocht tot ik ze gevonden had. Ik had toen een roze jurk. Jij kreeg een stuip omdat je vond dat de naaister de rok te kort had gemaakt. Ik ging ernaartoe met die jongen van Smith, die naar Princeton ging en waar toen niets van terecht is gekomen. Ik ben vergeten wat er daarna met hem gebeurd is.'


      Voordat werd vastgesteld dat Vanessa manisch-depressief was, raakte Clete in de war en bedroefd over haar heftige stemmingswisselingen. Ze kon ongelooflijk depressief, geagiteerd, bang of opgewonden zijn. Maar hij had haar zelden zo opgewonden gezien als nu. Ze had óf een manische episode, óf ze was high vanwege een antidepressivum. De symptomen leken zo op elkaar, dat het moeilijk te zeggen was. Maar ze was niet gestabiliseerd, en dat was het doel van haar afzondering geweest.

    


    
      David moest haar gedrag hebben opgemerkt, maar hij deed zijn uiterste best het te negeren. Hij onderbrak Vanessa's gebabbel om te antwoorden op het commentaar van haar vader over de dokter. 'George was toen niet op zijn best, Clete. Je kunt het hem moeilijk kwalijk nemen. Eerst gaat die verpleegster dood en toen kon hij haar familie niet vinden. Tot overmaat van ramp dook Barrie Travis op in het ziekenhuis, met jou en Gray op sleeptouw, en maakte een enorme heibel en zorgde voor een media-evenement dat we hadden kunnen missen als kiespijn.' Grinnikend schudde hij zijn hoofd. 'Zeg dat ze niet serieus dacht dat het het lijk van Vanessa was.'

    


    
      'Die meid heeft het een en ander van me te horen gekregen, dat verzeker ik je,' zei Clete. in de lucht prikkend met zijn wijsvinger. 'En ik ben nog niet klaar met haar.'


      'Ik wil er niets meer over horen.' zei Vanessa, die opstond van de toilettafel. 'Kijk eens naar mijn oren. Kippenvel van de kou. Het is afschuwelijk om geruchten te horen over je eigen dood.'


      'Ik zal die vrouw nooit vergeven wat ze me heeft laten doormaken,' zei Clete. 'Ik heb wel een paar onverantwoordelijke reporters gekend, maar zij spant de kroon. Hoe kwam ze in vredesnaam op dat idee? Wat is jouw versie van het verhaal, liefje?'


      'Welk verhaal? O, je bedoelt wat er in Highpoint gebeurd is? Het is allemaal vaag. Ik kan me niet herinneren dat ik wegging. Toen ik wakker werd, lag ik hier in mijn bed, en George vertelde me dat ik me gauw weer beter zou voelen.'


      'En dat is zo.' David liep naar haar toe, pakte haar hand en gaf haar een zoen op haar wang. Maar Clete merkte dat Vanessa snel afstand tussen hen schiep.


      'George vertelde me dat mijn verpleegster een fatale hartaanval had. Dat spijt me, al ken ik haar niet.' Ze draaide aan een zware bedelarmband om haar tengere pols. 'Dit ding hindert me.'


      'Hoe bedoel je, dat je mevrouw Gaston niet kent?' vroeg Clete.


      'Precies wat ik zei, paps. Ik kan me haar stem vaag herinneren, maar ik zou haar niet herkennen in een menigte. Ik herinner me absoluut niet hoe ze eruitzag. Misschien kan ik hem beter afdoen.' Ze maakte de armband los en liet hem kletterend op tafel vallen.


      'George Allan bracht me in de waan dat jullie erg aan elkaar gehecht waren geraakt,' zei Clete.


      'George heeft gelijk,' zei David. 'Je herinnert het je alleen niet, liefste.'


      'Ik heb haar niet gekend, David,' hield ze vol. 'Ik hoor het toch te weten of het zo is of niet, en het is niet zo. Waarom verbeter je me altijd? Dat doe je altijd, en ik vind het afschuwelijk. Het maakt dat ik me zo stom voel.'


      'Je bent niet stom.'


      'Je behandelt me alsof ik dat wél ben.'


      'Je slikte medicijnen, schat,' zei hij vriendelijk. 'Je raakte erg gehecht aan mevrouw Gaston, maar door die kalmerende middelen die je nam om je te helpen rusten, herinner je je het niet.'


      'Oké, okeé, wat dan ook.' Ze zwaaide met haar handen. 'Hemel, ik kan niet geloven dat ze aan het voeteneinde van mijn bed is gestorven. Walgelijk!' Ze deed de armband weer om en rammelde ermee. 'Ik draag deze armband graag. Ik hou ervan om de bedeltjes te horen rinkelen. Net sleebellen met Kerstmis.'

    


    
      'Het is Kerstmis voor we het weten,' zei David. Zijn glimlach zat weer op zijn plaats. 'Dan luiden we het nieuwe jaar in. Het verkiezingsjaar. Laten we Barrie Travis en de verpleegster en alle ongelukkige gebeurtenissen van dit jaar vergeten en ons concentreren op het volgende.' Hij wreef in zijn handen. 'We moeten een hoop plannen maken voor de campagne.'

    


    
      'Daar wil ik nu nog niet aan denken.'


      Clete viel zijn dochter bij: 'Ik ben het met haar eens, David. Ik vind dat je een beetje te hard van stapel loopt. Laten we eerst zorgen dat Vanessa weer helemaal de oude wordt. Tijd genoeg om plannen voor de campagne te maken.'


      'Het is nooit te vroeg om plannen te maken.'


      Vanessa wrong haar handen. 'Alleen al de gedachte daaraan... Hoor eens, David, ik voel me een stuk beter dan in lange tijd, maar ik weet niet of ik vanmorgen op die persconferentie kan komen.'


      Het was als een schok voor Clete gekomen toen hij hoorde dat er om elf uur een persconferentie in de East Room op het programma stond. Vanessa werd geacht die bij te wonen. Haar styliste was op het Witte Huis ontboden. Ze had wonderen gedaan met Vanessa's haar en make-up, maar haar deskundigheid had de donkere kringen onder Vanessa's ogen en haar ingevallen wangen niet weten te camoufleren.


      'Waarom moet ik erbij zijn?' vroeg ze angstig.


      'Het duurt maar een paar minuten,' zei David.


      'Dat is geen antwoord,' zei Clete. 'Waarom is het noodzakelijk dat zij erbij is?'


      Gespannen antwoordde David: 'Omdat Vanessa Barrie Travis in ons leven heeft gesleurd, daarom. Toen is dit allemaal begonnen, en het is geculmineerd in dat debacle op de eerstehulppost. Er gaan de wildste geruchten. De enige manier om ze de kop in te drukken, is mevrouw Gastons dood naar voren te brengen en precies uit te leggen wat er gebeurd is.


      Bovendien hebben de mensen hun First Lady gemist. Je hebt duizenden kaarten en brieven ontvangen om je een spoedige beterschap toe te wensen. Daar moet je op reageren, Vanessa.'


      'Natuurlijk doe ik dat. Ik zal mijn personeel onmiddellijk aan het werk zetten. Maar kunnen we die persconferentie niet uitstellen? Al is het maar een paar dagen?'


      'Ze is al vastgesteld,' snauwde David. 'Dalton zou een beroerte krijgen. Bovendien, als we die nu annuleren, zal dat alleen maar meer vragen opwerpen waarom je in Highpoint was en een particuliere verpleegster nodig had. Ik kan me niet nog meer negatieve commentaren in de pers veroorloven. Heb je me nog niet genoeg gekost?'


      'David!' bulderde Clete. 'In godsnaam.'

    


    
      Hij zuchtte. 'Het spijt me. Dat was een afschuwelijke opmerking. Dat meende ik niet.' Hij liep naar zijn vrouw toe en legde zijn handen op haar schouders. Clete had er een eed op kunnen doen dat ze terugdeinsde. 'We hebben allemaal onder enorme spanningen gestaan, maar jij het meest,' zei hij vriendelijk. 'Sla de persconferentie vandaag maar over, als je wilt. Zo belangrijk is het niet. Ik had niet moeten aandringen dat je zou komen als je je er niet tegen opgewassen voelt.'

    


    
      Vanessa keek snel naar haar vader, die paniek en hulpeloosheid las in de ogen van zijn dochter. Maar ze zei: 'Nee, David, ik zal er zijn. Het is mijn plicht als First Lady.'


      Hij kneep even in haar schouders. 'Zo ken ik je weer. Ik zou die persconferentie niet belegd hebben als ik dacht dat het slecht voor je zou zijn. George heeft me verzekerd dat je sterk genoeg bent. Hij zei zelfs dat hoe eerder je je taken weer opneemt, hoe beter je je zult voelen.'


      'Wat moet ik doen?'


      'Niets. Dalton zal een korte toespraak houden over de dood van mevrouw Gaston. Hij zal zeggen dat jij die toespraak geschreven hebt. Je hoeft er alleen maar bij te staan en er mooi uit te zien voor de camera's. Dat kun je toch wel?'


      'Natuurlijk kan ze dat,' zei Clete hartelijk. 'Hoe laat moet ze beneden zijn?'


      'Even voor elf uur. Misschien kun jij zolang bij haar blijven, Clete. Ik heb nog een paar zaken af te handelen.' Met die woorden liep David de kamer uit.


      'Je moet iets eten, Vanessa.'


      'Ik heb geen honger. Ik heb al wat sinaasappelsap gedronken.' Ze liep naar het raam en schoofde gordijnen open. 'Paps, ik wilde er niet over beginnen waar David bij was, maar hoorde ik goed dat hij het over Gray had?'


      'Helaas,' bromde hij. Hij had besloten niets te zeggen over het feit dat Gray weer op het toneel was verschenen, en hij vond het niet prettig dat David zich de naam had laten ontvallen. 'Ik had gehoopt dat we Rambo niet meer zouden zien.'


      'Is hij hier in Washington?'


      'Ja. Maar nu heeft hij waarschijnlijk de benen genomen en is weer terug naar Wyoming.'


      'Je hebt hem altijd gehaat. Dat had je niet moeten doen. Hij was aardig voor me. Ik wou dat ik hem kon spreken.'


      'Laten we het niet over hem hebben, Vanessa.'


      'Wat deed hij hier? Waarom is hij teruggekomen?'


      'Dat is een lang verhaal.'


      'Ik wil het graag horen.'


      'Dat kan wachten tot later. Je hebt al genoeg aan je hoofd.'


      'Ik wil over Gray horen,' zei ze op schrille toon.


      Ze was zó gespannen dat Clete haar zin deed. Maar tot op zekere hoogte. 'Ik weet niet waarom hij terug is,' loog hij. 'Ik weet alleen dat hij in gezelschap was van Barrie Travis. Ik kan geen gevaarlijker combinatie bedenken. Aan de andere kant, ze verdienen elkaar.'


      'Hoe is Gray aan haar gekomen?'


      'Wie weet? Wat maakt het voor verschil? Ze is volslagen onethisch. Bondurant is... Waarom zouden we erop doorgaan, Vanessa? Je weet dat ik een lage dunk van hem heb.'


      'Hij is niet zoals je denkt, paps. Helemaal niet. Hij -'


      Clete legde zijn wijsvinger tegen haar lippen. 'Ik wil het niet weten. Vanessa.'


      'Maar je móet het weten. Ik móet erover praten.' Er verschenen barsten in het mooie masker dat de styliste had gecreëerd voor de persconferentie. Haar blauwe ogen keken verwilderd rond.


      'Nu niet,' zei hij zachtjes. 'Later.'


      'Het is allemaal zo verward. Ik ben in de war, hè? David doet net alsof ik beter ben. Maar dat ben ik niet. Jij weet het ook, hè? Ik ben... gebarsten van binnen, hè? Ik kan het voelen.'


      'Sst, sst,' zei hij, terwijl hij haar tegen zich aan trok. Hij drukte haar gezicht tegen zijn revers en fluisterde: 'Luister naar me, Vanessa. Je hebt altijd op me vertrouwd dat ik voor alles zou zorgen, hè? Nou, dat doe ik nog steeds. Je moet me vertrouwen. Ik zal het oplossen. Alles. Ik beloof het je. Oké?'


      Ze trok zich terug. Hij keek haar diep in de ogen, in de hoop dat zijn boodschap door haar verwarring en de drugs heen zou dringen. Ten slotte knikte ze.


      'Goed. Ga dan nu je neus poederen,' zei hij opgewekt. 'De First Lady kan niet met een glimmende neus op de tv verschijnen.'


      Ze liep in de richting van de badkamer en draaide zich toen om. 'Zal Spence erbij zijn vanmorgen?'


      'Ik denk het. Waarom?'


      'Niets. Ik heb hem niet gezien sinds ik terug ben, dat is alles.'


      De senator trok zijn zware wenkbrauwen samen boven de brug van zijn neus. 'Nu ik eraan denk, ik heb hem ook al een tijdje niet gezien.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 24

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Je bent zo droog als een maïskolf in augustus.'

    


    
      David porde en wroette, maar al was het onaangenaam, Vanessa protesteerde niet. Ze beleefde haar genoegen aan zijn vergeefse pogingen haar te penetreren. 'Al mijn sappen zijn verdwenen, David. Jij hebt ze opgedroogd.'

    


    
      'Nee, jij hebt ze gebruikt om nat te worden voor Bondurant.'

    


    
      Hij drong met zijn hand tussen hen in, scheidde de twee tere plooien en ramde in haar. Ze beet op haar lip om het niet uit te schreeuwen en hem de voldoening te geven van de wetenschap dat hij haar pijn had gedaan. Deze karikatuur van de liefde bedrijven was zelfs geen seks. Het was overheersing. Hij oefende zijn macht over haar uit en wilde geen twijfel laten bestaan over zijn autoriteit.


      Zijn beledigingen hadden de impact verloren die ze vroeger hadden. Herhaling had het effect verzwakt. Met nog een hese litanie van obsceniteiten kwam hij klaar. Toen hij van haar afrolde, keek hij zelfingenomen.

    


    
      'Voor je jezelf feliciteert, David, vergeet niet dat er geen leven in je is.' Ze plukte een tissue uit de doos op het nachtkastje en veegde het zaad tussen haar benen weg. 'Je bent onvruchtbaar, weet je wel?'

    


    
      'Hou je mond.'

    


    
      'Zelfs al had ik geweten van je heimelijke vasectomie, dan zou ik waarschijnlijk toch een minnaar hebben genomen om te ervaren hoe het is om te vrijen met een man die leven kan geven.'

    


    
      'Als je dat nog eens zegt, dan zal ik -'


      'Dan zul je waát, David?'


      'Ik denk niet dat je dat wilt weten.'

    


    
      'Bedreig je me? Wil je dreigementen? Oké. Wat zou je zeggen van de nacht waarin Robert Rushton is gestorven?'


      'Waarom blijf je daar steeds op terugkomen, Vanessa? Het is voor ons allebei het beste het te begraven, net zoals we met het kind hebben gedaan.'


      Ze stond op van het bed, maar bleef ernaast staan en ging de confrontatie met hem aan. Nu ze naakt was, waren de lichamelijke gevolgen van haar recente beproeving verrassend goed te zien. Ze was zó mager geworden dat haar bekken grotesk uitstak boven haar holle buik. Haar huid had zijn elasticiteit verloren en hing in losse plooien op de plaats waar gespannen spieren hoorden te zitten.


      Normaal zou ze wanhopig zijn geweest over zulke afzichtelijke veranderingen in haar figuur. Maar ze was zich van niets anders bewust dan van haar allesoverheersende afkeer van de man die languit op bed lag.


      Ze was half bewusteloos geweest toen ze haar van Highpoint naar Washington brachten en vanmorgen was ze zo gespannen als een strakgetrokken kabel. Gegoochel met drugs. Dat was wat George voor David deed. Hij speelde met haar medicatie, hield haar high of low, zoals het haar man uitkwam. Hoeveel zou haar lichaam kunnen verdragen?


      Gestabiliseerder nu, en in staat haar situatie helder te beoordelen, wist ze niet zeker of ze dit gezonde verstand wel aangenaam vond. Kennis en inzicht brachten een schokkende werkelijkheid - namelijk dat de vroegtijdige dood van zuster Gaston een eind had gemaakt aan Davids plannen met haar.


      Ze had de persconferentie doorstaan als de goed getrainde politica die ze was. Staande tussen haar man en haar vader, met het gezicht naar de lampen, camera's en microfoons, die zolang ze zich kon herinneren deel hadden uitgemaakt van haar leven, vroeg ze zich af of iemand die haar zag zich bewust zou zijn van haar angst. Of iemand had gemerkt welk sieraad ze niet droeg?


      David had het niet gemerkt. Aangemoedigd door dat kleine succesje, zei ze: 'Je denkt dat je heel slim bent door iedereen te laten geloven dat de kleine Robert de wiegendood is gestorven.'


      'Wat beter is dan dat iedereen de waarheid over hem weet, niet? Wil je niet liever dat iedereen in die leugen gelooft? Je houdt ervan om de vrouw van de president te zijn. Wat zou er met je gebeuren als de wereld de waarheid hoorde?'


      'Je denkt niet aan wat er met mij zou gebeuren,' zei ze minachtend. 'Je denkt aan wat er met jou zou gebeuren. Om te voorkomen dat de waarheid ooit aan het licht zou komen, zou dokter Allan mijn medicatie gebruiken om me te vermoorden, hè?'

    


    
      'Je hebt waandenkbeelden, Vanessa.'

    


    
      'Nee, vanavond zie ik de dingen met een schrikwekkende duidelijkheid.' Ze lachte vreugdeloos. 'Jammer, David. Je hebt gefaald. Jij hebt gefaald. Ik ben er nog steeds. Zwakker misschien, maar vastbesloten je leven tot een hel te maken, net zoals je met het mijne hebt gedaan.'


      'Ja, iedereen kan zien wat een hel je leven is.' Hij ging rechtop zitten en keek om zich heen naar de luxueuze omgeving. 'Je woont in het meest gerenommeerde huis in het land en bent getrouwd met de belangrijkste man ter wereld. Je hebt zoveel mensen die aan elke gril van je voldoen dat je ze onmogelijk allemaal bij kunt houden. Je kent de namen niet eens van de mensen die je leven zo comfortabel en probleemloos maken.


      Modeontwerpers staan in de rij en smeken om het voorrecht je te mogen kleden. Je vliegt met Air Farce One, en je hebt toegang tot verschillende jachten. Een hele vloot van limousines met chauffeur staat tot je beschikking. Een hele natie en de halve rest van de wereld aanbidden je.' Hij stak zijn hand uit en streek over haar dijbeen. 'Geen wonder dat je je zo ellendig voelt, Vanessa.'

    


    
      Ze sloeg zijn hand weg. 'Waarom heb je mijn hart niet jaren geleden gebroken, David? Toen ik jong en hopeloos verliefd was. Waarom heb je toen geen misbruik gemaakt van mijn verliefdheid en ermee afgedaan?'


      'Omdat het leuk was het monster in je sprookjesleven te zijn. Je denkt dat je je ellendig voelt, Vanessa, maar je weet niet wat ellende is. Ellende is arm zijn en niet in staat er iets aan te doen. Ellende is leven met twee zuiplappen die niet onder stoelen of banken steken dat ze je verachten, alleen omdat je geboren bent, en je voor hun plezier aframmelen.


      Jij bent rijk opgegroeid. Alles wat je maar wilde, werd je op een zilveren blaadje overhandigd. Je hebt in je hele verdomde leven nooit hoeven smeken of bedelen of zelfs maar iets hoeven wensen.'


      'Is dat de reden waarom je me straft?' riep ze ongelovig uit. 'Omdat ik het als kind beter had dan jij?'

    


    
      'Nee,' zei hij effen. 'Ik straf je omdat je je benen spreidde voor een man die ik vertrouwde en mijn vriend noemde. Dat,' zei hij minachtend, wijzend naar de V tussen haar benen, 'was de oorzaak dat hij mij verraadde.' Zijn stem schoot uit en zijn gezicht zag vuurrood van woede.

    


    
      'Jij hebt mij eerst verraden,' schreeuwde ze. 'Met tientallen andere vrouwen. Honderden misschien wel. God mag weten hoeveel.' Haar handen balden zich in woede en wanhoop tot vuisten. 'Ik aanbad je, David. Ik was zestien toen je meedeed aan paps' campagne. Ik kon niet wachten tot ik volwassen zou zijn zodat ik met je kon trouwen. Ik heb altijd van je gehouden. De enige reden dat ik mijn huwelijksbelofte verbrak, was om jou te kwetsen.


      Ondanks die andere vrouwen wilde ik dat ons huwelijk stand zou houden. Zelfs toen ik gehoord had van je vasectomie en besefte dat het kind niet van jou was, was ik bereid om opnieuw te beginnen. Ik wilde dat we weer van elkaar zouden houden.'


      David begon te lachen en schudde bedroefd en lankmoedig zijn hoofd. 'Vanessa, ik heb nooit van je gehouden. Denk je heus dat als je een andere naam had gehad dan Armbruster ik mezelf levenslang zou hebben geketend aan een stom, oppervlakkig, ziek kreng als jij?'


      Ze hield haar adem in en liet hem met een gebroken snik weer ontsnappen. Nu ze zijn kille, onverbiddelijke harteloosheid zag, vroeg ze zich af hoe ze ooit in hem had kunnen geloven. Wat een verbluffend talent had hij om mensen voor zich in te nemen - haar, haar vader, zijn kiezers.


      'Je bent slecht,' zei ze.


      'En jij bent gek. Iedereen die je kent, weet dat.' Hij schoof haar opzij toen hij opstond van het bed en zijn kamerjas aantrok. Vanessa greep de achterkant van een stoel vast. 'Ik ben niet zo stom en oppervlakkig als jij schijnt te denken. Ik zal het niet ongestraft laten dat je geprobeerd hebt me te vermoorden.'


      'Voorzichtig, Vanessa,' zei hij zacht. 'De Amerikaanse president bedreigen is een ernstige misdaad.'


      'Het kan me niet schelen wat ze met mij doen. Ik zal je vernietigen.'


      'O, ja?'


      Toen hij op haar afkwam, was het moeilijk niet ineen te krimpen, maar ze hield stand.


      Tot hij haar met de rug van zijn hand hard in het gezicht sloeg.


      Ze viel tegen de muur en hield haar hand tegen haar wang. Haar jukbeen leek te versplinteren onder haar huid.


      'Waag het niet me ooit nog te bedreigen, Vanessa. Je zult niets doen behalve de geesteloze, gehoorzame nul te zijn die je altijd geweest bent, eerst voor je vader en toen voor mij. En over Clete gesproken, verbeeld je niet datje mij van mijn troon kunt stoten zonder ook hem te vernietigen. Hij heeft meegedaan aan elke schurkachtige transactie in Washington sinds de regering van Johnson. Je kunt mij niet vernietigen zonder je lieve pappie ook te vernietigen. Dus je kunt alle verrekte journalisten bijeenroepen die je maar wilt en toespelingen maken op misnoegen in het Witte Huis, maar bereid je dan voor op het einde van senator Clete Armbruster.'


      Hij liep naar de deur, maar had nog een laatste pijl voor haar in petto. 'Vroeger was je nog een lekkere kut. Nu ben je zelfs dat niet meer.'

    


    
      


      Hij liep snel door de gang naar zijn eigen slaapkamer en knikte kort tegen de agenten van de geheime dienst die hem goedenacht wensten. Zelfs al had hij deze ronde met Vanessa gewonnen - en het was niet eens een gelijk opgaande strijd geweest - kwam hij er woedend vandaan. Het probleem wat hij met haar moest doen was nog steeds niet opgelost.

    


    
      Die vervloekte verpleegster!

    


    
      Zijn bed was opengeslagen. Het nachtlampje was gedimd, en de kamer zag er intiem en uitnodigend uit. Hij dacht erover een van zijn vaste vrouwen te laten komen, de syndicated columnist, die op papier een krachtig voorvechtster was voor vrouwenrechten, maar berucht goed kon pijpen. Ze vond het een wellustige ervaring om het Witte Huis te worden binnengesmokkeld, en beloonde hem meestal goed daarvoor. Maar Vanessa's gejammer had zijn begeerte gedoofd. Wat hem nog meer reden tot woede gaf.


      Hij schonk een glas water in, goot er een scheut whisky bij en liep met het glas naar de badkamer. Hij poetste zijn tanden en spoelde en spuwde in de wasbak. Toen hij het met whisky aangelengde water pakte, ving hij achter zich in de spiegel een beweging op. Toen hij zich omdraaide, gleed het glas uit zijn hand en viel kapot op de grond. Hij greep zijn borst vast en viel achterover tegen de wasbak.

    


    
      'Meneer de president, je kijkt of je net een geest hebt gezien.'


      'Vervloekt.' David ging op de commode zitten. Hij beefde. 'Ik dacht dat je dood was.'


      Spencer Martin leunde achteloos tegen de deurpost. Ondanks zijn achteloze houding zag hij er slecht uit. Zijn kleren kwamen uit een confectiezaak en leken nieuw, maar hij was ongeschoren en het leek of hij in weken niet gedoucht had of zijn haar had gewassen.


      Toen David van de schok bekomen was, zei hij: 'Waar heb jij in godsnaam uitgehangen? Je ziet er belazerd uit. En je stinkt.'


      'Voordat ik kon ontsnappen, heb ik een paar dagen in mijn eigen uitwerpselen gelegen.'


      'Ontsnapt waaruit?'


      'Ik denk dat de pioniers het vreemd genoeg een wortelkelder noemden. In feite is het een gat in de grond - in dit geval onder de schuur van jouw en mijn vriend, Gray Bondurant.' Spence snoof minachtend. 'Kun je zoiets geloven? Die klootzak schoot me neer.'


      David luisterde, terwijl Spence het ontbijt beschreef dat ze samen hadden gebruikt. 'Hij gaf toe dat Barrie Travis bij hem was geweest, maar schijnbaar had hij me van begin af aan door. Hij schoot voordat ik kon schieten.' Zijn lippen versmalden tot een dunne, verbitterde lijn. 'Hij zal het berouwen dat hij me niet gedood heeft toen hij de kans had. Als de eeuwige padvinder die hij is, schoot hij niet om te doden.'


      'Wat gebeurde er toen?'


      'Hij verbond mijn schouderwond, kleedde me naakt uit, bond me vast als een kalkoen voor Thanksgiving en legde me in de kelder. Mijn handen waren gebonden, maar ik kon met mijn mond bij het eten en water. Als ik het goed rantsoeneerde, was het voldoende voor een paar weken. Vlak voordat hij de deur achter zich dichtdeed, herinnerde hij me eraan dat ik de beste was bij de overlevenstraining. "Overleef dus, schoft," zei hij.


      De schotwond was pijnlijk, maar ik wist dat er geen levensgevaar bestond als ik niet geïnfecteerd raakte. Het duurde vierentwintig uur – ik raad er maar naar - om mijn handen los te krijgen. Hij wist dat het me uiteindelijk zou lukken, maar hij wist ook dat het me veel tijd zou kosten om eruit te komen, áls het me zou lukken.


      De ruimte was ongeveer tweeënhalve meter in het vierkant. De zoldering was ongeveer tien centimeter boven mijn hoofd als ik stond, en van de zoldering tot de vloer van de schuur was dertig centimeter op elkaar gepakte aarde, die gesteund werd door houten palen. Natuurlijk wist ik dat pas toen ik eruit was.'


      'En de deur?'

    


    
      'Hout. Maar hij had twee stalen balken ervoor bevestigd. Ik denk dat het restanten waren van de bouw van het huis. Hij had voor de ventilatie drie gaten in de deur geboord. De balken waren evenwijdig bevestigd, zo'n drie, vier centimeter van elkaar, in de lengte langs de deur. Toen strooide hij er hooi over. Een oppervlakkige waarnemer zou niets gemerkt hebben.'

    


    
      'Ik heb er iemand naartoe gestuurd.'


      'Eén van mij?' Toen David knikte, zei Spence: 'Dan is hij dood. Hij had elke vierkante centimeter van het huis en de schuur moeten onderzoeken.'


      'Hoe ben je eruit gekomen?'


      'Geklauwd. Met mijn handen. Het eten - voornamelijk droge pasta en brood, wat ontbijtvlokken - gaf me geen materiaal om mee te werken.'


      'En de watercontainers?'


      'Schuimplastic. Geen deksel, nog geen rietje. Ik had niets anders dan dit.' Hij hief zijn handen op. 'Eindelijk kon ik een gat maken, naast de deur en de balken, groot genoeg om me erdoor heen te wringen. Als de zoldering van die kelder iets hoger was geweest, had ik er niet bij gekund. Ik kon op niets anders staan dan op mijn blote voeten.'


      'Nog een geluk dat de schuur niet van beton was.'


      'Gray heeft dat huis gebouwd op de plaats van een pioniershuis, en hij wilde waarschijnlijk iets van het oorspronkelijke karakter bewaren.' Spence grinnikte, maar het was een verkillende grijns. 'Hij is altijd zo stom sentimenteel geweest.'


      'Hij is hier, weet je.'


      'Dat dacht ik wel.'


      David vertelde Spence over het onaangekondigde bezoek van Gray Bondurant, en bracht hem op de hoogte van wat er tijdens zijn afwezigheid was gebeurd. 'Het was verdomde pech,' zei hij over de dood van Jayne Gaston. 'George was bezig Vanessa's dosis lithium langzaam op te voeren, maar noteerde op haar kaart wat het had horen te zijn. Toen hij een krachtiger kalmeringsmiddel voorschreef, kwam de verpleegster in opstand. Hij probeerde haar met geweld te laten weghalen, maar toen kreeg ze een hartaanval en stierf. Toen kwam jouw en mijn geliefkoosde verslaggeefster-'


      'Ik weet het' zei Spence. 'Ik las het artikel in de Post. Ik kon gewoon niet geloven dat ze nog in het land der levenden verkeerde. Niemand had die explosie kunnen overleven, David.'


      'Haar hond ging eerder dan zij naar binnen.'


      'Over vervloekte pech gesproken.'


      'Na het incident in Shinlin heeft Clete de zaak in handen genomen. Ze is in het openbaar vernederd en professioneel in de grond gestampt. Hopelijk heeft ze haar lesje geleerd.'


      'Hopelijk, maar ze is een trage leerling.'


      'Je hebt gelijk.' David knikte plechtig. 'En Gray?'


      'Voorlopig kan mijn terugkomst beter een geheim tussen ons beiden blijven, vind je niet?'


      'Maar ze hebben je vanavond beslist zien binnenkomen.'


      'Ik zal tegen de wachtposten laten zeggen dat het geheim houden van mijn terugkeer een kwestie van nationale veiligheid is. Mijn mannen zullen het gerucht verspreiden dat er bedreigingen zijn geuit aan het adres van de First Lady - zoiets.'


      'Uitstekend. Dat zal ons goed uitkomen.'


      Spence keek hem aan. 'Dus je wilt het nog steeds doorzetten?'


      David dacht aan zijn recente ruzie met Vanessa. 'Nu meer dan ooit. Ik was vanavond bij haar. De dood van die baby is nog steeds een obsessie voor haar. Ons probleem is niet verdwenen.'


      Spence bekeek zijn beeltenis in de spiegel boven de wasbak en zei: 'Dan hebben we een hoop te doen.'


      'Maar eerst de belangrijkste dingen.'


      David stond op. ik kan je niet zeggen hoe ik je gemist heb en hoe blij ik ben dat je weer terug bent. En ga nu in godsnaam een bad nemen.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 25

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Miss Travis, uw gedrag is onvergeeflijk.'

    


    
      'Ik ben me heel goed ervan bewust dat ik een enorme fout heb gemaakt, meneer Jenkins. Het is een vernederende ervaring voor me geweest.'


      Met een diepe frons ging de directeur van WVUE verder. 'Senator Armbruster heeft me persoonlijk gebeld, om me zijn versie te geven van wat er gebeurd is. Zijn verslag was nog gedetailleerder dan de verhalen op het nieuws. Ik heb met toenemende ontsteltenis geluisterd naar je stuitende gebrek aan professionalisme, en het verbijstert me te moeten horen dat een medewerkster van mijn station zich op een dergelijke manier heeft kunnen gedragen.'


      'Het spijt me dat ik u en WVUE in verlegenheid heb gebracht. Als ik het ongedaan zou kunnen maken, zou ik dat doen.'


      Het was in haar belang om boetvaardig over te komen, en ze had ook spijt van haar vergissing. Maar ze ergerde zich dat Armbruster achter haar rug om had gehandeld en over haar kletste alsof ze een onhandelbaar kind was. Als hij nog meer op zijn hart had gehad, had hij het haar in haar gezicht moeten zeggen.


      'Vergeleken met de enorme fout die je begaan hebt, waren de gevolgen goddank minimaal. De persconferentie van de president hielp de zaken in hun perspectief te plaatsen.'


      'Ja, meneer.'


      'Eind goed, al goed.'


      Dat opgewekte commentaar kwam van Howie Fripp, die samen met haar op het matje was geroepen. Tot op dat moment had hij op zijn nagels staan bijten en kringen gezweten onder de oksels van zijn groezelige witte hemd. Barrie wist dat zijn ongerustheid niet haar gold. Zijn enige zorg was dat hij er zelf heelhuids af kwam. Jenkins viel hem onverwacht aan. 'Jij hebt de cameraman er toch heen gestuurd, nietwaar, Fripp?'


      'Eh, ja, maar alleen omdat Barrie belde en me dat vroeg. Ze zei dat ze het verhaal van de eeuw had.'


      'God behoede,' zei Jenkins.

    


    
      Het stuitte haar tegen de borst, maar ze voelde zich verplicht Howie te verdedigen. 'U kunt het Hovvie niet kwalijk nemen, meneer Jenkins. Ik heb hem thuis gebeld en gevraagd een fotograaf te sturen.' Haar wangen begonnen te gloeien onder de woedende blikken van Jenkins. 'Een van de vele beslissingen die ik betreur.'

    


    
      Ze betreurde het omdat de media een ongelukkige situatie hadden veranderd in een ramp. Maar dat telefoontje zat haar ook dwars, omdat ze het uit wrok had gedaan. Ze was kwaad op Gray omdat hij haar medeleven had afgewezen. Ze was nooii een fan van Armbruster geweest. En wat Vanessa betrof, voordat Barrie was meegesleurd in een schijnintrige die haar leven in gevaar had gebracht, had ze een nauw verholen minachting gekoesterd voor de First Lady. En als ze eerlijk was, moest ze bekennen dat ze jaloers was op Vanessa omdat Gray nog steeds van haar hield.


      Dus toen Barrie Howie belde met haar dringende verzoek, had ze voor geen van beiden enige sympathie gevoeld. Exit objectiviteit.


      O, het telefoontje was gerechtvaardigd geweest. Egoïstisch misschien, maar gerechtvaardigd. Onder die omstandigheden zou geen enkele verslaggever in de geschiedenis van de journalistiek het hebben nagelaten om steun te vragen. Het had het verhaal kunnen zijn dat een superster van haar zou hebben gemaakt.


      Maar achteraf gezien, maakte het haar zo ongevoelig als een roofvogel met buikpijn. Ze veronderstelde dat ze haar verdiende loon kreeg.


      Jenkins zei: 'Armbruster kan ons wel op honderd manieren voor de rechter dagen, en eerlijk gezegd, kan ik het hem niet kwalijk nemen als hij dat doet.'


      'De senator had alle reden om van streek te zijn,' zei Barrie gedwee. 'Ik heb hem een paar minuten door een hel laten gaan, waarvoor ik me uitvoerig heb verontschuldigd. Ik heb ook talloze malen het Witte Huis gebeld, in de hoop de president en zijn vrouw persoonlijk mijn excuses te kunnen aanbieden. Ze weigeren me te woord te staan.'


      'Ik kan me niet voorstellen waarom," mompelde Howie.


      Jenkins keek hem nijdig aan.


      Barrie ging verder: 'Ik wil de president en mevrouw Merritt laten weten dat ik diepe spijt heb van mijn vergissing en dat ik me wil verontschuldigen voor alle narigheid die ik heb veroorzaakt.'


      'Heel nobel, Travis. Maar als en wanneer ze je telefoongesprek aannemen, geef je dan niet uit voor medewerkster van WVUE.' Hij sloeg zijn handen op het bureaublad ineen en keek haar strak aan. 'Vanaf dit moment is je dienstverband met dit tv-station geëindigd.'


      Ze was er bang voor geweest. Maar ze had ook ontkend dat het werkelijk kon gebeuren. In de directe nasleep van haar blunder had ze de angst voor ontslag van zich af weten te zetten. Nu was ze gedwongen de realiteit onder ogen te zien.


      'Ben ik ontslagen?'


      'Je hebt een uur om je bureau leeg te ruimen en het gebouw te verlaten.'


      'Denkt u er alstublieft nog eens over na, meneer Jenkins. Ik heb mijn lesje geleerd. Van nu af aan zal ik extra zorgvuldig zijn. Ik zal alle feiten grondig controleren.'


      'Te laat, Travis. Niets wat je zegt, kan me op mijn besluit doen terugkomen.'


      Ze deed een beroep op zijn goedheid. 'U weet het van mijn huis.'


      'Ja. Slecht getimed.'


      'Ik heb mijn baan nodig.'


      'Het spijt me. Mijn besluit staat vast.'


      In haar verwarring klampte ze zich vast aan strohalmen. 'Oké, haal me van de straat en houd me op de redactie.'


      'Travis -'


      'Ik zal kopij schrijven en zal scripts corrigeren. Ik zal de telefoon beantwoorden, de teleprompter bedienen, de post rondbrengen en sandwiches gaan halen. Het zal als een proeftijd zijn. Dan kunt u me over een paar maanden opnieuw beoordelen.'


      'Alsjeblieft, breng jezelf niet nog meer in verlegenheid,' zei hij, op de vastberaden maar vriendelijke toon die gebruikt wordt tegen een hopeloze mislukkeling. 'Je past niet langer in ons programma.'


      'Wat wilt u daarmee zeggen?'


      'Dat jouw standaard niet overeenkomt met de onze. Dat je niet hebt beantwoord aan onze verwachtingen en dat ik je ontsla wegens een hele reeks fouten, niet wegens dit incident in het bijzonder.'


      'Kul.'


      Howie kromp ineen.


      Jenkins zelf leek van zijn stuk gebracht. 'Pardon?'


      'Waarom zegje het niet eerlijk, Jenkins? Geef toe dat de ware reden waarom je me ontslaat is dat Armbruster mijn hoofd op een schotel verlangt.'


      Jenkins werd vuurrood, en ze wist dat ze de spijker op zijn kop had geslagen. Ze stond op en richtte zich in haar volle lengte uit. 'Je hebt de zaak omgedraaid, Jenkins. Dit onbenullige tv-station met zijn inferieure reputatie en klotemanagement past niet langer in mijn programma.'

    


    
      


      'Met friet?'

    


    
      Barrie woog de vette, calorieënrijke frieten af tegen haar verlangen ernaar. 'Natuurlijk. Waarom niet? Grote portie.'


      Ze betaalde de meeneem-cheeseburger en frieten en liep terug naar haar auto. Ze at die avond in haar eentje. Na Daily maandenlang te hebben aangemoedigd uit te gaan, had hij juist vanavond gekozen om haar raad op te volgen en de uitnodiging geaccepteerd van een oude vriend om naar een Brigitte Bardot-filmfestival te gaan.


      'Jij rijdt toch niet?' Altijd als hij alleen uitging, vooral als het donker was, maakte ze zich ongerust over hem.

    


    
      'Nee, moeder. Hij komt me halen en brengt me thuis. En voordat je het vraagt, ik zal mijn zuurstoftank controleren en ervoor zorgen dat hij vol is. Maar als ik zo zit te hijgen bij het zien van de jonge Bardot als ik hoop, is de lucht misschien al op voor ik thuis ben. En als ik me aftrek, zal ik zonder adem maar gelukkig sterven.'

    


    
      Dat laatste had hij eraan toegevoegd om haar te ergeren. Ze had hem niet verteld dat ze ontslagen was, want ze wist dat hij er dan op gestaan zou hebben thuis te blijven om haar te troosten. Het had geen zin om zich allebei ongelukkig te voelen.


      Na het gesprek in Jenkins' kantoor had een van de mannen van de bewakingsdienst haar naar haar werkplek op de redactie gebracht en was naast haar blijven staan terwijl ze haar bureau leegruimde. Ze was zó woedend dat ze werd behandeld als een misdadigster, dat ze hatelijk zei: 'Wat is er in deze puinhoop te vinden dat ik zou willen stelen?'


      'Het is niets persoonlijks, Miss Travis. Bedrijfspolitiek.'


      'Ja, ja.'


      Ze had al alles van haar harde schijf overgezet op diskettes en was nu bezig alle dossiers, aantekeningen en scripts vanaf de dag dat ze hier in dienst was gekomen uit haar laden te halen. Ze gooide alles in de kratten die haar door VWUE ter beschikking waren gesteld, en de bewaker droeg haar dozen naar de auto en zette ze in de achterbak.


      Ze had geen zin in haar eentje in Daily's deprimerende huis te eten en vroeg zich af waar ze haar cheeseburger zou nuttigen. Het Lincoln Memorial? Jefferson? Allebei mooi 's avonds. Nog steeds aarzelend voegde ze zich in het verkeer.


      'Barrie?'


      Ze gaf een gil en trapte op de rem.


      'Kijk niet achterom en rij door.'


      De auto achter haar stopte met krijsende remmen en miste op een haar na haar achterbumper. De woedende bestuurder toeterde vervaarlijk, kwam naast haar rijden en stak veelbetekenend zijn vinger omhoog.


      'Sla bij het volgende kruispunt rechtsaf,' zei Gray in het hoekje op de achterbank. Hij zat zo ver onderuitgezakt dat hij niet zichtbaar was in de achteruitkijkspiegel.


      'Ik schrik me dood,' schreeuwde ze kwaad, maar ze deed wat hij zei.


      'Het is stom voor een vrouw alleen om niet de achterbank te controleren voordat ze instapt.'


      'De auto was afgesloten.'


      'Ik ben erin gekomen.'


      Zijn redelijke opmerking maakte haar woedend. 'Ik dacht dat je nu in Wyoming zou zijn om voor cowboy te spelen. Waarom heb je me die avond in de steek gelaten om het me in mijn eentje te laten opknappen? Dat was verdomd laf van je. Hoe wist je waar ik was?'


      'Ga aan het eind links, dan de eerste straat rechts. Zie je een groene sedan ongeveer drie auto's achter je?'


      'Word ik gevolgd?'


      'Kijk in je achteruitkijkspiegel, maar doe het niet te opvallend.'


      'Eh, nee... ja. Een groene auto, ongeveer een half blok achter me.'


      'Schud ze af, Barrie.'


      'Afschudden? Ik snap je niet. Hoe weet je dat ik door een auto wordt gevolgd?'


      'Je wordt de hele dag al geschaduwd.'


      'Hoe weet je dat?'


      'Omdat ik je schaduw heb gevolgd.'


      'Vertel me eens, meneer de Onzichtbare Man, waarom ik je moet geloven?'


      'Schud je achtervolger en die arrogante houding af, oké? Probeer niet te laten merken dat je ze afschudt.'


      'Dit is leuk,' zei ze, toen ze erin slaagde langs een verkeerslicht te glippen, waar de groene sedan voor moest stoppen.


      'Ja, enig,' bromde Gray op de achterbank.


      Na ongeveer tien minuten kriskras te hebben gereden, vertelde ze hem dat de groene sedan niet langer te zien was.


      'Rij naar een snelweg, en de stad uit. Overtuig je ervan dat het schaduwen niet is overgenomen door een andere auto.'


      Ze hield de spiegel scherp in de gaten. Na een tijdje merkte ze op dat het vrijwel zeker was dat ze niet gevolgd werden.


      'Oké. Zodra je de kans krijgt, keer je om en rij je dezelfde weg terug die we gekomen zijn.'


      'Waarom?'


      'Ik heb een kamer.'


      In de motelkamer die hij onder een aangenomen naam had gehuurd, deelde Barrie haar cheeseburger en frieten. Een kleine tafel en een stoel stonden bij het raam, maar ze aten met gekruiste benen midden op het tweepersoonsbed.


      'Ik ben ontslagen,' vertelde ze hem, toen ze de vuile servetjes en papiertjes in de papieren zak stopte. 'Mijn oprechte verontschuldigingen waren niet voldoende voor senator Armbruster. Hij belde de directeur vanmorgen en liet me ontslaan.'


      'Dat kan je toch niet verbazen?'


      'Nee, waarschijnlijk niet. Armbruster heeft in de politiek niet zo lang overleefd door eerlijk te vechten, en serieus gatlikken is een deel van Jenkins' baan. Dus, nee, het verbaast me niet zo heel erg. En om een rotdag nog rottiger te maken, hoorde ik dat Cronkite dood is als gevolg van mijn nalatigheid.'


      'Hoezo?'

    


    
      'Het expertise-rapport over de explosie. Mijn hond is gestruikeld over een stroomdraad toen hij door zijn hondenluik de keuken binnenkwam. Er ontstond een vonk. en daardoor ontbrandde het gas uit de oven, die ik aan had gelaten voor ik naar Wyoming ging. Zonder ventilatie had het gas zich opgehoopt, en er was maar een kleine vonk voor nodig om het te laten ontploffen, zeiden ze. Gelukkig wordt alles door de verzekering gedekt.' Met een droevig lachje voegde ze eraan toe: 'Cronkite was natuurlijk niet verzekerd. '

    


    
      'Je huis is in brand gestoken en je hond gedood, maar de verzekering dekt de schade,' zei hij bitter.


      'Heb je me niet gehoord, Gray? Het was een ongeluk.'


      'Dat was het verdomme niet! Wanneer heb je je oven voor het laatst gebruikt?'


      'Dat kan ik me niet meer herinneren.'


      'Heb je ooit het waakvlammetje uitgedraaid?'


      'Nee.'


      'Heb je ooit een stroomdraad langs de achterdeur gespannen?'


      Hij bracht de vragen onder woorden die ze zichzelf al had gesteld, maar toen hij het zei, wilde ze nog hardnekkiger de voor de hand liggende antwoorden ontkennen. 'Maar de expertise -'


      'Klopte. Dat is precies zoals de explosie is ontstaan, omdat iemand ervoor gezorgd heeft dat het zo zou gebeuren. Spence zou geen gecompliceerde bom hebben laten plaatsen. Dat zou sporen hebben nagelaten en voor complicaties hebben gezorgd.


      Hij regelde het voordat hij naar Wyoming ging, en hij koos voor eenvoud. Feitelijk was het een fluitje van een cent. Je woonde alleen, dus zorgde geen minnaar, ouder familielid of huisgenote voor een obstakel. De explosie was gepland en uitgevoerd om, als gevolg van jouw achteloosheid op een ongeluk te lijken. Ze hadden er niet op gerekend dat Cronkite als eerste naar binnen zou gaan. Dat konden ze niet voorzien.


      'Ze?'


      'David Merritt heeft zijn fiat eraan gegeven.'


      Ze schudde haar hoofd. 'Onzin. Dat baseer je op de veronderstelling dat hij een groot, afschuwelijk geheim had, en ik er te dicht in de buurt kwam,' zei ze. 'We weten nu beter. Ik vergiste me, wat Vanessa en de dood van de baby betrof, en... en alles. Jij ook. We hadden het bij het verkeerde eind.'


      'Waarom ben je de hele dag geschaduwd? Zelfs al zou je verhaal niet waar zijn - en dat geloof ik niet - dan nog vergeet David nooit een belediging. Of het waar is of niet, je geïmpliceerde beschuldiging joeg hem genoeg de pest in om je te laten vermoorden.'


      Haar bravoure verdween. 'Denk je dat hij het nog eens zal proberen?'


      'Dat mogen we veilig aannemen.'


      'Het is maar goed dat ik al gegeten heb,' mompelde ze. 'Ik heb mijn eetlust verloren.'


      'Er is nog één friet.'


      'Die delen we.' Ze brak de koude friet in tweeën, stak de ene helft in haar mond en reikte hem de andere aan. Hij verraste haar door hem met zijn mond uit haar vingers te nemen.


      Bij de aanraking van zijn lippen tegen haar vingers ging er een rilling van genot door haar heen en haar benen werden plotseling slap. Ze begon over haar hele lichaam te tintelen, tot aan het puntje van haar tenen.


      Tenen die ze vastberaden op de grond zette terwijl ze opstond. 'Ik ga niet met je naar bed, Bondurant. Als je dat soms in gedachten had, zal ik je de pijnlijke verlegenheid en het fysieke ongemak van een vergeefse opwinding besparen.'


      'Ik kom niet in verlegenheid en ondervind geen enkel ongemak, dank je. Moet ik aannemen dat je het woord bed in overdrachtelijke zin bedoelde?'


      'Je weet heel goed wat ik bedoelde.'


      Hij keek haar even aan. 'Ik weet wat je bedoelde, maar ik kan me niet herinneren dat ik het je gevraagd heb.'


      'Dat heb je ook niet. Dat doe jij niet. Je vroeg het de eerste keer ook niet.'


      'Dat hoefde niet.'


      Dat kon ze moeilijk tegenspreken. Hij had haar die ochtend in Wyoming niet hoeven overhalen, dus waarom had ze dan verondersteld dat hij een verleidingsscène voor vanavond had gepland?


      'Ik ga een douche nemen,' mompelde ze. Ze pakte haar tas op en liep met haar tas en haar gekrenkte trots naar de badkamer en deed de deur achter zich dicht.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 26

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Een man heeft me eens geschilderd.'

    


    
      'Je geschilderd?'


      Ze kwam in haar trui en slipje de badkamer uit. Ze rook naar zeep en vochtige huid, waarvan hij nog net een glimp had opgevangen toen ze snel een trui over haar hoofd trok voor ze onder de lakens kroop. Hij had de wacht betrokken in de stoel bij het raam en deed zijn uiterste best niet te denken aan een schoon ruikende, halfnaakte Barrie Travis op slechts een paar meter afstand.


      'Ik bedoel niet dat hij mijn lichaam heeft geschilderd,' legde ze uit. 'Hij schilderde me op linnen. Ik poseerde naakt voor hem.'


      'Hoezo? Had je geld nodig?'


      'Nee, dat was het niet. Ik was op de universiteit, voelde me vrij en opstandig en wilde iets extravagants doen, iets dat mijn ouders absoluut zouden afkeuren. Hij vroeg het me, en ik dacht, nou ja, waarom niet. Zolang hij maar zorgde dat zijn studio warm was.'


      'Hoe ging het?' vroeg Gray.


      'Zijn studio bleek een armoedige zolderkamer te zijn die naar terpentijn en een ongewassen schilder rook. Hij rookte veel hasj, dronk goedkope wijn en was somber en chagrijnig.'


      'En het schilderen?'


      'Een ramp. Een paar van mijn lichaamsdelen gingen verloren bij het overbrengen op het doek. Hij voelde zich verraden door zijn eigen liefdeswerk en hield een artistieke tirade toen ik mijn kleren pakte en naar buiten sloop. Maar hij had zijn belofte gehouden, het was er warm.'


      Gray's gesnuif kon doorgaan voor een lach. 'Was hij degene die je geleerd heeft te pijpen?' Na een ogenblik, toen het duidelijk werd dat ze geen antwoord zou geven, draaide hij zich naar haar om.

    


    
      Ze lag op haar zij, met haar gezicht naar hem toe, haar knieën opgetrokken tot haar middel. Haar haar viel langs haar gezicht en over haar blote schouders, als van een kind. Dat was een van de eerste dingen geweest die hem in haar hadden geïntrigeerd - die onweerstaanbare combinatie van vrouwelijke allure en kinderlijke kwetsbaarheid. Maar natuurlijk, met de herinnering aan haar lichaamswarmte na weken nog goed in zijn geheugen, bestond er geen enkele twijfel dat ze meer vrouw was dan kind.

    


    
      In haar ogen lag een blik van onschuldige verbijstering en gekwetstheid. 'Waarom doe je dat, Bondurant?'


      'Wat?' vroeg hij.


      'Waarom zeg je opzettelijk grove, beledigende en kwetsende dingen?'


      'Zo bedoelde ik het niet. Ik probeerde je te plagen. Ik denk dat me dat niet erg goed af gaat.'


      'Ik zou zeggen dat het je verdomd slecht afgaat.'


      'Foutje in mijn karakter.'


      Er ging een lange tijd voorbij voordat ze fluisterend zei: 'Die schilder heeft me niets geleerd, behalve dat ik uit de buurt van schilders moet blijven. En hoe ik geleerd heb... ik, eh, heb mijn techniek al doende ontwikkeld.' Na een veelbetekenende stilte voegde ze er nog zachter aan toe: 'Die ochtend op jouw ranch.'

    


    
      Zijn lichaam reageerde op de erotische herinnering en maakte de verdomd oncomfortabele stoel nog oncomfortabeler. Hij kon haar niet in de ogen kijken en wilde niet een eerste ervaring zijn in een seksueel avontuur. Dat maakte hem belangrijk. En daarmee ontstond er een verantwoordelijkheid, waarvan hij niet wist of hij ertegen opgewassen was. Hij veranderde van onderwerp en vroeg: 'Wat bracht je op dat verhaal? Van die schilder?'

    


    
      Ze haalde haar schouders op. 'Ik weet het niet. Ik denk dat ik niets anders weet te zeggen.'


      'Dat is echt iets voor jou.'


      'Wat?'


      'Altijd het gevoel te hebben dat je iets moet zeggen.'


      'Dat is niet waar.'


      'Zie je wel?'


      Ze maakte een grimas. 'Leuk hoor!'


      'Ja, ik ben echt een komiek. Dat vertellen ze me altijd. Dat ik een komiek ben en een plaaggeest.'


      Hij glimlachte zelfs niet, maar zij lachte. Giechelde eigenlijk. Ze liet zich op haar rug rollen en strekte haar armen boven haar hoofd. Er was nooit veel gelachen om hem heen, niet meer sinds hij volwassen was geworden. Haar lach was even verleidelijk als haar stem, oprecht en spontaan. De klank ervan beviel hem.


      'Dank je, Bondurant.' zei ze. 'Na de dag die ik achter de rug heb, had ik behoefte aan een goeie lachbui. Al had ik er langzamerhand wel aan gewend moeten zijn.'


      'Waaraan?' vroeg hij.


      'Ontslagen te worden. Dit is niet de eerste keer.'


      'Was Daily de eerste die je ontsloeg?'


      Ze hield haar hoofd vragend schuin.


      'Hij heeft het me verteld.'


      'O, nou, dat was aardig van hem,' zei ze, het tegendeel bedoelend.


      'Loze praat.'


      'Ja, precies. Toen hij je inlichtte over mijn turbulente professionele verleden, heeft hij je toen toevallig ook verteld waarom hij me ontsloeg?'


      Hij schudde zijn hoofd. Hij loog. Daily had hem het verhaal uitvoerig verteld. Maar hij kon niet genoeg krijgen van haar stem, al bracht het zijn voornemen in gevaar om zijn handen thuis te houden. Als je rent voor je leven staat een romantisch intermezzo niet in het programma.


      'Nou,' begon ze, glimlachend bij de herinnering. 'Daily en ik zijn niet als vrienden begonnen. Hij bezorgde me mijn eerste baan bij het tv- nieuws. Natuurlijk dacht ik dat ik alles wist over tv-journalistiek, dus vanaf het eerste moment verzette ik me zelfs tegen opbouwende kritiek. Daily vond me een windbuil die niets bij te dragen had aan het vak.


      Niet lang nadat hij me had aangenomen, begon hij naar redenen te zoeken om me te ontslaan. Maar hij werd aan banden gelegd door de Federal Communications Commission en een hele reeks wettelijke voorschriften. Maar Daily bofte. Ik richtte mezelf te gronde.'


      Ze was als eerste ter plekke in een rechtbank waar een gewapende overvaller het vuur had geopend in een rechtszaal. Gebaseerd op het verhaal van een vrouw die ternauwernood was ontsnapt aan een kogelregen, berichtte Barrie dat tientallen mensen gewond waren.


      'In het "bloedige strijdgewoel", waren geloof ik de woorden die ik gebruikte. '


      Toen, live op de tv, berichtte ze dat de schietpartij had plaatsgevonden in de rechtszaal van rechter Green. 'Dat maakte het verhaal nog mooier, omdat het gerucht ging dat hij op de nominatie stond een benoeming te krijgen bij het hooggerechtshof. Voor de camera overwoog ik of de schietpartij een politieke motivatie had. Was rechter Green het doelwit van een vijandige radicaal, of was het een wraakneming voor een impopulair vonnis? Had hij het overleefd of was hij gewond?'


      Zoals later bleek, was de rechter op de golfbaan toen een caddie hem kwam vertellen over de berichtgeving. Het incident had zich in een andere rechtszaal afgespeeld, en het enige dat geraakt was, bleek de lamp aan het plafond te zijn, die was neergeschoten tijdens de worsteling tussen de gerechtsdienaar en een man die zijn geweer had meegenomen naar de rechtbank om als bewijs voor te leggen in een civiel proces over stropen.


      Mijn ooggetuige werd later geïdentificeerd als de geestelijk gehandicapte vrouw die thee- en waterglazen vulde in de kantine in het souterrain. Voorzover iemand wist, was ze nooit boven de benedenverdieping van het gebouw geweest.

    


    
      Mijn lot werd bezegeld door het feit dat mijn speciale bericht The Young and the Restless had onderbroken. De vrouw van rechter Green sloeg nooit een aflevering over. Toen ze mijn bericht hoorde, rende ze het huis uit, viel over de sproeier in hun tuin en brak haar rechterpols. Andere kijkers waren verontwaardigd over de onderbreking van het programma, vooral toen ze hoorden dat er geen sprake was geweest van een drama in de rechtbank, en zeker niet iets dat kon concurreren met de soap. De telefooncentrale werd bestookt door woedende telefoontjes.

    


    
      Mijn geloofwaardigheid was volslagen vernietigd, en die van het tv-station ook. De nieuwsredactie kreeg de hoon te verduren van onze concurrenten. En voor het geval iemand het gemist mocht hebben, bleven de tv-critici in de kranten er dagenlang over schrijven. Daily werd op het matje geroepen en kreeg op zijn donder van de directie omdat hij mij had aangenomen. Het was een wonder dat hij zijn baan kon houden. Hij ontsloeg me op staande voet. De enige die er baat bij had, was rechter Green, die nu rechter is bij het hooggerechtshof.'


      'Een impopulaire rechter.'


      'Dat was nóg een punt in mijn nadeel. Meer dan één betweter schreef in een hoofdartikel dal rechter Green zonder de sympathie die hij had vergaard als gevolg van mijn fiasco nooit zou zijn benoemd. Het Amerikaanse volk heeft het aan mij te danken dat het zit opgescheept met een incapabele rechter bij het hooggerechtshof. Dat is Daily's theorie ook, tussen haakjes.'


      'Na dat alles - hoe zijn jullie zulke goede vrienden geworden?'


      'Een paar jaar geleden hoorde ik dat hij vanwege zijn emfyseem gedwongen was geweest ontslag te nemen. Ik voelde me verplicht hem een beleefdheidsbezoekje te brengen.' Ze keek hem aan met een Mona Lisa-glimlachje, en Gray vroeg wat het geheim was.


      'Daily gaf toe dat hij ongewoon hard voor me was geweest, omdat het me niet ontbrak aan talent, maar aan volwassenheid en gezond verstand. Hij was bereid me te helpen als ik wilde luisteren en mijn mond zou houden. Sindsdien is hij mijn beste vriend.'


      'Waarom hou je je vriendschap geheim?'


      'Voornamelijk omdat het iets persoonlijks is, en ik heb altijd mijn privé-leven en mijn beroepsleven gescheiden willen houden. En verder omdat-'


      'Omdat je, als het bekend werd dat je je voormalige vijand om zijn hals was gevallen, het respect van je collega's zou hebben verloren.'


      'Heel slim, Bondurant. Als je in de radio- en tv-wereld een brug achter je verbrandt, is het meestal een grote, uitslaande brand, en meestal voorgoed. Als iemand zou weten dat ik nu bevriend ben met Daily, zou ik beschouwd worden als een zwakkeling die probeert te beunhazen in een keihard beroep.'


      Haar glimlach was zó onschuldig en openhartig dat hij er een hekel aan had haar luchtbel door te moeten prikken. 'Je geheim is ontdekt, Barrie. Ik heb ze gevolgd terwijl ze jou volgden. Ze weten waar je woont.' Toen ze een ongerust geluid liet horen, ging hij snel verder: 'Ik denk niet dat ze Baily lastig zullen vallen. Maar we moeten hem morgenochtend onmiddellijk waarschuwen.'


      'Waarom volgen ze me?'

    


    
      'De meeste mannen van de geheime dienst die zijn toegewezen aan David, Vanessa en het Witte Huis zijn de mannen van Spence. Ze hebben het rekruteringsprogramma doorlopen en aan alle eisen voldaan, maar ze zijn bij hém in dienst.'

    


    
      'Hoe kunnen ze de regels in de wind slaan?'


      'Dat is het mooie ervan. Dat doen ze niet. Ze manoeuvreren zo snel als kwikzilver. Als iemand hen ondervraagt, kunnen ze zeggen dat je in de categorie valt van een emotioneel gestoord persoon die bewaakt moet worden.'


      'Op z'n minst gezegd,' mompelde ze.


      'Probeer wat te slapen.'


      Hij stond op en deed de lamp uit. Toen liep hij terug naar het raam en staarde door de jaloezieën naar buiten. Vijf minuten lang bestudeerde hij het parkeerterrein of hij een verdachte wagen of enige beweging zag.


      Toen hij zich ervan overtuigd had dat ze de achtervolgers hadden afgeschud, keek hij even naar het bed en zag dat Barrie hem waakzaam aankeek. 'Ik dacht dat je ging slapen.'


      Ze lag weer naast hem, maar nu met haar handen op elkaar onder haar wang. 'Wie ben je, Gray Bondurant?'


      'Ik? Niemand.'


      'Dat is niet waar,' zei ze slaperig. 'Je bent iemand.'


      'Ga slapen.'


      'Jij hebt ook rust nodig. Het bed is groot genoeg voor ons tweeën.'


      Hij kon onmogelijk naast haar liggen, naast die stem, die huid, zonder haar aan te raken. 'Ik blijf nog even zitten.'


      'Waarom?'


      'Om na te denken.'


      'Waarover?'


      'Ga slapen, Barrie.'


      'Nog één vraag?'


      'Oké,' zuchtte hij.


      'Die ochtend in jouw huis was er seks zonder voorwaarden, hè?'


      'Precies.'


      Ze sloeg haar ogen even neer en keek toen weer naar hem op. 'Maar heel goeie seks.'


      Hij glimlachte in het donker. 'Heel goed.'


      'Maar je hebt me niet gekust. Niet op mijn mond. Wat heb je tegen zoenen op de mond?'


      'Dat zijn twee vragen. Welterusten.'

    


    
      


      'George?'

    


    
      De stem van zijn vrouw leek te komen van een verre kust over een oceaan van whisky. Dokter Allan hief zijn hoofd op en zag Amanda’s silhouet in de deuropening van zijn kantoor thuis. Ze zag er verleidelijk en sterk uit. Hij kon niet naar haar kijken. Haar kracht accentueerde zijn zwakte.

    


    
      Ze kwam de kamer binnen. Toen ze bij het bureau kwam, pakte ze de fles drank en controleerde hoeveel er nog over was. Zelfs in zijn dronkenschap ontging hem het zwijgende verwijt niet.

    


    
      Kribbig zei hij: 'Wat is er, Amanda?'


      'Dus je weet nog wie ik ben! Ik ben blij dat te horen. Herinner je je toevallig ook nog dat je twee zoons hebt?'


      'Is dit een raadseltje?'


      'Je oudste zoon trekt zich met de dag meer in zichzelf terug. Ik heb hem gesmeekt me te vertellen wat eraan schort, maar hij blijft nukkig zwijgen. Zijn docenten op school hebben de laatste tijd dezelfde ervaring opgedaan. Hij kropt zijn gevoelens in zichzelf op en niemand kan ze eruit krijgen. Hij lijkt zoveel op jou, dat het me bang maakt.


      Ik kom net bij het bed van je jongste zoon vandaan, en ik heb geluisterd naar zijn gebed. Hij vroeg God papa te helpen, en toen begon hij te huilen, en ik moest hem in mijn armen houden tot hij sliep.'


      George veegde over zijn vermoeide, bloeddoorlopen ogen. 'Ik ga ze straks wel goedenacht wensen.'


      'Je luistert niet naar me. Ik wil niet dat je ze goedenacht gaat wensen. Niet in je huidige conditie. Ze zijn niet stom, weet je. Ze weten dat er iets heel erg mis is met je, en dat gaat verder dan het drinken.'


      '"Het drinken?" Alsof het een zelfstandig naamwoord is?'


      'Dat is het geworden. Wat is er aan de hand met je?'


      'Niets.'


      'Ach? Zou je de afgelopen vierentwintig uur normaal willen noemen? Toen je gisteravond thuiskwam, zag je eruit als iets uit een horrorfilm. God weet hoelang het geleden is sinds je hebt geslapen. Je hebt me geen enkel excuus gegeven voor je langdurige afwezigheid of voor je belabberde uiterlijk. Je informeerde niet naar de kinderen. Je ging regelrecht naar je kamer en sloot je op en sindsdien ben je niet meer naar buiten gekomen.'


      Ze zette de fles met een klap terug op het bureau. 'Je bent apenzat en ik heb je horen huilen. Het eerste maakt me kwaad, en het tweede breekt mijn hart. George,' zei ze smekend, 'hoe kan ik je helpen als je me niet vertelt wat er aan de hand is?'


      'Er is niets aan de hand.'


      'Verdomme, George, wanneer is je opvatting over het huwelijk veranderd?'


      'Wat bedoel je?'


      'Als je weigert me in vertrouwen te nemen, hebben we geen huwelijk, niet het soort huwelijk dat we elkaar beloofd hebben. Maar op papier ben ik nog steeds je vrouw, en ik eis te weten wat er aan de hand is.'


      'Christus, ben je doof?' schreeuwde hij. 'Er is niets mis.'


      Ze deinsde niet terug voor zijn woede. Koel zei ze: 'Lieg niet tegen me. Je stort voor mijn ogen ineen.'


      'Laat me met rust.'

    


    
      'Nee, dat doe ik niet,' zei ze, terwijl ze heftig haar hoofd schudde. 'Je bent mijn man. Ik hou van je. Ik zal je tot mijn laatste adem verdedigen. Maar eerst wil ik weten wat jou veranderd heeft van een voortreffelijk arts, man en vader, in een grienende dronkenlap.'

    


    
      Hij keek haar woedend aan, maar ze gaf het niet op. Amanda had een genadeloze, koppige karaktertrek. 'Je probleem heeft iets te maken met David, hè? Doe geen moeite om te liegen. Ik weet dat hij achter je persoonlijke crisis schuilt. Hoe is dat gekomen?'


      'Laat het met rust. Amanda.'


      'Wat heeft hij je gevraagd te doen?'


      'Ik zei: laat het met rust.'


      'Wat voor macht heeft hij over je?'


      'Die heeft hij niet.'


      'Die heeft hij wél,' schreeuwde ze terug. 'En als je die niet verbreekt, zal hij je te gronde richten.'


      Hij sprong overeind en sloeg met zijn vuisten op zijn bureau. 'Die vrouw is gestorven, oké?'


      'Wat?'


      'Daar, ik heb het gezegd. Ik heb je mijn probleem toevertrouwd. Ben je nu gelukkig? Tevreden?'


      'Je hebt het over de verpleegster.'


      'Ja, de verpleegster. Die drie dagen geleden in ons buitenhuis is gestorven. Hartaanval.' Hij boog zijn hoofd en verborg het in zijn handen. 'Ik heb geprobeerd haar terug te brengen, maar het lukte niet. Ik faalde, en zij stierf.' Zijn schouders schokten.


      'Was je dronken?'


      'Ik had één valium genomen, meer niet.'


      'Heb je alles gedaan wat je kon?'


      Hij knikte. 'Ik ben een halfuur bezig geweest om te proberen haar te reanimeren. Ten slotte trokken de mannen van de geheime dienst me van haar af en zeiden dat het geen zin had, dat het tijdverspilling was.'


      Amanda haalde beverig adem en legde haar hand op zijn schouder. 'Het spijt me, George,' zei ze zacht.


      Hij wilde haar sympathie zo graag accepteren. Hij wist dat haar armen hem zouden verwelkomen, ondanks de kwade woorden die tussen hen waren gevallen. Haar borsten zouden zacht zijn, haar stem sussend, haar omhelzing een haven waarin hij kon wegkruipen en zich misschien een tijdje kon verbergen voor zijn spoken.


      Maar hij verdiende haar troost en haar vergiffenis niet. Zijn absolute gebrek aan waarde maakte dat hij zich ergerde aan haar onvoorwaardelijke liefde. Dus schudde hij haar hand van zich af. 'Wat had jij kunnen doen?' vroeg hij strijdlustig. 'Met wat voor toverstaf had je het probleem kunnen laten verdwijnen?'

    


    
      Hij keerde haar de rug toe en liep wankelend naar de kast. Het openmaken van een nieuwe fles scotch leek meer vaardigheid van zijn vingers te eisen dan waartoe ze in staat waren, maar hij slaagde erin hem open te krijgen en weer in te schenken.

    


    
      'O, nee, wacht,' zei hij tegen Amanda. 'Jij kunt toch alle problemen oplossen? Jij kunt alles doen wat je je voorneemt. Prestatie is je tweede naam. Nee. maak daar Excellent van. Excellent is je tweede naam.'


      Hij wist dat zijn hatelijke woorden haar diep kwetsten, maar hij kon het niet laten. Hij wilde dat iemand zich net zo ellendig zou voelen als hijzelf, en Amanda was de enige die in de buurt was. Maar ze weigerde zich uit haar tent te laten lokken en bewaarde haar kalmte.


      'Ik had je probleem niet kunnen oplossen. George, maar ik had met je kunnen meeleven.'


      'Daar zou ik veel mee zijn opgeschoten.'


      'Je hebt wel eerder patiënten verloren. Je bent geneesheer, dus is het natuurlijk moeilijk voor je als je niets kunt doen om een patiënt te redden. Maar je bent nog nooit zo van de kaart geweest als nu.'


      Ze hield haar hoofd schuin en keek hem diep in de ogen. Hij was dronken, maar niet zo ver heen dat hij niet bang was dat ze daarin meer zou lezen dan hem lief was. Hij wendde zijn blik af. Niet snel genoeg.


      'Ik krijg de gekuiste versie van het verhaal, hè?' zei ze. 'Wat is er nog meer gebeurd in ons buitenhuis?'


      'Wie zegt dat er nog meer is gebeurd?'


      Ze keek hem kalm aan. 'Ik ken je, George. Je laat een cruciaal deel van het verhaal weg.'


      'De verpleegster is dood. Dat is alles.'


      'Het gaat over Vanessa, hè?'


      'Nee.'


      'Wat heeft de dood van deze vrouw dan -'


      'Wat wil je van me?' bulderde hij. 'Je hebt me gevraagd wat me dwarszit, en dat heb ik je verteld. En donder nou open laat me alleen, verdomme!'


      Hij had nog nooit dergelijke taal tegen haar gebruikt. Hij kon niet geloven dat hij dat nu wél deed, hoewel de woorden leken te weerkaatsen tegen de wanden en zijn oren te vullen met de vulgariteit ervan. Was hij zo laag gezonken dat hij zijn eigen vrouw uitschold? Die gedachte was als een anker dat hem dieper omlaagtrok in een afgrond van depressie en afschuw van zichzelf. Hij dronk snel zijn glas leeg.


      Amanda, duidelijk geschokt en vol afkeer, liep bij hem vandaan. Bij de deur draaide ze zich om. 'Schreeuw en vloek maar naar me, George, als je je daardoor beter voelt. Ik ben taai. Ik kan ertegen.'


      Ze hief haar linkervuist op, zodat hij haar trouwring kon zien. 'David Merritt heeft de eed afgelegd, maar ik ook, voor het altaar op onze trouwdag. Ik heb gezworen dat niets dan de dood ons zou scheiden, en ik meende het. Je bent mijn man, en ik hou van je. Ik sta je niet af zonder strijd. Ik zal alles doen wat ik kan om te voorkomen dat die man je vernietigt, ook al is hij dan toevallig de president van de Verenigde Staten.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 27

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Niet dat weer,' mopperde Daily.

    


    
      Barrie had de televisie aangezet en het geluid oorverdovend hard gedraaid. 'Gray denkt dat je huis bewaakt wordt.'


      'Afluisterapparatuur ook?'


      'Ze hoeven die niet aan te brengen om ons te kunnen afluisteren,' vertelde Gray hem. 'Hun apparatuur is zo verfijnd dat ze straten ver kunnen horen wat er gezegd wordt.'


      'Ze?'


      'Spences mannen.'


      'De schoften,' bromde Daily. Toen knikte hij naar Gray en zei tegen Barrie: 'Ik dacht dat hij verdwenen was.'


      'Ik ook. Hij, eh, verraste me gisteravond.'


      'Ik kwam laat thuis uit het Bardot-festival,' zei hij. 'Je was er niet. Ik heb me de hele nacht ongerust gemaakt.'


      Schuldbewust zei ze: 'Ik heb vergeten te bellen.'


      Daily gebaarde dat ze op hun gebruikelijke plaats op de bank moesten gaan zitten. 'Moet ik aannemen dat het verhaal nog niet ten einde is? Je denkt nog steeds dat de dood van die baby geen ongeluk was?'


      'Ik geloof dat we daarvan uit moeten gaan,' antwoordde Gray. 'Deze hele zaak is daarmee begonnen en is nu geëscaleerd tot iets dat nog groter is. David probeert het te verbergen, maar het valt hem moeilijk. Spence is er niet in geslaagd mij uit de weg te ruimen en in het huis van George Allen liep alles mis toen de verpleegster stierf.


      Haar dood bracht dokter Allan in de openbaarheid op een moment waarop ze dat geen van beiden konden gebruiken,' ging hij verder. 'Het maakte een eind aan wat voor trucjes hij ook uithaalde met Vanessa.'


      Barrie nam het van hem over. 'Omdat de dood van de verpleegster uiteindelijk aan het licht zou konmen en de aandacht zou richten op Vanessa's gezondheid, moest hij haar... weer tot leven wekken, bij gebrek aan een beter woord, en haar terugbrengen naar Washington.'

    


    
      'Op de ochtend van de persconferentie maakten ze haar voor de hele wereld zichtbaar,' zei Gray. 'Op iedereen die haar niet goed kent, maakte ze een normale indruk. Ik denk dat ze nog in gevaar is.'

    


    
      'Waarom denk je dat?' vroeg Daily. 'Het leek me allemaal heel keurig. Neely las de lovende woorden voor van de First Lady over de verpleegster. De Merritts betoonden hun sympathie met haar familie. Bla, bla, bla.'


      'Vanessa zond een noodsignaal uit,' zei Gray. 'Ze droeg de trouwring van haar moeder niet,' legde hij uit. 'Die heeft ze aan de ringvinger van haar rechterhand gedragen sinds Clete hem op de sterfdag van haar moeder eraan schoof. Die ochtend was de ring opvallend afwezig. Ze bleef haar hand tonen, vooral als ze wist dat de camera's op haar gericht waren. Ik denk dat ze wilde dat iemand zag dat ze hem niet droeg.'


      Daily vroeg: 'Denk je werkelijk dat het een kreet om hulp was?'


      'Ja.'


      'Ze kan de ring ergens op een verkeerde plaats hebben gelegd,' zei Barrie. 'Misschien wilde hij niet aan haar vinger blijven zitten omdat ze zo mager is geworden. Of misschien heeft ze gewoon genoeg van die ring. Of hij is bij de juwelier om opnieuw te worden gezet of schoongemaakt. Er zijn tientallen redenen waarom ze die ring niet zou dragen.'


      'Dat is zo,' zei Gray. 'Als ik in Wyoming naar de tv zat te kijken en zag dat ze hem niet droeg, zou ik vaag nieuwsgierig zijn geweest, maar niet gealarmeerd.


      Maar,' ging hij verder, terwijl hij opstond, 'omdat Spence naar me toe is gestuurd om me te doden, omdat ik heb gezien hoe jouw huis is afgebrand en omdat ik weet dat je op de voet wordt gevolgd, ben ik geneigd meer dan een beetje nieuwsgierig te zijn.'


      'En ik denk dat je gelijk hebt,' gaf Barrie onwillig toe. 'Die persconferentie was Vanessa's enige optreden in het openbaar sinds haar "afzondering". Als ze zo gezond is als het Witte Huis beweert, zou ze haar normale werkrooster weer opnemen, niet?' Impulsief pakte ze Daily's telefoon en draaide een nummer dat ze uit haar hoofd kende.


      'Wie bel je?' vroeg Gray.


      'Vanessa's kantoor.'


      'Denk eraan dat waarschijnlijk alles wat je zegt wordt afgeluisterd.'


      'Ze zullen denken dat ik weer met mijn oude trucjes bezig ben. Zet die tv wat zachter.'


      De plotselinge stilte was even zenuwslopend als het lawaai was geweest. 'Goedemorgen,' zei Barrie opgewekt toen de telefoon werd beantwoord. 'Met Sally May Henderson. Ik vertegenwoordig de Dochters van de Amerikaanse Revolutie. We willen de First Lady graag een van onze hoge onderscheidingen toekennen, als waardering voor haar voortdurende bemoeienissen om de daklozen voeding en onderdak te geven.'

    


    
      Ze benadrukte dat de organisatie de onderscheiding persoonlijk wilde uitreiken. 'De publiciteit zou onder de aandacht van het publiek brengen dat er een niet aflatende behoefte bestaat aan tehuizen en soepkeukens, in de organisatie waarvan de First Lady zo'n grote rol heeft gespeeld.' Beleefd maar vasteraden werd haar meegedeeld dat een ontmoeting in de nabije toekomst niet mogelijk was. De First Lady was nog steeds herstellend van haar recente ziekte.

    


    
      'Ik begrijp het. Wilt u haar onze hartelijke groeten en beste wensen overbrengen? We bellen later wel terug.' Ze hing op en richtte zich tot Daily en Gray. 'Haar staf heeft opdracht geen enkele afspraak te maken tot ze het groene licht hebben gekregen van dokter Allan.'


      Gray zette de tv weer hard en zei toen: 'David zet alles op alles.'


      'Het schijnt zo.'


      Daily wreef over zijn kaak en keek bezorgd. 'Willen jullie suggereren wat ik denk dat jullie suggereren?'


      Bondurant zei: 'Vanessa is meer een last dan een voordeel geworden. David ruimt lasten uit de weg.'


      'Daar raad je naar,' zei Daily nadrukkelijk.


      'Eh-eh. Dat weet ik.' Gray liep terug naar de bank en ging zitten. Even zei niemand iets.


      Ten slotte merkte Barrie op: 'Mijn carrière is een grap geweest. Ik heb vaak misgekleund. God weet dat mijn instinct allesbehalve betrouwbaar is. Maar deze keer weet ik dat ik gelijk heb. Onze president is een misdadiger.' Ze keek naar Gray. 'Ik mag mijn eigen instinct dan wantrouwen, maar ik vertrouw dat van jou wél.'


      Hij keek even naar Daily en toen weer naar haar. 'Hoor eens, jullie moeten een lange vakantie nemen, ergens buiten dit land. Als David ervan overtuigd is dat jullie het hebben opgegeven, dat jullie niet langer een bedreiging vormen, zal zijn waakzaamheid verslappen. Ik zal dit doorzetten en hopelijk Vanessa kunnen redden voordat David plan B uitvoert.'


      'Dat kun je op je buik schrijven,' zei Barrie uit de grond van haar hart. 'We praten over poging tot moord op de First Lady. Als burger kan ik dat niet de rug toekeren. Niet alleen dat, maar ik was de eerste bij wie Vanessa om hulp kwam. Als ik de kwestie niet verkeerd geïnterpreteerd had, zou ze nu misschien veilig bij haar vader zijn. Omdat ik de kat uit de zak liet, is ze nog steeds in de macht van haar tirannieke echtgenoot.


      En het is aan zijn verraderlijkheid te danken dat ik alles heb verloren dat belangrijk voor me was. Cronkite, mijn huis, mijn baan. Ik heb een vendetta tegen die schoft in het Witte Huis. En God sta hem bij, want ik ben de ergste vijand die hij kan hebben. Ik heb niets te verliezen.'


      'Behalve je huid,' zei Daily piepend.


      'Nee,' zei ze zacht, 'behalve jou, Daily.'


      'Kijk me niet aan met die tranerige ogen van je, missy. Je hebt geen hersens in dat hoofd van je. Jullie allebei niet,' zei hij, van haar naar Gray kijkend.


      'We moeten Merritt toch aan de kaak stellen?' vroeg ze.

    


    
      'Jullie praten waanzin. Heb je jezelf gehoord? Hij is verdomme de president van de Verenigde Staten! Het hoogste ambt in het land en de machtigste man ter wereld. Als je iets tegen hem onderneemt, zijn jullie allemaal zo goed als dood.'

    


    
      Barrie keek naar Gray en zag in zijn ogen een vastberadenheid die overeenkwam met die van haar. Het was ironisch dat juist wat hen gescheiden had gehouden hen nu verbond.


      Ze richtte zich weer tot Daily en zei: 'Als Merritt van plan is me te laten vermoorden, dan zal het in ieder geval niet zonder strijd gaan. Maar ik weiger jou in gevaar te brengen. Neem die lange vakantie.'


      'Je moet vanmiddag nog vertrekken, zodra we iets kunnen regelen,' drong Gray aan.


      'Waar wil je naartoe, Daily? Mexico?'


      'En diarree krijgen? Nee.'


      'De Bahama's?'


      'Er is een orkaan in het Caribisch gebied. Kijk je niet naar het nieuws?'


      'Australië?'


      'Ik ga nergens heen,' zei hij vastberaden. 'Waarom zou ik weggaan en alle pret aan jullie overlaten?'


      'Het wordt geen pret, Daily,' zei Gray met een grafstem. 'Je kunt geen grappen uithalen met die kerels. Als ze een opdracht moeten uitvoeren, dan is het hun ernst. Dus moet het ook voor ons ernst zijn. Op gevaar af melodramatisch te klinken, dit kan gemakkelijk een kwestie van leven of dood worden.'

    


    
      'Voor mij ís het al een kwestie van leven of dood,' antwoordde Daily. 'Ik heb nog minder te verliezen dan Barrie. Ik lijd aan een ongeneeslijke ziekte. Ik heb geen vrouw, geen kinderen, niets. Zoals ik het bekijk: als ik jullie kan helpen, zal ik niet in vergetelheid sterven.'

    


    
      Barrie liep naar hem toe en gaf hem een zoen op de kruin van zijn hoofd. 'Je bent krakkemikkig en lelijk, maar ik hou verschrikkelijk veel van je.'


      'Hou op. Ik haat dat sentimentele gedoe.' Hij wuifde haar weg. 'Oké, Bondurant, waar beginnen we mee?'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 28

    


    
      


      


      


      

    


    
      Barrie keek glimlachend naar Jayne Gastons zoon. Ze stond voor de deurvan zijn huis. 'Hallo, meneer Gaston. Barrie Travis. Herinnert u zich mij?'

    


    
      'Maar al te goed. Wat wilt u?'


      'Ik heb dit voor u meegebracht,' zei ze, terwijl ze hem een pot met een blauwe hortensia aanbood. 'Mag ik binnenkomen?'


      Hij aarzelde, en overwoog of hij haar te woord zou staan. Eindelijk deed hij een stap opzij. 'Een paar minuten dan.'


      Ralph Gaston jr. was een vriendelijke man van midden dertig die rond zijn middel een beetje begon uit te zakken. Hij woonde in een keurig bakstenen huis in een kleinburgerlijke wijk van Washington. Barrie had zijn adres gevonden in het telefoonboek.


      Ze werd door kamers geleid die schoon waren maar bezaaid met speelgoed. 'Mijn vrouw is met de kinderen naar het winkelcentrum,' legde hij uit, terwijl hij over een Playskool-grasmaaier stapte.


      'Jammer dat ik ze ben misgelopen. Ik had hun ook mijn condoleances willen aanbieden.'


      Ze volgde hem naar een afgeschermde veranda aan de achterkant, waar hij blijkbaar naar een footballwedstrijd had zitten kijken op een draagbare tv. Hij draaide het geluid laag, nam een slok uit het glas bier dat op een bijzettafeltje stond maar bood haar niets te drinken aan. Ze ging in de aluminium tuinstoel zitten die hij aanwees.


      Barrie begon met duidelijk te maken dat alles wat ze zeiden strikt vertrouwelijk was. 'Ik ben hier niet als verslaggeefster. Het zal u misschien goeddoen te horen dat ik ontslagen ben bij WVUE.'


      'Dat doet me inderdaad goed,' zei hij bot. 'U hebt gekregen wat u verdiende, Miss Travis. Mijn moeder was een dame. Ze had waardigheid en vestigde zelden de aandacht op zichzelf. U hebt van haar dood een zwarte komedie gemaakt. Na het media-circus dat u in het ziekenhuis hebt veroorzaakt, valt het me moeilijk beleefd tegen u te zijn.'


      'Ik neem het u niet kwalijk. Meer dan wat ook, spijt het me dat uw verlies zo wereldkundig werd gemaakt.'


      'Probeert u zich te verontschuldigen?'


      'Ja.'


      'Uw verontschuldiging is geaccepteerd.' Hij maakte aanstalten om op te staan. 'Als u me nu wilt excuseren -'


      'Uw moeder vond het zeker geweldig toen dokter Allan haar aannam,' zei Barrie, het hem belettend.


      'Waarom zegt u dat?' Zijn stem klonk fel als een zweepslag, wat haar verbaasde.


      'O, eh, omdat hij zoveel vertrouwen in haar stelde.'


      'O.' Hij ontspande zich zichtbaar. 'Ja, ze vond dat ze erg bofte dat zedie baan kreeg. Ze zei dat het haar veel voldoening gaf zo’n belangrijke patiënte te hebben.'


      Barries journalistieke instinct werd waakzaam. Waar was ze bij toeval tegen aangelopen? Haar oorspronkelijke motief was oprecht; ze had zich willen verontschuldigen voor haar blunder en het effect ervan op de familie Gaston.


      Maar haar ontmoeting met Ralph Gaston maakte ook deel uit van haar en Gray's strategische plan om Vanessa te beschermen. Ze konden moeilijk de veronderstelde misdaden van de president aan de plaatselijke politie melden, want ze hadden geen enkel concreet bewijs voor hun beschuldigingen en konden niet gewapenderhand het Witte Huis bestormen. Ze moesten behoedzaam aanvallen.


      Gray's opvatting, waarmee Barrie en Daily het eens waren, was dat de regering van binnenuit moest worden vernietigd. Ze moest vanzelf instorten. De energie van Merrits presidentschap moest paradoxaal zijn eigen ondergang bewerkstelligen.


      Informatie was het enige wapen dat hun ter beschikking stond. Ze moesten precies weten wat er gebeurd was in het huis van George Allan. Barrie had aangeboden te beginnen met de zoon van Jayne Gaston. Ze had niet verwacht dat ze iets belangrijks te weten zou komen, maar misschien had ze de mogelijkheden van dit interview onderschat.


      Ralph had woorden gebruikt als belofte en voldoening om de gevoelens van zijn moeder te beschrijven over haar aanstelling als particulier verpleegster van de First Lady, wat misschien impliceerde dat ze zich eigenlijk niet goed genoeg voelde voor haar baan. Waarom? vroeg Barrie zich af.


      'Heeft uw moeder ooit problemen gehad met haar hart?'


      'Alleen in de laatste paar jaar,' zei Ralph enigszins afwerend. 'Maar ze hield ze in de hand. Ze werd geregeld onderzocht en nam trouw haar medicijnen. Mama liet zich er niet onder krijgen. Ze hield van haar werk en was een uitstekende verpleegster.'


      'Dat heb ik gehoord. Dokter Allan prees haar hemelhoog. De president ook.'


      'Hij heeft bij de begrafenis bloemen gestuurd.'

    


    
      'Heus? Hij heeft mij ook eens bloemen gestuurd.' In een ander leven. Voor ze wist dat hij een moordenaar was. 'Had uw moeder al eens eerder een hartaanval gehad?'

    


    
      'Niet ernstig,' antwoordde hij. Hij nam weer zijn defensieve houding aan. 'Ze herstelde heel snel. Het heeft haar werk nooit beïnvloed.'


      'Niemand heeft ook maar een seconde getwijfeld aan haar capaciteiten of haar prestaties, meneer Gaston.'


      Hij wreef met zijn handen over zijn dijen. Barrie herkende het als een nerveus gebaar. De bewoner van de kleinburgerlijke buitenwijk met het uitgezakte middel was niet langer zo vriendelijk. 'Als mama goed genoeg was om voor de First Lady te zorgen, was ze goed genoeg om voor iedereen te zorgen.'


      'Precies.'


      'Ze had uitstekende kwalificaties.'


      'Daar ben ik van overtuigd. Hoe vond ze het om voor dokter Allan te werken?'


      'Hoe bedoelt u?'


      Barrie glimlachte naar hem als een insider. 'Gewoon nieuwsgierigheid. U weet hoe egoïstisch artsen kunnen zijn. Sommigen denken dat ze over water kunnen lopen. Ik vroeg me alleen af of dat de ervaring van uw moeder was met dokter Allan.'


      'Ze heeft er nooit iets over gezegd.'


      Barrie wist onmiddellijk dat hij loog. 'Ik neem aan dat uw moeder vond dat de First Lady de juiste behandeling kreeg voor haar ziekte?'


      'Mevrouw Merritt was niet ziek. Ze had alleen maar rust nodig.'


      'Natuurlijk. Dat bedoelde ik ook.'


      'Nee,' zei hij hoofdschuddend, 'u wilde impliceren dat mijn moeder het met opzet over het hoofd zou zien als een patiënt een onjuiste behandeling kreeg.'


      'Dat impliceerde ik helemaal niet, meneer Gaston. De president heeft uw moeder en dokter Allan openlijk geprezen voor de uitstekende verzorging van mevrouw Merritt.'


      'Dus waar wilt u naartoe?'


      Ja, waar wilde ze naartoe? 'Het is alleen zo jammer dat dokter Allan met al dat talent het leven van uw moeder niet heeft kunnen redden.'


      'Hij zei dat hij alles gedaan heeft wat hij kon.'


      'En u gelooft hem?'


      'Natuurlijk. Waarom niet? Hij is een goede arts en een fatsoenlijk mens. Hij gaf mama een kans toen niemand anders dat deed.'


      'Een kans?'


      'Om te werken.' Hij stond plotseling op. 'Ik wil hier niet meer over praten. Mijn moeder is pas een paar dagen geleden gestorven en ik ben nog erg in de war.'


      'Natuurlijk. Het spijt me.'

    


    
      Barrie drong niet verder aan. Ze was meer te weten gekomen dan ze gehoopt had. Feitelijk ging ze weg met meer vragen dan antwoorden, en ze was verlangend die verder te onderzoeken.


      'Het was erg vriendelijk van u me te ontvangen.' Bij de voordeur gaf ze hem een hand. Ze geloofde dat hij, net als de rest van het land, ertussen was genomen door de machthebbers. Dus ook al was hij op de grens van onhebbelijk geweest, toch voelde ze alleen maar medelijden met hem. 'Brengt u alstublieft mijn medeleven over aan de rest van uw gezin, en nogmaals, mijn excuses voor het verdriet dat ik kan hebben veroorzaakt.'

    


    
      


      Ralph Gaston jr. keek Barrie Travis na, die over het trottoir naar haar bij de stoep geparkeerde auto liep. Hij wachtte tot ze was weggereden voor hij haastig de telefoon opnam.

    


    
      Bij de tweede bel werd er opgenomen.


      Ralph had slechts twee keer in zijn leven gesproken met iemand van de FBI - eergisteren, toen een FBl-man bij de dodenwake van zijn moeder was verschenen en hem onder vier ogen wilde spreken, en nu. Beide keren had hij een droge mond en vochtige handen gehad.


      'U hebt me gevraagd u te bellen als die verslaggeefster kwam. Nou, ze is net weg.'


      'Hebt u met haar gesproken?'


      'Ja, meneer. Ik had de deur voor haar neus dicht willen slaan, maar ik heb gedaan wat u zei en geprobeerd me zo achteloos mogelijk te gedragen.'


      'Wat wilde ze?'


      'Haar excuses aanbieden.' Hij vertelde over hun gesprek en beantwoordde alle vragen van de man met de afgemeten precisie van een nieuwe rekruut. 'Ze stelde voornamelijk suggestieve vragen over het medisch verleden van mijn moeder en de behandeling die mevrouw Merritt kreeg van dokter Allan.'


      Na een gespannen stilte zei de ander: 'U hebt het goed gedaan, meneer Gaston. President Merritt zal uw hulp waarderen.'


      Ralph voelde zijn borst zwellen van trots. Zijn bevelen waren rechtstreeks van de hoogste bevelhebber gekomen. Hem was verteld dat Barrie Travis' verlangen om de regering te belasteren voortkwam uit een onnatuurlijke jaloezie op de First Lady.

    


    
      Barrie Travis was het Witte Huis intens vijandig gezind, dus was ze een staatsvijand. Het was nog niet zeker hoever haar subversieve tendensen zouden gaan, maar na het incident in Shinlin waren ze dubbel voorzichtig. Daarom had de president gevraagd onmiddellijk te worden verwittigd als ze bij de familie Gaston kwam om informatie op te doen, die ze zou kunnen gebruiken om haar destructieve doeleinden te bevorderen.

    


    
      'Ik zal dit onmiddellijk aan de president doorgeven,' kreeg Gaston te horen. 'U hebt zich goed van uw taak gekweten.'


      'Dank u, meneer. Ik ben blij dat ik u van dienst kon zijn. Kan ik nog iets voor u doen?'


      'Laat het me weten als ze terugkomt.'


      'Ik denk niet dat ze dat zal doen.' zei Gaston. 'Ze is ontslagen bij de televisie en ze was vandaag niet hier als verslaggeefster, maar privé.'


      'Dat waag ik te betwijfelen.'

    


    
      


      Spence legde de telefoon neer en keek naar de president. 'Dat was Gaston. Hij denkt nog steeds dat hij met iemand van de FBI spreekt. Raad eens wie hem een beleefdheidsbezoek heeft gebracht?'

    


    
      'Verdomme!'


      Wanneer zou dit probleem zijn opgelost? Hij had belangrijker dingen om aan te denken. Hij was op weg naar een bespreking met de chefs van de generale staf. Er waren verontrustende berichten uit Libië gekomen en over een paar weken zou hij het ontwerp ontvangen voor het budget van volgend jaar. De besnoeiingen die door het Congres waren uitgewerkt, zouden de woede wekken van speciale belangengroepen, en het was zijn taak hen tevreden te stellen. Maar bij elke beslissing stond natuurlijk centraal welke invloed die zou hebben op de komende verkiezingen.


      Die regeringszaken eisten zijn volle aandacht, maar kwamen nu, na dit aanhoudende probleem, op de tweede plaats. 'Ze is erger dan een geval van sief dat niet over wil gaan,' bromde hij. 'Ze wil niet verdwijnen.'


      'Dat kan ze wél. En Gray ook. We kunnen ze opblazen.'


      'Te riskant, Spence. Ze zijn de laatste tijd te vaak in het nieuws geweest.'


      'Voornamelijk met Clete. Hij heeft ze in het openbaar de mantel uitgeveegd. Als ze op gewelddadige wijze aan hun eind zouden komen, zou de senator de eerste zijn die verdacht werd.'


      Merritt dacht daarover na. Het was een aantrekkelijke gedachte. Twee vliegen in één klap. Drie, als je Clete meerekende. Spences team hield hen op de hoogte van elke beweging van Gray en Barrie en die oude man bij wie ze woonden. Het was verleidelijk om ze in één klap van de aardbodem te vegen. Het zou doelmatig en efficiënt zijn. Het was een verleidelijk voorstel, maar... Een te grote gok.


      'Nee, Spence.'


      'Ik heb mensen die dat voor elkaar kunnen krijgen. Het zou zó ver van het Witte Huis verwijderd zijn dat -'


      Merritt stak zijn hand op. 'Bill Yancey is een te onbekende factor,' zei hij over de procureur-generaal. 'Ik kan het risico niet lopen. Bovendien,' ging hij verder, 'doe je dat voorstel uit eigenbelang. Je wilt Bondurant op de korrel nemen.'


      'Dat is zo. Maar het zou jouw probleem ook oplossen.'


      'Ik wil het probleem oplossen, maar we moeten het slim aanpakken. Ze kunnen niet al te veel kwaad uitrichten zolang ze niet bij Vanessa komen.'


      'Wees redelijk, David. We kunnen haar niet tot in het oneindige in het Witte Huis gevangenhouden.'


      Hij keek naar zijn adviseur. 'Nee, dat kunnen we niet. Niet als haar toestand weer verergert."


      Hun telepathie werkte weer om Merritts boodschap over te brengen. Spence knikte begrijpend en nam de telefoon op. 'Ik zal dokter Allan zeggen dat hij onmiddellijk moet komen.'


      Merritt nam de telefoon uit zijn hand. 'En wéér opgezadeld worden met een slachtoffer van een hartaanval? George denkt dat je dood bent. Laat mij maar bellen.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 29

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Waar heb jij in godsnaam uitgehangen?' vroeg Gray zodra Barrie binnenkwam. 'Je had al twee uur geleden terug moeten zijn.'

    


    
      'Ik ben heel interessante informatie te weten gekomen,' zei ze. 'Kalm maar. Ik ben oké en ik heb de hele middag mijn schaduw als gezelschap gehad. Bij de laatste hoek is hij verdwenen. Ik ga dood van de honger.' Ze gooide hem haar autosleutels toe. 'Haal jij wat te eten, dan ga ik een douche nemen. Daarna praten we.'


      Een uur later zaten ze gedrieën rond de tafel in Daily's keuken, terwijl de rest van hun afhaaldiner koud stond te worden in de witte kartonnen dozen. De radio in de hoek stond keihard aan.


      Barrie verontschuldigde zich dat ze hen ongerust had gemaakt. 'Ik heb niet gebeld omdat ik niets zinnigs te zeggen had. Je zult het me vergeven als ik je vertel wat ik ontdekt heb.'


      'Van Ralph Gaston jr.?'


      'Indirect.' Ze hield haar stem lager dan het volume van de radio en beschreef haar ontmoeting met de zoon van de overleden verpleegster. 'Het vreemde was dat hij er steeds maar de nadruk op bleef leggen dat zijn moeder zo'n uitstekende verpleegster was.'


      'En?'


      'En niemand die ik ken, heeft ooit iets anders beweerd. Waarom moet je zo de nadruk leggen op iets dat nooit is tegengesproken? Dat viel me op, dus toen ik bij hem wegging, heb ik wat navraag gedaan, onder meer door een telefoontje met een van mijn informanten in het gebouw van de rechtbank voor strafzaken. Voila! Een strafblad en een alias.'


      De beide mannen keken elkaar even aan en richtten hun blik toen weer op Barrie. 'Jaren na haar huwelijk met Ralph Gaston bleef de verpleegster beroepshalve haar meisjesnaam gebruiken. Jayne Heisellman.'


      'Die naam komt me bekend voor,' zei Daily. 'Waarom een alias?'

    


    
      'Omdat een paar jaar geleden een ongeneeslijk zieke patiënt gestorven is toen Heisellman hem verpleegde. Men vermoedde euthanasie. Ze ontkende het heftig, maar de vrome rooms-katholieke familie van de patiënt ging naar de officier van Justitie en verlangde een onderzoek. De jury sprak haar vrij wegens gebrek aan bewijs, en de dood van de patiënt werd toegeschreven aan kanker van de pancreas en Heisellman werd onschuldig verklaard.'

    


    
      'Nu herinner ik het me weer,' zei Daily.


      'Ik had het me moeten herinneren,' antwoordde Barrie geërgerd. 'Het was een van de eerste zaken die ik voor WVUE heb verslagen. Ik herkende haar niet in de morgue. Ze was ouder geworden en, nou ja, de situatie was er niet naar om me zoiets onmiddellijk te herinneren. Ook al was ze vrijgesproken van elke criminele activiteit, de aanklacht bezorgde haar zoveel stress dat ze een hartaanval kreeg. Ook dat werd in de pers vermeld. Ze herstelde, en na zes maanden mocht ze weer aan het werk. Maar dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan.


      Het proces liet een onuitwisbare smet na op haar eerst zo onberispelijke staat van dienst. Ze was gedwongen weg te gaan bij het instituut voor gezondheidszorg waar het incident was gebeurd, en zelfs toen ze de naam van haar man aannam, werd ze voor de ene baan na de andere afgewezen.'


      'Mag ik raden?' zei Gray. 'Tot ze in dienst werd genomen door dokter Allan.'


      Barrie vormde een pistool met haar vingers en vuurde het op hem af. 'In de roos.'


      'Ze namen een verpleegster in dienst die verdacht was van euthanasie -'


      'Voor het geval Vanessa zo genadig was om dood te gaan. Of als ze op een andere manier zou sterven en de verpleegster van plan was haar mond open te doen, kon ze gemakshalve bezwijken aan een hartaanval.'


      'Wat aannemelijk zou zijn, omdat het bekend was dat ze al eerder hartproblemen had gehad.'


      Hun gedachten waren zo op elkaar afgestemd, dat ze elkaars zinnen konden afmaken. Ze eindigde met te zeggen: 'Hoe het ook afliep, ze hadden een perfecte zondebok.'


      'Goed werk,' zei Daily.


      'Dank je,' zei ze, trots op zijn complimentje.


      'Denk je dat dokter Allan de verpleegster vermoord heeft en het heeft laten doorgaan voor een hartaanval?' vroeg hij.


      Gray krabde verstrooid over zijn wang. 'Misschien, maar ik denk het niet. George is- Ik weet het niet, zwak. Hij lijkt me geen meedogenloze man, iemand die een ander in koelen bloede kan vermoorden. Hij is niet zoals Spence. Of David.


      Ik denk dat deze hartaanval hen allemaal heeft verrast. In het ziekenhuis gedroeg de dokter zich meer zenuwachtig dan schuldig.' Hij keek naar Barrie en vroeg: 'En Gaston? Doet hij mee?'


      'Nee. Hij was alleen maar bezorgd voor de reputatie van zijn moeder.'


      'Dus waar leidt dit naartoe?' wilde Daily weten.


      'Ik heb geen flauw idee,' antwoordde Barrie met ontmoedigende eerlijkheid.


      Na een tijdje van zwijgend nadenken, zei Daily: ik geef het op. Bovendien maakt dat vervloekte ding me gek.' Hij keek met een moordzuchtige blik naar de radio.


      'Laat je niet weer van de wijs brengen door je frustratie.'


      Te laat besefte Barrie haar vergissing. Ze had gesproken zonder na te denken. Daily keek haar vernietigend aan, en Gray's radar ving die blik op.


      'Wat is er aan de hand?'


      Daily zei verwerend: 'Hoor eens. Bondurant. dit is mijn huis, en ik doe hier wat ik wil, wanneer ik het wil.'


      Gray's gezicht betrok steeds meer. 'Als er iets is gebeurd dat ik moet weten -'


      'O, in hemelsnaam,' viel Barrie hem in de rede. 'Laten we er geen halszaak van maken. Daily raakte een beetje van streek vanmorgen. Toen jij weg was, bleef er voortdurend een sedan langs het huis rijden. Hij werd nijdig, liep naar buiten en maakte een vulgair gebaar met zijn vinger. Dat is alles.'


      'Behalve dat ze nu weten dat we van hun bestaan op de hoogte zijn.' Zijn misnoegen was duidelijk.


      'Het was Daily's bedoeling niet om -'


      'Je hoeft me niet te verdedigen,' zei Daily kortaf. Toen keek hij uitdagend naar Gray. 'Ik laat me niet commanderen in mijn eigen huis.'


      'Dit is geen wedstrijd tussen ons, Daily.' Gray's stem klonk zachter en vriendelijker dan Barrie verwacht zou hebben. 'Alles wat ik je aanraad te doen, is voor je eigen veiligheid. En die van Barrie. Ik kan jullie niet duidelijk genoeg maken hoe gevaarlijk die mannen zijn. Ze azen op een gevecht. Geef ze die kans alsjeblieft niet. Ik wil jullie dood niet op mijn geweten hebben.'


      Daily keek als een kind dat een onverdiend standje heeft gekregen. Met een kort knikje legde hij zich bij Gray's uitspraak neer. 'Barst,' zei hij knorrig terwijl hij opstond. 'Ik ga naar bed.'


      Barrie bood aan de keuken schoon te maken en wenste hem welterusten. Gray volgde hem de kamer uit. Omdat hun discussie voorbij was, zette ze de radio uit en zegende de stilte. Toen de keuken opgeruimd was, draaide ze het licht uit en ging naar de zitkamer.


      Gray zat onderuitgezakt in de verste hoek van de bank. Zijn hoofd rustte op de rugleuning en hij had zijn benen uitgestrekt. Barrie kon zijn gestalte nauwelijks onderscheiden in het donker, dat slechts een beetje werd verhelderd door het gelige licht van de straatlantaarn dat door de gordijnen naar binnen viel.

    


    
      De eerste achttien jaar van haar leven was ze genegeerd door twee mensen die er meer op bedacht waren elkaar ongelukkig te maken dan het kind gelukkig te maken dat ze in een zeldzaam moment van echtelijke harmonie hadden verwekt. Misschien had ze daarom een beroep gekozen waarin ze voortdurend gezien en gehoord werd. Tv-journalistiek was niet geschikt voor iemand die zich op de achtergrond wilde houden. Waar ze vroeger een verwaarloosd kind was geweest, was ze nu uitermate zichtbaar. Ze was belachelijk gemaakt en had uitbranders gekregen, maar ze was zelden over het hoofd gezien.

    


    
      Behalve door Gray Bondurant. Het was mateloos irriterend dat hij haar zo gemakkelijk kon negeren. Niet specifiek haarzelf, maar de intimiteit die ze samen hadden gekend. Sinds de ochtend waarop ze elkaar hadden ontmoet, was er bijna geen persoonlijk woord tussen hen gesproken.


      Het was waar, die ochtend in Wyoming was een chemische reactie geweest, een ongeluk, beslist geen daad van liefde of zelfs maar van genegenheid. Ze verwachtte niet dat hij elke keer een trompetgeschal zou laten horen als ze een kamer binnenkwam, maar een beetje erkenning mocht toch wel? Het was of het niet gebeurd was. Toen hij in het motel de kans had gekregen om met haar naar bed te gaan, had hij het niet eens geprobeerd. Dat was de grootst mogelijke belediging.


      Vanavond leek hij afstandelijk en opvallend in zichzelf gekeerd, en ze vroeg zich af of het wel verstandig was die leeuwenkuil te betreden. Maar een voorzichtige benadering was nooit haar stijl geweest.


      Ze liep de kamer door en ging recht voor hem staan. Zonder enige inleiding zei ze: 'Je kunt niet gewoon doen of het nooit gebeurd is.'


      'Waarom niet?' In elk geval deed hij niet of hij gek was. 'Ik dacht dat we het erover eens waren dat het seks zonder voorwaarden was.'


      'Dat is zo.'


      Hij haalde zijn schouders op, alsof hij wilde zeggen: Nou dan, zaak gesloten.


      'Zelfs al was het gewoon oppervlakkige seks,' zei ze, 'kunnen we dan tenminste niet toegeven dat het gebeurd is?'


      'Waar zou dat toe dienen?'


      'Nou, het zou... het zou... ' Ze zuchtte geërgerd. 'Ik weet het niet. Ik vind alleen dat we het niet moeten negeren.'


      'Vanwege je vader?'


      Als hij plotseling wartaal had uitgeslagen, had ze niet verbaasder kunnen opkijken. 'Wat weet je over hem?'


      'Dat hij er nooit was voor je moeder of voor jou. Dat hij een onverbeterlijke rokkenjager was, die tussen satijnen lakens stierf met een andere vrouw, en dat je moeder daarna zelfmoord pleegde.'


      'Daily heeft geen detail overgeslagen, hè?' zei ze verbitterd. 'Hij had het recht niet mijn privé-leven met jou te bespreken.'


      'Ik hield een pistool tegen zijn hoofd. Figuurlijk gesproken.'


      'Waarom die belangstelling, Bondurant?'


      'Waarom zo geprikkeld?'


      'Jij bent geprikkeld zodra ik over jouw verleden begin.'

    


    
      Ze kon zijn ogen niet zien in het donker, maar ze voelde dat ze haar lang en bedachtzaam opnamen. 'Je bent een en al tegenstrijdigheid, Barrie, en ik ben getraind om tegenstrijdigheden te bestuderen en te analyseren, omdat ze meestal veelbetekenend zijn.'

    


    
      'Oké, ik hap. Hoezo ben ik tegenstrijdig?'


      'Bijvoorbeeld, hoe grimmiger de situatie is, hoe meer grapjes je maakt. Je stuurt gemengde signalen naar mannen. Het ene moment weer je alles af wat maar enigszins naar seks zweemt en het andere ogenblik...' Hij maakte zijn zin niet af. 'De ridderlijkheid eist dat ik hier stop.'


      'Je bent een echte heer.'


      'Ik wilde weten waarom je zo heet en koud kunt worden. Na hetgeen Daily me verteld heeft, begrijp ik je veel beter. De afwijzing van je vader heeft je zo eerzuchtig gemaakt.'


      Ze draaide haar heup naar voren en liet haar hand erop rusten. 'Wat je zegt!'


      'Je doet erg je best om papa's aandacht en goedkeuring te krijgen. Je zoekt genegenheid, maar je bent er ook bang voor. Je doet je voor als feministe, wijst een man af voordat hij jou kan afwijzen, maar die harde houding is in strijd met je natuurlijke neigingen, die volkomen vrouwelijk zijn. Je vader heeft je argwanend gemaakt ten opzichte van mannen.'


      'Ik ben niet argwanend, Bondurant. Ik ben slim. En ik wantrouw niet alle mannen, alleen maar een paar.'


      'De meeste.'


      'Mannen zijn onbetrouwbaar. In tegenstelling tot mijn moeder, zal ik me nooit door een man laten behandelen alsof ik onzichtbaar ben. En dat brengt me weer op jou en het onderwerp van dit gesprek. Ik verwacht geen chocolaatjes en rozen van je. Kijk alleen niet dwars door me heen en doe niet of ik niet besta.'


      'Dat is redelijk.'


      'Mooi. Welterusten.'


      'Welterusten.'


      Alleen in de kleine slaapkamer, in het smalle ledikant, bedacht Barrie dat ze haar bedoeling duidelijk had gemaakt. Maar het was een heel lege overwinning.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 30

    


    
      


      


      


      

    


    
      Vanessa Merritt ontbeet in bed. Ze was in drie dagen haar slaapkamer niet uit geweest, niet sinds de avond waarop David haar had geslagen. Hij was ook niet bij haar geweest.

    


    
      Leunend tegen de kussens keek ze naar Katie Couric, die de onlangs uit Noord-Afrika teruggekeerde minister van Defensie interviewde. Er waren berichten geweest over een troepenconcentratie in Libië en luchtaanvallen op Israël. De Libische regering ontkende haar verantwoordelijkheid voor de bomaanslagen. De minister had president Merritt geadviseerd geen rastische maatregelen te nemen, politiek noch militair, tot de inlichtingendienst de berichten had bevestigd.


      David zou woedend zijn als hij gedwongen was agressieve actie te ondernemen. Dat soort beslissingen wekte onveranderlijk tweeledige reacties en onrust en verontwaardiging onder het volk. Zelfs een schermutseling met vijandelijke eenheden kon stemmen kosten.


      Vanessa glimlachte toen ze dacht aan het dilemma waarvoor hij zich geplaatst zou zien.


      Haar glimlach verdween toen een assistente op de deur klopte en aankondigde dat dokter Allan haar wenste te spreken. 'Wat wil je, George?' vroeg ze onvriendelijk toen hij naar haar toe liep.


      'Wat is dat voor begroeting?' vroeg hij, op de vriendelijke toon van dokter tegen patiënte. 'Ik kom kijken hoe het met je gaat.'


      'Heeft David dat bevolen?'


      Hij deed net of hij de lelijke blauwe zwelling onder haar oog niet zag. 'Hij is vanmorgen naar de Caribische eilanden vertrokken om de schade van de orkaan op te nemen.'


      Ze knikte naar de tv. 'Het nieuws liet zijn zwaaiende afscheidsgroet zien toen hij in Andrews in het vliegtuig stapte. Hij keek vastberaden. Ik weet zeker dat hij in zijn eentje de orkaan als een draak zal verslaan. Sir David de Onverschrokkene.'


      'Sarcasme staat je niet, Vanessa.' Hij maakte de band van een bloeddrukmeter vast om haar arm.

    


    
      'Nee, en die blauwe plek op mijn wang ook niet, die je zo bewonderenswaardig hebt geprobeerd te negeren. Was David bang dat mijn jukbeen plastische chirurgie nodig had? Heeft hij je daarom laten komen - om de schade op te nemen en hem een schatting te geven van de reparatiekosten?'

    


    
      'Ik ben gekomen omdat het tijd is voor een nieuwe controle van je bloeddruk.' Hij haalde de band van haar arm en verving hem door een rubberband die hij als een tourniquet stevig om haar biceps wikkelde. 'En David dacht dat je misschien meer rust nodig had voordat je volledig hersteld zou zijn.'


      '"Rust"? Bedoel je afzondering?'


      God, nee! schreeuwde ze. Zwijgend. Wat zou het voor zin hebben hardop te schreeuwen?


      De mannen van de geheime dienst zouden komen aanhollen, en ze zou George beschuldigen dat hij haar een tweede keer probeerde te vermoorden. Haar bewakers en de assistente die George had binnengelaten – ze zag eruit als een vriendelijke grootmoeder in haar wijde trui en gymschoenen, maar was ongetwijfeld een van Davids alomtegenwoordige spionnen - zouden haar vol medelijden aankijken omdat ze zover heen was. Ze zou worden verdoofd en weggevoerd.


      Er was niemand om haar te helpen. Ze zat in de val. Tijdens de persconferentie had ze geprobeerd iemand een signaal te geven om haar te hulp te komen. Had niemand die haar goed kende gemerkt dat ze de trouwring van haar moeder niet droeg?


      Blijkbaar niet. Gray in ieder geval niet. Spence was verdwenen, maar die was toch alleen David trouw. Ze herinnerde zich de gefluisterde belofte van haar vader dat hij alles onder controle had, maar waar was hij vanmorgen?


      'Ik wil mijn vader bellen,' zei ze, toen George de binnenkant van haar elleboog schoonveegde met ijskoude alcohol.


      'Ik zal hem later voor je bellen. Maak een vuist voor me, zodat ik wat bloed kan aftappen.'


      'Ik wil hem nú bellen,' zei ze met een stem die schril klonk van angst. Ze gooide de dekens van zich af en zwaaide haar benen over de rand van het bed. Zonder op haar naaktheid te letten, greep ze naar de telefoon op haar nachtkastje. Zenuwachtig worstelde ze met de hoorn maar liet hem vallen. Ze knielde op de grond en kroop rond om de telefoon op te rapen.


      'Vanessa, in godsnaam!' George legde zijn handen om haar middel en probeerde haar op te trekken.


      'Laat me los, schoft die je bent!'


      Ze verzette zich tegen hem, maar hij rukte de telefoon uit haar hand en sjorde haar overeind. Ze zwaaide met haar armen, kromde haar vingers en probeerde in zijn gezicht te krabben. 'Ik laat me dit niet nóg een keer aandoen.'


      'Ik probeer alleen maar je te helpen.'


      'Je bent een huichelachtige leugenaar,' siste ze. 'Hou op met te doen alsof. We weten allebei waarom je hier bent. Je bent opgeroepen om me weer buiten werking te stellen, hè? In ieder geval tot het bewijs van de gewelddadigheid van mijn man is verdwenen. Slechte pers als de vrouw van de president een blauw oog heeft na een echtelijke ruzie, hè?'


      Ze vocht weer, maar zijn armen hielden haar stevig vast. 'Wind je niet zo op, Vanessa, anders zal ik je een kalmerend middel moeten geven.'


      'Als hij het je vroeg, zou je me dan vermoorden, George?'


      'God, nee!'


      'Leugenaar. Je hebt het in Highpoint geprobeerd. Waar bedreigt hij je mee?'


      'Ik weet niet wat je bedoelt.'


      'Je verheimelijkt een moord voor hem, dus moet hij een geheim van je kennen. Wat is het, George?'


      'Ik weet niets van een moord.'


      'O, ja, dat weet je wél. Maar je zult niets zeggen, want David weet iets van je, hè? Ik ken hem, zie je. Dat is de manier waarop hij te werk gaat. Wat voor zwaard houdt hij boven je hoofd? Heeft het iets te maken met Amanda? Dat is je meest kwetsbare punt, hè? Je bent altijd zo dol geweest op die geesteloze vrouw van je. Of heeft David het leven van je kinderen bedreigd? Daar is hij ook goed in. Geloof me, hij is - Au!'


      Zonder dat ze het merkte had hij de naald van een klaarliggende spuit in haar dij gestoken en de zuiger diep ingedrukt. 'Sorry, Vanessa. Je laat me geen keus.'


      'Je had een keus, George. We hebben allemaal een keus. Ik vervloek je!' riep ze met brekende stem. 'Ik hoop dat jij en David in de hel terechtkomen!'

    


    
      


      Die avond stopte dokter Allan op de oprit van zijn huis, maar maakte geen aanstalten om uit te stappen en naar binnen te gaan. Hij staarde nietsziend door de voorruit. Zijn handen lagen lusteloos op zijn schoot. Hij was uitgeput en kon zelfs de energie niet opbrengen om het portier open te doen.

    


    
      De lampen in huis brandden en daar putte hij troost uit. Elke keer als hij thuiskwam, was hij bang dat hij alle ramen donker zou vinden, de kamers verlaten, de kasten en bureauladen leeg. Hij leefde in angst dat Amanda weg zou gaan en de jongens zou meenemen.


      Ze had gezworen dat ze voor hem zou vechten, maar op welk moment zou ze het opgeven? Wanneer zou ze tot de ontdekking komen dat hij de moeite van het redden niet waard was? Hij zag de afkeer in haar ogen als hij 's morgens aan de ontbijttafel verscheen, bevend en met bloeddoorlopen ogen, katterig van de drank en van schuldbesef.

    


    
      Hij hield van Amanda omdat ze nog steeds voldoende om hem gaf om te vragen waar hij geweest was en wat hij gedaan had, maar hij verfoeide haar scherpe inzicht. Ze bezat een aangeboren leugendetector, die nauwkeuriger was dan een van de apparaten van de ordehandhavers. Plausibele verklaringen waren steeds moeilijker te verzinnen.


      Schuldbesef dwong hem in het defensief en bracht hem tot schelden. Na een paar afschuwelijke scènes informeerde ze niet langer naar de medische taken die hij op David Merritts verzoek uitvoerde. Waarschijnlijk was ze opgehouden met vragen omdat ze ziek was van zijn leugens en misschien om hun zoons het trauma van hun heftige ruzies te besparen.


      Haar ogen straalden kritiek en minachting uit. Hij voelde dat haar geduld ten einde raakte, haar tolerantie verminderde, haar liefde verzwakte. Ze kon hem nu elke dag in de steek laten. Dan zou hij sterven van schaamte en wanhoop.

    


    
      Hij nam een flinke slok uit de whiskyfles die hij tussen zijn dijen had geklemd toen hij op weg was naar huis. Hij had bijna gewenst dat een verkeersagent hem zou aanhouden en arresteren wegens dronkenschap achter het stuur. Hij zou zich met liefde schuldig hebben gepleit. Gevangenisstraf voor dronkenschap zou te verkiezen zijn boven de levenslange gevangenisstraf die hij bij David uitdiende. Als hij in de gevangenis zat, zou David een andere dokter moeten vinden om zijn probleem op te lossen. George zou de taak met alle liefde afstaan.


      Hij had in het Oval Office gewacht tot David terugkwam van zijn haastige reis naar de Caribische eilanden, waar zijn goodwill-missie uitvoerig door de media was verslagen. De jonge, knappe, energieke president Merritt werd gefotografeerd terwijl hij de schade van de storm bekeek en eilandbewoners troostte die hun huis en dierbaren hadden verloren door een overweldigende natuurkracht.


      Als ze eens wisten, had George gedacht, hoeveel destructiever de man is die die banale woorden uitspreekt.


      Ondanks de lange dag die hij achter de rug had, scheen de reis hem gestimuleerd te hebben. Sterk en licht gebruind door de zon kwam hij het Oval Office binnen. 'George! Wat is er?'


      Alsof hij het niet wist. 'Het spijt me je te moeten zeggen dat je vrouw weer ziek is geworden. Vanmorgen heb ik het initiatief genomen om haar naar een privé-verblijf te laten vervoeren, waar er goed voor haar zal worden gezorgd.'


      De schoft deed zelfs of hij zich het nieuws aantrok. Ingetogen had hij gevraagd of zijn schoonvader op de hoogte was gebracht.


      'Ik dacht dat je het misschien zelf aan senator Armbruster wilde vertellen.'


      David vroeg George om met Dalton Neely te spreken over de juiste tekst voor een persbericht, en George beloofde het de volgende ochtend meteen te doen.

    


    
      Als hij dokter Allans gekwelde uitdrukking en gebrek aan enthousiasme voor zijn huidige project opmerkte, liet hij dat niet blijken. Hij was ervan overtuigd dat zijn opdrachten naar de letter zouden worden uitgevoerd, hoe George er ook over dacht.

    


    
      Wat voor zwaard houdt hij hoven je hoofd?

    


    
      George betreurde de dag waarop hij David Merritt had ontmoet. Wat indertijd zo'n mooie kans had geleken, was gebleken het meest noodlottige evenement van zijn leven te zijn. Heel toevallig - of was het wel zo toevallig als David het had doen voorkomen? - had de aankomende jonge co-assistent op een racquetbaan het veelbelovende jonge congreslid ontmoet. Toen de twee elkaar een hand gaven, voelde George een golf van kracht door zijn arm gaan. Het leek of hij een injectie had gekregen van Davids charisma en energie. Die bezieling smeedde een vriendschap.

    


    
      Ze begonnen afspraken te maken om racquetball te spelen, een borrel te drinken of een hapje te lunchen. De Allans, pasgetrouwd met een krap budget, konden niet royaal uitgaan, maar David scheen zich volkomen op zijn gemak te voelen als ze op de patio van hun bescheiden appartement dineerden met hamburgers. Toen hij trouwde, was zijn bruid minder enthousiast over die nonchalante avondjes met de Allans. Tussen Vanessa en Amanda klikte het niet zoals tussen hun echtgenoten. George vermoedde dat het kwam omdat Amanda zoveel intelligenter was dan Vanessa. De persoonlijkheid en interesses van de twee vrouwen hadden niet verder uit elkaar kunnen liggen. Maar hun onverschilligheid ten opzichte van elkaar had geen beletsel gevormd voor de vriendschap tussen hem en David.

    


    
      Het duurde niet lang of George beschouwde David als zijn beste en meest vertrouwde vriend. Dus toen zijn leven een wanhopige keer leek te nemen, kwam hij bij David om hulp vragen.

    


    
      De patiënt die de eerstehulppost was binnengebracht, een jonge, zwarte man, was in elkaar gezakt tijdens een basketbal wedstrijd in de buurt. Te oordelen naar leeftijd en uiterlijk van de patiënt en zijn vrienden, vermoedde George onmiddellijk een overdosis drugs. Hij vroeg zijn vrienden welke drugs hij die dag had genomen.


      'Hij wil voor de National Basketball Association spelen.' had een van de jongens hem verteld. 'Hij gebruikt geen hard drugs.'


      George was niet overtuigd. Alle symptomen wezen op een overdosis barbituraten, in combinatie met alcohol, en hij gaf opdracht de maag leeg te pompen en schreef een braakmiddel voor.


      Wat George niet wist, maar wat de moeder van de patiënt hem vertelde toen ze kwam, was dat hij als kind reumatische koorts had gehad, waardoor de klep van zijn aorta beschadigd was. Hij had een hartverlamming ten gevolge van een te energiek spel basketbal.


      Voordat George de nodige maatrelen kon nemen om zijn fout te herstellen, begon het braakmiddel te werken. De jongen zoog het in zijn longen en verdronk letterlijk in zijn eigen braaksel.

    


    
      Vol schuldbesef en in paniek holde George naar David, die luisterde terwijl hij zijn verhaal vertelde. 'Hij was gedesoriënteerd en kon het me niet vertellen. Hij had het kunnen halen als ik niet de verkeerde conclusie had getrokken. Een grondiger pulmonair onderzoek zou -'

    


    
      'Hebben de andere kinderen je verteld dat hij een zwak hart had?'


      'De moeder zei dat hij niet wilde dat een van zijn vrienden het wist, omdat ze hem dan voor een zwakkeling zouden uitmaken. O, mijn God,' snikte hij, terwijl hij zijn gezicht in zijn handen verborg, 'de moeder kan het ziekenhuis en mij aanklagen wegens medische nalatigheid.'


      Hij zag zijn carrière de mist ingaan nog voordat die was begonnen, want over een paar maanden zou hij zijn co-assistentschap achter de rug hebben. Zijn en Amanda's dromen waren vernietigd.


      'Je moet niet zo hard zijn voor jezelf,' zei David rustig. 'Je kon toch niets anders vermoeden? Hij was gewoon een zwarte straatjongen, verdikkeme.'


      'Het is geen moment bij me opgekomen dat het zijn hart kon zijn.'


      'Natuurlijk niet.'


      'Maar ik had eraan moeten denken,' hield George vol. 'Ik had andere mogelijkheden niet mogen negeren alleen omdat die ene diagnose zo voor de hand leek te liggen.'


      'Hoor eens,' zei David, 'als je denkt dat ik mijn vriend de rest van zijn leven laat boeten voor een te goeder trouw gemaakte fout, dan vergis je je. Vertrouw je me?'


      Gehypnotiseerd door Davids kalmte knikte George.


      'Heeft iemand de moeder gehoord toen ze het je vertelde van zijn hartbeschadiging?'


      'Ik geloof het niet. We waren alleen.'


      'Goed.'


      'Maar het staat in zijn dossier. Dat heeft ze meegenomen naar het ziekenhuis.'


      'Waar is dat nu?' vroeg David.


      George pakte het bezwarende dossier en gaf het aan David. 'Je hebt dit nooit gezien, begrepen?' zei David, terwijl hij het wegsloot in zijn kluis. Toen hij zich omdraaide, lachte hij om het gezicht dat David trok. 'Rustig maar. Jij bent de enige die er een halszaak van maakt. Er gaan voortdurend patiënten dood in de eerstehulppost. Ik beloof je dat niemand dat nauwkeurig zal onderzoeken.'


      'En zijn moeder?'


      'Die verwachtte waarschijnlijk niet anders dan dat hij plotseling dood neer zou vallen. Ze zal denken dat het vroeg of laat moest gebeuren, en ze zal vertrouwen dat je alles hebt gedaan om hem te redden.'


      George beet op zijn lip. 'Omdat hij in de eerstehulppost aan een duidelijke oorzaak is gestorven, zal er waarschijnlijk een autopsie volgen.'


      David gaf hem een klap op zijn rug. 'Pieker er dus maar niet over.'


      Zoals David had voorspeld, trok niemand de doodsoorzaak, waarvoor George tekende, in twijfel. Nadat de begrafenisonderneming het lijk van de jongen had opgehaald, werd van de moeder nooit meer iets gehoord.


      Het schuldige geheim versterkte hun band. David introduceerde George bij zijn collega's van het Congres en andere invloedrijke mensen. Hij prees hem als de beste medicus in Washington, en omdat hij het op dezelfde serieuze, overtuigende manier deed waarop hij wetsvoorstellen indiende bij het Huis van Afgevaardigden, geloofden de mensen hem.


      Toen George een eigen praktijk begon, had hij al behoorlijk naam gemaakt bij de invloedrijke mensen in Washington. Jaren later, toen hij tot officieel arts van het Witte Huis werd benoemd, verkocht hij zijn lucratieve praktijk voor een ongelooflijke prijs en kocht een huis om de hoek van de residentie van de vice-president.


      Het leven kon niet beter.


      Toen werd hij midden in de nacht naar het Witte Huis geroepen om een overlijdensverklaring af te geven van de drie maanden oude Robert Rushton Merritt, en het sprookjesachtige leven van dokter. George Allan begon aan de neergang.

    


    
      David verlangde een wederdienst voor de gunst die hij George jaren geleden had bewezen. George had het nooit gevraagd, maar hij veronderstelde dat David het medisch dossier van de jongen nog in zijn bezit had. De verkeerde diagnose van de jongen was een eerlijke fout geweest, en een fatale, maar George had die te boven kunnen komen als hij het toen meteen had opgebiecht. Het was de geheimhouding, de leugen, die de medische gemeenschap hem zo lang na datum moeilijk zou kunnen vergeven. Davids oplossing, die toen Georges redding had geleken, had in feite zijn ondergang betekend.

    


    
      Omdat hij nu zo bekend was, zou een onderzoek van die lang vergeten episode op de eerstehulppost volop in het nieuws komen. Het deed er niet toe dat er zoveel patiënten stierven omdat de arts een fout maakte. Ieders aandacht zou gevestigd zijn op die jongen, zijn ongelukkige moeder, en de dokter die de fatale fout had gemaakt.


      Hij moest zijn gezin tegen een dergelijk schandaal beschermen. Het geld dat hij had overgehouden van de verkoop van zijn praktijk was voldoende om Amanda en de jongens de rest van hun leven een goed bestaan te laten leiden. Ze zou niet achterblijven met een kleine levensverzekering of een enorme schuld.


      Achterblijven?


      George besefte plotseling dat hij aan zijn leven dacht in de verleden tijd. Wat ook maar beter was. Als hij Davids laatste bevel uitvoerde, zou hij zo goed als dood zijn.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 31

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Denk je dat hij liegt?' vroeg Barrie, duidelijk geprikkeld.

    


    
      'Dalton Neely is perschef van het Witte Huis,' zei Gray. 'Liegen is zijn vak.'


      'Deze keer geloof ik van niet.'


      Ze namen koffie met taart in de keuken. Het was bijna een week geleden sinds Neely had aangekondigd dat de First Lady zich opnieuw voor onbepaalde tijd uit het openbare leven had teruggetrokken. De bijzonderheden van haar toestand waren vaag en haar verblijfplaats werd niet meegedeeld.


      Ze hadden niet langer een radio nodig om hun gesprekken te overstemmen. Gray had een akoestische geluidsgenerator geïnstalleerd en verscheidene transductors in het huis aangebracht. Het high-tech apparaatje produceerde een onfiltreerbaar geluid, dat de effectiviteit van afluisterapparatuur teniet deed.


      'Ik geloof Dalton als hij zegt dat het niet goed gaat met Vanessa,' verklaarde Barrie.


      'Verdedig je hem?'


      'Ik verdedig hém niet, ik verdedig mijn standpunt. Vanessa is ziek. Punt. De dood van haar kind heeft naar manisch-depressieve toestand verergerd, en dientengevolge moet haar medicatie worden aangepast. Tot ze gestabiliseerd is, moet ze worden bewaakt. Ze bevindt zich in afzondering zodat ze beter kan worden, en dat is alles. Dat is alles wat het ooit geweest is. Ik durf mijn carrière daaronder te verwedden.'


      'Je hebt geen carrière,' merkte Daily op.


      'Bedankt dat je me daaraan herinnert. Bedankt dat je me daar om de vijf minuten aan herinnert.'


      'Wat zit je dwars?'


      'Niets. Alles. Ik weet het niet,' zei ze geïrriteerd. 'Dat neem ik terug. Ik weet wat me dwarszit. Ik mis het leven dat ik had voordat het voor me verziekt werd.'

    


    
      'Duidelijker gezegd, voordat jij het verziekte,' zei Daily. 'Niemand heeft je bevolen overhaast achter die wiegendood aan te gaan, of achter de baby van de president, of de geestelijke en emotionele gezondheid van de vrouw van de president. Dat heb je allemaal in je eentje bekokstoofd.'

    


    
      'Nou, wie heeft me alle trucjes van het vak geleerd? Jij.'


      'Ik heb je geleerd nieuws op te bouwen op feiten en niet op gissingen. Dat is wat ik je heb onderricht. Niet wat jij hebt geleerd.' Hij hijgde naar adem. 'Wil je je leven terug? Uitstekend. Je kunt vertrekken wanneer je wilt, missy."


      'Misschien doe ik dat wel. Ik heb er schoon genoeg van in dat rommelkamertje van je te kamperen. Ik heb er schoon genoeg van om een badkamer te delen met twee slordige kerels die nooit hun natte handdoeken ophangen of het deksel van de wc omlaag klappen.' De stoel maakte een schrapend geluid op het linoleum toen ze hem achteruitschoof en opstond.


      'Ik heb schoon genoeg van jullie beiden en het spelletje dat we spelen,' ging ze verhit verder. 'Het is stom en gevaarlijk en totale tijdverspilling. In feite heb ik op dit moment een besluit genomen. Ik wil mijn leven terug. Jullie kunnen doen wat jullie willen.'


      Ze liep stampvoetend weg en smeet de keukendeur achter zich dicht.


      Na een moment van gespannen stilte zei Gray: 'Je hebt haar echt de pest ingejaagd.'


      Daily's zucht rochelde in zijn borst. 'Ja, ik was nogal hard tegen haar. Na alles wat ze de laatste tijd heeft meegemaakt, had ik haar wat zachter aan moeten pakken. Ik ga maar naar haar toe om met haar te praten.'


      'Maak je niet druk. Laat haar maar even in haar sop gaarkoken. Schrijf het maar toe aan de pre-menstruatieperiode. Ze draait wel bij. Ik breng haar wel tot bedaren.'


      'Je gaat met haar naar bed, hè?'


      'Eén keer.'


      'Dat is alles?'


      'Hou je het bij?'


      'Wat zijn je plannen met haar?'


      'Ik maak geen plannen met vrouwen.'


      Daily liet zich door Gray's intimiderende blauwe ogen niet weerhouden zijn mening te zeggen. 'Soms kan ik haar wurgen, maar ik hou van dat kind of ze mijn eigen vlees en bloed is. Ik wil niet dat ze verdriet heeft. Niet door jou en niet hierdoor. Misschien wordt het tijd dat we ophouden met die onzin.'


      'Een week geleden vond je het geen onzin.'


      'Ik heb het recht van mening te veranderen. Het is allemaal begonnen met Barries verlangen naar een spannend verhaal. Ik begin te denken dat haar eerzucht aanstekelijk heeft gewerkt. Ze heeft mij aangestoken, en ik had beter moeten weten.


      Toen ging ze naar Wyoming en heeft ze jou ook opgejut. En er was niet veel voor nodig, hè, Bondurant? Eén hint dat Vanessa in moeilijkheden verkeert en haar held komt aangehold. Verdomme, als je het goed nagaat, zijn we een zielig stel bij elkaar.'


      'Voel je je goed, Daily?'


      'Klinkt het of ik me goed voel?' hijgde hij. 'Ik ben te oud en te ziek voor deze rotzooi en ik wil mijn laatste dagen wat rustiger slijten. Ik wil ook niet graag het woord verrader op mijn grafsteen gegraveerd hebben. Je moet een sterke persoonlijkheid zijn om toe te geven dat je fout bent. Ik wil graag denken dat ik nog zoveel karaktervastheid over heb.'


      Hij kwam overeind en schuifelde naar de deur, met zijn zuurstoftank achter zich aan. 'Vergeet niet het licht uit te doen. Jullie betalen geen huur, en stroom is niet gratis, weet je.'


      Gray waste hun koffiekopjes af in de gootsteen. Daarna liep hij naar de deur en deed het licht in de keuken uit. Toen bleven hij, Barrie en Daily een paar minuten lang in het donker zitten.


      Barrie kneep in Gray's oorlelletje en trok zijn hoofd omlaag, zodat het op één hoogte was met het hare. 'Wat had dat grapje over die pre-menstruatie te betekenen?' fluisterde ze in zijn oor.


      'Sorry,' oreerde hij.


      Daily deed zijn best onhoorbaar te ademen. 'Weet je zeker dat dit lukt?'


      'Nee,' luisterde Gray met ontmoedigende eerlijkheid. 'Weet je zeker hoe je die moet gebruiken?' Eerder op de avond had hij Daily een spoedcursus gegeven in het gebruik van de infrarode detector.


      'Verken het terrein,' zei Daily met nauwelijks hoorbare stem. 'Als er iemand in het donker bij het huis op de loer staat, zal deze LED (light-emitting diode) het me vertellen.'


      'Goed,'zei Gray. 'Als je iets ziet, fluister dan naar me. Ik kan je horen.'


      Hij stopte de draadloze oortelefoon in zijn oor, die werkte op de draagbare two-way-radio in zijn zak.


      'Leuke speelgoedjes.' Zelfs in het donker kon Barrie de fonkeling in Daily's ogen zien.


      'Het enige probleem,' zei Gray, 'is dat de pro's nog leukere hebben. Oké, laten we gaan.'


      Daily stak zijn duim op en ze glipten door de achterdeur naar buiten. Er was geen maan, dus zouden eventuele bewakers hen moeilijk kunnen zien, tenzij er verrekijkers met nachtvizier en infrarode detectors werden gebruikt. Zoals Gray had gezegd, hadden de pro's ook aardig speelgoed. Hij had de bewakingsvoertuigen genoteerd - vandaag een bestelwagen, gisteren een vrachtwagen, de dag daarvoor een personenauto - een straat verder van Daily's huis geparkeerd. Hoewel er een week voorbij was gegaan zonder openlijke activiteit, voldeed Spences geheime politie aan de gestelde eisen, zelfs in zijn afwezigheid.

    


    
      Daily's auto en die van Barrie stonden duidelijk zichtbaar voor de deur geparkeerd, zodat Gray hoopte dat de achterkant van het huis niet gecontroleerd werd. Hij hoopte ook dat hun kleine scenario in de keuken het bewakingsteam in de waan had gebracht dat er onderling onenigheid heerste. Gray vertrouwde niet dat de geluidsgenerator hun gesprekken volledig camoufleerde, dus hadden ze ervoor gezorgd dat hun afluisteraars alleen hoorden wat ze hen wilden laten horen.

    


    
      Geluidloos verlieten ze het kleine vierkant van afbrokkelend cement dat Daily's portiek aan de achterkant voorstelde en holden in elkaar gedoken door zijn achtertuin. Net als op de avond toen haar huis in rook opging, leidde Gray haar via achtertuinen en stegen langs verscheidene huizenblokken. Twee honden blaften naar hen, maar er gebeurde verder niets onverwachts - geen agenten van de geheime dienst die met automatische wapens uit de schaduw opdoken.


      Gray had een auto geparkeerd achter een kantoorgebouw van één verdieping. Toen ze daar aankwamen, zei hij in zijn kleine microfoontje: 'Hoe ziet het eruit, Daily?'


      'Nog geen scheet van een spion te horen.'


      'Over en uit.'


      Barrie was buiten adem, zowel van spanning als van inspanning. Ze stapten in de auto, maar ze wachtte tot ze op weg waren voor ze vroeg: 'Denk je dat ze ons in de gaten hebben?'


      'We zullen het over een paar minuten weten.'


      Hij reed weg uit Daily's woonwijk en volgde een ingewikkeld patroon door de residentiële straten, soms hard en soms heel langzaam. Ten slotte zei hij: 'Tenzij er straks een helikopter komt opdagen, zou ik zeggen dat we niet gevolgd worden.' Hij haalde de oortelefoon uit zijn oor en legde de radio tussen hen in.


      'Jij en Daily waren heel overtuigend,' zei ze sarcastisch. 'Voor iedereen die zat te luisteren kwam ik over als een ambitieuze, opstandige, hoerige imbeciel die last heeft van prikkelbare premenstruatie-buien.'


      'Dat vat het wel ongeveer samen.'


      Ze keek hem verontwaardigd aan. 'Waar heb je de auto vandaan?'


      'Parkeerplaats van een winkelcentrum.'


      'Heb je hem gestolen?'


      'Nee. Ik heb mezelf geïdentificeerd tegenover de eigenaar als iemand die probeerde de president van zijn troon te stoten en hem gevraagd of hij het erg vond als ik zijn auto leende.'


      'Dat is niet grappig. De auto zal inmiddels als gestolen zijn aangegeven. We kunnen worden aangehouden.'


      'Ik heb de nummerborden verwisseld met een Chevy Blazer. Er zijn duizenden van deze Taurussen in de stad. Bovendien zet ik hem morgen aan de kant en zoek dan wat anders.'


      'Je gaat wel erg luchthartig om met de misdaad.'


      'Vergeleken met de misdaden die we misschien zullen moeten plegen voor dit voorbij is, is autodiefstal onbelangrijk. Nou, wat is zijn adres?'

    


    
      


      Howie Fripp woonde alleen in een vierkamer-appartement in een gebouw zonder lift. Elk jaar leken de treden meer te kraken, net als zijn knieën. Ze deden pijn toen hij eindelijk de deur openmaakte en naar binnen ging. Hij knipte het licht aan terwijl hij de minuscule keuken betrad en zette de zak van de afhaalchinees op tafel.

    


    
      'Hallo, Howie.'


      'Jezus!' Hij draaide zich met een ruk om en zag Barrie uit zijn donkere slaapkamer naar de keuken komen.


      'Heb ik je laten schrikken, Howie? Sorry. Ik weet hoe vervelend het kan zijn als iemand je zo besluipt.'


      'Ik schrik me een ongeluk! Wat ben jij -'


      Toen zag hij de lange, slanke man in de schaduw achter Barrie. 'Wie is dat?'


      'Gray Bondurant, dit is Howie Fripp.' Ze deed een stap opzij om Howie een betere blik te gunnen op de commando met de felle blauwe ogen, het grijzende haar en de verbeten mond.


      'Bent u Gray Bondurant?'


      'Ik merk dat je over hem hebt gehoord,' zei Barrie.


      Howie slikte een angstbrok weg. 'Aangenaam, meneer Bondurant.'


      'Ik wou dat ik hetzelfde kon zeggen.'


      Zelfs zijn stem klonk hard. Het deed Howie denken aan de man met wie hij een keer gebiljart had - de man met wie hij gehoopt had vriendschap te kunnen sluiten. De man die nooit meer in de bar was teruggekomen.


      Howies ogen gingen heen en weer tussen zijn ongenode gasten. De uitdrukking op Bondurants gezicht beviel hem niet. Helemaal niet. Hij had het zelfverzekerde, onbevreesde uiterlijk van een roofdier dat net zijn volgende maaltijd had ontdekt en wist dat het een makkie zou worden. 'Wat doen jullie in mijn appartement?'


      'We komen om informatie.' Met de punt van zijn laars - wat zeg je me daarvan? Sommige kerels dragen echt cowboylaarzen - haalde Bondurant een stoel onder de tafel vandaan. 'Ga zitten, Howie. Laat je niet storen bij je maaltijd. We kunnen praten terwijl je eet.'


      Howie liet zich op de stoel vallen, maar schudde zijn hoofd toen Bondurant de zak met het Chinese eten naar hem toeschoof. De gedachte aan zoetzuur varkensvlees en garnalen chow mein maakte hem misselijk. Zijn pogingen om zijn onpasselijkheid te verbergen mislukten.


      'Wat is er, Howie?' vroeg Barrie. 'Je ziet bijna groen. Ben je niet blij ons te zien?'


      'Ik mag niet met je praten, Barrie. Onder geen omstandigheden. Jenkins dreigde me te ontslaan als ik je zelfs maar vertelde hoe laat het was.'


      'Dan bof je, Howie, want we weten al hoe laat het is,' zei Gray Bondurant.


      'Het is niet dat ik niet met je wil praten, Barrie, het is alleen, weet je - hemel, ik moet mijn belangen beschermen. Het is niets persoonlijks, ik zweer het je. We zijn toch als vrienden gescheiden? Althans van mijn kant.'


      Zijn oksels lekten als een tien jaar oude tuinslang. 'Ik... ik... Hé, wacht, ik heb een boodschap voor je. Een ogenblik, ik heb het op een papiertje geschreven.' Hij zocht in zijn zakken tot hij het had gevonden.


      'Hier,' zei hij, terwijl hij haar de notitie toeschoof. 'Dit telefoontje kwam net binnen toen ik op het punt stond weg te gaan. Ze zei dat ze een vriendin van je was. Vroeg jou te spreken, dus verbond de telefoniste haar met mij door.'


      'Charlene Walters,' las Barrie.


      'Precies. Ze zei dat het dringend was en gaf me haar telefoonnummer. Zie je, ik heb het hier opgeschreven.'


      'Ze is geen vriendin. Ze is een of andere idioot, die me altijd belt.'


      'O.' Dat was een teleurstelling. Howie had gehoopt dat die Charlene belangrijk zou zijn, iemand met wie Barrie graag zou willen spreken. Hij deed zijn best om behulpzaam te zijn, maar hij dacht niet dat Bondurant erg onder de indruk was. De keiharde uitdrukking op zijn gezicht was niets veranderd.


      Howie keek angstig toe terwijl de lange, imponerende held de andere stoel aan de tafel uitschoof en er schrijlings op ging zitten, met zijn armen op de rugleuning. Zijn bewegingen waren soepel en geluidloos. Zijn ogen zouden iedereen de stuipen op het lijf jagen. Howie had de indruk dat ze dwars door zijn schedel heen boorden. Een verstandig mens zou zich met deze man niet afgeven.


      Barrie leunde tegen het aanrecht en sloeg haar armen over elkaar. Ze leek ontspannen en keek naar hem met een gekunstelde glimlach. 'Je zweet als een varken, Howie.'


      'Ik wil weten waarom jullie hier zijn.'


      'Gray en ik komen even langs voor een vriendelijk babbeltje.'


      'Waarover?'


      'O, over van alles. Het weer. De wedstrijden van de Redskins. Denk je dat ze kans maken op het kampioenschap? De nieuwe film van Harrison Ford. Wat er gebeurt in het Witte Huis. Dat soort dingen.'


      'Ik weet niet wat er in het Witte Huis gebeurt.'


      'Natuurlijk wel, Howie. Je werkt op een nieuwsredactie.'


      'Barrie, alsjeblieft, geef het op. Je werkt je alleen maar nog meer in de nesten.'


      'Ik ben geroerd door je bezorgdheid. Echt waar. Maar ik heb meer belangstelling voor hetgeen je de laatste tijd hebt gehoord over de First Lady.'


      'Niets.'


      'Je moet íets gehoord hebben.'


      'Ik zweer het bij God.'


      'Wie doet mijn werk nu ik er niet meer ben?'


      'Grant. Hij zegt dat de zaak daar zo dicht zit als een pot. Er lekt niets naar buiten.'

    


    
      'Er lekt altijd iets naar buiten. Geruchten. Roddels. Volgens de berichten is mevrouw Merritt weer weg uit het Witte Huis. Waarom? Waarheen? Heeft iemand haar gezien? Is haar gezondheid zó slecht? Is ze in levensgevaar?'

    


    
      'Ik zweer het,' jammerde hij, 'ik weet niets. Hemel, het is een obsessie van je geworden, weet je dat? Je bent helemaal over de rooie hierover. Hoe komt het dat je niks anders aan je hoofd hebt dan mevrouw Merritt? Het is niet natuurlijk. Ik denk dat je geflipt bent, Barrie.'


      Barrie haalde diep adem en liet die toen met een zucht ontsnappen. Ze keek naar Gray en schudde haar hoofd. 'Ik heb je gezegd dat hij niet zou meewerken. We kunnen net zo goed weggaan.'


      Ze liep naar de deur, maar Gray hield haar tegen. 'We kunnen hem hier niet achterlaten om de FBI te vertellen dat we hier zijn geweest om vragen te stellen.'


      'Hmm, waarschijnlijk heb je gelijk.' Ze keek met een weifelende frons naar Howie.


      Hij voelde zich duidelijk niet op zijn gemak bij de wending die het gesprek had genomen. 'Ik vertel niemand dat jullie hier zijn geweest.'


      'Ik vrees dat we dat risico niet kunnen lopen.' Bondurant stak een hand in zijn jasje en haalde een pistool uit zijn broekband.


      Howie begon te scanderen: 'O shit, o fuck, o Jezus, o shit, o God. Ik wil niet dood. Ik wil niet. Ik wil niet. Vermoord me niet. Alsjeblieft.'


      Met een alarmerende klik haalde Gray de veiligheidspal van zijn Magnum over.


      Howie kneep zijn ogen dicht en begon te sputteren. 'B... Barrie, as... asjeblief, je kunt hem me niet laten vermoorden. We waren vrienden.'


      'Vrienden? Vrienden, Howie. Dat meen je niet serieus.' Ze lachte. 'Vrienden verraden elkaar niet, en je hebt mij altijd verraden tegenover Jenkins. Elke dag dat ik met je werkte, heb je me behandeld als een stuk vuil. Bovendien kan ik geen beslissing nemen voor Gray. Als hij heeft besloten dat hij je niet kan achterlaten om ons te verraden, kan ik er echt niets aan doen. Maar ik kijk liever niet toe. Ik zal nooit meer Chinees eten. Gray, wil je alsjeblieft wachten tot ik in de andere kamer ben?'


      'Asjeblieeeef,' smeekte Howie met een onderdrukte snik. 'Barrie, in godsnaam!'


      'Sorry. Ik heb hier niets over te zeggen.' Ze duwde hem weg van het aanrecht en liep de keuken uit. Onderweg bleef ze even staan om hem als een laatste afscheidsgroet in zijn schouder te knijpen.


      Bondurant strekte zijn arm uit over de tafel en drukte de loop van de revolver tegen Howies voorhoofd.


      'Ik heb iets gehoord, maar ik weet niet of het waar is.' De woorden kwamen er zó snel uit dat ze als circusacrobaten over elkaar heen rolden.


      Barrie bleef staan, draaide zich om en fronste sceptisch. 'Je zou ons nu van alles vertellen. Je verzint gewoon iets om Gray te beletten je neer te schieten.'


      'Nee, nee, ik zweer het. Ik zweer het, meneer Bondurant!' Hij tekende een onzichtbare X op zijn hart.


      'Wat heb je gehoord?'


      'Het gerucht gaat dat mevrouw Merritt wegens drugsgebruik in een ziekenhuis is opgenomen.'


      'Dat is een oud verhaal.' zei Barrie. 'Dat is al eerder verteld.'


      'Deze keer is het serieus,' zei Barrie nerveus. Bondurant fronste nog steeds zijn wenkbrauwen.


      'Welk ziekenhuis?'


      'Dat weet ik niet. Dat weet niemand. En misschien zijn het alleen maar roddels.'


      Bondurant keek naar Barrie, die haar hoofd schudde. Bondurant haalde zijn schouders op en drukte zijn revolver weer tegen Howies voorhoofd.


      'D... dokter Allan stijgt elke dag met een helikopter op van het gazon van het Witte Huis,' ging hij haastig verder. 'Meestal is hij in een uur, anderhalf uur terug. Maar niemand weet waar hij naartoe gaat en of die korte vluchten iets met de First Lady te maken hebben. En er wordt gezegd dat hij thuis problemen heeft.'


      'Het huwelijk van de Allans is goed,' zei Bondurant. 'Ik ken ze. Ze zijn gek op elkaar.'


      'Hij en zijn vrouw kunnen niet met elkaar overweg. Dat zijn de roddels. Dus misschien zit hij achter andere vrouwen aan. Wie weet?'


      Howie draaide zijn hoofd om en keek hoopvol naar Barrie en toen weer naar Bondurant. 'Ik zweer bij God dat dit alles is. Dat is alles wat ik gehoord heb. Jenkins zei dat hij het Washington Monument in mijn reet zou duwen als ik ooit met je praatte. Dus als je iets met die informatie doet, zeg dan niet dat ik je die verstrekt heb. Beloof je dat, Barrie. Oké?'


      'Wat denk je?' vroeg Bondurant haar. 'Liegt hij?'


      'Ik lieg niet!' riep Howie uit.


      'Ik weet het niet zeker,' zei ze, terwijl ze op haar wang kauwde. 'Misschien, om zijn huid te redden. Aan de andere kant, als hij je onzin verkoopt, weet hij dat je weer terugkomt.'


      'Ik lieg niet,' zei Howie haastig.


      Bondurant keek hem met zijn felblauwe ogen aan. Howies hele leven flitste minstens drie keer voor zijn ogen voorbij voordat Bondurant de veiligheidspal weer overhaalde en de revolver liet zakken. 'Ik zal je wat zeggen, Howie. Ik zal je vanavond niet doden als je ons een reden geeft om morgen terug te komen.'


      'Waarvoor?'


      'Voor de naam van het ziekenhuis. Dat is toch niet te veel gevraagd? De naam van een ziekenhuis in ruil voor een lekker Chinees etentje zoals je voor je op tafel hebt staan, en een kans om het op te eten.'


      'Ik. Hoe moet ik achter de naam van het -'


      'Dat is jouw probleem, Howie. Maar ik weet zeker dat het je wel zal lukken.'


      'Reken er maar niet op.' zei Barrie. 'Hij zal op alles ja zeggen om zijn smerige huid te redden. En dan zal hij ons waarschijnlijk belazeren.'


      'Nee, dat zal ik niet doen.' jammerde Howie. 'Ik zweer bij God dat ik het niet zal doen, meneer Bondurant.'


      'Doe wat je wilt, Gray,' zei Barrie. 'Maar ik vertrouw hem niet. Hij is een worm.'


      'Bedankt dat je me daaraan herinnert.' Bondurants stem liet rillingen over Howies rug lopen. 'Ze vertelt me dat je het haar heel moeilijk hebt gemaakt op haar werk, Howie.'


      'Dat is niet waar.'


      'Hij is niet alleen een seksistische smeerlap, hij is een leugenachtige seksistische smeerlap,' zei ze.


      De gevaarlijke blauwe ogen knepen zich een fractie van een seconde toe.


      Howie draaide op zijn stoel heen en weer. 'Oké, misschien... misschien heb ik wel eens een geintje met haar gemaakt, maar ik heb er nooit iets mee bedoeld.'


      'Je ziet eruit als het soort kerel dat geile opmerkingen maakt tegen een vrouw omdat je haar aandacht op een andere manier niet kunt trekken.'


      'Dat is precies wat hij gedaan heeft,' zei Barrie.


      'Ja,' knikte Howie zo enthousiast, dat zijn hoofd op zijn nek wiebelde. 'Wat Barrie ook zegt, ik beken schuld.'


      'Heb je grievende opmerkingen gemaakt over haar seksuele neigingen, haar liefdesleven, haar figuur, haar seks in het algemeen?'


      'Soms.'


      'Heb je naar haar benen gestaard, wellustig naar haar borsten gekeken, dingen gezegd en gedaan die beledigend zijn voor de waardigheid van een vrouw?'


      'Ja. Ja, dat heb ik gedaan. En het spijt me verschrikkelijk.'


      'Heus?' vroeg Gray droogjes.


      'Heus. Ja, meneer. Als het me niet spijt, mag ik met blindheid worden geslagen omdat ik lieg.'


      Bondurant tikte nadenkend met de revolver tegen de rug van de stoel. 'Als ik ooit nog eens hoor dat je haar beledigt of slecht behandelt, Howie, heb ik zwaar de pest in. En je zult dan smeken om blind te worden in plaats van mij achter je vodden te hebben.'


      'Ik... ik begrijp het.'


      'En morgen?'


      'Ik zal proberen uit te zoeken wat u wilt weten.'


      'Ik hoop dat je over de brug komt.'


      Howie ontspande zich en glimlachte. 'Want u zou me niet graag vermoorden, hè?'


      'Nee, want ik vind het zonde om een uitstekende kogel te verspillen aan het tot moes schieten van jouw hersens.'


      Bondurant stond abrupt op en stak de revolver weer tussen zijn broekband. Toen verdween hij in de slaapkamer. Zonder een woord te zeggen volgde Barrie hem.


      'Waar gaan jullie naartoe?' riep Howie hen na. 'Hé! Hoe laat morgen? Waar?'


      Een onheilspellende stilte was het enige antwoord. Toen hij eindelijk voldoende moed verzameld had om de keuken te verlaten, vond hij een lege slaapkamer. Zijn gasten leken in het niets te zijn opgelost. Zonder de natte plek aan de voorkant van zijn broek had hij zich die hele afgrijselijke eepisode kunnen verbeelden.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 32

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Ik had medelijden met hem.'

    


    
      'Niet doen. Toen je hem vergeleek met een worm, beledigde je alle wormen van de wereld.'


      Ze hadden Howies appartement door het raam en via de brandtrap verlaten, op dezelfde manier als ze waren binnengekomen, en waren nu weer op weg naar Daily's huis. Barrie staarde peinzend door de voorruit van de auto die Gray zonder enige gewetenswroeging had gestolen. 'Je bent een angstaanjagend mens, Bondurant. Je hebt hem echt doodsbang gemaakt.'


      'Angst is een goede motivering.'


      'Ik vraag me alleen af of het de meest effectieve is.'


      'Dat zullen we morgenavond weten.'


      'Hij probeerde behulpzaam te zijn.' Ze haalde het papiertje uit haar zak dat Howie haar had gegeven. 'Goeie, ouwe Charlene,' zei ze met een lachje. 'Kennelijk heeft ze niet gehoord dat ik niet langer bij WVUE werk. Ik heb haar nooit echt gesproken, maar ze belde altijd trouw.' Impulsief vroeg Barrie aan Gray om aan de kant van de weg te stoppen en voor een apotheek te parkeren.


      Hij deed wat ze vroeg en stapte met haar uit de auto. 'De apotheek is dicht,' merkte hij op.


      'Ik heb de apotheek niet nodig. Ik wil de telefoonautomaat gebruiken.'


      Hij keek om zich heen. 'Geen fijne buurt om op een hoek van de straat rond te hangen.'


      'Ik voel me redelijk veilig met de brandende lichten in de apotheek en dat draagbare kanon in je broek.' Hij keek haar schalks aan. 'Je vleit jezelf, Bondurant. Heb je kleingeld?'

    


    
      Het nummer dat Howie had opgeschreven, lag in een buurt met een code die ze niet kende. Om geen registratie achter te laten, had ze niet haar creditcard gebruikt, maar muntjes. Na veel gepingel ging de telefoon over. Hij belde een paar keer, en ze wilde juist ophangen toen eindelijk iemand opnam.

    


    
      'Ja!'


      'Pardon?' Ze hief haar hand op naar Gray om aan te geven dat er was opgenomen.


      'Hoe komt u aan dit nummer?'


      'Eh, Charlene Wakers,' antwoordde Barrie. 'Kan ik haar even spreken alstublieft?'


      Het enige antwoord op haar vraag was een hese lach, gevolgd door een gesnuit'.


      'Is mevrouw Walters daar?'


      'Ja, ze is hier. Maar deze telefoon is verboden na sluiting.'


      'Sluiting?' Ze keek naar Gray, die even verbaasd keek als zij. 'Waar bent u precies?' vroeg ze.


      'Centrale Gevangenis. Pearl, Mississippi.'


      'Is mevrouw Walters een gevangene?'


      'Ja, en al een verduveld lange tijd. Hoe komt het dat u haar belt?'


      'Met wie spreek ik?'


      De man identificeerde zich als een bewaker die toevallig langs de telefoonautomaat kwam toen er gebeld werd. Ze vroeg of het mogelijk was de gevangenisdirecteur te spreken. 'Op dit uur van de avond? Bent u advocaat of zo?'


      Ze wist een rechtstreeks antwoord te vermijden en zei hem dat het uitermate belangrijk was dat ze de directeur of een van zijn medewerkers sprak, en benadrukte dat de zaak niet tot de volgende ochtend kon wachten. 'Oké,' mopperde de bewaker. 'Geef me het nummer waar u te bereiken bent, zodat hij u kan terugbellen.'


      Barrie had liever het nummer van de directeur gehad, maar stelde zich ermee tevreden de bewaker het nummer van de telefoonautomaat te geven. Toen ze ophing, vroeg Gray hoe het kwam dat een gevangene in een gevangenis in Mississippi van Barries bestaan wist.


      'De wiegendood-serie is per satelliet uitgezonden en kan door elk tv- station zijn overgenomen. Blijkbaar heeft een station dat in de gevangenis wordt ontvangen, het uitgezonden. Gevangenen raken vaak gefixeerd op beroemdheden. Hoewel ik weet dat het ver gezocht is om mij als een beroemdheid te beschouwen.'


      'Waarom is het zo verschrikkelijk belangrijk dat je haar vanavond spreekt?'


      'Dat is het niet,' bekende ze. 'Haar meeste berichten bestonden eruit dat ze me een idioot noemde. Ik ben alleen nieuwsgierig om te weten waarom ze dat dacht.' Gray kneep zijn ogen samen. 'Wát?' vroeg ze.


      'Ik dacht net - David en Vanessa komen allebei uit Mississippi.'


      'Dat is waar,' zei Barrie. Ze nam de telefoon bij de eerste bel op. 'Hallo, met Barrie Travis.'


      'Directeur Warden Foote Graham.'


      'Heel erg bedankt dat u me terugbelt.'


      'Geen probleem, mevrouw. Wat kan ik voor u doen?'


      Ze identificeerde zich als een tv-journaliste uil Washington, D.C., en vertelde hem over de herhaalde telefoontjes van Charlene Wakers.


      'Valt ze u lastig?'


      'Nee, dat niet. Ik vroeg me alleen af waarom mevrouw Walters mij zou bellen.'


      'Je weet nooit wat Gekke Charlene zal doen.'


      Barrie keek naar Gray, die gespannen haar gelaatstrekken bestudeerde. Ze fronste haar voorhoofd, schudde haar hoofd en rolde met haar ogen. 'Gekke Charlene?' herhaalde ze ter wille van hem.


      'Ja, mevrouw. Zevenenzeventig jaar, maar nog vol gif en venijn.'


      'Zevenenzeventig? Goeie God, hoelang zit ze al in de gevangenis?'


      'Ze heeft levenslang. Geen voorwaardelijke invrijheidstelling. Ze is hier al sinds ik hier ben, en dat is nu achttien jaar. Ik denk dat ze iedereen overleefd heeft. Niemand kan zich de tijd herinneren dat de ouwe Charlene hier niet was. Ze is een soort... hoe noem je zoiets? Een mascotte. Ze is een leidster. De andere gevangenen mogen haar graag. Ze is me er een! Ze geeft je haar mening over elk onderwerp, of je het haar vraagt of niet.'


      'Dan zal het u niet verbazen dat ze mijn reportage op de tv heeft gezien en besloot me te bellen.'


      'Verbaast me niets. Waar ging het over?'


      'De wiegendood.'


      'Hmm. Ik denk dat u een onderwerp had dat haar zeer ter harte ging. Ze is nogal openhartig over corruptie in de regering, geweld door de politie, het legaliseren van drugs, dat soort zaken.'


      'Wat voor misdaad heeft ze gepleegd?'


      'Zij en haar man hebben een drankzaak overvallen. Voor nog geen vijftig dollar schoot hij een zestienjarige verkoper en drie klanten door hun hoofd. De staat heeft hem een tijd geleden geëxecuteerd. Omdat Charlene niet zelf de trekker heeft overgehaald en ze zwoer dat haar man haar met geweld dwong mee te gaan, kreeg zij niet de doodstraf.'


      'Dat alles heeft weinig te maken met wiegendood, niet?'


      'Niet dat ik weet.'


      'Goed, nogmaals bedankt voor uw tijd. Neem me niet kwalijk dat ik zo laat bel, meneer Foote.'


      'Graham. Foote Graham. Geen probleem. Ik ben blij dat ik u van dienst kon zijn.'


      Barrie stond op het punt afscheid te nemen toen Gray haar een por gaf om haar geheugen op te frissen. 'O, direceur Graham, nog een laatste vraag. Ik veronderstel dat Charlene geen banden heeft, hoe ver weg ook, met senator Armbruster of president Merritt?'


      'De president? Waarom hebt u dat niet meteen gezegd?'


      Haar hart leek stil te staan. Alles in het universum kromp ineen en concentreerde zich op de vuile telefoonhoorn die ze met krijtwitte vingers omklemde.


      'Wat zei hij?' vroeg Gray, die dichterbij kwam.


      Ze wenkte dat hij stil moest zijn. De directeur zei: 'Het is heel goed mogelijk dat Charlene een connectie heeft met onze senator en met president Merritt.'


      'Hoezo?' vroeg Barrie hees.


      'O, op zoveel manieren. Ziet u, Charlene komt nog eens ergens.'


      'Ik dacht dat u zei dat ze levenslang heeft.'


      'Dat is zo. Maar als je Charlene gelooft, heeft ze vóór haar gevangenneming een schilderachtig leven geleid. Om te beginnen was ze Robert Redfords vriendinnetje op de universiteit. Dat kwam vlak na haar avontuur met Richard Nixon. Daartussendoor had ze een liefdesbaby van Elvis en deed ze mee aan een triootje met Marilyn Monroe en Joe DiMaggio toen die twee getrouwd waren.'


      Barrie leunde tegen de wand van de telefooncel. 'Ik snap het. Ze is gek.'


      'Zo gek als maar kan,' zei hij, en lachte een heel wat melodieuzere lach dan de bewaker. Na een ogenblik zei hij: 'Het spijt me dat ik om u lach, mevrouw Travis. Was dit echt belangrijk?'


      'Ja.'


      'Het spijt me heel erg, mevrouw. Ik ben bang dat het zonde van uw tijd is geweest.'


      'Niet helemaal,' zei ze somber. 'Ik heb nog nooit iemand ontmoet met de voornaam Foote.'


      Toen zij en Gray weer in de auto zaten, scheurde ze het papiertje met Charlenes naam en telefoonnummer in kleine stukjes en liet ze uit haar hand op de grond vallen. 'Reageer op een telefoontje van een gek,' zei ze met zelfspot. 'Dat hoort erop te wijzen hoe wanhopig ik ben. Ik zou niet graag willen dat Howie en Jenkins zouden weten dat ik zo laag gezonken ben.'


      'Het had ook anders kunnen lopen.'


      'Doe niet zo neerbuigend,' zei ze nijdig. 'Het was een stomme impuls en ik schaam me dat ik erop gereageerd heb. Het probleem is dat ik absoluut geen ideeën meer heb. Als Howie niet over de brug komt, wat dan?'


      'En je informanten?'


      'Je hebt mijn pieper toch niet gehoord, wel?'


      'Heb je de batterijen gecontroleerd?'


      Ze keek hem geërgerd aan. 'Die pieper functioneert goed, Bondurant, maar ik niet. Wat de journalistiek betreft, heb ik het gehad in Washington.'


      'Je bent nog altijd goed met woorden.'


      Hoe meer hij probeerde haar op te peppen, hoe recalcitranter ze werd. 'Niemand, zelfs niet mijn meest geheime, ongeïdentificeerde informant, wil nog iets met me te maken hebben. Ik kan zelfs geen baan krijgen als toiletschoonmaakster bij een nieuwsdienst in deze stad en misschien zelfs niet in het hele land.'

    


    
      Ze leunde met haar hoofd achterover en zuchtte. 'Ik meende ongeveer negentig procent van wat ik zei voor we op weg gingen en wilde inderdaad dat ik mijn leven terug had. Ik mis Cronkite, ik mis mijn huis, de deadlines, de haast als ik op een plek ben waar iets gebeurt. Verhip, ik mis zelfs Howie, omdat het me bijna goed deed hem vanavond te zien.'

    


    
      Gray keek haar van opzij aan. 'Je moet last hebben van een ernstige aanval van zelfmedelijden.'


      'Jij niet? Een heel klein beetje? Mis je je ranch en je paarden niet? Je geliefde eenzaamheid? Wens je soms niet dat ik nooit naar je toe was gekomen?'


      'Maar je bént gekomen. Dus wat zou ik ermee opschieten als ik dat nu zou wensen? Het afgelopen jaar heb ik teruggetrokken geleefd, maar ik wist dat ik wel weer eens actie zou zien. Onbewust wachtte ik om te zien welke vorm die zou aannemen. De katalysator bleek de dood van Robert Rushton Merritt te zijn. Wie had dat kunnen voorspellen? Niemand. Uiteindelijk weten we nooit wat ons te wachten staat.' Hij haalde onverschillig zijn schouders op. 'Ik neem de dingen zoals ze komen en probeer niet achterom te kijken.'


      'God, stort jij nooit in? Laat je nooit één menselijke emotie door dat verdomde harnas van je dringen? Kun je je nooit eens laten gaan en iets voelen?'


      Toen haar stem brak, hield ze snel haar mond, zodat hij niet zou weten dat ze op het punt stond in tranen uit te barsten. Ja, ze voelde zich een idioot dat ze op het telefoontje van een gek was ingegaan. Ja, ze voelde zich gefrustreerd omdat ze niet door de muur van geheimhouding had kunnen heen dringen die Vanessa omgaf. Misschien was Vanessa al dood. Barrie was er meer dan ooit van overtuigd dat het Merritts uiteindelijke bedoeling was zichzelf tot weduwnaar te promoveren. En elke dag dat Barrie er niet in slaagde hem aan de kaak te stellen, kwam hij dichter bij dat doel.


      Ja, ze maakte zich ongerust over Daily, omdat het steeds slechter met hem ging. Hij hield zich goed, maar ze wist dat hij achteruitging. De specialist had gezegd dat hij niets meer voor hem kon doen. De ziekte was gevorderd tot een stadium waar zelfs de meest vernieuwende en agressieve behandeling hem niet meer zou helpen en alleen maar de kwaliteit van het leven dat hem nog restte, zou verminderen.


      Ja, ja, ja. Al die zorgen kwamen vanavond op haar af. Maar de voornaamste kampioen-tranentrekker was de man naast haar. Gray Bondurant bleef een raadsel. Ze waren intiem geweest, maar ze kende hem niet. Ondanks alle tijd die ze samen hadden doorgebracht, was hij nog een even grote vreemde voor haar als die eerste ochtend, misschien nog wel meer.


      Daarom had ze het gevoel dat ze wilde huilen. Ze had zijn lichaam geliefkoosd, maar ze had hem niet aangeraakt.


      Ze zette alle voorzichtigheid overboord en zei: 'Hoe is het mogelijk dat je om niets of niemand kunt geven? Hoe komt het dat je zo’n ongevoelige klootzak bent geworden?'


      Er ging een volle minuut van vijandige stilte voorbij voor hij zei: 'Mijn ouders stierven op dezelfde dag. Pats. Weg. Ik was nog een kind. Dat deed pijn. Maar ik kwam eroverheen en ging vertrouwen op mijn grootouders. Toen gingen zij een voor een dood. Mijn zusje en ik konden het erg goed met elkaar vinden, maar haar man mocht me niet. Hij en haar kinderen gingen vóór, dus sloot ze me min of meer buiten hun leven.


      Ik sloot een hechte vriendschap met twee mannen die ik vertrouwde. Ik kon hun gedachten lezen voor zij ze dachten, en vice versa. We waren zo intiem als drie heteroseksuele mannen maar kunnen zijn. Toen verraadden ze me en hebben ze twee keer geprobeerd me te vermoorden.' Hij haalde zijn schouders op. 'Ik denk dat ik weinig heil zie in relaties.'


      Hij had meer van zichzelf onthuld dan ooit tevoren. Toch was er in zijn monoloog iets opvallend afwezig. 'Je hebt het gedeelte van Vanessa en de baby weggelaten,' zei Barrie. 'Je vergat te vermelden dat je grote liefde de vrouw van een ander was.'


      Kortaf zei hij: 'Ja, dat deel heb ik weggelaten.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 33

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Senator?'

    


    
      Clete sprak in de intercom op zijn bureau. 'Wat is er, Carol?'


      'Gray Bondurant wil u spreken.'


      Clete wreef peinzend over zijn kin. 'Zeg maar dat ik er niet ben.'


      'Dit is al de derde keer in twee dagen dat hij belt.'


      'Het kan me niet schelen hoeveel keer hij belt, ik wil hem niet spreken. Hoe staat het met dokter Allan?'


      'Ik probeer nog steeds hem te bereiken, maar ik krijg alleen te horen dat hij niet bereikbaar is.'


      'Wat heeft dat in vredesnaam te betekenen?'


      'De staf van het Witte Huis heeft niets naders meegedeeld, meneer.'


      George Allan had hem gebeld om hem te vertellen dat Vanessa niet goed gereageerd had op de wijziging in haar medicatie. Hij had er ook op gezinspeeld dat ze weer veel dronk. Het slot van het verhaal was dat hij de senator had meegedeeld dat hij haar voor observatie in een particulier ziekenhuis had ondergebracht. Tot ze haar evenwicht hervonden had, was het beter dat ze geen bezoek kreeg. In feite was het de politiek van het ziekenhuis om bezoek te verbieden.


      Het was verdomme weer helemaal Highpoint. Vanessa was afgevoerd zonder dat ze hem zelfs goedendag had kunnen zeggen, en ze was onbereikbaar. Allan was geëindigd met de opmerking dat hij verwachtte dat ze niet langer dan een paar dagen weg zou blijven.


      Als voorzitter van de Financiële Commissie van de Senaat was Clete verdiept in vergaderingen over het budget. Zijn aanwezigheid was noodzakelijk, maar hij kon zich moeilijk concentreren op 's lands financiën als hij zich zorgen maakte over zijn dochter. De dokter ontweek zijn telefoontjes. David had zich zelfs niet verwaardigd hem te bellen en hem persoonlijk te woord te staan. Het stonk. Het stonk enorm. En een deel van de stank was Cletes eigen toenemende paniek.


      'Weten ze dat ik het ben die belt?'


      'Natuurlijk, meneer.'


      'Dan wens ik onmiddellijk de president te spreken.'

    


    
      Terwijl zijn secretaresse het telefoonnummer draaide, liet Clete zijn bureau in de steek en liep naar het raam. Hij had al langer dan dertig jaar hetzelfde uitzicht, maar hij kreeg er nooit genoeg van. De auto's op de brede avenues van Washington veranderden. De mode in kleding kwam en ging. De seizoenen volgden elkaar op. Maar de gebouwen van de Amerikaanse regering bleven onveranderd staan.


      De emotie die hij voelde als hij ernaar keek. kon niet worden omschreven als vaderlandsliefde. Het was minder edel dan liefde voor zijn land. Het was de hartstocht voor de macht die in die gebouwen circuleerde, en die hem een hevige emotie bezorgde, een beetje als een erectie. Hij was een aanhanger van het adagium dat macht het sterkste afrodisiacum was. Niets viel daarmee te vergelijken. Niets kwam daar zelfs maar bij in de buurt.

    


    
      Elke man die ook maar iets waard was, worstelde om macht te krijgen. En als hij die eenmaal had, vocht hij als een leeuw om die te behouden. Het was onvermijdelijk dat een jongere man dan hij de macht zou grijpen die hij nu in Washington bezat. Maar niet vandaag, en niet morgen. Hij zou de tijd kiezen om de staf door te geven.

    


    
      En die ging niet naar David Merritt.


      Zijn secretaresse belde opnieuw. 'Het spijt me, senator. De agenda van de president is vandaag overvol, en vanavond vliegt hij naar Atlanta. Hij komt pas morgenmiddag terug.'


      Clete dacht even na. 'Dank je, Carol. Blijf proberen die kwakzalver van een Allan te bereiken. En zorg dat je Bondurant kwijtraakt.'


      'Ja, meneer.'

    


    
      Hij ging weer achter zijn bureau zitten, legde zijn voeten erop en schommelde heen en weer in zijn versleten leren stoel, terwijl hij zijn volgende zet overdacht. David had sneller gehandeld dan Clete had verwacht. Hij had gedacht dat David de zaak zou laten bekoelen voordat hij weer zou trachten de enige getuige van zijn moord op het kind uit de weg te ruimen.

    


    
      Ja, Clete geloofde alles wat Bondurant en Barrie hem die avond in het restaurant hadden verteld. Hij had Travis voor rotte vis uitgemaakt, maar wat had ze hem voor keus gelaten? Hij was gedwongen geweest herrie te schoppen over haar blunder in het ziekenhuis, anders had hij zichzelf belachelijk gemaakt. Hij was tegen haar tekeergegaan, maar zijn woede was gericht geweest op zijn verraderlijke schoonzoon.


      Barrie Travis was een lichtgewicht, maar Bondurant niet. Clete had misschien aan hun verhaal kunnen twijfelen als zij de enige was geweest die het vertelde, maar hij twijfelde niet aan Bondurant. Hij was nooit erg gesteld geweest op de voormalige marinier cum presidentieel adviseur. De man was hem veel te zwijgzaam. Hij liep te koop met zijn integriteit. Clete wantrouwde iedereen die zo eerlijk en recht-door-zee was.

    


    
      Clete had nooit meegemaakt dat Bondurant een leugen vertelde. Hij had vragen over zijn relatie met Vanessa ontweken, wat kon worden opgevat als een leugen door verzuim, maar Clete beschouwde zijn zwijgen als een galante poging om Vanessa voor een schandaal te behoeden en niet om zichzelf te beschermen.

    


    
      Clete kende Davids karakter, hij kende het incident waarbij een jonge vrouw betrokken was die Becky Sturgis heette, en hij twijfelde er geen moment aan dat David een kind in de wieg kon smoren als hij wist dat het niet van hem was.


      Clete verweet het zichzelf dat hij het niet eerder vermoed had. De schoft had hem en Vanessa bedrogen door te zeggen dat hij kinderen wilde. Jarenlang had ze alle middelen tegen onvruchtbaarheid geprobeerd, maar David had geweigerd zich medisch te laten onderzoeken. Nu wist Clete waarom. De klootzak vuurde losse flodders af en wilde niet dat iemand dat zou weten. Bovendien had hij op subtiele wijze de schuld van hun kinderloosheid op Vanessa geschoven, had haar gevoel van ontoereikendheid vergroot, hetgen een fundamenteel symptoom was van haar ziekte.


      Natuurlijk was Cletes geweten niet helemaal zuiver. Hij was gedeeltelijk verantwoordelijk voor het echtelijk misbruik waaronder zijn dochter had geleden. Waarom had hij al die jaren niet gezien wat zo schrijnend duidelijk was? Hij had het te druk gehad met David in het Witte Huis te helpen om te zien dat David op wrede wijze Vanessa's liefde had afgewezen.


      Zolang ze deed wat haar gezegd werd, hem niet in de wielen reed en alles leek te zijn wat ze geacht werd te zijn, was David tevreden. Hij had een lankmoedige, mooie vrouw, die zijn avontuurtjes tolereerde. Maar toen Vanessa de rollen omdraaide en zwanger werd van het kind van een ander, vond David dat de doodstraf gerechtvaardigd was.


      Ja, Barrie Travis en Gray Bondurant vertelden de waarheid. Ze hadden hem gedwongen zijn ogen te openen voor wat hij niet wilde zien: David Merritt had zijn dochter door een hel laten gaan; David Merritt had zijn kleinzoon vermoord; David Merritt had hem verraden; David Merritt moest vernietigd worden.


      Maar op het avondnieuws onbevestigde beschuldigingen naar zijn hoofd slingeren was niet de manier om dat te doen. Clete zou David op geraffineerde wijze moeten verslaan, niet door openlijk partij tegen hem te kiezen. Iets anders dan een bedekte benadering zou op een mislukking uitlopen.


      Bondurant zou het misschien lukken dat ongestraft te doen, maar niet zolang hij onder één hoedje speelde met een journaliste, elke willekeurige journaliste, maar heel speciaal Barrie Travis. Clete wist dat hij onafhankelijk van hen zou moeten opereren. En hij zou snel moeten handelen, want dat had David blijkbaar al gedaan.


      Eerst moest hij Vanessa zien te vinden en dan moest hij haar bij David vandaan halen. En vervolgens moest hij die schoft vernietigen.

    


    
      Er waren obstakels. Een ervan was Cletes eigen tegenstrijdige emoties. Hij voelde het verraad van zijn schoonzoon als een messteek in zijn hart, maar hij kon zich niet permitteren om sentimenteel te worden over wat had kunnen - en moeten - zijn.

    


    
      Hij moest ook heel voorzichtig zijn. Als hij David aan de kaak stelde, mocht hij zelf geen onderzoek riskeren. Een regering volledig maar heimelijk vernietigen zou veel handig manoeuvreren vereisen.


      De moeilijkheid van manoeuvreren was dat daar tijd voor nodig was, en Clete vreesde dat hij daar maar heel weinig van had.

    


    
      


      'Howie, nietwaar?'

    


    
      Howie stikte bijna in zijn bier. Hij veegde zijn mond af met de rug van zijn hand voor hij die toestak naar de man met de snor en de honkbalpet op zijn paardenstaart. 'Hé! Ik had het al opgegeven dat je nog zou komen.'


      De man glimlachte kort. 'Ik ben opgehouden.'


      'Nou, ik ben blij je te zien. Wil je een biertje?'


      Hoewel Howie blij was de man weer te zien die hij hoopte een vriend te kunnen noemen, ging de uitnodiging voor een biertje niet helemaal van harte. Vanavond kwam het hem slecht uit. Hij was naar de bar gegaan om snel iets te drinken, niet om gezelschap te zoeken. De hele dag was hij zo zenuwachtig geweest als een hoer in de kerk. Hij had zich afgevraagd wanneer Bondurant zou verschijnen om te horen wat hij te weten was gekomen over de verblijfplaats van de First Lady. Hij was bang geweest dat hij of Barrie naar de WVUE-studio zou komen.

    


    
      Maar om zeven uur, toen hij zijn werk overdroeg aan de nachtredacteur, had hij nog niets van Barrie of van haar dreigende bondgenoot gehoord. Hij probeerde zichzelf wijs te maken dat ze hem vergeten waren of uit andere bron hadden vernomen wat ze wilden weten, maar de poging tot zelfmisleiding had geen succes gehad. Hoe langer de dag duurde, hoe ongeruster hij werd.

    


    
      Hij betwijfelde of ze zouden geloven dat hij niet in staat was iets te weten te komen van iemand in het Witte Huis, ook al had hij zijn uiterste best gedaan. Of iedereen in de stad loog, óf niemand, maar dan ook niemand, wist waar mevrouw Merritt was. En dat was niet wat Barrie en Bondurant wilden horen.


      Dus had Howie besloten dat hij, ook al moest hij een medische instelling verzinnen, Bondurant iets zou geven. Hij dacht dat de voormalige marinier zich aan zijn woord zou houden. Als hij niet met iets voor de dag kwam, zou Bondurant hem zonder meer vermoorden.


      'Dank je, een biertje zal er wel ingaan.'


      'Wat?' vroeg Howie, die opschrok uit zijn sombere overpeinzingen.


      'Bier?' Zijn nieuwe vriend keek hem verbaasd aan.


      'O, natuurlijk. Het is een drukke dag geweest,' zei Howie, zich excuserend voor zijn verstrooidheid. 'Ik ben zó terug.'


      Toen hij terugkwam met het bier was de man, een koelbloedig heerschap, bezig een keu met krijt in te wrijven. 'Pas maar op vanavond. Ik heb geoefend.'


      Zijn grijns deed Howie denken aan een carnivoor met schichtige ogen en heel kleine, puntige tanden. 'Eigenlijk, eh... eigenlijk heb ik vanavond geen tijd.' Het enige wat nog verontrustender was aan de man was zijn frons. Het deed Howie snel van gedachten veranderen. 'Nou, één vluggertje dan.'


      'Mooi. Dat geeft me de kans mijn trots te redden.'


      Tijdens het spel praatten ze over ditjes en datjes en Howie speelde slecht. Hij kon zich niet concentreren omdat hij er steeds aan moest denken wie of wat hem zou opwachten als hij thuiskwam. Of had Bondurant hem nu al in de gaten? Sloeg hij hem gade vanuit de wasserette aan de overkant van de straat?


      '...over je vriendin?'


      'Pardon?'


      'Ik vroeg naar je medewerkster. Die meid. Hé, je lijkt er niet bij niet je gedachten. Als je iets beters te doen hebt vanavond -'


      'Nee, nee,' zei Howie haastig. 'Sorry.'


      Beheers je een beetje, idioot, vermaande hij zichzelf. Wat was er met hem aan de hand? Die man smeekte hem praktisch om zijn vriend te zijn, en wat deed hij? Hij gedroeg zich als een klootzak.


      Het was allemaal Barries schuld. Het was altijd Barries schuld. Van haar, en nu van Bondurant. Wie waren ze trouwens dat ze zo maar in zijn appartement binnendrongen en hem bedreigden? Ze hadden geen enkele invloed. Tenminste Barrie niet. En Bondurant was de stad uit gejaagd omdat hij niet uit de broek van de First lady kon blijven. Ze konden doodvallen. Als ze vanavond terugkwamen met hun bedekte bedreigingen zou hij de politie waarschuwen.


      Met hernieuwd zelfvertrouwen trok hij zijn broek op en nam een slok bier. 'Ik heb haar ontslagen.'


      'Je meent het!'


      'Ik vond het niet leuk,' zei hij met een spijtig gezicht, 'maar ze maakte de ene blunder na de andere. Ik had geen keus.'


      'Wat kon je anders doen, man?'


      'Precies.' Howie presteerde zijn beste stoot van de avond en zijn vriend hief bij wijze van applaus zijn bierglas op. 'Maar ik geef haar nog een kans.'


      'O?' De man legde zijn keu aan voor de volgende stoot. De ballen klikten tegen elkaar, maar er viel geen bal in de zak. 'Schrijf je een goed getuigschrift voor haar?'


      'Nee, ik help haar bij wat detectivewerk.'


      Zoals Howie gehoopt had, trok de man zijn wenkbrauwen op. Hij was onder de indruk van de avontuurlijke klank daarvan. 'Wat voor soort detectivewerk?'

    


    
      Howard, die nog leed onder de vernedering door Bondurant, was blij dat hij zich even kon laten gelden. Wat deed het ertoe of hij de waarheid een beetje verdraaide? Zijn vriendje hier zou het nooit weten. Trouwens, zelfs goede vrienden belazerden elkaar. Dat hoorde bij het mannenwerk.


      'Ze werkt nu freelance en is nog steeds bezig met dat verhaal waarover ik je vertelde. En toen ze tegen een blinde muur opliep - bij wie kwam ze toen voor informatie? Bij ondergetekende.'

    


    
      'Informatie waarover?'


      Howie knipoogde. 'Inside information over het Witte Huis.'


      'En heb je die voor haar gekregen?'


      'Denk maar niet dat het gemakkelijk ging,' zei Howie pochend. 'Om de dooie dood niet. Ik moest zelf wat onderzoek doen, mijn geheimste bronnen raadplegen, maar ik heb het sappige nieuwtje gevonden dat Barrie zo graag wil weten.'


      'Daar zal ze blij mee zijn geweest.'


      'Dat zal ze zeker zijn.'


      'Heb je het haar nog niet verteld?' De ogen van de man begonnen te glinsteren en zijn snor ging grijnzend omhoog. Hij gaf Howie een klap op zijn schouder. 'Ah, ik snap het al. Je wacht met het haar te geven tot je er iets voor terugkrijgt, hè?'


      Howie grinnikte. Hij had zijn nieuwe maat precies waar hij hem hebben wilde. Hij had hem in de waan gebracht dat hij een ladykiller was, een man van de wereld, iemand met wie je rekening moest houden, iemand met wie niet te spotten viel. 'Ik zie haar later op de avond. Als je bedenkt wat ik haar te vertellen heb, zal ze er wel wat tegenover willen stellen, denk je ook niet?'

    


    
      


      Die avond reed Barrie in een Volvo, die ze die middag gestolen hadden op de parkeerplaats van een medisch complex. Toen ze bij Howies gebouw kwam, minderde ze vaart. 'Waar moet ik parkeren?' vroeg ze aan Gray.

    


    
      'Aan het eind van het blok. Stop daar en laat mij eruit. Ik ga eerst naar boven.'


      'Door de voordeur?'


      'Het theater van gisteravond intimideerde hem, dus denk ik dat ik hem vanavond probleemloos wat rechtstreekser kan benaderen.'


      'En als hij niets te weten is gekomen?'


      'Ik zal het merken als hij liegt. Zie je boven,' zei hij, terwijl hij uitstapte en het portier achter zich dichtdeed.


      'Wees een beetje vriendelijk,' riep ze, maar hij hoorde haar niet of negeerde haar met opzet.

    


    
      


      Howies moed was niet van lange duur. Spoedig nadat hij afscheid had genomen van zijn nieuwe vriend en de bar had verlaten, keerde zijn angst terug. Tijdens de rit naar huis werden zijn handpalmen zo glibberig dat hij ze nauwelijks op het stuur kon houden.

    


    
      Bondurant zou woedend zijn als hij niet iets zinnigs te melden had. En als hij iets verzon, en Bondurant zou erachter komen, wat hij beslist na een paar uur al zou doen, zou hij terugkomen om hem te vermoorden. Op alle manieren was Howie het haasje. Tenzij hij Barrie om genade smeekte. Ze was gisteravond hard geweest, maar hij dacht niet dat ze er rustig naast zou blijven staan als Bondurant hem in koelen bloede neerschoot.


      'Nee, ze zou naar de andere kamer gaan, zodat ze haar eetlust niet zou verliezen,' mompelde hij, terwijl hij op zijn vaste plaats parkeerde aan de achterkant van het gebouw en de trap nam. Met bevende handen maakte hij de deur open. Hij aarzelde, spande zijn oren in om het geringste geluid op te vangen. Ten slotte liep hij zijn zitkamer in en sloot de deur achter zich.


      Hij was er vrijwel zeker van dat hij alleen in het appartement was en dat niemand was binnengekomen sinds hij die morgen was weggegaan. Toch liep hij snel door de kleine kamers en haastte zich van lamp naar lichtknopje, zodat het hele huis helder verlicht was. Hij keek door het raam van zijn slaapkamer naar de brandtrap, want hij was tot de conclusie gekomen dat zijn bezoekers gisteravond op die manier zijn flat in en uit waren gegaan. Hij zag niemand op de metalen trap die zigzag langs het gebouw naar beneden liep.


      Toen ging hij naar de keuken. Door de zenuwen was het bier in zijn maag verzuurd. Hij boerde toen hij de koelkast openmaakte, zoekend naar iets dat het overtollige zuur zou verdrijven.


      'Dit is waanzin,' mompelde hij met een mondvol koude spaghetti.


      Hij was geen kind meer, hij was een man. Maar hij sloop door zijn eigen huis, bang voor zijn eigen schaduw. Sinds Barrie dat belachelijke idee in haar hoofd had gehaald over de vrouw van de president was Howies leven waardeloos geweest. Hij had problemen gehad op zijn werk, met Jenkins, en ook problemen in zijn vrije tijd. Hoe kon je een vriendschap cultiveren als je je zorgen maakte over een marinier die je hoofd in stukken zou hakken? Nu waren de problemen zijn huis binnengedrongen.


      Nou, hij was razend, en hij pikte het niet langer!


      Zodra Barrie kwam, zou hij -


      Er werd op de deur geklopt.


      In een reflex kromp zijn maag ineen.


      Toen won zijn moed het en hij liep strijdlustig naar de deur en rukte hem open om Barrie en Bondurant eens flink de waarheid te zeggen. Maar er stond slechts één bezoeker op de drempel, en hij glimlachte.


      'Hallo, Howie. Mag ik binnenkomen?'

    


    
      


      Barrie stapte uit de Volvo en sloot zorgvuldig af. Toen ze snel over het trottoir liep, moest ze even bij zichzelf lachen om de ironie van het beveiligen van een gestolen auto tegen diefstal. Ze keek omhoog naar de derde verdieping van het gebouw. De gordijnen waren dicht, maar achter alle ramen van Howies appartement brandde licht. Dat was geruststellend. Als Gray iets echt gemeens zou doen, zou hij het in het donker doen, dacht ze.

    


    
      Ze liep de hal in en de trap op die zo muf rook als een antiekzaak. Ze klopte op de deur van Howies appartement en wachtte. Niemand deed open. Ze drukte haar oor dicht tegen het hout en luisterde, maar ze hoorde geen stemmen binnen. Ze draaide de knop om. De deur was open.


      'Howie? Gray?'


      Ze ging naar binnen.


      De lichten gingen uit.


      De helder verlichte kamers werden plotseling in een ondoordringbare duisternis gehuld. De situatie noodde tot schreeuwen, maar ze was te bang om een kik te geven. Ze voelde de vloer trillen toen iemand door de zitkamer haastig naar haar toe kwam. Ze draaide zich met een ruk om en greep naar de deurknop, maar voor ze die kon omdraaien, sloot een hand zich om de hare.


      'Stil.'


      Ze herkende Gray's stem en zakte bijna in elkaar van opluchting. Ze draaide zich naar hem om. 'Wat is er aan de hand?'


      'We gaan weg. Nú.'


      'Wacht,' zei ze. Ze verzette zich toen hij probeerde de deur te openen. 'Waar is Howie? Is hij hier?'


      'Ja, hij is hier.'


      'Waar? Wat heeft hij gezegd?'


      Hij gaf geen antwoord. Ze kon hem niet zien, maar ze voelde dat hij stram naast haar stond en naar haar keek met die onverbiddelijke blik van hem. Ze kon zijn adem voelen op haar opgeheven gezicht. 'Waar is Howie?'


      'Sst.'


      Haar stem schoot uit toen ze vroeg: 'Wat heb je met hem gedaan?'


      'Stil.'


      Ze duwde hem opzij en liep struikelend naar de zitkamer.


      'Barrie, nee!'


      Ze voelde de lucht langs haar arm strijken toen hij zijn hand naar haar uitstak, maar in het donker miste hij. In Howies keuken stootte ze haar dij pijnlijk tegen de punt van de tafel. Ze vond het lichtknopje en knipte het een paar keer aan en uit, maar er gebeurde niets. Iemand had de stoppen losgedraaid.


      Gray pakte haar arm. 'Kom, Barrie. Nú.'


      'Laat me los!' riep ze, en probeerde haar arm los te rukken.

    


    
      Het was onmogelijk het van hem te winnen, zelfs in het donker. Ze kon zich niet oriënteren, maar ze was minstens zo goed bekend met Howies keuken als Gray. Ze herinnerde zich de indeling, en al worstelend ging ze in de richting van het raam. Toen ze er dicht genoeg bij was, gaf ze een harde ruk aan de onderkant van het rolgordijn. Het schoot omhoog en draaide om de rol met het geluid van een miljoen insektenvleugels. De straatlantaarn verlichtte de keuken.

    


    
      'Verdomme!' gromde Gray.


      Uit alle macht duwde Barrie hem opzij. 'Howie?' riep ze.


      En toen zag ze hem. Hij lag op de drempel tussen de keuken en zijn slaapkamer. Hij keek starend naar haar op. Zijn mond was slap en hing open en zijn hals was van oor tot oor opengesneden. In het bleke, blauwachtige licht leek de plas bloed onder hem bijna zwart.


      Vóór ze kon schreeuwen, bedekte Gray haar mond met zijn hand. Zijn lippen waren vlak bij haar oor. Hij fluisterde één enkel woord.


      'Spence.'
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      'Spencer Martin?' vroeg Daily, duidelijk verward. 'Je zei dat je hem gedood had.'

    


    
      'Nee, zij zei dat ik hem gedood had.' Hij keek even naar Barrie.


      Ze hield een kop hete thee tussen haar handen en schommelde wezenloos heen en weer, zittend op de rand van Daily's bank. Het was donker in huis. Ze waren erin geslaagd ongemerkt binnen te komen. Dat hoopte Gray tenminste. Nu ze rekening moesten houden met Spence, waren de risico's plotseling een stuk groter.


      'Ik heb hem alleen maar uitgeschakeld,' legde hij uit. 'Maar ik had hem moeten doden.'


      Hij vertelde dat hij Spence met een schot had verwond en hem in de wortelkelder had opgesloten onder de schuur. 'Ik wilde dat hij het zou overleven, maar niet zou ontsnappen. Ik dacht dat ik, als ik hier was, met Cletes hulp Vanessa in een paar dagen veilig uit Davids handen zou krijgen. Hoogstens in een week.'


      Hij keek naar Barrie, die nog steeds nietsziend voor zich uit staarde. 'Het is anders gelopen. Ik had moeten weten dat Spence zich zou weten te bevrijden, al ben ik een boon als ik weet hoe hij daarin geslaagd is. Waarschijnlijk heeft hij zich met zijn handen naar buiten geklauwd.'


      'Weet je zo zeker dat hij Fripp vermoord heeft?' vroeg Daily.


      'Honderd procent zeker. Ik ken zijn stijl.'


      'Als Howie Spencer Martin ooit had ontmoet, zou hij erover opgeschept hebben,' zei Barrie, die voor het eerst sinds vijf minuten haar mond opendeed.


      'Misschien hebben ze elkaar een paar seconden voordat Spence zijn keel doorsneed voor het eerst ontmoet.'


      Ze schudde haar hoofd. 'De politie zei dat er geen teken van inbraak was. Howie herkende zijn moordenaar en nodigde hem uit in het appartement.'


      Daily boog zich naar voren. 'Wat wil je daarmee zeggen, Barrie?'


      Gray sprak in haar plaats. 'Ze zegt dat Howie mij verwachtte en dat ik hem vermoord heb.'

    


    
      Een onderdeel van een seconde had ze oogcontact met hem, toen wendde ze haar hoofd af. Maar zo gemakkelijk liet hij niet los. 'Nou. dat denk je toch?'

    


    
      'Ik weet niet wat ik moet denken,' riep ze uit. en zette haar thee neer. 'Ik kan niet denken.' Ze sprong overeind en wreef over haar armen. 'Ik kan aan niets anders denken dan aan de gruwelijke manier waarop Howie gestorven is. Ik was niet bepaald dol op hem,' zei ze met bevende stem. 'En ik zal ook niet doen alsof. Hij was een walgelijke kerel, maar hij was een mens, en in deze zaak onschadelijk en onschuldig. Ik heb hem erbij betrokken. Het is mijn schuld dat hij vermoord is. Die schuld zal ik mijn leven lang op mijn geweten hebben.'


      Ze ging zitten en begon te huilen.


      Geen van de mannen zei iets, tot Daily vroeg: 'Wat zei de politie?'


      Gray had het appartement zo snel mogelijk willen verlaten, bang dat Spence zou kunnen terugkomen om hen uit de weg te ruimen. Maar Barrie had erop gestaan om correct te handelen en had de politie gebeld. Behalve haar bewusteloos slaan en haar wegdragen, kon Gray niets anders doen dan bij haar blijven tijdens de ondervraging door de rechercheurs van de afdeling Moordzaken.


      Ze gaven toe dat ze die avond een afspraak hadden met Howie. Toen ze kwamen, was het appartement donker, maar de deur was niet op slot. Ze hadden hem dood aangetroffen. Ze hadden alleen de deurknop, een paar lichtknopjes en de onderkant van het rolgordijn aangeraakt. Gray had eraan gedacht de stoppenkast af te vegen voordat de eerste agenten verschenen. Het zou moeilijk zijn geweest uit te leggen waarom hij in het donker uit het appartement wilde vluchten.


      'De rechercheurs vermoedden dat Howie vóór de deur van zijn appartement was aangevallen en naar binnen werd gedwongen. Zijn zakken waren leeggehaald, dus was roof het veronderstelde motief. Het kon een straatrover zijn, zeiden ze, of een initiatie van een bende.'


      'Verdachten ze jou niet?' voeg Daily.


      'Dat had gekund, maar er stond een voetafdruk in het bloed. Het was de sportschoen van een man, zoals er duizenden elke dag in het hele land worden verkocht. Blijkbaar besefte de moordenaar zijn fout, want er was maar één afdruk. De rechercheurs dachten dat hij de schoen had uitgetrokken om geen bloederig spoor achter te laten in het appartement.


      Ik denk dat Spence die afdruk met opzet heeft achtergelaten, zodat de politie precies zou denken wat ze deden - dat iemand Howie toevallig zag toen hij het gebouw binnenging, hem de trap op volgde en hem om het leven bracht voor een paar armzalige dollars. Dat gebeurt een paar keer per week in die buurt. De politie volgt een paar routineprocedures, werkt dan de hele papierwinkel af, de zaak wordt ad acta gelegd en de moord wordt nooit opgelost.'


      'Hoe kun je zo onverschillig doen?'

    


    
      Weer was Barrie overeind gesprongen en keek hem zó woedend aan dat hij driftig werd. 'Wat wil je dat ik doe? Een bekentenis afleggen?' vroeg hij kwaad, terwijl hij op haar afkwam.

    


    
      'Ik wil dat je uitlegt waarom je vóór mij bij Howie naar binnen wilde.'


      'Ik wilde indruk op hem maken.'


      'Dat is een understatement.'


      'Dat betekent niet dat ik hem vermoord heb.'


      'Waarom deed je het licht uit toen ik binnenkwam?'


      'Om het je te besparen dat je hem zou zien.'


      'En toen ik hem toch gezien had, waarom probeerde je me dan weg te krijgen?'


      'Als Spence nog in de buurt was, waren we daar niet veilig.'


      'Spence. Spence, die op wonderbaarlijke wijze uit de dood is herrezen.' Ze zwaaide met haar armen in de lucht. 'De Heer zij geprezen.'


      Gray's kaak verstrakte. 'Zou je je beter voelen als ik zei: "Oké, ik beken. Ik heb de keel van die pad doorgesneden"?'


      'Je bent walgelijk.'


      'Waar maak je je trouwens zo druk over? Je hoort te dansen van blijdschap. Het verbaast me dat je er geen camera bij hebt geroepen zodra je de politie had gebeld. Je was de eerste verslaggeefster op de plaats van een gruwelijke moord. Dat is toch net iets voor jou? Daar geil je toch op? Dat, en in bed springen met elke man die je in ruil daarvoor een lekker verhaal kan geven.'


      'Zo is het genoeg, Bondurant,' viel Daily hem in de rede.


      Gray negeerde het standje en richtte zich exclusief tot Barrie. 'Ik hoef me niet te verdedigen. Niet tegen jou en tegen niemand. Geloof maar wat je wilt. Het kan me geen reet schelen.'


      Hij draaide haar de rug toe, maar had slechts een paar stappen gedaan toen ze achter hem aan kwam. 'Als Spence nog leeft, waarom zou hij Howie dan opzoeken om hem te vermoorden?'


      'Weet ik veel?' zei hij, haar hand van zich afschuddend. 'Misschien wist hij dat Howie ons informatie toespeelde waarvan hij niet wilde dat die zou uitlekken.'


      'Hoe kon hij dat weten?'


      Hij snoof cynisch. 'Je moet eens ophouden met aan te nemen dat deze lui zich aan enige regels houden. Dat doen ze niet. Ze kennen geen beperkingen. Niet moreel, niet politiek en niet emotioneel. Ze zien iets dat gedaan moet worden, ze doen het, en het kan ze niet schelen hoe. Ze hebben geen geweten. Tot dat tot je doordringt, heb je niets tegen ze in te brengen, omdat jij je wél aan de regels houdt.'


      Toen hij dat had gezegd, keek hij naar Daily. 'Als je wilt dat ik nu wegga, ga ik weg.'


      Met een diepe zucht kwam Daily overeind. 'Altijd als jullie me midden in de nacht uit mijn bed halen, is het slecht nieuws.' Dat was het enige wat hij zei voor hij naar zijn slaapkamer schuifelde.


      Gray keek met een harde, uitdagende blik naar Barrie, maar ze zei niets. Ze draaide zich om en liep achter Daily aan de gang door.

    


    
      Zachtjes vloekend trok Gray zijn laarzen en hemd uit en ging op de bank liggen. De bank was te kort voor hem en hij moest zijn voeten op de armleuning leggen, maar hij kon bijna overal slapen, onder alle omstandigheden. Hij had zichzelf getraind om in slaap te vallen als hij dat wilde. Hij had geleerd hoe hij ogenblikkelijk in een diepe slaap kon vallen terwijl een deel van zijn onderbewustzijn waakzaam bleef en alert voor gevaar.


      Maar vanavond liet zijn training hem in de steek. Hij was te kwaad om te slapen. Kwaad en... Gekwetst? Was dat het woord? 'Vervloekt.' Hij legde zijn arm voor zijn ogen. Gekwetst? Waardoor? Door haar idiote beschuldiging? Door haar achterdocht dat hij een moordenaar was? Wat een stompzinnige, kinderachtige emotie!

    


    
      Geloof maar wat je wilt. Het kan me geen reet schelen. Het vervloekte van alles was dat het hem wél kon schelen. Hij wist niet precies hoe hij wilde dat Barrie over hem zou denken, maar beslist niet als een koelbloedige moordenaar. Hij kon geen enkele reden bedenken waarom haar opinie over hem belangrijk zou zijn, maar het wás zo.


      Ze was een slimme meid. Te impulsief voor haar eigen welzijn. Ze had een doordringend, sarcastisch gevoel voor humor, dat ze gebruikte om angst en teleurstelling te camoufleren. Maar ze was niet laf, en moed was een karaktertrek die Gray bewonderde. Ze had een vlijmscherp verstand. Misschien een beetje te inventief om een objectieve journaliste te zijn, maar die creativiteit verhoogde haar intelligentie. Ze was afgewezen in haar leven, en hij kon met haar meevoelen, tot op zekere hoogte zelfs met haar meeleven.


      En ze was integer. Het was een goedkope truc om haar ervan te beschuldigen dat ze verleidingskunsten aanwendde voor een goed verhaal.


      Hij had het die ochtend in Jackson Hole niet gemeend, en nu meende hij het ook niet. Hij geloofde het zelfs niet.


      Waarschijnlijk kon ze die orgie in de vroege ochtend in zijn huis evenmin verklaren als hij dat kon. Hij had het toegeschreven aan een spontane, alles verterende, onverklaarbare wellust, en het daarbij gelaten. Het was beter dergelijke intense seksuele ontmoetingen niet al te veel te analyseren. Het beste was het te wijten aan de dierlijke aspecten van de mens, en het te vergeten. Of te proberen het te vergeten.


      Ondanks zijn sarcastische opmerkingen had hij vanaf de minuut dat hij haar die ochtend aanraakte geweten dat ze geen femme fatale was. Haar reacties waren te eerlijk, te ongedisciplineerd.

    


    
      Hij wilde niet aan haar ongedisciplineerde reacties denken. Niet vanavond, nu hij woedend op haar was. Maar de herinneringen kropen uit de verborgen hoekjes van zijn geest te voorschijn en plaagden hem. Gedachten tolden door zijn anders zo gecategoriseerde brein, gedachten aan borsten die klein maar vol waren, aan tepels die nooit volledig ontspannen leken, aan haar gefluister in het donker met die stem die hem alleen al in vuur en vlam kon zetten.

    


    
      'Gray?'


      Hij liet zijn arm zakken en kwam in één beweging in een zittende houding overeind. Hij had haar niet horen aankomen, dus verbaasde het hem dat hij haar op nog geen meter afstand van de bank zag slaan. 'Ja?'


      'Sliep je?'


      'Bijna,' loog hij.


      'Ik heb uitgepuzzeld wat we nu moeten doen.'


      'Wat?' vroeg hij, terwijl hij hoopvol dacht, ons suf neuken?


      Maar dat was helemaal niet wat ze voorstelde.

    


    
      


      Barrie kende het terrein. Het was een goed bewaard geheim in Washington, omdat een aantal prominente mensen in deze kronkelige, dichtbegroeide straten bij Embassy Row woonde. Ze woonden op roepafstand van de drukke Massachusetts Avenue, maar als je er niet speciaal naar zocht, zou je ze over het hoofd zien. Ze kwamen niet op veel plattegronden voor.

    


    
      De huizen stonden een eind van de straat, afgeschermd door hoge heggen of stenen muren. Veel huizen hadden hekken voor extra veiligheid. Barrie was nerveus toen Gray de auto stopte op de oprit van een huis dat te koop stond.

    


    
      'We kunnen worden neergeschoten,' zei ze.


      'Dat kan,'zei hij.


      'Wat denk je dat ze zal doen als we door haar achtertuin sluipen?'


      'Dat weten we pas als we het doen.'


      Het was Barries idee geweest. De vorige avond had het een goed idee geleken. Nu was ze daar minder van overtuigd. 'Je zei dat je haar al eerder hebt ontmoet?'


      'Een paar keer, bij officiële gelegenheden. Maar we hebben elkaar nooit echt gesproken. Misschien herkent ze me niet eens.'


      'Dat betwijfel ik.' Ze keken elkaar even strak aan en toen ging ze zachtjes verder: 'Je maakt indruk op mensen, Bondurant.'


      'Ja. Denk maar aan de indruk die ik op jou heb gemaakt.'


      Barrie keek neer op haar ineengeslagen handen. 'Het spijt me. Van gisteravond, bedoel ik. Ik heb nooit echt geloofd dat jij...' Ze beet op haar lip. 'Ik was in de war. En bang.'


      'Vergeet het.' Hij deed het portier van de auto open.


      'Nee, alsjeblieft.' Ze legde een hand op zijn arm. 'Ik wil niet dat dit blijft knagen.'


      'Oké. Zeg maar wat je op je hart hebt.'

    


    
      'Ik heb er de hele nacht over liggen denken en geprobeerd het van alle kanten te bekijken. Als Spence is ontsnapt en terug is in Washington, als hij op de een of andere manier heeft ontdekt dat Howie ons informatie toespeelde, en als hij inderdaad een paar minuten vóór ons in Howies appartement was, waarom liet hij dan een aanwijzing achter om de verdenking van ons af te leiden?

    


    
      Spence had de schijn kunnen wekken dat wij Howie hadden vermoord, bijvoorbeeld als wraak omdat hij me ontslagen had. Als we veilig achter de tralies zaten en probeerden onze onschuld te bewijzen, dan zouden hij en Merritt geen last meer van ons hebben. Dus waarom zou hij ons met opzet uit de handen van de plaatselijke politie houden?'


      Zonder erover te hoeven nadenken, antwoordde Gray: 'Omdat hij iets beters voor ons in petto heeft.'


      'Wat dan?'


      'Dat weet ik nog niet. Daarom moeten we heel voorzichtig te werk gaan.' Hij keek langs het lege koloniale huis naar de bomen erachter. 'Laten we gaan.'


      Hoewel ze nu nog banger was dan vóór hun gesprek, stapte Barrie uit de auto. Ze had de advertentie in de krant bij zich waarin het huis te koop werd aangeboden. Die zou een redelijk excuus zijn als iemand hen tegenhield en vroeg waarom ze hier rondsnuffelden.


      Ze volgde Gray toen hij langs de hoge ijzeren omheining liep dat het terrein omgaf. Het duurde vijf minuten voor ze bij de achterste grens waren. 'Dat is hun huis,' zei ze, voor zich uit wijzend.


      Aan de andere kant van de groene zone tussen de twee tuinen zag ze het dak van het huis. 'Ga jij maar voor.'


      De bladeren van de bomen begonnen juist te kleuren en vormden een kleurig palet tegen de altijd groene bomen. De gevallen bladeren knerpten onder hun voeten toen ze tussen de bomen door liepen. Op elk ander moment, onder andere omstandigheden, zou dit een aangenaam uitstapje zijn geweest.


      Ze bleven even staan toen ze bij het grote, zorgvuldig onderhouden gazon kwamen dat zich uitstrekte achter het bakstenen huis. In de tuin bloeiden kleurige chrysanten en de heggen waren perfect verzorgd, als een debutante op haar eerste grote bal.


      'Sinds ik jou heb leren kennen, Bondurant, heb ik een hoop achtertuinen gezien, maar dit is verreweg de mooiste.'


      Hij moest bijna lachen, maar zover kwam het niet, want op dat moment kwam een vrouw door de achterdeur naar buiten. In haar armen droeg ze iets dat eruitzag als opgerolde posters die met een elastiek bijeen werden gehouden.


      'Dat is ze,' zei Gray. Hij liep naar voren uit de beschutting van de bomen en over het gazon. Barrie volgde hem met een angstig kloppend hart.


      De vrouw was slank en aantrekkelijk. Toen ze de posters op de achterbank van haar Jeep had gelegd, richtte ze zich op. Dat was het moment waarop ze hen zag. Het moest haar worden nagegeven, ze draaide zich niet om en holde weg of gaf blijk van enige angst. Ze bleef staan.


      Toen ze dichterbij kwamen, zag Barrie dat haar expressieve donkere ogen bezorgd keken. Ze gingen van Barrie naar Gray en toen weer naar Barrie. Voor zij of Gray een woord kon zeggen om uit te leggen wat ze hier kwamen doen, zei Amanda Allan: 'Goddank dat jullie gekomen zijn.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 35

    


    
      


      


      


      

    


    
      Ze ging Barrie en Gray voor door de grote, huiselijke keuken en langs een fraaie eetkamer naar een gezellige zitkamer. In de open haard brandde een vuur. De kamer rook vaag naar appels en kaneel. Ingelijste foto's van twee jonge jongens, dokter George Allan en Amanda stonden in de kamer verspreid, een documentatie van hun familiegeschiedenis en de groei van de kinderen. Het interieur was smaakvol en mooi, maar comfortabel en de sfeer was verwelkomend.

    


    
      Barrie benijdde de andere vrouw, de mooie kamer, de kinderen en het thuis dat ze had gecreëerd. Minder benijdenswaardig was de spanning in Amanda's gezicht en houding, die niet veel goeds voorspelden.


      Barrie was de vorige avond op het idee gekomen dat mevrouw Allan misschien bereid zou zijn over het werk van haar man te praten, vooral als er gebrek aan harmonie was tussen het echtpaar, zoals Howie had gezegd. Ze had het een kleine kans gevonden, maar de moeite van het proberen waard. Ze had nooit verwacht dat Amanda zo opgelucht zou lijken toen ze haar en Gray zag. Evenmin had ze verwacht dat deze vrouw, die alles leek te hebben wat haar hartje begeerde, er zo ontstellend ongelukkig en gestresst zou uitzien.

    


    
      Toen ze zaten, richtte Amanda zich eerst tot Gray. 'Hoe gaat het met jou? Er is veel gebeurd sinds we elkaar het laatst hebben gezien.' Hij knikte en stelde haar toen voor aan Barrie. 'Ik weet wie u bent, Miss Travis.'


      'En ik weet wie ú bent,' zei Barrie. 'Nu tenminste. U hebt me bij de WVUE gebeld en me gewaarschuwd dat er iets aan de hand was in Highpoint.' Zodra Amanda buiten tegen haar had gesproken, had Barrie de stem herkend en haar geïdentificeerd als de anonieme tipgeefster.


      'Mijn excuses dat ik zo geheimzinnig deed. Ik voelde dat ik iets moest doen, het iemand moest vertellen, maar ik wist niet goed hoe ik het moest aanleggen. Ik dacht aan u door uw interview met Vanessa.'


      'U wist dat er iets aan de hand was in uw buitenhuis?'

    


    
      'Ik voelde dat er iets mis was, maar ik wist niet wat. George...' Haar lippen krulden naar binnen. Amanda was niet het soort vrouw om in het bijzijn van vreemden te huilen. Ze ging pas verder toen ze zich weer had beheerst. 'George neemt me niet meer in vertrouwen. Maar ik geloof dat als die verpleegster niet op het juiste moment een hartaanval had gekregen, Vanessa ook dood zou zijn.'

    


    
      'Ik ben bang dat u gelijk hebt,' zei Gray.


      Ze keek met nauwelijks verborgen wanhoop naar Barrie. 'Toen u weg was bij het tv-station, wist ik niet hoe ik u kon bereiken.'


      'Waarom wilde u me bereiken?'


      'Om u iets te vertellen dat u blijkbaar al weel. David Merritt is niet de man voor wie iedereen hem houdt. Hij is een gewetenloze schurk en moet worden tegengehouden.' Ze keek Barrie met haar donkere ogen gespannen aan. 'Mag ik u iets vragen?' Barrie knikte. 'U bent de morgue in het Shinlin Hospital binnengestormd omdat u dacht dat het Vanessa was die onder dat laken lag, hè?'


      'Ja.'


      'En u geloofde ook dat mijn man haar dood had veroorzaakt?'


      Barrie keek haar bedroefd aan. 'Het spijt me. Dat is precies wat ik dacht. En Gray ook.'


      Amanda vouwde haar handen in haar schoot. 'O.'


      'Vanessa's manisch-depessieve ziekte, en de medicijnen die nodig zijn om haar stemmingswisselingen onder controle te houden, bieden een arts een hoop ruimte om te manoeuvreren. Bent u het niet met me eens?'


      'Ja,' antwoordde Amanda gesmoord. 'Ik denk van wel.'


      'We hebben goede redenen om aan te nemen dat Vanessa nog steeds in ernstig gevaar verkeert,' zei Gray.


      'George?'


      'David.'


      'Maar via George.'


      Hij hoefde geen antwoord te geven. Zijn gezicht sprak boekdelen.


      Barrie wist dat ze Amanda niets vertelden wat ze zelf niet al had uitgepuzzeld. Toch kon het niet gemakkelijk voor haar zijn haar om ergste vrees bevestigd te horen. Maar ze behield haar waardigheid. Barrie had bewondering voor haar.


      'Ik begrijp hoe ontzettend moeilijk dit voor u moet zijn, mevrouw Allan,' zei ze. 'Ik heb hem nooit ontmoet, maar aan de hand van wat ik van hem weet, geloof ik niet dat hij uit boze opzet handelt.'


      'Ik ken hem,' zei Gray. 'Ik denk dat hij evenzeer het slachtoffer van David is als Vanessa.'


      'We zijn hier niet gekomen om dokter Allan te beschuldigen,' zei Barrie. 'We zoeken alleen informatie.'


      'Jullie hoeven je tegenover mij niet te verdedigen,' zei Amanda met een bitter lachje. 'Sinds David tot president is gekozen en hij George heeft benoemd tot arts van het Witte Huis, heeft hij mijn man door een hel laten gaan.'


      'David is heel talentvol in dat opzicht,' merkte Gray op.


      Hij en Amanda wisselden een veelbetekenende blik, die Barrie tijdelijk buitensloot. Eindelijk verbrak Amanda het oogcontact en keek naar een recent familieportret dat op een tafeltje stond. 'George zit verstrikt in iets verschrikkelijks. Wat het ook is, hij is machteloos om zich ervan te ontdoen. Het verwoest zijn privé-leven en heeft een slechte invloed op de kinderen. George voert een strijd met zichzelf. Hij is een gekweld mens. Hij stort voor mijn ogen ineen, en ik schijn hem niet te kunnen bereiken, zelfs niet met smeekbeden of met dreigementen dat ik hem zal verlaten. Wat dat iets ook is, het is machtiger dan ik ben.' Ze keek naar Barrie. 'Hebt u enig idee?'


      'David Merritt heeft Vanessa's baby vermoord. Het was geen wiegendood. '


      Amanda drukte haar smalle, witte vingers tegen haar lippen om te voorkomen dat ze trilden.


      'Uw man werd gedwongen met iets in te stemmen dat tegen zijn natuur als geneesheer en zijn eigen morele code in gaat,' zei Barrie zacht. 'Daarom is hij zo gekweld.'


      Wat ze niet over haar hart kon verkrijgen te zeggen, was dat dokter Allan de moord op het kind had verheimelijkt en de president nu assisteerde bij het uit de weg ruimen van de enige getuige van de misdaad.


      Maar Amanda was een intelligente vrouw, en ze hoefden het niet voor haar uit te spellen. Ze liet haar hand zakken. Haar lippen waren bleek, maar beefden niet langer. 'Ik haat David om wat hij mijn man heeft aangedaan. Zelfs al betekent het dat George voor een misdaad kan worden veroordeeld, dan zal ik alles doen wat in mijn vermogen ligt om David Merritt aan de kaak te stellen als de schurk die hij is. Ik heb liever dat George blijft leven en in de gevangenis zit dan dat hij dood is. Als deze nachtmerrie niet gauw voorbij is, zal het op de een of andere manier zijn dood worden.'


      'Barrie en ik hoopten dat u zou willen helpen,' zei Gray.


      Amanda keek naar hem. 'Om het kort en duidelijk te zeggen, u gelooft dat David aan George de opdracht heeft gegeven Vanessa uit de weg te ruimen?'


      'Ja.'


      'En haar vader? Clete Armbruster zou iedereen vermoorden, inclusief zijn schoonzoon, die een haar op haar hoofd krenkt. Hebt u hem om hulp gevraagd?'


      'We hebben het geprobeerd,' antwoordde Barrie. 'Maar sinds dat debacle in Shinlin weigert hij zelfs met ons te spreken.'


      'Er kan nog een andere reden zijn waarom hij jullie vermijdt,' zei Amanda. 'De senator is niet helemaal onschuldig. Hij speelt een hoog politiek spel. George heeft weleens gezinspeeld op een paar van zijn foefjes.'

    


    
      'Dat is mijn theorie ook,' zei Gray. 'Als Clete beschuldigingen op het Witte Huis gaat afvuren, is de kans groot dat ze terugkaatsen en hij eindigt met zichzelf neer te schieten. Davids werkwijze is alles te weten te komen over de mensen die hem omringen. Smerige geheimen zorgen voor een blinde trouw en niemand ontkomt eraan. Zelfs de schoonvader niet die ervoor zorgde dat hij gekozen werd.'

    


    
      'Ik heb die trouw niet ten opzichte van David Merritt,' zei Amanda. 'Wat hebben jullie van mij nodig?'


      'De naam van het instituut waar George Vanessa gevangen houdt.'


      'Die weet ik niet. Hij heeft het me niet verteld. Maar ik neem aan dat het Tabor House is.'


      Barrie keek naar Gray. Hij leek al even verbaasd als zij.


      'Een particulier afkickziekenhuis.'


      'Waar is dat?'


      'Virginia. Ongeveer anderhalf uur met de auto.'


      'Dat verklaart Georges dagelijkse helikoptervluchten vanaf het gazon van het Witte Huis,' zei Gray. 'Kunt u me zeggen hoe ik moet rijden?'


      Ze fronste verward haar wenkbrauwen. 'Ik ben er nog nooit geweest. Bezoek is verboden. Maar ik ken de naam van het dichtstbijzijnde stadje.'


      Ze volgden haar naar de keuken, waar ze aan een bureautje ging zitten en voor hen opschreef wat ze wist. Ze zouden zelf de exacte locatie van Tabor House moeten vinden. Gray bekeek de aantekeningen en stak het papiertje in zijn zak. 'Dat is meer dan we hadden,' zei hij. 'Hartelijk dank, Amanda.'


      'Gray.' Ze legde een hand op zijn arm. 'Ik vertrouw erop dat u voorzichtig bent. Met George, bedoel ik. Ik doe dit om zijn leven te redden. Ons leven. Maar door u te helpen, heb ik het gevoel dat ik hem verraad.'


      'Ik begrijp uw conflict. Ik heb een soortgelijk conflict doorgemaakt. Vergeet niet dat ik onder David gediend heb, als zijn adjudant en zijn vriend.' Hij zweeg even. 'Ik zal niets doen om George fysiek te kwetsen. Op mijn woord van eer,' verzekerde hij haar.


      Ze klemde haar hand even om zijn arm en liet hem toen zakken. 'Dit is zo verschrikkelijk gevaarlijk voor jullie. Het verbaast me dat u het risico hebt genomen hierheen te komen.'


      Barrie vertelde haar dat ze sinds het incident in Shinlin constant werdegevolgd. 'We werden geschaduwd toen we het huis van mijn vriend verlieten, maar Gray kon de andere auto in het verkeer kwijtraken. Maar ik moet u waarschuwen dat iemand anders met wie we gesproken hebben gisteravond vermoord is.'


      'O, mijn God!'


      'Ga een tijdje weg met de kinderen, tot de lucht is opgeklaard,' zei Gray.


      Ze dacht erover na, maar niet lang. 'Als ik de kinderen van school haal en vlucht, zouden we nog verdachter lijken. Bovendien wil ik George niet in de steek laten.'


      Barries bewondering voor de vrouw steeg nog meer.


      'We hebben al het mogelijke gedaan om u te beschermen, maar vertrouw niemand,' waarschuwde Gray haar. 'Ook niet iemand die u normaal wél zou vertrouwen. Zoals Spencer Martin.'


      Amanda hield haar hoofd schuin. 'Maar... u hebt die adder toch een kopje kleiner gemaakt? Ja toch? Ik nam aan...'


      'Wat bedoelt u?'


      Amanda wees naar de kleine tv in de keukenkast. 'Het was eerder op de avond. Een nieuwsbulletin.'


      'Wat was het nieuws?' vroeg Barrie.


      'Gray. Gray Bondurant was het nieuws.'
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      Gray Bondurant, held van de reddingsoperatie van de gijzelaars, werd gezocht door de FBI om te worden ondervraagd in verband met de verdwijning van Spencer Martin, de adviseur van de president.

    


    
      David Merritt hoorde het op hetzelfde moment als de rest van het land. Hij en Spence hielden een vertrouwelijke bespreking in het privé-verblijf van de president. Slechts een handvol mensen in het Witte Huis wist dat Spence daar verblijf hield. Hij had een logeerkamer betrokken op de tweede verdieping, waar ze vrijuit konden praten. De kamer was geluiddicht en onmogelijk af te luisteren.


      'Die vent was een imbeciel,' zei Spence over Howie Fripp. 'Hij was zowaar blij me te zien. Vroeg me binnen te komen. Vroeg zich zelfs niet af hoe ik wist waar hij woonde.'


      'Weet je zeker dat hij geen gelegenheid had zich met Travis en Gray in verbinding te stellen tussen het moment waarop hij de bar verliet en jij bij hem voor de deur stond?'


      'Ik heb hem voortdurend in de gaten gehouden.' Spence nam een slok Pepsi. 'Maar het zou er niets toe hebben gedaan als hij wél contact met ze had gehad. Hij wist niets. Hij schepte alleen maar op dat hij iets wist, om indruk op me te maken. Hij kon niet -'


      'Wat is dat verdomme?'


      Hij draaide zich om. Toen hij zag wat Davids aandacht had getrokken, schrok hij net zo bij het zien van zijn gezicht op het televisiescherm als de president. Het was een oude foto, waarschijnlijk de enige die ze in het archief hadden. Niettemin was hij herkenbaar. Hij pakte de afstandsbediening en zette het geluid aan.


      '...wordt volgens de berichten vermist.'


      David en Spence keken elkaar aan met een verbijstering die nog groter werd toen de correspondent van Capitol Hill verderging. 'Men gelooft dat Gray Bondurant, die nationale roem verwierf na een vermetele operatie om gijzelaars te redden, de laatste was die Spencer Martin heeft gezien, toen hij de adviseur van de president onlangs op bezoek had in zijn ranch in Wyoming. Een uitgebreid onderzoek is gaande om Spencer Martin op te sporen.'


      'Barst!' Spence sprong overeind. 'Wie is hiervoor verantwoordelijk?'


      'Dat weet ik niet. Maar ik zal er gauw genoeg achter komen.' Hij pakte de telefoon en verlangde te worden doorverbonden met de procureur-generaal.


      'Luister mee.' zei hij tegen Spence.


      Procureur-generaal William Yancey was niet bereikbaar, dus een van zijn ondergeschikten kreeg de volle laag van de presidentiële woede. 'Wat is er verdomme aan de hand? Waar is Yancey? Ik wil hem onmiddellijk spreken!'


      'Hij en mevrouw Yancey zijn uit eten, meneer de president.'


      'Spoor hem op. Onmiddellijk. Intussen wil ik weten wie dit onderzoek naar de verdwijning van Spencer Martin heeft goedgekeurd.'


      'Meneer Yancey zelf, meneer. Voorzover ik heb begrepen, heeft hij een tip gekregen.'


      'Een tip? Hij heeft een tip gekregen? En alleen op grond dáárvan heeft hij een uitgebreid onderzoek verorderd?'


      'De tip kwam uit een heel betrouwbare bron, meneer de president.'


      'Van wie?'


      'Senator Armbruster.'


      David keek naar Spence, die losbarstte in een boosaardige maar zwijgende stroom obsceniteiten. David ging in een stoel zitten en terwijl hij zijn slapen masseerde, zei hij met kil beheerste stem: 'Aha. Senator Armbruster heeft waarschijnlijk vergeten het eerst met mij te bespreken.'

    


    
      'De senator zei dat meneer Spencer al bijna twee weken vermist wordt.' Na een pijnlijke stilte ging hij verder: 'Meneer de president, meneer Yancey veronderstelde dat senator Armbruster in uw opdracht handelde.'

    


    
      'Ja, natuurlijk,' zei David minzaam. 'Ik maak me zelf ook steeds ongeruster over meneer Martins afwezigheid. Wat ik niet begrijp, is waarom Yancey naar Bondurant zoekt.'


      'Sir, Bondurant heeft senator Armbruster onlangs verteld dat meneer Martin bij hem thuis was in Wyoming. Voorzover iemand weet, was dat het laatste wat iemand over meneer Martin heeft gehoord.'


      'Is Bondurant aangehouden?'


      'Nog niet, meneer.'


      'Hou me op de hoogte.'


      'Natuurlijk, meneer de president.'


      'En spoor Yancey voor me op. Ik wil hem onmiddellijk spreken.'


      'Zeker, meneer. Ik zal de boodschap meteen doorgeven.'


      David hing op. 'Nou, wil je plotseling tevoorschijn komen en een eind maken aan deze onzin?'


      Spence liep even te ijsberen. 'Nee, ik kan beter werken als ik niet zichtbaar ben. Maar ik zal mijn mannen opdracht geven de andere kant op te kijken als ze Gray zien. We willen in geen geval dat hij wordt ondervraagd door de FBI of door Yancey.'


      'Yancey,' herhaalde David vol afkeer.


      William Yancey had de perfecte keus geleken voor de functie van procureur-generaal. Hij was tien jaar jonger dan David en even jongen agressief als Robert Kennedy was geweest toen zijn oudste broer hem benoemde. Net als Kennedy had Yancey zich onderscheiden in criminele rechtsvervolging, zowel in staats- als in federaal rechtsgebied. Hij was charmant, aantrekkelijk en welbespraakt. Dus had David hem gevraagd aan boord te komen. En het eeuwig betreurd. Yancey was te scherpzinnig, te ijverig, te eerlijk. Yancey en Bondurant zouden een gevaarlijke combinatie zijn van gelijkgestemde geesten.


      'Als Gray dit nieuws hoort, wat let hem dan om onmiddellijk naar Yancey's kantoor te gaan en te vertellen datje in de wortelkelder begraven ligt?'


      'Dat zal hij niet doen.'


      'Ten eerste, omdat het hem buiten gevecht zal stellen. Althans tijdelijk. Hij zou moeten uitleggen waarom hij me had neergeschoten en in zijn kelder opsloot. Het zou tijd kosten om dat tot op de bodem uit te zoeken, tijd die Gray niet wenst te verspillen. Ten tweede, toen hij het lijk van Howie Fripp zag, was dat zo goed als een visitekaartje. Gray weet dat ik niet langer in die kelder zit.'


      David fronste zijn wenkbrauwen. 'Tijd is plotseling een kritieke factor geworden, hè?'


      'Dat is het zeker.'


      'Verdomme, we kunnen dit missen als kiespijn,' zei hij kwaad. 'Wat wilde Clete in godsnaam?'


      Spence wees naar de telefoon. 'Ik stel voor dat je het hem vraagt.'

    


    
      


      'Ik begrijp echt niet waarom je je zo druk maakt, David,' zei Clete, terwijl hij zijn sigarenas aftikte in een porseleinen asbak met het presidentiële zegel.

    


    
      De senator had onmiddellijk gereageerd toen de president belde. Ten volle beseffend dat een woedende David Merritt op hem wachtte, was hij opgewekt naar de afspraak gegaan. Een geraffineerde bedriegerij bracht hem altijd in een goed humeur.


      David deed het in zijn broek over die kwestie van Spence en Bondurant, precies zoals Clete had geweten dat hij zou doen. David wilde beslist niet dat Bondurant openlijk zou verklaren dat Spence erop uit was gestuurd om hem te vermoorden. Natuurlijk zou hij heftig ontkennen en de zaak omdraaien door te verklaren dat Bondurant een verrader en een moordenaar was.


      Maar de schade zou geschied zijn, en onherstelbaar. Er zou twijfel gezaaid zijn in het hart van de kiezers. En vlak voor een verkiezingsjaar was dat een slechte zaak voor een kandidaat. Het zou een buitenkansje zijn voor de oppositie, die niet zou nalaten een ontvankelijk publiek ervan te doordringen met wat voor louche figuren de president zich omringde.


      Door Gray Bondurant te verraden, had Clete zich een vijand gemaakt, maar de man was onbelangrijk. Barrie Travis zeker. Hij had haar geloofwaardigheid volledig de grond in geboord na die scène in de morgue van het ziekenhuis.


      Ook al hadden ze volkomen gelijk wat president Merritt betrof, toch zag Clete er geen been in hun plannen te dwarsbomen. Hij kon die twee losse flodders niet laten rondlopen en voor ongelukken laten zorgen, en daarbij zijn eigen plannen te verstoren om David ten val te brengen.


      En er was zelfs een kleine kans dat ze op hun blunderende manier op de zaak Becky Sturgis zaak zouden stoten, hetgeen ongetwijfeld het einde zou betekenen van de president. Maar ook van Clete Armbruster. In de rij van zijn prioriteiten kwam zelfbehoud meteen na macht.


      Dus om Bondurant en de verslaggeefster bezig te houden, had hij procureur-generaal Yancey op de hoogte gesteld van het feit dat de voormalige marinier de laatste was die Spencer Martin in leven had gezien. Nu zij ontspoord waren, kon Clete recht op zijn doel afgaan. Hij moest Vanessa gezond en wel bij David vandaan zien te krijgen en hem daarna van zijn troon stoten.


      Intussen ging David uitzinnig tekeer. 'Zonder het eerst met mij te bespreken -'


      'Ik heb dagenlang geprobeerd het met je te bespreken,' viel Clete hem in de rede. 'Je hebt mijn telefoontjes niet beantwoord. Gisteren was je in Georgia en vanmiddag had je die vergadering -'


      'Ik ken mijn agenda, Clete. Je had kunnen wachten tot ik vrij was vóór je Yancey belde.'


      'Integendeel, David. Ik vond niet dat dit nog langer kon wachten. De mensen beginnen naar Spence te informeren.'


      'Welke mensen?'


      'Mensen van je eigen staf. Mensen bij wie zijn afwezigheid is opgevallen. Jij was te veel in beslag genomen, dus kwamen ze bij mij.'


      'Waarom bij jou?'


      'Omdat jij en ik zo intiem met elkaar zijn.' Clete liet de opmerking als een handschoen liggen en daagde David uit die op te nemen. 'Iedereen neemt aan dat jij je gedachten en zorgen met mij deelt. Als je Spences onverklaarbare afwezigheid met iemand zou bespreken, zou dat met mij zijn.' Hij trok tevreden aan zijn sigaar.


      'Heeft Gray je verteld dat Spence hem is komen opzoeken?'


      'Ja. Die avond toen ik hem en die meid van Travis in Shinlin ontmoette.'


      'Er was zoveel aan de hand die avond, maar hoe komt het dat Spences naam toen is gevallen?'

    


    
      Clete fronste zijn wenkbrauwen alsof hij zijn best deed het zich te herinneren. 'Ik weet het niet precies meer. Voorzover ik het me herinner, was het een terloopse opmerking. Ik zou er waarschijnlijk niet meer aan gedacht hebben als Spence was teruggekomen. Maar hij kwam niet terug, en het ziet er niet naar uit dat hij nog terugkomt. Ik ben op onderzoek uitgegaan. Zijn post heeft zich opgestapeld, niemand in zijn flatgebouw heeft hem in weken gezien. Telefoontjes heeft hij niet beantwoord. Het lijkt erop dat hij naar Wyoming is gegaan en daar in de lucht is opgelost. En het schijnt dat Bondurant de laatste is die hem gezien heeft.'

    


    
      David lachte. 'Die taal klinkt zo sinister, Clete. Wil je soms suggereren dat Gray Spence heeft vermoord?'


      'Weet jij een andere verklaring?'


      'Dat is belachelijk.'


      'Heus?'


      'Ja,' antwoordde David geprikkeld.


      'Dat schijnt Yancey níet te vinden.'


      'Yancey. Ik had mijn twijfels om hem te benoemen, ik wilde nu dat ik naar mijn intuïtie geluisterd had.'


      Clete grinnikte. 'Omdat hij te veel op Bondurant lijkt. Gaat altijd tegen je in. Hij kruipt niet zoals de rest. In elk geval heeft hij het besproken met iemand van de criminele afdeling van de FBI, en die was het met hem eens dat een babbeltje met Bondurant aan de orde was.'


      Clete stak de sigaar in zijn mondhoek, liep naar de drankkast en schonk een scotch in voor zichzelf. Hij hield het kristallen glas tegen een lamp en bestudeerde het spel van het licht. 'Als ze Bondurant ondervragen, zou ik wel eens willen weten hoeveel hij ze zal vertellen over Spences bezoek aan Wyoming.'


      Hij draaide zich om en keek zijn schoonzoon recht in de ogen. Ze wisselden een lange blik met elkaar. David was de eerste die glimlachte, met onwillig respect voor zijn mentor. 'Dus je weet het. Gray heeft het je verteld.'


      'Dat je Spence daarheen hebt gestuurd om hem te vermoorden? Ja. Ik vraag me af wat hij nog meer weet - of meent te weten - dat jij liever geheim houdt.'


      David ging op een bank zitten en legde zijn rechterenkel op de linkerknie. Clete liet zich niet voor de gek houden door Davids schijnbare nonchalance. Hij was lang zo ontspannen niet als hij wilde lijken.


      'Wat wil je, Clete? Ik ken je maar al te goed. Je hebt dat lullige FBI-onderzoek niet zomaar georkestreerd. Waarom? Wat wil je?'


      'Mijn dochter.'


      'Mijn vrouw, bedoel je.'


      'Je verwoest Vanessa's leven. Ik zal dat niet toestaan.'


      'Wat Vanessa betreft, hebben mijn wensen als haar echtgenoot voorrang boven die van jou, Clete. Ik kan je verzekeren dat ze in voortreffelijke handen is.'


      'Waar? Weer in Allans buitenhuis?'

    


    
      'Haar toestand werd veel te ernstig om daar te worden behandeld. Ze is op een ochtend volkomen geflipt. George had geen keus. Hij moest haar naar een verpleeginrichting brengen.'

    


    
      'Welke?'


      'Tabor House.'


      'Het afkick-instituut?'


      'Hij wist dat haar privacy daar gegarandeerd zou zijn.' David stond op, liep naar zijn bureau en pakte een papiertje uit de middelste la. 'Hier is het nummer. Bel maar als je me niet gelooft.'


      Clete nam het stukje papier van hem aan en vroeg de telefoniste van het Witte Huis om het nummer te bellen. Terwijl hij wachtte, dronk hij van zijn whisky. Eindelijk zei een zoetgevooisde stem: 'Tabor House.'


      'Met senator Armbruster. Ik wil degene spreken die de leiding heeft.'


      'Een ogenblik alstublieft.'


      Zachte muziek klonk in zijn oor terwijl hij wachtte tot het telefoontje doorkwam. Hij vroeg zich af of dit werkelijk een telefoonlijn met het exclusieve afkick-instituut was of dat David hem bedroog.


      'Clete? Ik verwachtte al van je te zullen horen. De president vertelde me dat je zou bellen.'


      Hij herkende de stem. Dokter Dexter Leopold, voormalig generaal-majoor-arts en nu directeur van Tabor House. 'Hallo, Dex? Hoe gaat het met mijn dochter?'


      'Ik zal heel eerlijk tegen je zijn, Clete. Ze was er slecht aan toe toen dokter Allan haar hier bracht. Haar medicijnen werkten niet omdat ze te veel dronk. Maar haar toestand is nu stabiel, en ze is goed vooruit gegaan.'


      'Geef haar de best mogelijke behandeling, Dex.'


      'Dat spreekt vanzelf.'


      'Ik wil dat andere artsen haar behandelen, niet alleen Allan.'


      Even was het stil aan de andere kant. 'Dat zou pijnlijk zijn, Clete.'


      'Het kan me niet schelen hoe pijnlijk het is.'


      'Dokter Allan is haar eigen arts. Tot mevrouw Merritt zelf - of president Merritt, als ze niet in staat is zelf een beslissing te nemen - hem vervangt, moet ik hem beschouwen als haar enig verantwoordelijke arts.'


      Dex Leopold had de reputatie een eerbare man te zijn, maar David was op de een of andere manier iets over hem te weten gekomen. Als George Allan bezig was Vanessa langzaam te doden, zou dokter Leopold dan de andere kant opkijken? 'Waar ligt Tabor House precies?' vroeg Clete. 'Ik wil haar morgen bezoeken.'


      'Ik ben bang dat ik dat niet kan toestaan, Clete,' zei de arts vriendelijk. 'Je kent onze politiek hier. Absoluut niemand, behalve de patiënten en de staf, wordt in het gebouw toegelaten. Dat is de enige manier waarop we de privacy van onze patiënten en de integriteit van het ziekenhuis kunnen garanderen. Het zien van familie kan een terugval veroorzaken, vooral als de patiënt medisch genezen is en we aan de psychologische kant van het herstel werken.'


      'Maar, Dex -'


      'Het spijt me, Clete, geen uitzonderingen. Zelfs de president mag mevrouw Merritt niet bezoeken, al heeft hij het elke keer dat hij belde gevraagd. Als ik hém afwijs, moet ik tegen jou ook nee zeggen. Het is het beste voor mevrouw Merritt, dat verzeker ik je.'


      Cletes blik ging naar David, die hem onverstoorbaar aankeek.


      'Oké,' gaf Clete toe. 'Ik wil dat Vanessa beter wordt. Ze heeft een moeilijke tijd gehad sinds de baby is gestorven.'


      'Dat heeft president Merritt me verteld. Het spijt hem dat hij haar niet naar een therapeut heeft laten gaan na de dood van het kind. Als ze toen deskundige hulp had gekregen, had dit misschien vermeden kunnen worden. Maar maak je niet bezorgd. We zullen haar volledig hersteld bij je afleveren.'


      'Dat zúl je, als je weet wat goed voor je is,' zei Clete voordat hij ophing.


      'Tevreden?' vroeg David.


      'Nog lang niet.' Clete liep met grote passen naar de deur. 'Wees voorzichtig, David. Heel voorzichtig. Het kan me niet schelen hoeveel mensen je hebt ingeschakeld om voor je te liegen en het smerige werk voor je te doen - ik krijg mijn dochter terug, of anders! Een paar weken geleden heb ík je eraan herinnerd dat ik je op deze plaats heb geholpen, en ik je er ook weer kan afhalen.' Hij knipte met zijn vingers voor de neus van de president. 'Net zo gemakkelijk.'
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      Lang voordat het licht werd, liep Clete naar beneden om een kop koffie in te schenken. Voordat hij 's avonds naar bed ging, schakelde hij de timer van het koffiezetapparaat in.

    


    
      De eerste dampende kop koffie wekte altijd geliefde herinneringen aan zijn jeugd bij hem op, voordat hij het woord politiek kon spellen of zelfs maar wist wat het betekende, voordat hij had geleerd dat sommige mannen ambitie en hebzucht boven eer plaatsten en voordat hij zelf een van die mannen was geworden.


      Zijn vader was een lange, krachtige, rustige man geweest, voor wie het plegen van een misdaad om een andere te verheimelijken ondenkbaar zou zijn geweest. Hij had niet aan de universiteit gestudeerd, maar kende alle sterrenbeelden en kon in recordtijd het aantal stippen op de dominostenen uitrekenen waarmee ze net gespeeld hadden. Hij werd niet gauw kwaad, maar was er als de kippen bij om in een gevecht een underdog te verdedigen.


      Hij had in Duitsland onder generaal Patton gediend en was daar toen gesneuveld en begraven. Maar vóór de oorlog had hij geleefd en gewerkt als cowboy op een veeranch in het zuiden van Texas. Tijdens het bijeendrijven van de koeien in het voorjaar had hij soms de jonge Clete met hem en de andere cowboys laten meehelpen.


      De gevaarlijkste dieren op de ranch waren geen mannen tegen wie je je rug moest beveiligen, maar ratelslangen, opgeschrikte paarden en woeste runderen. De dagen in het zadel waren lang, hard en stoffig, 's Nachts was de hemel bezaaid met sterren. Elke ochtend als het licht werd, voordat de werkdag begon, verzamelden de cowboys zich rond het kampvuur en dronken koppen gloeiendhete sterke koffie.

    


    
      Na de oorlog, toen zijn moeder weduwe was geworden, verhuisden ze naar Mississippi, naar haar familie. Clete had de rest van zijn jeugd en het grootste deel van zijn leven in Washington doorgebracht, ver van de ranch, maar zestig jaar later kon hij nog de gemengde geuren ruiken van roosterend varkensvlees, mest, leer en de shagjes van zijn vader, die hij rolde als hij in de openlucht neerhurkte bij zijn ontbijt. Geen koffie ter wereld had zo slecht gesmaakt als die koffie in het kamp. Geen enkele koffie had daarna ooit zo goed gesmaakt.

    


    
      Clete had van die ochtenden gehouden. Hij had ook van zijn vader gehouden. Hij herinnerde zich hoe blij hij was als hij naast hem kon rijden, en hoe de andere mannen, hoe ruw ze ook waren, zijn vader altijd met respect behandelden. Hoe trots de kleine Clete was omdat hij de zoon van zijn vader was.


      Deze ochtend, zoals alle andere ochtenden, vermeed Clete het om erover na te denken of zijn vader trots zou zijn op Clete als man.


      Hij deed het licht in de keuken aan.


      Gray Bondurant zat aan de tafel en had een kop koffie voor zichzelf ingeschonken. 'Goeiemorgen, Clete.'


      Zijn stem klonk normaal en zijn houding had nauwelijks iets van een confrontatie. Maar Clete wist dat voor Gray Bondurant verraad de grootste misdaad was. En Bondurant was een gevaarlijk man.


      Clete vroeg zich af of zijn herinneringen aan zijn vader en kampvuren en veedrijven voorbodes waren geweest van zijn naderende dood door de man die hij zo slecht en onrechtvaardig had behandeld. Hij schaamde zich voor de angst die door hem heen ging.


      Natuurlijk liet hij niets van die angst blijken toen hij koffie inschonk en bij zijn ongenode gast aan de keukentafel ging zitten. Het zou verspilling van adem zijn geweest om Bondurant te vragen hoe hij was binnengekomen. Het geraffineerde alarmsysteem was ingeschakeld, maar dat zou de marinier, die zelfs door de muren van een gevangenis in het Midden-Oosten was gedrongen, niet hebben tegengehouden.


      Clete verdroeg Bondurants kille, onverzoenlijke blik en nam een versterkende slok cafeïne. 'Ik denk dat mijn spijtbetuigingen niet voldoende zijn.'


      'Lang niet, Clete. Roep de honden terug.'


      'Dat kan ik niet. Het is al te ver gegaan. Ik heb het niet meer in handen.'


      'Bullshit. Jij hebt het balletje aan het rollen gebracht. Je kunt het stoppen. Of is al dat opscheppen van je over de macht die je bezit niet meer dan lucht?'


      Bondurant was een waardig tegenstander en hij liet zich niet met woorden afschepen. Clete besloot terzake te komen. 'Wat wil je?'


      'Ik wil Vanessa vinden en haar naar jou terugbrengen. Maar als ik daarmee bezig ben, kan ik niet de adem van de FBI in mijn nek voelen.'


      'Vanessa is niet langer in gevaar.'


      'En dat geloof je?'


      'Ze is in Tabor House.'


      'Ik weet waar ze is.'


      Clete vroeg zich af hoe Bondurant aan die informatie was gekomen, maar hij wist dat het zinloos zou zijn om het te vragen. 'Ik heb gisteravond met Dex Leopold gesproken. Hij is daar nu de grote man. Ik heb hem laten weten dat ze maar beter veilig en wel terug kan komen.'


      Bondurant snoof minachtend en boog zich toen over de tafel heen. 'Heb je iets geloofd van wat Barrie en ik je verteld hebben over Vanessa's zwangerschap en de zogenaamde wiegendood van de baby?'


      Als slimme politicus hield Clete zijn mond.


      'Als je denkt dat er enige waarheid schuilt in wat we je verteld hebben, geloof je dan heus dat David het erbij zal laten? Jij kent hem beter dan wie ook, Clete, dus wat denk je? Als hij werkelijk Vanessa's baby heeft gedood, denk je dan heus dat er ook maar een schijn van kans is dat hij haar in leven laat om het te kunnen navertellen?'


      Clete overwoog de vraag, al was het antwoord schrikwekkend simpel. 'Wat wil je?' vroeg hij weer.


      'De vrijheid om me te kunnen bewegen zonder gevaar te lopen te worden gearresteerd. Het kan me niet schelen hoe je het doet, maar je haalt me uit de greep van de FBI.'


      'Hoe denk je dat ik -'


      'Kom me niet met die kul aan boord. Je bedenkt wel wat, en je zult het overtuigend doen klinken. Zeg maar dat je totaal verkeerd begrepen, verkeerd geciteerd en misleid bent. Verzin maar iets, maar maak het geloofwaardig. Haal ze van mijn rug. In ruil daarvoor zal ik je Vanessa terugbezorgen.'


      'Die krijg ik toch wel terug.'


      'De kwestie is of je haar levend of dood terugkrijgt.'


      'David zou nooit zover durven gaan. Ik heb hém ook de wacht aangezegd.'


      'Des te meer reden om snel te handelen.'


      'Ik handel zelf wel, dank je.'


      'Oké, doe wat je wi lt. Maar er is nog één ding dat je moet weten. Spence is niet verdwenen. Hij is levend en wel in Washington.'


      'Wat zeg je? Ik dacht dat je hem gedood had.'


      'Nee, dat heb ik niet gedaan, al leef ik misschien net lang genoeg om het te betreuren. Hij is terug, en ik heb zijn handwerk gezien. Denk je heus dat hij en David de jongens van de FBI zullen toestaan me te verhoren? Nooit! Ze zullen eerst proberen me te doden.'


      'Dus je wilt je eigen huid redden, en niet Vanessa.'


      Die opmerking bracht een glinstering van woede in de ogen van de ander, maar hij behield zijn kalmte. 'Spence zal niet eeuwig onzichtbaar blijven. Hij komt wel weer tevoorschijn. En dan zullen ze er een hoop publiciteit aan geven en jou uitlachen. Je zult als een beverige ouwe stommeling overkomen, omdat je loos alarm hebt geslagen. Yancey en de FBI zullen je ervan beschuldigen dat je je met dingen bemoeit die je niet aangaan en hen hebt meegesleept in een klucht.


      En wie zal je daarna geloven als je David beschuldigt van Vanessa's ontijdige heengaan? Je zult worden afgeschreven als een seniele man met waandenkbeelden. David zal dan op alle fronten hebben gewonnen.'


      'Je liegt.' Bondurant keurde de beschuldiging geen ontkenning waard, maar staarde Clete slechts aan met zijn kille blauwe ogen. 'Ik heb David gisteravond verteld waarom ik Yancey heb gebeld en het onderzoek aan het rollen heb gebracht. Als Spence nog leefde, zou hij me dat wel gezegd hebben.'


      'O, ja? Of lokt hij je in de val?" Bondurant leunde weer naar voren. 'Stiekem als je bent, Clete, weet ik zeker dat je een verrukkelijk plannetje hebt gesmeed om David ten val te brengen omdat hij je kleinzoon heeft gedood. Maar jouw manier kost tijd, en tijd is iets dat we niet hebben.'


      Het klonk logisch wat de man zei, maar Clete was niet bereid het toe te geven. 'En als ik niet doe wat je vraagt?'


      'Dan wens ik je veel succes. Dan sta je er alleen voor.'


      'Ik sta er al verdomd lang alleen voor. En ik heb het er altijd goed afgebracht.'


      'Waarom is Vanessa nu dan niet bij jou in plaats van in een ziekenhuis, incommunicado, onder de hoede en de zorg van Davids schoothondje George Allan?'


      Het was een goede vraag en Clete wist er geen antwoord op. Maar het was moeilijk voor hem om terug te krabbelen. Dat lag niet in zijn aard.


      'Je bluft. Je wilt even graag als ik dat Vanessa veilig terugkomt. Met of zonder mijn interventie zou je de FBI en alle anderen bevechten om het kasteel te bestormen en haar te redden.'


      'Vroeger misschien. Nu niet meer.'


      'Je hebt een ander, hè? Barrie Travis.'


      Clete verwachtte niet dat de ander zou happen, en dat deed hij ook niet. 'In veel opzichten is Vanessa een verrukkelijke vrouw. Maar ze is egoïstisch.'


      'Hoor eens,' zei Clete, met zijn vinger voor Bondurants gezicht zwaaiend. 'Ik duld niet dat jij of iemand anders mijn dochter bekritiseert.'


      Bondurant negeerde hem en ging verder. 'Ze heeft al vroeg geleerd voor zichzelf op te komen, en ze had in jou een verdomd goeie leraar. Vanessa heeft zichzelf altijd topprioriteit gegeven, en nooit zo erg als toen ik ontslag nam bij het Witte Huis. Ze liet mij de volle laag krijgen van alle roddels over ons, heeft nooit iets gezegd om me te verdedigen en heeft nooit een goed woordje voor me gedaan bij David.'


      'Waarom bied je dan nu aan om haar te helpen?'


      'Vaderlandsliefde.'


      Clete snoof minachtend. 'Zelfverheerlijking lijkt er meer op. Je bent een held. Het redden van de First Lady is een onweerstaanbare uitdaging.'


      'Zo romantisch is het niet, Clete. Een onschuldige baby is dood. Moet de dader niet gestraft worden? En ik wil ook een definitief einde aan mijn verbintenis met Davids presidentschap. Ik wil dat het eens en voor al voorbij is, en dat zal nooit gebeuren als de regering niet ten val wordt gebracht en de smerige onderbuik te zien komt. En al heeft Vanessa mijn liefde niet meer, ze verdient beslist niet te sterven.'


      'Sint-Gray,' zei Clete sarcastisch.


      Bondurant stond op en maakte duidelijk dat hij al het gesjacher had gedaan dat hij van plan was te doen. Hij leek erg sterk toen hij bij de tafel stond. Clete voelde zich naast de gespierde kracht van de jongere man oud, week en zwak.


      'Wat zal het zijn, Clete? Zet ik een reddingsactie op touw?'


      'Ik zal erover nadenken.'


      'Niet goed genoeg. Bel Bill Yancey - nu - of ik verdwijn, en Vanessa's leven bevindt zich in jouw handen. Je bent gemeen en sluw genoeg, misschien zul jij David kunnen verslaan en het overleven. Zij niet.'


      Clete gaf zich nooit over. Nooit. Maar hij wist uit zijn oude footballtijd dat het soms raadzaam was om zich terug te trekken.

    


    
      


      Toen ze wegliep van het pas gedolven graf naar haar auto, kwamen twee mannen naast haar lopen, één aan elke kant. 'Miss Travis?'

    


    
      'Ja?'


      Ze lieten hun FBI-insignes zien. 'We willen u een paar vragen stellen.'


      'Nu?' vroeg ze ongelovig. 'Voor het geval u het niet gezien hebt, dit is een begrafenis.'


      'We hebben het gezien,' zei een van hen. 'Het spijt ons van meneer Fripp. Het was moeilijk u op te sporen en we dachten dat we u hier wel zouden kunnen vinden.'


      'Uw ongevoeligheid is onvergeeflijk,' zei ze.


      Er waren zielig weinig mensen aanwezig geweest bij de korte, niet-kerkelijke rouwdienst voor Howie Fripp, wat een triest commentaar was op zijn leven. Het waren vrijwel uitsluitend medewerkers van WVUE, van wie de meesten de begrafenis als excuus hadden gebruikt om een extra uur te nemen voor de lunch. Pratende groepjes waren haastig teruggekeerd naar hun auto's, na hun morele plicht te hebben gedaan, zodat ze nu vrij waren om gezellig wat te gaan drinken in de tijd van de baas.


      Barries tranen waren oprecht. Ze voelde zich oprecht bedroefd, niet alleen om de afschuwelijke manier waarop Howie gestorven was, maar omdat er geen boetedoening zou volgen voor de misdaad en omdat het trouwens niemand iets kon schelen.


      Een van de FBI-mannen stoorde haar in haar overpeinzingen. 'Zelfs al komt dit tijdstip niet gelegen, Miss Travis, toch willen we u graag even spreken.'


      'U hebt me omringd, dus heb ik geen keus, hè? Maar vindt u het erg om wat verder weg te gaan van het graf?'


      'Absoluut niet.'


      Toen ze bij de auto waren, veegde ze een laatste keer haar ogen af en draaide zich naar hen om. 'Ik heb de politie alles verteld wat ik weet van de moord op meneer Fripp. Ze hebben mijn verklaring ter plaatse opgenomen.'


      'Daarom zijn we niet hier,' zei een van de mannen.


      'O, nee?' vroeg ze. Ze deed net of ze verbaasd en verward was. 'Wat is er dan aan de hand?'


      'Gray Bondurant.'


      'O, hij,' zei ze op een toon van val maar dood. Ze sloeg haar armen over elkaar en nam een verveelde, maar geërgerde houding aan. 'Wat willen de heren weten over de voormalige held van de natie?'


      'Allereerst, waar hij is.'


      'Ik weet het niet. Ik wil het ook niet weten. Hij is een engerd.'


      De beide mannen wisselden een blik. Een van hen zei: 'We hadden begrepen, Miss Travis, dat u veel tijd met hem doorbracht.'


      'Dat is zo. Dat heb ik ook. Of liever gezegd, had. Tot gisteren, toen hij bleek een gezochte misdadiger te zijn. Alsof ik niet al genoeg problemen had,' zei ze, met haar ogen rollend. 'Eerst brandt mijn huis af en wordt mijn hond gedood. Vervolgens had ik een schreeuwende ruzie met senator Armbruster, waarbij hij het was die schreeuwde. Door dat incident ben ik ontslagen. Toen ging ik een... nou ja, je weet wel,' zei ze preuts. 'Ik kreeg iets met die man. Maar welke vrouw zou zich niet tot hem aangetrokken voelen? Hij is een nationale held, verdikkeme. Het sterke, zwijgende type. Heel sexy. En hij heeft ogen die...' Ze huiverde van spottende verrukking. 'In ieder geval konden we goed met elkaar overweg, en toen verscheen gisteren dat gezicht op het nieuws. Ik schrok me een ongeluk! Ik zei dat hij de benen kon nemen, en dat heeft hij gedaan.' Ze zuchtte weemoedig. 'Ik had moeten weten dat hij te mooi was om waar te zijn.'


      'Wanneer hebt u hem voor het laatst gezien?'


      'Zoals ik al zei, gisteren.'


      'Hoe laat?'


      'Eh, even denken. Halverwege de middag.'


      'Kunt u niet iets nauwkeuriger zijn?'


      'Nee. Tot ik die nieuwsuitzending zag. lette ik niet op de tijd.'


      'Wat deed u op dat moment?'


      Ze keek hem met een veelbetekenende blik aan.


      'O, ik begrijp het. U had een... rendez-vous?'


      Ze giechelde. 'Wat grappig uitgedrukt!'


      'Waar had dat plaats?'


      'In een of ander motel. Ik herinner me de naam niet meer.'


      'Locatie?'


      'Al sla je me dood. Ergens langs de snelweg, dat herinner ik me nog wel. Ik lette er niet op waar we naartoe gingen.'


      'U hebt geen idee in welke buurt u was?'


      Ze boog haar hoofd, beet op haar lip en keek verward. 'Ik, eh... God, dit is zo pijnlijk. Gray, meneer Bondurant, reed, ziet u. En ik... O, jeetje! Kan ik niet gewoon zeggen dat ik op weg naar het motel niet precies rechtop zat en mijn hoofd zich onder het dashboard bevond?'


      De mannen wisselden weer een blik. De wenkbrauwen van één van hen reikten tot aan zijn wijkende haargrens.


      'Ik weet niet eens of het motel wel een naam had,' ging ze verder. 'Hij heeft het uitgekozen. Onder ons gezegd en gezwegen, het was nogal armoedig. U kent dat soort motels wel. Kamers per uur. Schone lakens facultatief. Behalve dat hij gezocht wordt door de fibs - o, sorry jongens, geen gebrek aan respect. In elk geval, Bondurant was goedkoop. Op onze eerste afspraak nam hij me mee naar een goedkoop kamertje. Kun je je zoiets voorstellen? Als hij niet zo goed was geweest in bed, niet die blauwe ogen had en zo, zou ik er toen meteen een eind aan hebben gemaakt.'


      Een van de mannen schraapte zijn keel. 'Eh, heeft meneer Bondurant weleens met u gesproken over Spencer Martin?'


      'O, ja. Vaak. Ze waren maatjes. Zij tweeën en de president zijn zó met elkaar,' zei ze, en kruiste haar twee vingers.


      'Heeft hij ook gezegd dat meneer Martin hem in Wyoming kwam bezoeken? '


      'Ja. Ja, ik geloof zelfs dat ik er een dag of twee eerder was dan meneer Martin. Ik ging erheen omdat ik een verhaal over Bondurant wilde afgeven, zo'n wat-doet-hij-nu-verhaal. In elk geval klikte het nogal, zie je? Hij volgde me naar Washington. Maar voordat ik het verhaal over hem kon maken, kreeg ik de zak. En nu ontdek ik dat hij een stuk gevaarlijker is dan ik dacht.'


      'U vond hem gevaarlijk?'


      Ze keek hen met een engelachtige glimlach aan. 'Voor mijn libido.'


      'O.'


      'Heeft hij weleens vijandig over meneer Martin of de president gesproken?'


      'Nee. Hij heeft de president zelfs kort geleden nog gezien.' Ze knipoogde. 'Maar dat weten jullie natuurlijk al, hè?'


      'U hebt sinds gistermidddag niets meer van Bondurant gehoord?'


      'Nee. Sorry. Kan ik nu gaan? Ik hou niet zo van begrafenissen.' Ze stak haar hand uit naar het portier van haar auto. 'Bovendien zou ik echt niet weten wat ik nog meer kan vertellen. Iets beginnen met meneer Bondurant, al was het in nog zo beperkte mate, was gewoon een van de slechte keuzes die ik de laatste tijd heb gemaakt. U bent ongetwijfeld op de hoogte van mijn meer bekend geworden blunders. Deze wil ik graag vergeten. Hoe eerder, hoe liever.'


      'Als u iets van hem hoort -'


      'Dat zal ik niet. Toen ik zei dat hij op kon hoepelen, gooide hij het op de macho-toer. Je weet wel, dat gedoe van "hoe durf je bij me weg te lopen, ik ben Gods grootste geschenk".'


      'Als hij zich met u in verbinding stelt, laat het ons dan alstublieft weten.'

    


    
      'Dat zal ik zeker doen.' Ze pakte het kaartje aan en stopte het in haar handtas. 'Ik wil niet ter wille van hem in moeilijkheden komen. Als ik iets van hem zie of hoor, zai ik hel u beslist laten weten.'


      Ze bedankten haar voor haar tijd en liepen terug naar hun sedan. Barrie keek hen na. Ze verweet hen niets. Zij behoorden tot de goeie jongens. Ze deden hun werk zoals hun dat werd opgedragen door hun superieuren. Volgens het boekje.

    


    
      Dat was niet het geval met het bewakingsteam bij Daily's huis. Ze hadden het, op zoek naar Gray, nog steeds miet bestormd, hetgeen bevestigde wat ze had vermoed - die 'agenten' behoorden tot Merritts persoonlijke leger binnen de FBI, aangevoerd door Spence Martin, die niet wilde dat Gray zou worden gevonden en ondervraagd.


      De president of zijn adviseur kon die mannen elk moment bevel geven om binnen te vallen en dat hinderlijke groepje saboteurs dat in Daily’s huis woonde uit de weg te ruimen. Waarom hadden ze dat nog niet gedaan?


      Het was een vraag die hen allen dwars zat. Gray scheen te denken dat ze niets hadden gedaan omdat ze iets groters voor hen in petto hadden, een ander plan, waarin hij, Barrie en Daily hun eigen ondergang zouden bewerkstelligen.


      Ze vreesde dat hij gelijk had.
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      Daily wenkte de hippie die op het drukke kruispunt rozen stond te verkopen. In minder dan vijf seconden lag hij op de vloer bij de achterbank en reed Daily door het groene licht.

    


    
      'Goed gedaan, Daily,' zei Gray, die zijn hoofdband en pruik afzette. 'Ze zitten drie auto's achter ons en er zit een bus tussen.'


      'Ik begin hier goed in te worden,' antwoordde Daily achter het stuur.


      'Hoe gaat het met de bloemenhandel?'


      'Lucratief. Jammer om ermee op te houden. Wie is dat? vroeg hij, doelend op Daily's passagier.


      'Ik heb haar Dolly genoemd.'


      Dolly was een opblaaspop met grote ogen. Ze droeg een jasje van Barrie en een kastanjebruine pruik die nog meer in de war zat dan Gray's hippievlecht. Het schouderharnas en de autogordel hielden haar op haar plaats.


      'Ze moet mij voorstellen,' zei Barrie, die in een andere hoek van de achterbank gehurkt zat.


      Zonder zijn hoofd op te richten, bekeek Gray de pop wat nauwkeuriger. 'Aardige gelijkenis.'


      'Blij dat je dat zegt,' verklaarde Barrie onverstoorbaar. 'Nu vind ik het minder erg dat ik tegen de FBI op je heb afgegeven.' Ze vertelde hem dat ze na Howies begrafenis was aangehouden.


      Dat was voordat Armbruster zijn vergissing opbiechtte en je van de verdachtenlijst werd afgevoerd. Ik weet niet wat je tegen hem gezegd hebt, maar het heeft succes gehad. Hij was op het nieuws vanavond en beweerde dat de communicatie volkomen verstoord was. Hij suggereerde dat de fout bij zijn staf medewerkers lag, en dat hun efficiëntie opnieuw zal worden bekeken. Via de senator verzekerde Merritt de bevolking dat Spencer Martin belast was met een "delicate privé-aangelegenheid".'


      'Hetgeen alles dekt, van een hemorrhoidetomie tot hoogverraad.'


      'Precies. En hij zal zijn werk in het Witte Huis hervatten als de zaak is opgelost. Clete kreeg wat milde kritiek van zijn collega's, maar hij verdroeg die moedig en bleef er opgewekt onder.'


      'Vertel hem over je telefoontje van Justitie.' Zoals afgesproken, had Daily doelloos rondgereden, in een poging hun achtervolgers af te schudden, maar hij had ook hun gesprek gevolgd.


      'Van je informant?'


      Ze knikte. 'Ik werd opgepiept en beantwoordde het telefoontje, maar in plaats van me de informatie te geven die ik al had, namelijk dat het zoeken naar jou was gestaakt, wilde mijn bron zelf informatie.'


      'Zoals?'


      'Zoals "Wat is er verdomme aan de hand?" Eind citaat. Door al dat gedoe met Armbruster en Yancey en de criminele afdeling van de FBI is iedereen vanmiddag een beetje kribbig. Eerlijk gezegd doet het mijn hart goed.' Ze glimlachte brutaal. 'Zo, liefje, dat is wat ik heb te melden. Hoe was jouw dag?'


      'Ik heb Tabor House gevonden.'

    


    
      


      Barrie en Daily waren goed voorbereid op de mogelijkheid dat Gray het ziekenhuis zou hebben opgespoord.

    


    
      'Denk je dat we onze achtervolgers kwijt zijn, Daily?'


      'Ongeveer vijf minuten geleden.'


      'Mischien zit er een elektronische spoorzoeker op de auto,' zei Gray. 'Ik heb niets gevonden, maar dat wil nog niet zeggen dat hij schoon is. We moeten heel snel omwisselen.'


      Daily volgde Gray's aanwijzingen en reed naar een grote parkeergarage, waar Gray op de tweede verdieping een andere auto had staan. Barrie en Gray stapten uit. Daily stapte ook uit, maar liet de motor lopen. 'Pas goed op jezelf,' zei hij.


      'Ik maak me meer zorgen over jou dan over ons.' zei Barrie. 'Weet je zeker dat de tank genoeg zuurstof heeft?'


      'Ja'


      'Rij rond, ga eten en doe zo normaal mogelijk,' zei Gray. 'Hou ze een paar uur bezig, maar neem geen risico's. Neem geen enkel risico.'


      'Ik weet het, ik weet het,' zei Daily geprikkeld. 'We hebben dit al tien keer besproken. Ik weet wat ik moet doen.'


      'Je zult het uitstekend doen,' zei Gray. 'Kom mee, Barrie.' Ze treuzelde nog even, en wilde dat Daily er niet zo frêle uitzag. Hun manoeuvres tegen de inlichtingendienst leken net als zijn zuurstofapparaat heel ontoereikend. 'Wat er ook gebeurt, we zijn vóór het licht wordt weer terug. Ik kom zo gauw mogelijk bij je kijken. Beloof me dat je voorzichtig zult zijn.'


      'Ik zal voorzichtig zijn,'


      'En wees aardig voor Dolly.'


      'Ze is een lieve meid. Ze zeurt niet.'


      'En als je je niet goed voelt, ga je naar huis.'


      'Ik beloof het je.'


      'Je belooft het, maar je zult het niet doen,' zei ze ongerust. 'Ik weet zeker dat je het niet zult doen.'


      'Barrie!' riep Gray uit de andere auto. 'Kom!'


      'Schiet op, anders verknal je Gray's plan,' zei Daily.


      Hij probeerde weer in de auto te stappen, maar ze sloeg haar armen om hem heen en omhelsde hem stevig. 'Je bent mijn beste vriend. Daily,' fluisterde ze. 'Een vriend voor het leven.'


      'Ja, ja,' zei hij geprikkeld. Deze keer liet ze zich wegduwen, maar ze liet zich niet door de gek houden door zijn abrupte gedrag. Zijn tegenzin om afscheid te nemen was even groot als de hare, en dat gaf haar een kil voorgevoel.


      'Daily-'


      'Het gaat heus goed.' Hij ging achter het stuur zitten. Ze probeerde zijn blik op te vangen, maar hij wilde haar niet aankijken terwijl hij schakelde.


      Ze deed een stap achteruit toen hij wegreed en keek de achterlichten van de auto na, tot ze om de hoek aan het eind van de rij verdwenen.


      'Barrie?'


      'Ik kom.' Ze stapte naast Gray in de auto. Op de voorbank lag een draagtas. 'Wat is dat?'


      'Voorraad. En wat is dat?' vroeg hij, wijzend naar haar leren schoudertas.


      'Camcorder,' zei ze verstrooid. 'Denk je echt dat het goed gaat met Daily, of zei je alleen wat hij en ik wilden horen?'


      Hij remde en draaide zich naar haar om. 'Je hoeft niet te gaan,' zei hij. 'Het is misschien beter als je bij Daily blijft, hem beschermt en mij dit alleen laat doen.'


      Het gemak waarmee hij elke bijdrage die zij kon leveren, afwees, maakte haar woedend. 'Loop naar de hel, Bondurant.'


      'Ik denk dat we daarnaar op weg zijn.'

    


    
      


      Ze reden naar een wijk van de middenklasse, waar hij de auto halverwege een blok bij het trottoir parkeerde. 'Blijf uitkijken,' zei hij, toen hij uitstapte en achterin weer instapte. 'Ik ga me verkleden.'

    


    
      Hij verwisselde de verschoten jeans en het hippieshirt voor een donkergrijs pak met een wit overhemd en donkere das. 'Je had het me moeten zeggen,' merkte ze op. 'Ik ben te eenvoudig gekleed.'


      'Heeft je moeder je nooit verteld datje beter te chic dan te eenvoudig gekleed kunt zijn?'


      'Waarschijnlijk. Ik heb nooit zo goed geluisterd naar wat ze zei.'


      'Luister nu dan goed,' zei hij, terwijl hij het portier opende. 'Geef geen kik en doe precies wat ik zeg.'


      Ze bleven in de schaduw en liepen naar het huis op de hoek. Achter vrijwel elk raam scheen licht. Een tv-toestel in de voorkamer wierp een blauwachtig licht op de muren, die door de open jaloezieën te zien waren.

    


    
      Op de oprit stonden een auto en een pick-up met een camper. Gray wenkte Barrie om te wachten naast de groene heg, die de tuin scheidde van die van de buren. Hij liet de draagtas bij haar achter en liep naar de achterkant van de camper. De deur ervan was op slot, maar Gray had het slot in een paar tellen open en wenkte haar om te komen. Toen ze beiden binnen waren, deed hij de deur dicht en aan de binnenkant weer op slot.

    


    
      'Ga zitten.' Hij wees naar een gecapitonneerde bank langs een van de wanden, trok zijn jasje uit en vouwde dat over zijn benen terwijl hij weer ging zitten.


      Ze spreidde haar armen uit. 'Wat doen we?'


      'Wachten.'


      'Het spijt me dat ik degene moet zijn die je erop attent maakt, maar dit is niet Tabor House.'


      'De man die hier woont, werkt daar. Ik heb het ziekenhuis vanmorgen gevonden toen de nachtdienst wegging en ben hem naar huis gevolgd.'


      'Hoe weet je dat dit niet zijn vrije avond is?'


      'Dat weet ik niet.'


      'Hoe weet je dat dit zal lukken?'


      'Dat weet ik ook niet.'


      'En als het niet lukt?


      'Dan probeer ik wat anders. Wil je nu ophouden met vragen? Iemand zou ons kunnen horen. Ga zitten.'


      Ze ging ziten en verviel in een humeurig zwijgen. Na een tijdje begon de gecapitonneerde bank niet langer als zodanig aan te voelen. Na ongeveer een uur zei ze: 'Commando zijn is niet dat wat ze erover zeggen. Het is vervelend.'


      'Sst.' Hij hield zijn hand op om haar tot stilte te manen. Door de wanden van de camper heen hoorden ze het dichtslaan van een deur. Toen kon ze twee stemmen onderscheiden, die van een man en van een vrouw. 'Rij voorzichtig,' zei de vrouw.


      'Ik zal het doen.'


      'Heb je dubbele dienst?'


      'Nee, ik ben om een uur of acht thuis.'


      'Ik zal zorgen dat je ontbijt klaarstaat.'


      De stem van de man klonk luider toen hij dichter bij de pick-up kwam. 'Slaap lekker. Doei.'


      Ze hoorden zijn voetstappen op het beton en de metaalachtige klik toen hij het het portier opende. De camper schommelde zachtjes toen hij instapte. Gray merkte dat Barrie iets wilde zeggen en legde zijn vinger tegen zijn lippen.


      De motor sputterde een paar keer, sloeg toen aan en ze voelden een lichte schok toen de auto van de handrem werd gezet. Zodra ze onderweg waren, klonk er harde countrymuziek uit de versterkers van de truck.


      'Die muziek is een bof,' zei Gray. 'Nu kunnen we rustig praten zonder te worden gehoord.'


      'Werkt hij in Tabor House?'


      'Te oordelen naar de overall die hij draagt op de technische afdeling of bij de schoonmaakdienst.'


      'Hoe ziet het eruit?'


      'Het ziekenhuis? Een verbouwd herenhuis. Erg afgelegen. Minstens vijftien kilometer van de snelweg verwijderd. Je moet goed zoeken om het te vinden. Er is een hek voor de ingang met een bewaker. Er is één weg om in en uitte gaan.'


      'En hij rijdt ons naar binnen,' zei Barrie, die Gray's plan begon door te krijgen.


      'Dat is de bedoeling.'


      'En als de bewaker de camper controleert?'


      'Op de voorruit van elke auto zit een plaatje.'


      'Heel slim.'


      'Bewaar dat maar als we hier heelhuids uit zijn.'


      Het was een ontnuchterende gedachte, en ze veranderde snel van onderwerp. 'Hoe ging het met Armbruster?' Toen hij haar verteld had over het gesprek, vroeg ze: 'Vertrouw je hem?'


      'Tot dusver heeft hij zich aan zijn deel van de afspraak gehouden. Ik zal mijn best doen mijn deel na te komen.'


      'Ik kan bijna niet geloven dat ze zijn verhaal over zijn incompetente staf geloofden.'


      'Clete kan iedereen wat wij smaken.'


      'Zelfs dan -'


      'Hij heeft met de juiste mensen gesproken en ervoor gezorgd dat ze hem begrepen. Dat is alles. Hij wil zijn dochter terug, wat er ook gebeurt. Dus was hij bereid een overeenkomst met de duivel te sluiten - met mij dus - als ik Vanessa's leven kan redden.'


      Gray's motivatie was liefde. Barrie had zichzelf niet toegestaan daar diep over na te denken. Evenmin als ze zichzelf had toegestaan erover na te denken hoe groot Vanessa's dankbaarheid zou zijn en welke vorm die zou aannemen als dit eenmaal voorbij was.


      Voorbeeld van het beste scenario: Vanessa zou het overleven. Haar huwelijk met David Merritt niet. Ze zou vrij zijn om nog lang en gelukkig te leven met de held die haar had gered uit de klauwen van haar moordzuchtige echtgenoot.


      En Barrie zou hebben wat ze wilde - het lang verwachte exclusieve verhaal dat eindelijk haar carrière op weg zou helpen en een hoogte zou doen bereiken die ze nooit voor mogelijk had gehouden. Dat was toch wat ze meer dan iets anders wilde?


      Geërgerd door die gedachte zei ze kribbig: 'Je hebt zeker geen spel kaarten meegebracht, iets om de tijd te doden?'


      'Als je je verveelt, kun je je verkleden.' Hij knikte naar de draagtas.


      'Dat is je kleding voor vanavond.'


      In de tas zat een verpleegstersuniform - een broek en een tuniek van koraalkleurige polyester - met een paar witte wandelschoenen en een blauwe jumpsuit.


      Gray zei: 'De verpleegsters dragen geen bij elkaar passende kleding, dus zul je niet opvallen.'


      Barrie mikte de inhoud van de tas op de beklede vloer van de camper. 'En de jumpsuit?'


      'Die is voor mij.'


      'Elegant.' Ze stond op en pakte de gesp van haar ceintuur vasl. 'Draai je je om?'


      'Nee, maar jíj kunt je omdraaien.'


      Als hij er zo achteloos over deed, zou zij dat ook doen. Zij kon even blasé doen als hij, hield ze zichzelf voor, terwijl ze haar schoenen uittrok en haar blouse uit de tailleband trok. Het was in elk geval donker in de camper want er viel maar weinig licht door de met gordijnen gesloten ramen.


      Toen ze haar riem had losgemaakt en haar broek opengeritst en uitgetrokken, vouwde ze hem op en legde hem in de tas. Vervolgens kwam haar blouse aan de beurt en stond ze in haar slipje en beha. Dat was tenminste een setje. En nieuw, net uit Victoria's Secret.

    


    
      Maar ze was geen lingeriemodel. Ze was ook geen Vanessa Armbruster. Misschien zou het halfdonker vriendelijk voor haar zijn en de vergelijking verzachten.

    


    
      Zij en Gray merkten tegelijkertijd op dat de truck langzamer ging rijden. Barrie keek naar hem, en zag dat hij op z'n horloge keek. 'We kunnen er nog niet in. Waarom stopt hij?'


      'Misschien om te tanken?'


      'Ik weet het niet,' zei hij, terwijl hij door een kier in de gordijnen naar buiten keek. 'Ik zie niets.'


      De truck ging langzamer rijden en stopte toen. De radio werd uitgezet en de bestuurder zette de motor af. Zijn portier ging open en de wagen schommelde toen hij uitstapte.


      'Hoi, schat,' hoorden ze hem zeggen. 'Heb je lang gewacht?'
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      Daily vatte zijn taak als lokaas serieus op.

    


    
      Kort nadat hij in de parkeergarage afscheid had genomen van Barrie en Gray zag hij een grijze sedan, die enkele blokken op veilige afstand achter hem bleef. Na wat berekend kriskras door de straten van de stad te rijden, wist Daily zeker dat hij weer gevolgd werd.


      Misschien had Gray gelijk gehad en was er een elektronische spoorzoeker aan de auto bevestigd. Of misschien hadden ze gewoon geluk gehad dat ze hem weer hadden opgepikt. Of misschien was Merritts geheime politie nog meer verspreid en efficiënter dan zelfs Gray wist. Dat was een angstaanjagende mogelijkheid. Maar het was niet erg waarschijnlijk dat die schurken een zieke oude man in een drukke straat zouden aanhouden. Daily voelde zich betrekkelijk veilig.

    


    
      Toen zijn maag begon te knorren, reed hij naar een wegrestaurant van McDonald's en bestelde Big Macs voor hem en Dolly. De jongen achter het loket die de bestelling opnam, zag dat Daily's gezelschap een opblaaspop was, maar hij zei niets en Daily gaf geen uitleg. Die jongen kon beter denken dat hij een perverse ouwe man was dan een subversief element.


      Hij parkeerde zijn auto voor de eetzaal en keek verstrooid toe hoe andere klanten kwamen en gingen, terwijl hij zijn burger en frieten at. Hij had niet veel honger, dus at hij maar de helft van zijn maaltijd. Hij kon zweren dat Dolly hem verwijtend aankeek toen hij de restanten weggooide.


      Hij had weinig zin om weer te gaan rijden, en bleef met zijn handen lusteloos in zijn schoot zitten, terwijl hij McDonald's clientële bleef gadeslaan. Hij had vooral belangstelling voor koppels met jonge kinderen. Die schijnbaar gelukkige gezinnen waren het levende bewijs dat het ideaal niet helemaal onbereikbaar was. Maar in plaats dat het hem plezier deed, stemden de kinderen met hun Happy Meals hem ongelooflijk triest.

    


    
      Niet voor het eerst erkende hij dat hij in zijn leven genegeerd had wat werkelijk belangrijk was. Hij had moeten trouwen met dat lieve onderwijzeresje dat zo gek op hem was geweest. Hij was even gek op haar geweest. Toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten, was hij halsoverkop verliefd geworden op haar zachte bruine ogen en aardige manieren. Eén glimlachje van haar en hij voelde zich in de zevende hemel.

    


    
      Maar hij had haar als vanzelfsprekend beschouwd en haar slecht behandeld, en te vaak gekozen voor overwerk in plaats van zich te houden aan een afspraak om samen te gaan eten. Ze was altijd ver op de tweede plaats gekomen na de jacht op nieuws. De keus tussen met haar naar de film gaan en een goed verhaal was te vanzelfsprekend geweest.


      Ze was echt een schat geweest, en was veel te lang op hem blijven wachten. Maar hij had haar geduld te veel op de proef gesteld. Ze had hem opgegeven en was met een ander getrouwd, een man van wie ze meer op aan kon en die niet zo verslingerd was aan zijn werk en zijn vrijheid.


      Vreemd hoe vrijheid in je jeugd veranderde in eenzaamheid als je oud werd.


      Hij dacht de laatste tijd steeds vaker aan haar en peinsde over wat had kunnen zijn.


      Hij betrapte zichzelf op die schrijnende gedachte en minachtte zijn zelfbeklag. Ik ben langzamerhand een beklagenswaardige ouwe stakkerd geworden.


      Ongeduldig over zijn sentimentele mijmeringen startte hij de auto en reed de parkeerplaats af. De sedan stond aan de overkant van de straat bij een Taco Bell en reed nu weer achter hem aan. Hij nam de 66 de stad uit tot hij de 495 kruiste, toen reed hij terug in noordwestelijke richting. Het was amusant om in zijn achteruitkijkspiegel te zien hoe ze hun best deden hem niet kwijt te raken in het drukke verkeer, al was hij niet zo naïef om te denken dat de sedan zijn enige schaduw was.


      Hij reed via Chevy Chase, Maryland, D.C. weer binnen en ging naar het centrum, over Wisconsin Avenue, waar een drukke menigte het nachtleven van Georgetown opzocht en vocht om tafeltjes in de volle restaurants en bars.


      Hij reed doelloos door de stad tot hij weer in de buitenwijken kwam. Hij verveelde zich, begon slaap te krijgen en werd moe van het lange zitten achter het stuur.


      Zijn gedachten gingen terug naar de onderwijzeres. Hij was gek dat hij haar had laten gaan. Ze zou een lieve vrouw voor hem zijn geweest en ze hadden kinderen kunnen hebben, kleinkinderen nu. De herfst van zijn leven zou niet zo eenzaam zijn, en hij zou niet alleen van Barries gezelschap afhankelijk zijn geweest. Ze was een geweldige meid en hij hield van haar of ze zijn eigen vlees en bloed was, maar ze was geen levenspartner. Er was verschil.

    


    
      Misschien, als hij toen met dat lieve dametje was getrouwd, zou ze nu niet zo bang zijn om te sterven. 'Wat een leven voor haar,' mompelde hij. 'Om voor zo'n hijgende, piepende ouwe knar als ik te moeten zorgen.'


      Zijn eigen stem wekte hem uit zijn dagdroom. Waar was hij in godsnaam? Onbewust was hij een industrieterrein ingereden, met rijen pakhuizen die niet van elkaar te onderscheiden waren. Ze waren om deze tijd allemaal gesloten. Bij de laaddokken stonden lege vrachtwagens als monsters met open muilen.

    


    
      Daily"s auto en de wagen die hem volgde waren de enige bewegende voertuigen in de verlaten straten. Hij raakte steeds meer in de war bij elke bocht die hij nam en kwam steeds verder in de betonnen doolhof, tot hij een doodlopende straat inreed.


      Instinctief maakte Daily een U-bocht en wilde juist de sedan passeren toen de bestuurder naar links zwenkte. Daily moest op de rem trappen om niet tegen de zijkant van de sedan te botsen.


      Het zou beter zijn geweest als hij dat wél had gedaan, want dan zou hij misschien de kans hebben gehad te ontkomen aan de plaats van het ongeluk. Hij vreesde dat hij niet zou kunnen ontsnappen aan de drie woedende mannen die uit de auto stapten en naar hem toekwamen.

    


    
      


      'Je bent tien minuten te laat.' De jammerende stem van de vrouw was door de wanden van de camper heen te horen.

    


    
      'Shit!' siste Gray.


      'Wat gebeurt er?"

    


    
      'Ik heb een Romeo uitgezocht met een slaapkamer op wielen. Gauw!' Hij gooide haar schoenen, kleren, draagtas en schoudertas op de slaapbank boven in de camper, die uitstak boven de cabine van de pick-up. 'Klim bovenin. Snel.'

    


    
      'Ik denk er niet aan. Het is net een doodkist.'


      Hij had geen tijd om te argumenteren en greep een van haar blote enkels. Met de andere hand gespreid op haar achterste duwde hij haar omhoog naar de bank, waar nog geen dertig centimeter ruimte was tussen de matras en de zoldering. Als hij niet gebruikt werd, diende de bank als bergplaats voor extra beddengoed en kussens. Gray trok zich omhoog en kroop tussen de kussens, dekens en slaapzakken.


      'Kruip helemaal achterin," zei hij tegen Barrie, die voor één keer zonder protest deed wat haar gevraagd werd. Ze maakte zich zo klein mogelijk. Ze hoorden het stel naar de achterdeur van de camper lopen.


      'Ik krijg genoeg van dat mallotige gedoe,' klaagde de vrouw. 'Waarom kunnen we niet naar een motel?'


      'Omdat we hier meer privacy hebben.'


      'En het is gratis.'


      'Het is geen kwestie van geld. Echt niet, kindje. Motels houden een administratie bij. Je wilt toch niet dat mijn vrouw erachter komt, hè?'


      Tijdens het geruzie was Gray fanatiek aan het werk om de opgerolde slaapzakken en de kussens aan het eind van de bank te verplaatsen. Met een beetje geluk zouden ze zich daarachter kunnen verbergen als het tweetal de camper binnenkwam. Toen duwde hij Barrie nog verder de hoek in, en net op tijd trok hij een deken over hen heen.


      'Als ze hierboven komen, wordt hel hier erg vol.' fluisterde ze.


      'Heb jij een beter idee?'


      Ze had geen tijd om nee te zeggen, want de achterdeur ging open en het bovenlicht ging aan. De camper schommelde door het gewicht van de man toen hij instapte. 'Daar gaan we, baby.' Hij floot zachtjes. 'Je ziet er fantastisch uit vanavond. Is dat een nieuwe blouse?"


      'Vind je hem mooi?'


      'Heel mooi. Hoe gauw kunnen we je eruit krijgen?'


      'Je bent een beest!'


      De deur ging dicht en het licht ging uit. Gelach. Gezucht. Het natte, zuigende geluid van hartstochtelijk zoenen. Het geritsel van kleren die werden uitgetrokken. Het geknerp van een ritssluiting. Een zacht gekreun.


      'Je bent een handvol,' zei de vrouw.


      'Geloof dat maar, baby. Harder!'


      Nog meer gezucht en smakkende geluiden, toen: 'Ik sta op het punt van springen,' hijgde de man. 'Kom, laten we -'


      'Moeten we echt naarboven?' vroeg ze, met haar jammerende nasale stem. 'Ik vind het daar vreselijk. De laatste keer heb ik mijn hoofd gestoten tegen het plafond.'


      'Oké, oké, alleen...'


      'Wacht even!' krijste ze. 'Scheur ze niet. Ik trek ze uit, als je een halve seconde wacht.'


      Blijkbaar was de arme kerel al zover dat hij niet terug kon. Beneden klonk het geluid van lichamen die tegen de muur of tegen de vloer bonkten. Gray wist het niet zeker. Hij wilde het ook niet weten, want als hij precies wist wat daar onder hem gaande was, zou dat beelden voor zijn ogen roepen waartegen hij op dit moment niet goed bestand was. Hij probeerde aan iets, onverschillig wat, te denken om de onmiskenbare geluiden van seks buiten te sluiten. Hij kneep zijn ogen dicht en wilde dat hij zijn oren even effectief kon afsluiten, wilde dat hij al zijn onwillekeurige reacties kon uitschakelen, en één ervan in het bijzonder.


      Barry lag doodstil. Ze haalde nauwelijks adem en was even gespannen als hij. Hij wist het omdat hij het voelde. Hij was zich van elk detail van haar bewust, van de geur van haar shampoo tot haar tenen, die tegen zijn knieën drukten.


      Wat zich daar beneden in de camper afspeelde, was een scène die regelrecht uit een pornofilm kwam, het soort film waar een stel mannen samen, bier drinkend, naar zit te kijken. Het was het soort samenkomst dat in aanschouwelijke taal wordt verteld in harde-pornobladen. Het was een fantasie zonder artistieke waarde. Het was zelfs niet elegant erotisch, maar onvolwassen, laag-bij-de-gronds, en...


      Verdomme, hij was nog heter dan een smeltoven.

    


    
      Hij besefte dat hij niet zozeer opgewonden raakte door hetgeen er beneden aan de hand was, dan wel door het feit dat hij zo dicht tegen Barrie aan lag. Zij was halfnaakt en hij was volledig gekleed. Op zichzelf al iets om geil van te worden. Het gevaar van ontdekking was even verleidelijk als het geweest was toen hij zes was en wegsloop met de achtjarige dochter van de dominee om Adam en Eva te spelen in de boomgaard van haar vader. En het was een van de valse trucjes die de natuur uithaalde met de mens dat hoe hulpelozer hij was om zijn begeerte te bevredigen, hoe feller die begeerte werd.

    


    
      De man onder hem balkte als een ezel. Even later bromde hij: 'Was het goed voor je, baby?'


      'Nee, en ik vertik het om te doen alsof.'


      'Rustig maar, ik zorg wel voor je. Ik heb condooms genoeg, en nog drie kwartier voor ik naar mijn werk moet.'


      Drie kwartier!


      Zolang kon Gray het niet volhouden. En Barrie? Had het op haar ook uitwerking? Hij kon haar adem in zijn hals voelen, die snel ging en heet was. Zenuwen of opwinding?


      Ze scheen zijn gedachten te kunnen lezen en bewoog zich even, bijna onmerkbaar. Haar knieën, die bijna tot aan haar borst waren opgetrokken, werden gestrekt, maar zó langzaam dat hij eerst dacht dat hij het zich verbeeldde. Ten slotte, centimeter voor centimeter, legde ze haar knieën over zijn erectie. Toen gleden haar kuiten langs de zijne en lagen ze buik aan buik, man tegen vrouw.


      Ze bewoog haar hoofd een centimeter achterover, toen iets meer. Het kon geen verbeelding van hem zijn, want hij kon niet langer haar adem tegen zijn nek voelen maar tegen zijn lippen. En al was het donker onder de deken, hij wist dat ze naar hem, naar zijn mond, keek.


      Je bent een idioot als je het doet, dacht hij een hartslag voordat hij zijn gezicht dichter naar haar toe boog en haar kuste.


      Haar lippen weken uiteen onder de zijne, heel weinig, maar genoeg om hem roekeloos te maken van wellust.


      Doe het niet, Bondurant.


      Maar hij had het nog niet gedacht, of zijn tong vrijde met haar mond, haar zijdeachtige, uitdagende, verrukkelijke mond. Geluidloos gleed zijn hand langs haar rug, tot hij haar billen omvatte en haar middel stevig tegen het zijne drukte. Slechts één dun laagje zijde scheidde haar van de dikke bobbel onder zijn broek. Zonder een opvallende beweging, met niet meer dan een heel zachte golving van haar heupen, wreef ze zich tegen hem aan.


      Een zacht geluid, meer een trilling dan een echt geluid, ontsnapte aan zijn keel. Ze spande zich. Hij spande zich. Hij drukte zijn wang tegen de hare en probeerde onhoorbaar adem te halen, al was dat bijna onmogelijk omdat zijn hart op hol sloeg.


      Maar ze werden niet gehoord en niet opgemerkt, omdat het koppel onder hen bezig was met een mal, flirtend, verbaal voorspel, onderbroken door haar schrille gegiechel.


      Gray had maar voor één ding aandacht: Barrie te zoenen, mond op mond, vochtig en wulps. Hij raakte de tel kwijt hoe vaak hij haar zoende, hoe vaak zijn tong haar mond doorzocht. Hij liet geen seconde haar lippen los, zelfs niet als ze even moesten pauzeren om adem te halen en niet het risico te lopen om te stikken. Niettemin hief ze haar hoofd op en liet de punt van haar tong flirten met zijn bovenlip. Hij gaf haar haar zin en liet haar spelen, plagen en verlokken, tot hij het niet meer uithield.

    


    
      Hij duwde zijn tong diep in haar mond en hield haar dichter legen zich aan, wurmde zich tussen de spleet van haar dijen. En bleef daar. En bleef. Neukte haar in gedachten. De hemel en de hel.

    


    
      Het was het langdurigste, meest intense, intiemste, meest bevredigende, meest frustrerende seksuele samenzijn dat hij ooit had meegemaakt. Beurtelings wilde hij dat het eindigde met een explosieve climax, en dat het eeuwig zou duren.


      Maar de afloop werd niet aan hem of aan Barrie overgelaten, maar aan de twee vreemden.


      Pas toen de deur van de camper openging en het licht werd aangeknipt, kwam Gray met een schok terug in de werkelijkheid. Toen ging de deur weer dicht en werd aan de buitenkant op slot gedaan. Het stel bleef vlak voor de dichte deur staan en maakte een volgende afspraak. Het meisje won. Hij stemde onwillig in met een motel.


      Barrie en Gray bleven doodstil liggen, ongewilde getuigen van het droeve afscheid van het overspelige minnende paar. Ten slotte stapte de man weer in de cabine van zijn truck en reed weg.


      Toen ze weer reden en de radio luide muziek liet horen, rukte Gray de deken van hen af. Hij vermeed het Barrie aan te kijken. Nu het - wat het ook geweest was - voorbij was, voelde hij zich precies zoals hij zich had gevoeld toen de dominee zijn dochter en hem onder een perzikboom betrapte, terwijl ze de twee beste ideeën vergeleken die God ooit gehad had.


      Hij liet zich omlaag zakken. 'Kom naar beneden en kleed je aan.'


      Hij wist dat het nors klonk, maar hij wist ook dat hij het zich niet kon permitteren het op een andere manier te zeggen. Ze liet hem zijn hele training vergeten. Hij wist hoe hij zich moest verweren tegen martelingen door de vijand, hoe hij zijn geest moest afsluiten voor lichamelijke pijn. Maar de mariniers hadden hem niet geleerd zich af te sluiten voor Barrie Travis.


      Barrie klauterde zelf omlaag. Garth Brooks zong door de speakers over whisky en bier drinken in ordinaire kroegen samen met vrienden. Gray was dankbaar voor het geluid. Het hielp de pijnlijke stilte op te vullen terwijl Barrie haar verpleegsterkleding aantrok. Gray trok het jasje van zijn pak weer aan, stapte in de overall, ritste hem dicht en zette een pet op zijn hoofd.

    


    
      Toen Barrie zich had aangekleed, ging ze op de bank zitten en hij gaf haar de schoudertas die hij van de slaapbank had gehaald. In het halfdonker zag hij dat haar ogen wijdopen en waakzaam waren. 'Dat is de eerste keer dat je me gezoend hebt.'

    


    
      'En?'


      'En? Moeten we daar niet over praten?'


      'Nee.'


      'Waarom niet?'


      'Omdat we op het punt staan de First Lady te ontvoeren. We moeten aan onze opdracht denken.'


      'Onze opdracht? Ik ben een vrouw, Gray. Niet een van je mariniers.'


      'Jij stond erop om mee te gaan. Als de manier waarop ik een opdracht leid je niet bevalt, hoef je niet mee te gaan. Maar ik moet me concentreren, dus -'


      'Eén vraag? Alsjeblieft?'


      'En die is?'


      'Was het goed voor je, baby?'


      Hij probeerde niet te lachen, maar kon er niets aan doen en lachte zacht. 'Hou je mond, Barrie.'


      'Dat dacht ik al.' Toen keek ze naar hem met die vage, zelfingenomen, wetende glimlach waarmee een vrouw naar een man kijkt als ze weet dat ze hem heeft waar ze hem hebben wil.


      Daarna hield ze gehoorzaam haar mond. Er werd geen woord meer gezegd, tot de pick-up langzamer begon te rijden. De bestuurder zette de radio af toen hij bij het hek stopte.


      Gray keek haar aan en fluisterde: 'We zijn er.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 40

    


    
      


      


      


      

    


    
      Twee van de drie mannen liepen naar de bestuurderskant van Daily’s auto en de andere man liep naar de kant van de passagier. Beide portieren werden tegelijk geopend. 'Meneer Welsh?'

    


    
      'Wie vraagt dat?'


      Hij werd aan zijn armen van de stoel getrokken, hoorde een plof en ontsnappende lucht en wist dat Dolly verleden tijd was, in de borst gestoken met een zakmes.


      'Hé! ' riep Daily. 'Was dat nodig? Wie denk je wel dat je bent?' Het was moeilijk om stoer te blijven als het ademhalen zo'n inspanning kostte. Hij klonk zó verdomde zwak, dat hij om zichzelf had kunnen lachen.


      'We denken dat we de FBI zijn.' Ze zwaaiden met hun insignes.


      'O, ja, natuurlijk,' zei hij sarcastisch. Hij wist dat het Spencer Martins zwaargewichten waren.


      'We hebben u de hele avond gevolgd, meneer Welsh,' zei de man die kennelijk de leiding had. 'Dacht u heus dat we in die stomme pop zouden trappen? We zijn niet gek, weet u. Een vrouw die nooit spreekt, zich nooit beweegt?'


      'Is dat een legitieme vraag of een commentaar op uw seksleven?'


      Zijn sarcasme beviel de man niet, die hem omdraaide, tegen het spatbord drukte, zijn handen naar achteren op zijn rug trok en ze vastbond met een plastic kabel, terwijl hij hem op zijn rechten wees.


      'Waarom word ik gearresteerd? Ik heb niets gedaan. Tenzij opblaaspoppen illegaal zijn geworden. Wat wilt u van me?'


      'We willen met u praten over uw logés.'


      'Welke logés?'


      'Wedden dat hij meewerkt als je die slang uit zijn neus haalt?' opperde een van hen.


      Daily verzette zich tegen de paniek. Als ze hem afsloten van zijn zuurstof tank, was hij in een mum van tijd dood.


      'Ik denk niet dat dat nodig zal zijn,' zei de chef. 'Nóg niet.' Daily’s knieën knikten van opluchting, maar de volgende woorden bewezen dat Daily's respijt van korte duur was. 'Onze baas heeft de pest in over jou en je maatjes.'


      'Alsof dat me wat kan schelen. Is Spencer Martin niet flink genoeg om me zelf te komen halen? Of is hij bang voor Bondurant?'


      'Spencer Martin?' herhaalde de man, alsof hij van niets wist. 'Kijkt u niet naar het nieuws? Meneer Martin neemt een korte vakantie van zijn werk in het Witte Huis.'


      'Ja, ja. Hij moet wel de bodem van het vat uitschrapen als jullie het beste zijn wat hij voor zijn smerige kleine leger kan rekruteren.'


      De drie mannen keken elkaar aan.


      Daily lachte spottend. 'Wat? Verbaasd dat ik het weet? Dachten jullie dat het een geheim was? Vergeet het maar.'


      De aanvoerder zei: 'Ouwe, je begeeft je ver boven je niveau. Je zou er verstandig aan doen met ons samen te werken. Waar zijn Barrie Travis en Gray Bondurant vanavond, en wat zijn ze van plan?'


      'Lik m'n reet, klootzak.'


      De man deed nijdig een stap naar voren, maar een van de anderen hield hem tegen. 'Waar zijn ze, Welsh?' schreeuwde hij.


      Daily wist dat het met hem gedaan was. Zelfs al vertelde hij hun wat ze wilden weten, dan zou hij toch geen zonsopgang meer zien. Deze knapen waren niet alleen zijn ondervragers, maar zijn beulen.


      Zijn taak was geweest de slechte jongens bezig te houden en Gray en Barrie de tijd te geven Vanessa Merritt uit Tabor House te bevrijden. Zolang hij adem had, was dat precies wat hij zou doen. Hij zou wel niet in een spetterend vuur van glorie sterven, maar het was in elk geval een vonkje.


      Agressiviteit had niet veel succes, dus probeerde hij het op een andere manier en deed net of hij flauwviel. 'Ik voel me niet goed.'


      'Vertel waar ze zijn, dan geven we je wat rust.'


      Ja, eeuwige rust.


      'Een of ander motel,'mompelde hij.


      'Welk motel? Waar?'


      'Weet ik niet.'


      'Waar?'


      'Iets met Washington in de naam.'


      'Weet je hoeveel motels er hier zijn met Washington in de naam?'


      'Nee,' zei Daily onschuldig. 'Hoeveel?'


      De man greep hem bij zijn revers en tilde hem op tot de punten van zijn tenen nauwelijks meer de grond raakten. 'Als je Travis en Bondurant levend terug wilt zien, zou ik maar gauw zorgen dat ik mijn geheugen terugkreeg. '


      'Het... het is in de richting van Andrews,' stotterde Daily. 'Ik ben er een keer met hen geweest. Ik kan me niet precies herinneren waar het is, maar ik herken het wel als ik het zie.'


      'Oké, laten we gaan.' De man schoof Daily met zoveel geweld naar voren dat de slang uit zijn neus werd getrokken.


      'Mijn zuurstof!' riep hij. 'Die heb ik nodig.' Uitzinnig en vergeefs vocht hij tegen de handen die hem vasthielden.


      'Rustig maar, Welsh. We zijn niet van plan je te laten stikken. Niet voordat we weten wat je vrienden vanavond van plan zijn.'


      De slangetjes werden weer in zijn neusgaten gestopt. Toen werd zijn zuurstoftank uit zijn auto gehaald en samen met hem naar de grijze sedan gebracht. Toen ze hem op de achterbank duwden, zag Daily tot zijn troost dat Dolly's stoffelijke overschot ook was meegebracht.


      In ieder geval zou hij niet helemaal alleen sterven.

    


    
      


      'Als iemand je tegenhoudt en iets vraagt, val je in voor iemand die ziek is.'

    


    
      Gray had Barrie tien minuten lang instructies gegeven, sinds hun overspelige chauffeur zijn pick-up had verlaten om zich te melden voor zijn werk. Zoals verwacht, had de bewaker bij het hek de truck doorgelaten zonder de camper te controleren. Ze waren nu op het terrein, maar nog niet in het ziekenhuis.


      Gray had klem-ID's met foto en valse namen voor hen meegebracht om te dragen. 'Als ze nauwkeurig worden gecontroleerd, deugen ze niet, maar van een afstandje zien ze er authentiek uit.'


      'Dolly Madison?' zei ze, toen ze haar naam las. 'Over Dolly gesproken, ik hoop dat met haar en Daily alles goed gaat.'


      'Hij redt het wel. Denk eraan, er zullen waarschijnlijk bewakingscamera's zijn, dus zelfs als er niemand in de buurt is, kan iemand je toch observeren. Loop gewoon en -'


      'Doelbewust. Ik weet het, ik weet het. Je hebt het me zeker al tien keer verteld.'


      'Ik wil niet dat we gepakt worden voordat we Vanessa hebben opgespoord.'


      'Denk je dat er binnen mensen van de bewakingsdienst zijn?'


      'Ik weet het niet.'


      'En zo ja, zijn ze dan bewapend?'


      'Misschien. De geheime dienst zeer zeker. Maar die neem ik wel voor mijn rekening.'


      'Nog één ding. Als we Vanessa eenmaal hebben, hoe wil je haar hier dan uitkrijgen?'


      'Plan A, ik zal deze truck aan de praat krijgen. Jij en Vanessa kunnen achterin meerijden.'


      'En plan B?'


      'Joost mag het weten.'


      'Geweldig,' mompelde ze. Maar ze opende als eerste de deur van de camper en stapte naar buiten.

    


    
      Tabor House was extravaganter dan Gray's beschrijving ervan. Het huis was in een U-vorm rondom een centrale tuin gebouwd en bestond uit drie verdiepingen. Ze vermeden de pompeuze hoofdingang en liepen naar de personeelsingang aan de zijkant, die Gray tijdens zijn verkenning de vorige dag had ontdekt. De diensten wisselden. Dokters, verpleegsters en ander personeel gingen weg, terwijl anderen zich meldden voor de nachtdienst.

    


    
      'Ik ga vóór,' zei Gray, toen ze dichterbij kwamen. 'Wacht een paar minuten en volg me dan.'


      'Je volgen waarheen?'

    


    
      Hij haalde zijn schouders op. 'Maak je niet ongerust. Ik vind je wel.' Hij ging op weg en draaide zich toen om. 'Barrie, als mij iets overkomt, maak dan als de donder dat je wegkomt. Begrepen? Verberg je in iemands auto en ga op dezelfde manier naar buiten als we binnen zijn gekomen. Oké?'

    


    
      Ze knikte.


      'Dat doe je natuurlijk niet, hè?'


      'Nee.'


      Met een frons van afkeer draaide hij zich weer om en verdween door de personeelsingang naar binnen. Zo nonchalant mogelijk maakte ze de schoudertas open en controleerde, zonder de videocamera eruit te halen, alle mechanismen om te zien of ze goed werkten. Ze controleerde voor alle zekerheid ook of er een cassette in zat. Het zou net iets voor haar zijn om geschiedenis te maken en dan te vergeten een film in de camera te doen.


      Toen ze naar de ingang liep, werd ze door duizend angsten bevangen. Maar ze had één zekerheid. Als ze dit niet deed, zou Vanessa in dit gebouw sterven. Dus hield ze haar blik strak gericht op de schijnwerper boven de ingang en liet zich erdoor leiden als een zeeman bij een gevaarlijk rif door een vuurtoren.


      Ze ging naar binnen door wat waarschijnlijk een bergruimte was geweest toen Tabor House nog een gewoon huis was. Die kamer leidde naar een grote kantine/conversatiezaal, waar de staf pauze nam. Er stonden verschillende automaten voor voedsel en dranken, een groot koffiezetapparaat, een automaat voor ijsblokjes, een paar magnetrons, tafels en stoelen en er waren twee deuren naar de toiletten. Een rij metalen archiefkasten nam een van de wanden in beslag. Een schema van telefoonlijnen was verwerkt tot een poster die groot genoeg was om overal in het vertrek zichtbaar te zijn.


      De wisseling van de dienst was bijna achter de rug, dus was het niet zo druk. Eén man, die gekleed was als een verpleeghulp, warmde zijn maaltijd op in een magnetron. Een verpleegster stond te praten in een telefooncel en een andere zocht iets in haar kast. Twee mannen in jumpsuits zoals Gray droeg, zaten aan een tafel koffie te drinken en te praten over turbinemotoren.


      Niemand nam notitie van haar, en ze liep door het vertrek alsof ze dat elke avond deed.


      Achter dat vertrek onderging het ziekenhuis een drastische gedaanteverwisseling. Buiten de vrolijke steriliteit van de kantine was er een gang die deed denken aan gedempte stemmen en starre formaliteit. De wanden waren bekleed met houten panelen. Koperen wandlampen zorgden voor een zachte verlichting en op de grond lag een vast tapijt. Barrie volgde de gang naar een andere gang, die hem kruiste.


      Links of rechts? Links of rechts? Niet heimelijk doen, maar doelbewust. Ollekebolleke-rubisolleke. Oké, rechts!


      De gang die ze had gekozen, leidde naar de voorkant van het gebouw. Ze kwam langs kantoren, die nu donker waren, een officiële ontvangst/zitruimte met een kleine vleugel, en een solarium met tropische planten en varens te midden van rotanmeubels met kussens. Allemaal heel sierlijk en helemaal niet klinisch.


      De ingang van het atrium was heel indrukwekkend, met een brede trap en een glazen dak vijftien meter boven de marmeren vloer. In het midden van deze rotonde stond een grote ronde tafel met een enorm bloemstuk, waarvan de gladiolen meer dan een meter hoog waren.


      Er was niemand te zien behalve een monteur, die geknield lag voor een stopcontact in de muur en eraan prutste met een schroevendraaier. Barrie liep om de tafel heen en sprak hem aan. 'Ik zou coke kunnen gaan snuiven alleen om het voorrecht te hebben hier te mogen verblijven.'


      'Dat kun je niet betalen,' zei de monteur, terwijl hij overeind kwam. 'Op de benedenverdieping zijn alleen maar kantoren en vergaderzalen.'


      'Een archief?'


      'Ongetwijfeld. Maar ik weet zeker dat de archiefkasten op slot zijn, en ik heb geen gereedschap bij me om ze open te maken. Bovendien zou het te veel tijd kosten.'


      'Wat stel je dan voor?'


      'Een computerterminal,' zei hij. 'Er moet een patiëntenbestand zijn dat voortdurend wordt bijgehouden.'


      'Goed idee. Voorwaarts en opwaarts?'


      'Neem jij de lift. Ik ga met de trap.'


      'Ik zie je wel op de eerste verdieping.'


      De lift was een ijzeren kooi die meer esthetische eigenschappen had dan mechanische. Barrie was dankbaar dat hij de volgende verdieping haalde. Ze liep door de smeedijzeren deuren, sloeg linksaf en kwam tegenover een verpleegster te staan die net zo geschokt was Barrie te zien als Barrie háár.


      'Wat doe je in dat ding? Die lift is levensgevaarlijk.'


      'Eh, ik ben hier nieuw,' zei Barrie met een nerveus lachje, dat onder de omstandigheden niet moeilijk na te bootsen was. 'Volgende keer neem ik de expres. Dolly Madison,' zei ze, terwijl ze haar hand uitstak. 'Alsjeblieft geen grapjes over mijn naam. Geloof me, ik heb ze allemaal al gehoord.'


      'Linda Arnold.'


      'Hoi.'


      Barrie ving een glimp van Gray op toen hij bovenaan de trap verscheen. Profiterend van de afleiding waarvoor ze had gezorgd, glipte hij achter het bureau van de hoofdzuster langs. Er was verder niemand te zien.


      'Wanneer ben je begonnen?' vroeg de verpleegster.


      'Dit is mijn eerste avond. Ik ben assisente van dokter Hadley,' zei ze, zich een van de namen herinnerend die ze had gezien op het telefoonschema in de kantine.


      'Ik dacht dat dokter Hadley een half jaar met sabbatverlof was.'


      'Ja, dat is hij ook.'


      'Je bedoelt zíj.'


      'Ik zei zij.' Barrie legde haar hand op Linda Arnolds arm en boog zich naar haar toe. 'Onder ons gezegd, het gaat niet zoals de dokter verwacht had. Ze wordt geacht aan een boek te werken, al betwijfel ik of ze het ooit voor elkaar krijgt.'


      'Meen je dat? Dat verbaast me. Ze heeft al zoveel gepubliceerd.'


      'Dat is zo,' zei Barrie. 'Maar deze keer kost het haar veel moeite.'


      'Het spijt me dat te horen. Ze heeft zoveel te zeggen, en ze is zo'n uitstekende arts.'


      'En ze is een lieverd, hè?' zei Barrie dwepend. Ze zag een flits van Gray's rug. Hij stond over een bureau gebogen. Had hij een computerterminal gevonden?


      'Wat is dat allemaal?' De verpleegster wees naar Barries zware schoudertas.


      'Researchmateriaal voor dokter Hadley.'


      'Zoveel?'


      'Eh, ja, en - nou, ja, ik kan niet zonder mijn, eh, Slim-Fast. Ik ga nooit uit huis zonder minstens twee blikken, want je weet maar nooit. En altijd een paar extra schoenen. Ik heb vreselijke eeltknobbels. En tijdschriften. Je weet wel. gezellige onzin. Mijn man plaagt me altijd met al die kolder, zoals hij het noemt.'


      'Heb je beneden geen kastje gekregen?'


      'Maar dat ding... ' Ze deed net of ze aan een combinatieslot werkte. 'Ik zat er vreselijk mee te prutsen. Tot ik het door heb, dacht ik dat ik deze rommel maar beter met me mee kon nemen.'


      Zuster Linda Arnold hield haar hoofd schuin. 'Je komt me bekend voor, maar ik weet niet waarvan.'


      Ze herkent me van de tv!


      'Waar heb je gewerkt voor je dokter Hadley's assistente werd?'


      'O, een miljoen plaatsen. Ik krijg altijd gauw genoeg van hetzelfde baantje, dus zwerf ik zo'n beetje rond.' Achter de verpleegster hief Gray zijn duim op. 'Oké, als je me nu wilt excuseren, dan ga ik wat rondlopen om poolshoogte te nemen.'


      'Kan ik je-'


      'Nee, nee. ik leer het beter als ik het alleen doe.' Ze lachte. 'Ik weet al dat ik die krakende lift niet meer moet nemen.'


      'Neem me niet kwalijk.'


      Gray kwam naar hen toe en tikte Linda Arnold op haar schouder. Ze draaide zich naar hem om. 'Bent u degene die om een andere lamp heeft gevraagd?'


      'Nee. Ik niet.'


      'Dan moet het iemand van de tweede verdieping zijn geweest. Ik dacht dat ze eerste zei. Sorry.' Hij tikte aan zijn pet en liep terug naar de trap.


      Toen zuster Linda Arnold zich weer omdraaide, was Barrie al uit het gezicht verdwenen.

    


    
      


      'Ze zijn hier niet.'

    


    
      De mededeling was bestemd voor de aanvoerder en kwam van een van zijn zure handlangers, degene die zo gemeen een eind had gemaakt aan Dolly's korte leven. Ze hadden er vierenhalf uur over gedaan om het motel te vinden.


      'Dit is het,' zei Daily piepend. 'Ik weet het zeker. De Washington Inn. Kamer honderdtweeëntwintig.'


      'Daar zit een vrachtwagenchauffeur, die razend is omdat ik hem wakker heb gemaakt,' zei de agent, met een nijdige blik op Daily.


      'Ik snap het niet,' zei hij, met een hulpeloze blik van de een naar de ander. 'Ze zei dat ze Bondurant hier vanavond zou ontmoeten.'


      'Je hebt haar afgezet in een parkeergarage, hè?'


      'Hoe weten jullie dat?'


      'Waar ging ze naartoe?'


      'Hierheen! Tenminste, dat zei ze. Ik zweer je dat ik met die pop moest rondrijden om voor een afleidingsmanoeuvre te zorgen.'


      'Dit is grote kul,' zei een van hen. 'Hij heeft ons al die tijd op sleeptouw genomen.'


      Om zijn gedrag nog aannemelijker te maken, begon Daily te smeken. 'Doe me geen kwaad. Alsjeblieft. Ik moest het doen. Ik ben als de dood voor die man.'


      'Voor wie?'


      'Voor Bondurant. Hij zei dat hij me zou vermoorden als ik het verpestte. Heb je weleens in zijn ogen gekeken? Doodeng. Die man is een geboren moordenaar. Als hij merkt dat ik jullie hierheen heb gebracht, vermoordt hij me.'


      'Hou je mond!' snauwde de aanvoerder.


      'Breng me alsjeblieft naar huis,' smeekte Daily. 'Als ze daar niet zijn, weet ik niet waar ze wel zijn. Bondurant heeft waarschijnlijk tegen me gelogen. Mogelijk ook tegen Barrie, en misschien heeft hij haar wel in de val gelokt. Hebben jullie daaraan gedacht? Maar wat weet ik? Wie ben ik? Ik ben gewoon een ouwe man. Ik weet van niks.'


      'Hij liegt," zei een van de agenten.


      'Vervloekt, ja, hij liegt.' zei de aanvoerder. Hij sprak in zijn mobiele telefoon. 'Welsh heeft gelogen over het motel. Ze zijn er niet.' Hij luisterde even en zei toen: 'Ja, meneer. Ik weet zeker dat u meer uit hem kunt krijgen dan wij.'


      Dat beviel Daily allerminst. En nog minder beviel hem het peil dat zijn zuurstoftank aangaf.


      'Ik heb niet veel lucht meer over," zei hij. zodra de man klaar was met zijn telefoongesprek.


      'Lijkt me een persoonlijk probleem.'


      De andere twee namen niet eens de moeite om te reageren. Op de grond staarde Dolly met grote, dode ogen naar hem op.


      Het was een lange rit terug naar de stad. Hun bestemming bleek een onschuldig uitziend kantoorgebouw te zijn. Toen ze Daily aan de achterkant van het gebouw naar de nooduitgang brachten, keek hij omhoog naar de lucht. Door alle stadslichten kon hij natuurlijk geen sterren zien, maar er scheen een mooie maan.


      Dat was prettig.


      Met een dienstlift gingen ze naar de zevende verdieping. Hun hakken klikten in de verlaten gang toen ze Daily naar het eind ervan brachten. Het rad van zijn zuurstoftank piepte. Hij was er nooit toe gekomen dat verrekte ding te oliën.


      Een van de mannen ging vóór en klopte op de deur. Een stem beval hem binnen te komen. Hij deed de deur open en ging toen een pas opzij. Toen Daily over de drempel de kamer binnenstapte, bedacht hij vluchtig welke vorm zijn marteling en dood zouden aannemen.


      Zijn onheilspellende gastheer werd van achteren verlicht door de enige lamp in de kamer, maar Daily herkende zijn silhouet. 'Meneer Welsh,' zei een stem die bijna vriendelijk klonk. 'U hebt het erg druk gehad vanavond. Raakt uw zuurstof langzamerhand niet op?


      En Daily dacht, O, shit.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 41

    


    
      


      


      


      

    


    
      De gesprongen waterleiding in de voorraadkamer op de tweede verdieping van Tabor House produceerde het gewenste effect, en de verpleegsters en broeders dromden samen bij het overstromende toilet. Iedereen had een suggestie hoe het probleem het best kon worden opgelost. Een verpleegster vertelde dat ze een monteur in de voorraadkamer had gezien vlak voordat de geiser kapotging, maar ze konden hem niet vinden om te helpen bij de reparatie en het schoonmaken.

    


    
      Barrie had niet geweten wat Gray van plan was toen hij haar alleen liet in het trapgat en zei dat ze daar op hem moest wachten en 'druk bezig moest lijken' als er iemand langskwam. Toen hij een paar minuten later terugkwam, had hij zijn overall en pet achtergelaten en was hij weer gekleed in zijn grijze pak met das. Er was op geheimzinnige wijze een waterleiding gesprongen, maar het was niet zo moeilijk om uit te puzzelen wie dat op zijn geweten had.


      'Kom,' was alles wat hij zei. Ze volgde hem door de deur naar de tweede verdieping.


      Door de opschudding in de zuidelijke vleugel zag niemand hen toen ze naar de noordelijke vleugel liepen. Maar toen ze een hoek om kwamen, zagen ze twee agenten van de geheime dienst de wacht houden bij kamer 300.


      Nu worden we doodgeschoten, dacht Barrie.


      Maar Gray bleef kalm. 'Goedenavond, heren,' zei hij opgewekt, terwijl hij naar hen toe liep.


      Ze herkenden hem onmiddellijk. 'Meneer Bondurant?'


      'Hoe gaat het?' vroeg Gray met zijn grimmige lachje.


      'We dachten dat u ontslag had genomen. Wanneer -'


      'Ik zal jullie later alles vertellen. Maar we moeten mevrouw Merritt hier onmiddellijk vandaan halen. Er is in de andere vleugel een ongelukje gebeurd. Ik denk niet dat het ernstig is. Het is strikt een voorzorgsmaatregel. De president wil geen enkel risico nemen.'


      Hij hield zijn hand op alsof hij stilte verlangde en drukte zijn vingers tegen het knopje in zijn oor. 'Ze zijn klaar beneden,' zei hij. 'Zuster?' Met een knikje stuurde hij Barrie naar de deur van de kamer.


      'Ja, meneer.' Ze glipte langs de twee agenten.


      'Neem rne niet kwalijk, meneer, maar niemand behalve dokter Allan '


      De zijkant van Gray's hand kwam hard tegen het strottenhoofd van de man. Nog een klap en hij viel. De andere had zich omgedraaid om Barrie tegen te houden, maar Gray gaf hem een karateklap tegen de achterkant van zijn hals en hij viel naast zijn collega op de grond. Barrie hield de deur open, terwijl Gray hen naar binnen sleepte.


      Het had niet langer dan een paar seconden geduurd. Gray verwisselde haastig zijn valse oorstukje voor de oortelefoon van de agent van de geheime dienst.


      Hij luisterde even, bukte zich toen en sprak in het minuscule microfoontje dat de bewusteloze agent onder zijn revers droeg. 'Een beetje opwinding in de andere vleugel, dat is alles.' Hij zweeg even om te hoesten en zijn keel te schrapen. 'Lekkende waterleiding.'


      Hij luisterde weer.


      'Nee, de zaak is onder controle.'


      Hij zette de transmitter af, en tegen Barrie zei hij: 'Er is nog een agent op het dak.'


      'Zal hij niet gehoord hebben dat het een andere stem is?'


      'Ik hoop van niet.'

    


    
      Gray werkte snel en nam de radio van een van de agenten mee, zodat hij op de hoogte kon blijven van de reacties van de man op het dak en van anderen die in de buurt konden zijn. Toen knevelde hij de agenten met plakband en bond ze op als een kip door hun handen en voeten achter hun rug vast te binden met kabeltouw. Voorlopig waren ze buiten gevecht gesteld. Maar hoelang zou het duren voordat iemand merkte dat ze niet op hun post stonden en het een en ander ging controleren?

    


    
      Barrie had geen tijd om zich met die zorgelijke gedachte bezig te houden. Gray was al door de schemerige kamer gelopen waar Vanessa roerloos op een ziekenhuisbed lag. Haar tengere lichaam maakte nauwelijks enige heuvels en dalen onder de dekens.


      Barrie liep naar de andere kant van het bed. 'Mevrouw Merritt?'


      'Vanessa? Kun je ons horen?' zei Gray iets harder, en hij schudde aan haar schouder. 'Vanessa?'


      Haar ogen gingen knipperend open. Toen ze Gray zag, hield ze haar adem in. 'Ben je gekomen?'


      'Ik kom je hier vandaan halen.'


      'Gray.' Toen haar ogen weer dichtvielen, had ze een flauw glimlachje om haar lippen, alsof ze zich nu veilig voelde. Ze was zo verdoofd dat ze zelfs geen beweging maakte toen hij de pleister van haar arm trok en het infuus eruithaalde.


      Barrie zag in één oogopslag dat Vanessa ernstig ziek was. Haar oogkassen waren als donkere kraters in haar hoofd en haar lippen waren bloedeloos. Gray schoof zijn armen onder haar lichaam en tilde haar op bij haar knieën en schouders. In zijn armen leek ze op een kind.


      'Barrie,' beval hij, 'pak het pistool.'

    


    
      Hij had het op het bed gelegd toen hij Vanessa oppakte. Barrie staarde naar het wapen, onwillig het aan te raken. De lange geluiddemper aan de loop deed het nog dreigender lijken. Maar Gray's gezicht leek nog gevaarlijker en dreigender dan het wapen, dus deed ze wat haar bevolen werd. Het wapen lag zwaar en onhandig in haar hand.

    


    
      'Voorzichtig,' zei hij. 'Het is geladen. De dienstlift is aan het eind van de gang. Die zullen we nemen naar de benedenverdieping.' Hij keek even naar de twee bewusteloze agenten. 'Als jullie legitiem zijn, spijt het me.' mompelde hij. 'Maar als jullie Spences mannen zijn, wens ik je naar de hel.'


      Terwijl ze naar de deur liepen, vroeg Barrie: 'En de bewakingscamera's?'


      'Ik heb er niet één gezien. Jij?'


      Ze schudde haar hoofd. 'En als iemand probeert ons tegen te houden?'


      'Neerschieten,' zei hij nuchter. Hij gebaarde met zijn hoofd. 'Controleerde gang.'

    


    
      Ze deed de deur open en keek om zich heen. De gang was leeg, al hoorde ze om de hoek lachen en praten bij de overstroomde voorraadkamer. Blijkbaar was de afwezigheid van de agenten van de geheime dienst nog niet opgevallen.

    


    
      'Veilig,' zei ze tegen Gray.


      'Laat de lift maar komen.'


      Ze liep de gang in en drukte op een knop in de muur. De lampjes op het paneel gaven aan dat hij op de benedenverdieping was. Barrie wist zeker dat de lift er nog nooit zo lang over had gedaan om naar de tweede verdieping te komen. Ze bleef naar de hoek kijken, maar er was niemand te zien.


      Eindelijk kwam de lift, die leeg was. Ze liep naar binnen en drukte op de knop om de deur open te houden. Gray droeg Vanessa met twee grote stappen door de gang. Barrie drukte op een andere knop en de deuren gingen dicht.


      Er gebeurde niets.


      Gedurende een paar oneindig lange minuten gebeurde er niets.


      Eindelijk gleden de deuren dicht en ging de lift omlaag.


      Barrie staarde naar de kier tussen de twee deuren.


      Als ze beneden kwamen, de deuren opengingen en er iemand stond die wilde weten wat ze in godsnaam uitspookten, kon ze die dan neerschieten?


      Ze was dankbaar dat haar moed niet op de proef werd gesteld, want er stond niemand te wachten toen de lift beneden kwam. Ze stapte uit en controleerde de gang. 'Er zijn veel mensen in de kantine,' zei ze tegen Gray.


      Ze hoorden het geroezemoes van stemmen. 'Het is kennelijk koffietijd.'


      'Ga de andere kant op, 'zei hij. 'Er moet meer dan één uitgang zijn. We gaan door een andere deur naar buiten en lopen om.'


      'Ik heb in het solarium een paar openslaande deuren gezien.'


      Ze liepen terug door de gangen van de benedenverdieping. De deuren in het solarium waren vergrendeld, maar aan de binnenkant. Ze aarzelde. 'Er kan een alarmsysteem op zijn aangesloten.'


      'We nemen het risico.'


      Ze duwde op de klink en maakte de deur open. Het lawaai dat volgde, was oorverdovend. Barrie draaide zich om en schoot instinctief in de richting waar het geluid vandaan kwam.


      Een tropische vogel in een grote witte kooi ging uitzinnig tekeer, al had haar schot alleen maar een varen geraakt. De veren van de vogel stonden rechtop, zijn bontgekleurde vleugels waren uitgespreid en klapperden en hij bleef krijsen. 'Hou je bek!' zei ze.


      Ze holden het gebouw uit, al was het ziekenhuispersoneel kennelijk gewend aan de uitbarstingen van de vogel, want niemand kwam hen achterna. Ze bleven in de schaduw aan de rand van de tuin tot ze bij het parkeerterrein kwamen.


      'Stop!' zei Gray.


      Ze bleef staan en draaide zich om, terwijl ze hijgend ademhaalde. Hij was nauwelijks buiten adem terwijl hij naar de stem in zijn oortelefoon luisterde. Hij klikte zijn transmitter aan. 'Iets te zien op de parkeerplaats van het personeel?' vroeg hij in de microfoon.


      De andere agent! Barrie was hem bijna vergeten.

    


    
      Automatisch ging haar blik naar het dak, maar ze kon hem niet zien. Gray maakte met zijn kin een gebaar dat ze door moest lopen. Ze draaide zich om en begon weer te hollen. Gray kwam vlak achter haar aan, maar ze hoorde hem met geveinsde verbazing zeggen: 'Nee, ze is niet gestoord.' Toen schreeuwde hij: 'Verdomme! Hij heeft ons door, Barrie.'

    


    
      Ze holde naar de pick-up. Toen ze die bereikt had, deed ze de achterdeur van de camper open, klom naar binnen en hielp Gray toen hij instapte en Vanessa op de bank langs de wand legde.

    


    
      'Wacht!' zei hij, terwijl hij naar buiten sprong en de deur dichtsloeg. Even later startte de motor en de pick-up kwam in beweging. Seconden daarna verstoorde een schril alarm het vredige landschap rondom Tabor House.

    


    
      


      'Heerlijke taart, Amanda. Dank je.'

    


    
      David glimlachte naar haar toen ze zijn lege dessertbordje aannam en op een blad zette. 'Dank je, David. Blij datje hem lekker vond. Wil je nog een stukje?'


      'Nee, dank je.' Hij klopte op zijn broekriem. 'Elke calorie telt.'


      Zonder een glimlach vroeg ze of hij nog koffie wilde. Hij accepteerde dat en bekeek haar nauwlettend terwijl ze zijn kopje vulde. Toen verontschuldigde ze zich en liep met het blad de kamer uit, hem en George alleen latend in de comfortabele zitkamer van de Allans.


      'Amanda heeft nooit veel met me opgehad, hè?' zei David.


      'Wil je er iets in?' George stond bij de drankkast en schonk een royale hoeveelheid whisky in zijn koffie.


      'Nee, dank je.'


      De president had zichzelf uitgenodigd die avond en Georges beide zoons hadden met voorspelbare opwinding gereageerd. President Merritt had gevraagd of hij hun huiswerk mocht zien, en hij had voor elk van hen een paar regels geschreven die ze de volgende dag aan hun klasgenootjes op school konden laten zien.


      Toen ze hen naar bed had gebracht, had Amanda aangeboden hem en George koffie en taart te brengen in de zitkamer. Haar houding grensde aan vijandigheid, maar David was eraan gewend dat ze hem koeltjes behandelde. Hij negeerde het, zoals hij al jaren deed, en beklaagde de arme George dat hij met zo'n blok ijs was getrouwd.


      George ging met zijn opgepepte koffie terug naar de bank. David zag dat Georges handen zó trilden dat het dunne porselein rinkelde. 'Waarom ben je zo zenuwachtig, George? Als ik je niet beter kende, zou ik denken dat je een schuldig geweten hebt.'


      Wanhopig vroeg George op zachte toon: 'Waarom ben je vanavond gekomen?'


      'Ben ik niet welkom in het huis van een van mijn intiemste en dierbaarste vrienden?'


      'Zo bedoelde ik het niet.'


      'Goed. Ik ben blij dat te horen.' George roerde loom in zijn koffie. 'Nu


      we alleen zijn, zal ik terzake komen.'


      'Ja?'


      'Ik wil je mening weten over het wetsvoorstel voor de gezondheidszorg dat het Congres heeft voorgelegd. Ik waardeer je standpunt als arts.'


      Volkomen overrompeld stotterde George: 'Ik... ik ben alleen bekend met de belangrijkste punten.'


      'Die horen je een basis te verschaffen om een opinie te vormen. Wat denk je ervan?


      Toen de telefoon ging, sprong George op van de bank om op te nemen. 'Hallo. Met dokter Allan.' Hij luisterde. 'Ja, hij is hier.'


      Hij draaide zich om en gaf de telefoon aan David. 'Het is dringend,' fluisterde hij.


      'Zet de intercom maar aan.'


      George keek hem verbaasd aan, maar deed wat hem gevraagd werd. 'Met de president,' zei David.


      Hij luisterde, terwijl de man aan de andere kant van de lijn hem vertelde dat de First Lady uit Tabor House was gehaald.


      'Hoe bedoel je, gehaald?'


      'Ontvoerd, meneer de president. Gekidnapt.'


      David kwam langzaam overeind. 'Wát?' zei hij gespannen.


      De ongelukkige boodschapper herhaalde zijn bericht.


      'Waar was die verdomde geheime dienst?' snauwde David.


      'De agenten werden overmeesterd, meneer de president. Mevrouw Merrill is de kamer uit gedragen, in een pick-up gezet en verdwenen. De operatie was goed voorbereid en uitgevoerd, meneer. De veiligheidsdienst van het ziekenhuis en de agenten van de geheime dienst hebben hun best gedaan de onlvoerders bij het hek tegen te houden, maar ze konden niet riskeren op de auto te schieten en de First Lady te verwonden. De pick-up stopte niet, ondanks de waarschuwingsschoten. Het voertuig reed pardoes door de afsluiting en is helaas ontkomen.'


      Het luide gesprek had Amanda uit een ander deel van het huis gelokt. David merkte dat ze niet opvallend verbaasd leek over het nieuws. 'Heeft iemand de verantwoordelijkheid opgeëist? Een groep terroristen?'


      'Gray Bondurant en Barrie Travis zijn geïdentificeerd als de daders, meneer de president.'


      Toen hij dat hoorde, liet David zijn adem in een zucht ontsnappen. 'Allemachtig!' Hij streek met zijn vingers door zijn haar. 'Is Bondurant helemaal gek geworden?'


      'Hij liep rechtstreeks naar de agenten van de geheime dienst die bij de deur van mevrouw Merritts kamer waren geposteerd, meneer, en deed net of hij in uw opdracht handelde.'


      'Nou, dat was niet zo!" schreeuwde David, verontwaardigd over die suggestie. 'Hij moet behandeld worden als elke andere misdadiger. Begrepen?'


      'Absoluut, meneer de president. De FBI is gewaarschuwd, en de plaatselijke politie heeft de pick-up al gevonden. Hij stond geparkeerd op een parkeerplaats voor vrachtwagens, een paar kilometer van het ziekenhuis verwijderd. Er was geen enkel teken van de First Lady of haar ontvoerders te bekennen. Blijkbaar zijn ze van auto gewisseld.'


      Met wat meer zelfbeheersing zei David: 'Ik ga onmiddellijk terug naar het Witte Huis en ben in de auto te bereiken.'


      'Zeker, meneer de president.'


      Toen het gesprek werd afgebroken, draaide David zich met een ruk om naar George.'Hoe kon je dat laten gebeuren?'


      'Het was mijn schuld niet!' riep de dokter uit. 'Ik was er niet eens! Het moet een lek in de veiligheidsdienst zijn.'


      'Op z'n minst gezegd,' schreeuwde David, 'schijnt er elke keer dat ik Vanessa onder jouw hoede achterlaat, iets afschuwelijks te gebeuren.'


      In de deuropening zei Amanda: 'Als het iemands schuld is, is het jouw schuld, David.'


      'Amanda!' riep George uit.


      David had dat arrogante kreng wel kunnen wurgen, omdat ze het waagde op die manier tegen hem te spreken, maar hij moest de lef die ervoor nodig was bewonderen. 'Vergeet het, George,' zei hij kortaf. 'Ik moet onmiddellijk terug naar het Witte Huis. Ga je mee?'


      'Natuurlijk."


      Ze liepen over de oprit, geflankeerd door agenten van de geheime dienst, die blijkbaar gealarmeerd waren in verband met de de nieuwe noodsituatie. De limousine stond bij hei irottoir geparkeerd mei n auto ervoor en één erachter, terwijl vier motoragenten de wagens begeleidden.


      Toen ze door de straten naar Pennsylvama Avenue reden, controleerde David of het getinte glas achter de chauffeur gesloten was, draaide zich toen om naar George en begon te lachen.


      'Ik heb je gezegd dat hij het zou doen. Heb ik je niet gezegd dat Gray nobel genoeg, gek genoeg was om een dramatische redding op touw te zetten?'


      George Allan staarde in de ruimte. 'Ja. David. Dat heb je me verteld.'


      'Ik wist dat hij zou proberen haar daar vandaan te halen. En toen Spences mannen rapporteerden dat de oude man, Welsh, vanavond als bliksemafleider werd gebruikt, begreep ik dat het nu zou gaan gebeuren.'


      'Het schijnt dat je in alle opzichten gelijk hebt gehad.'


      'Heb jij jouw deel gedaan, George?'


      'Ja. Vlak voordat ik vanavond wegging.'


      'En het werkt?'


      'Het werkt. Ze zal sterven door een giftige dosis lithium.'


      Dat zou bij de lijkschouwing natuurlijk worden vastgesteld, maar de dokter noch de president zou ooit verdacht worden, omdat ze samen koffie hadden gedronken toen Vanessa in handen viel van Gray Bondurant en zijn handlangster, Barrie Travis. Die beiden zouden worden veroordeeld wegens ontvoering en moord.


      Als zijn intieme vriend zou Gray weten dat Vanessa's medicatie zorgvuldig moest worden gecontroleerd en toegediend. Een te kleine dosis lithium en haar stcmmingwissclingen zouden niet meer te beheersen zijn. Te veel, en ze zou een attaque krijgen, in coma raken of doodgaan, vooral in combinatie met de kalmerende middelen die ze in het ziekenhuis kreeg om ervoor te zorgen dat ze de nodige rust kreeg.


      'Ze zullen willen weten hoe Gray aan de drug kwam,' merkte George op.


      'Een man met zíjn vindingrijkheid?' zei David. die dat niet als een probleem beschouwde. 'Een goede aanklager zal geen moeite hebben een jury ervan te overtuigen dat hij slim genoeg is om eraan te komen en alle sporen uit te wissen.'


      'Ik ben niet helemaal overtuigd van hun motief.' zei George. 'Als ze al die moeite deden om Vanessa te redden, waarom zouden ze haar dan doden?'


      George was zó stom dat David zich weleens afvroeg hoe hij ooit zijn doctoraal had gehaald. Hij had ook een irriterende gewoonte om eenvoudige dingen ingewikkeld te maken.

    


    
      'Gray was Vanessa's afgewezen minnaar. Hij droeg zijn hart op zijn tong, zodat iedereen het wist. Eerst stelde hij zich ermee tevreden Washington te verlaten en zijn gekrenkte trots in eenzaamheid te koesteren, maar zijn vijandschap bleef knagen. Ten slotte kon zijn ego pas gered worden als Vanessa dood was.'

    


    
      'En Barrie Travis?'


      'Ze is verliefd op Gray en wilde maar al te graag haar concurrente uitschakelen. Na het incident in Shinlin zijn ze staatsvijand nummer één en nummer twee. De mensen zullen bereid zijn te geloven dat ze tot deze afgrijselijke misdaad in staat zijn.'


      De president leunde met zijn hoofd achterover en glimlachte. 'Het is zo'n briljant plan, George. Zo verrekte goed. Perfect. Spence heeft altijd gezegd dat het beter is je vijanden niet te vernietigen maar ze hun eigen graf te laten graven. Jammer dat hij er niet is om dit te zien. Hij zou het prachtig hebben gevonden.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 42

    


    
      


      


      


      

    


    
      Senator Armbruster wachtte op de afgesproken plaats op Gray en Barrie. De rotorbladen van de helikopter draaiden al.

    


    
      'Goddank dat je het voor elkaar hebt gekregen,' zei hij, toen Gray uit de auto sprong. 'Hoe gaat het met haar?'


      'Ze leeft nog.'


      De senator had een eersteklas medisch team bijeengezocht om Vanessa elke mogelijke behandeling te geven die ze tijdens haar vlucht naar Washington nodig kon hebben. Toen ze uit de auto werd getild en op een baar gelegd, begon de dokter die de leiding had bevelen uit te delen aan zijn assistenten.


      'Schat, wat hebben ze met je gedaan?'Armbruster klemde de koude hand van zijn dochter in de zijne toen hij langs de baar naar de helikopter holde.


      Gray hield de dokter lang genoeg tegen om te roepen: 'Het was erg gemakkelijk om haar daar vandaan te krijgen. Te gemakkelijk. Misschien is de schade al toegebracht.'


      De dokter knikte dat hij het begreep, en wachtte niet om nog meer te horen. Hij sprong in de helikopter en was binnen enkele seconden in de lucht. Barrie en Gray bleven achter op de lege parkeerplaats van het winkelcentrum.


      Barrie had de overdracht vastgelegd op de video. Hoewel de kwaliteit niet aan de normale tv-eisen beantwoordde, zouden de beelden van onschatbare waarde zijn. Ze keken de helikopter na, die terugvloog naar Washington.

    


    
      'Wat bedoelde je daarmee?' vroeg ze aan Gray, toen ze de camera weer in haar tas stopte. 'Wat je tegen de dokter zei.'

    


    
      'Ik heb zo'n idee dat de mensen in Tabor House wisten dat we zouden komen.'


      Ze keek hem scherp aan.


      'Denk eens na,' zei hij. 'Behalve een schijn van geweld aan het eind, zijn we vrijwel op ons akkertje naar binnen gelopen en met de First Lady weer vertrokken.' Met een strak gezicht staarde hij de helikopter na. 'Misschien waren we te laat om haar leven te redden.'


      'Halt! FBI!'


      De schreeuw klonk uit hei duister achter hen. Instinctief draaiden ze zich om. Vier mannen met pistolen in de hand kramen naar hen toegehold. Koplampen flitsten aan. Twee auto's kwamen de parkeerplaats opgereden en remden met piepende banden vlak naast hen.


      'Handen op je hoofd, Bondurant.'

    


    
      Blijkbaar besefte hij dat het verstandig was om te gehoorzamen. Een van de agenten kwam naar voren, vond het pistool in zijn broekband en pakte het af. Een andere agent greep Barnes schoudertas en beklopte haar. 'Ik ben niet bewapend.'

    


    
      'Niets zeggen,' zei Gray, terwijl ze geboeid werden en de FBI-agenten hen op hun rechten wezen.

    


    
      Barrie volgde zijn voorbeeld en gaf zich zonder tegenstribbelen over. Het verhaal dat ze te vertellen had, samen met de video, zou haar en Gray van alle schuld vrijpleiten. Maar om hel nu te vertellen, zou verspilling van adem zijn. Ze zou wachten tot senator Armbruster en Vanessa zelf de beschuldiging konden bevestigen dat de president zijn zoon had gedood en de dood van zijn vrouw had voorbereid.

    


    
      Barrie werd naar een van de auto's gebracht en Gray naar de andere. De agent hield het portier voor haar open en hielp haar op de achterbank.

    


    
      Wat ze op die achterbank zag, vervulde haar met zo'n afschuw dat ze gilde en probeerde door het open portier naar buiten te komen. 'Gray!' Maar de agent hield zijn hand op haar rug en duwde haar naar binnen.

    


    
      Door het raam zag ze Gray. Hij hoorde haar schreeuwen, besefte haar angst, en worstelde niet de agenten die probeerden hem in de andere auto te duwen. Maar met zijn handen op zijn rug gebonden kon hij niets terugdoen en werd op de achterbank geduwd. Portieren werden dichtgeslagen en met krijsende banden reden beide auto's weg.


      Barrie snikte toen ze naar de andere passagier op de achterbank van de sedan keek, die haar aanstaarde met nietsziende ogen en een wezenloze uitdrukking op haar gezicht, de pruik scheef op haar hoofd. Dolly.

    


    
      


      George keek naar zijn twee slapende zoontjes, wier hoofden nauwelijks zichtbaar waren boven de dekens. Zijn jongste zoon, in het onderste bed, was de deugniet, de atleet, de potentiële hartenbreker. Zijn charme zou hem het leven gemakkelijk maken.

    


    
      De oudste had Amanda's ernst geërfd. Zelfs in zijn slaap leek hij te worstelen met een probleem. Van de twee was hij de intelligentste, degene die het meest presteerde. Zijn intellect en zelfdiscipline zouden op elk gebied dat hij wilde zijn succes bewerkstelligen. George hoopte dat het de geneeskunde zou zijn.

    


    
      Hij kuste zijn beide zoons zacht en deed de deur achter zich dicht, toen hij op zijn tenen de kamer uit sloop. De deur van hun slaapkamer stond open. Amanda had het nachtlampje voor hem laten branden. Hoe hevig hun ruzies ook waren en hoe vervreemd ze zich voelden, ze deelden elke nacht hetzelfde bed. Het leek of ze hel licht liet branden, opdat hij altijd zijn weg naar haar terug kon vinden.

    


    
      Hij staarde naar haar slapende gezicht. Haar donkere zijdeachtige haar vormde strepen op het kussen en haar ademhaling ging langzaam en regelmatig. Ze zag er zo mooi uit dat hij haar wilde aanraken en kussen, maar hij deed het niet uit angst haar wakker te maken.


      Hij liep de kamer uit. de gang af naar zijn kantoor en deed zachtjes de deur dicht. Hij had wanhopig behoefte aan een borrel, schonk een glas in, nam het mee naar zijn bureau en ging tevreden in zijn stoel zitten.


      Het was een lange nacht geweest. Hij had samen met David gewacht tot ze bericht hadden gekregen dat Vanessa veilig bij Clete in het ziekenhuis was.


      George was doodmoe. Hij dronk zijn whisky langzaam, genietend van de warmte die door zijn lichaam trok. De bedwelmende eigenschappen van de whisky werden belemmerd door de ontnuchterende gedachten die hem achtervolgden - wat David hem had opgedragen, en wat hij in tegenspraak daarmee had gedaan.


      Hij dronk zijn glas leeg en opende zijn onderste bureaula. Het was geen pistool van zwaar kaliber, maar als het in het gehemelte van de mond werd afgeschoten, was het voldoende om het werk pijnloos te doen. Hij controleerde het wapen, zag dat het geladen was en legde het pistool toen op zijn bureau.


      Hij zocht in zijn borstzak en haalde er een klein plastic flesje uit. Het zegel was nog intact, en het lithium zat er nog in en stroomde niet dodelijk door Vanessa's lichaam, zoals David geloofde.


      Op het beslissende moment had George David verslagen door de koelbloedige moord te weigeren, en hij hoopte dat Amanda het als een overwinning zou beschouwen. Misschien zou deze zwanenzang van verzet zijn jaren van zwakheid goedmaken. Misschien zou ze daarom zelfs van hem houden, in ieder geval een beetje.


      Hij zette het flesje op zijn bureau, pakte zijn pistool en stak de loop in zijn mond.

    


    
      


      Tijdens de lange rit probeerde Barrie nieuws over Daily los te krijgen van de mannen die haar hadden ontvoerd, maar haar geschreeuw, smeekbeden, gesnik en dreigementen wisten hun zwijgen niet te verbreken. Gray verkeerde evenzeer in het onzekere als zij toen ze hun bestemming bereikten, een kantoorgebouw in het centrum van de stad. Ze werden naar de dienstlift gebracht en naar het kantoor aan het eind van de gang op de zesde verdieping geleid.

    


    
      Omdat Gray zich bij elke stap hevig verzette, werd hij als eerste naar binnen geduwd. Zijn gevloek voorspelde weinig goeds voor Barrie.

    


    
      Wat ze verwachtte te zien, was Daily's gewonde, mishandelde en misschien bloederige lichaam. In plaats daarvan lag hij uitgestrekt op een bank en zag er moe uit. Ze was zo dankbaar dat ze hem zag, dat ze door het schemerig verlichte kantoor holde en naast de bank neerknielde. Ze wist niet of ze moest lachen of huilen. 'Daily, gaat het goed met je?'

    


    
      'Nu wel,' hijgde hij. 'Nu ik zie dat met jou alles in orde is en je niet bent doodgeschoten.'


      'Dolly lag in hun auto. Ik was bang...'


      'Ze hebben een verse zuurstoftank gebracht, dus blijf ik voorlopig wel leven. Let maar niet op mij. Hebben jullie mevrouw Merritt uit het ziekenhuis weten te krijgen?'


      'Ja. Ze is nu in goede handen, al leek ze heel ziek. We weten niet zeker of ze het zal overleven.'


      Met behulp van de agent, die haar handboeien losmaakte, kwam Barrie overeind en draaide zich om naar hun gastheer. Kwaad stak ze haar handen naar voren, zodat de rode kringen te zien waren. 'Was dat geweld echt nodig, Bill?'


      Procureur-generaal William Yancey keek beschaamd. 'Hallo, Barrie. Meneer Bondurant.'


      Gray keek ongelovig. 'Kennen jullie elkaar?'


      'Sinds de universiteit,' antwoordde Yancey. 'Barrie werkte als reporter voor de campusradio en ik was voorzitter van de politieke studentencoalitie. Als er weinig te doen was, kwam ze bij mij voor een verhaal.'


      'Dat doe ik soms nog. Hij is mijn informant bij Justitie.'


      'Is hij je informant?'


      'Ik vertel haar niets dat vertrouwelijk is,' legde Yancey uit. 'Meestal bevestig of ontken ik informatie die ze elders heeft gekregen. Ik voorkom dat ze op het verkeerde spoor raakt, wat soms erg moeilijk is,' ging hij verder, met een verwijtende blik naar Barrie.


      'Bill, was dit nodig?' herhaalde Barrie.


      'We moesten een formele arrestatie uitvoeren. Jij en Bondurant worden gezocht wegens ontvoering.' Hij keek even naar Daily. 'Meneer Welsh heeft bekend dat hij medeplichtig is.'


      'Daily was onontbeerlijk, maar het was geen ontvoering. We hebben Vanessa Merritt gered.'


      'Gered? Waarvan? Voor wie?'


      'Haar echtgenoot.'


      Yancey keek ernstig naar Barrie en toen naar Gray. 'Ik was al bang dat je dat zou zeggen.'


      'Je lijkt niet erg verbaasd,' merkte ze op.

    


    
      'Ik heb de laatste tijd een paar vreemde telefoontjes gekregen. Van Armbruster en van Merritt. Het schijnt dat het feit dat Bondurant terug is in Washington iedereen zenuwachtig heeft gemaakt. Eerst werd me gezegd dat ik hem moest arresteren, en vervolgens dat ik het níet moest doen. Dan blijkt dat Bondurant in gezelschap wordt gezien van, raad eens wie, van jou. Tussen haakjes,' ging hij droogjes verder, 'je hebt mijn mannen een mooi verhaal verteld tijdens Howie Fripps begrafenis. Stel je voor - pijpen op de snelweg!'

    


    
      'Wat?' vroeg Gray.


      'Een lang verhaal,' mompelde Barrie. Tegen Yancey zei ze: 'Ik heb het er nogal dik bovenop gelegd, omdat ik niet zeker wist of het goeie of slechte jongens waren.'


      'Het waren FBl-agenten.'


      'Dat weet ik, maar ik dacht dat ze misschien...' Ze keek verward naar Gray, zich afvragend hoeveel ze kon vertellen.


      Vanaf zijn plaats op de bank onthief Daily haar van de verantwoordelijkheid. 'Ze dacht dat ze voor Spencer Martin werkten.'


      'Spencer Martin," herhaalde Yancey peinzend. 'Je werd door anderen geschaduwd. Mijn team heeft ze meer dan eens onderschept en we vroegen ons al af wie het was.'


      'Het was Spence,' zei Gray kortaf.


      Yancey draaide zich naar hem om. 'Moet ik jou op je woord geloven?'


      'Jij bent de hoogste ordehandhaver in het land. Hetgeen betekent dat je achter de slechte jongens aan moet.'


      'Het betekent ook dat ik de rechten moet beschermen van de jongens van wie beweerd wordt dat ze slecht zijn. Om wat voor reden ook.' Barrie voelde de vijandige sfeer die tussen hen begon te ontstaan en kwam snel tussenbeide. 'Bill, als je de feiten kent, weet ik zeker dat je het met ons eens zult zijn dat Spencer Martin een gevaarlijke man is.'


      'Ik ben een en al oor. Wat zijn de feiten, Barrie? Jouw naam is sinds je serie over de wiegendood in verband gebracht mei de First Lady, en de First Lady zelf is op een geheimzinnige manier afwezig geweest. Dalton Neely's geklets is een belediging voor mijn intelligentie. Dokter George Allan lijkt me incompetent en de geheime dienst zwijgt respectvol. We wisten dat jullie vanavond iets in je schild voerden toen jullie in de parkeergarage van auto wisselden. We hebben de ouwe man opgepakt -'


      'Hé!' viel een beledigde Daily hem in de rede.


      '- zodat hij niet gewond of gedood zou worden door de mensen die volgens jou voor Spencer Martin werken.' Hij knoopte zijn jasje open en legde zijn handen op zijn middel. 'Ik wil precies weten wat er aan de hand is en het volledige verhaal hebben. Daarom zijn jullie hierheen gebracht in plaats van rechtstreeks naar de gevangenis, op beschuldiging van een zware misdaad.'


      'Ik waardeer je vertrouwen, Bill,' zei Barrie. 'Maar voordat ik met je praat - moet ik er geen advocaat bij hebben?'


      'Dat mag je. Als je het op die manier wilt. Of je kunt gewoon eerlijk tegen me zijn.'


      'Vertrouwelijk?'


      'Vertrouwelijk.'


      Ze wist dat hij een integere man was. een man van zijn woord. Meer dan eens had die integriteit van hem een goed verhaal van haar in de weg geslaan. Ze was ooit kwaad op hem geweest omdat hij informatie voor haar verzweeg in een zaak van nationale veiligheid, maar hij had haar ook nooit de verkeerde kant op gestuurd. Ze had geen enkele reden om hem te wantrouwen.


      'Oké,' zei ze. 'Maar er is zoveel te vertellen, dat ik niet weet waar ik moet beginnen.'


      'Laten we beginnen met Spencer Martin.'


      'Wat weet je van hem? Hij is -'


      'Voorzichtig, Barrie." Gray knikte naar Yancey. 'Hij mag dan je voormalige studiegenoot zijn. en misschien was hij een betrouwbare en eerlijke informatiebron, maar voordat je je hart uitstort, mag je niet vergeten wie hem heeft benoemd en voor wie hij werkt.'


      Beledigd antwoordde Yancey: 'Ik weet heel goed wie me heeft benoemd. Bondurant. Maar ik werk voor de Verenigde Staten en ik vat mijn baan en de daaraan verbonden verantwoordelijkheid heel serieus op.


      Het is waar dat ik mijn baan te danken heb aan David Merritt, maar ik ben niet immuun voor de stank die de laatste tijd uit het Witte Huis opstijgt. En wat Spencer Martin betreft, ik ben op de hoogte van zijn privé-leger. Hij heeft informanten en functionarissen in ongeveer elk departement van de federale regering, inclusief, moet ik tol mijn schande bekennen, in het departement van Justitie.


      Maar gevaarlijker nog is de invloed hij heeft op de president. Ik wil weten waarom en tot op welke hoogte Merritt van hem afhankelijk is. Eerlijk gezegd, Bondurant, maakte ik me ongerust dat Barrie zoveel tijd met jou doorbracht. Daarom gaf ik haar een tip over je recente bezoek aan het Witte Huis. Ik dacht dat je een van Martins manipulators was.'


      'Je dacht verkeerd.'


      'Waarschijnlijk. Ik denk dat je vanwege mevrouw Merritt bent teruggekomen.'


      Gray knikte. 'Zij is ook de reden waarom ik erbij betrokken ben geraakt.'


      De procureur-generaal keek even strak naar Gray en toen weer naar Barrie. 'Je hebt deze hele zaak aangekaart met die serie over de wiegendood, hè?'


      'Feitelijk heeft Vanessa Merritt dat gedaan toen ze me uitnodigde om koffie met haar te gaan drinken. Het is een lang verhaal, en als ik het vertel, zal ik de president beschuldigen van onuitsprekelijke misdaden.'


      'Daarom heb ik je hierheen laten komen,' zei Yancey. 'Hoe lang en ingewikkeld het verhaal ook is en wie er ook bij betrokken is, ik wil alles horen.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 43

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Verdomme, de hele boel loopt in de war. Barrie en Gray zijn nog niet opgepakt en Vanessa ligt in dat vervloekte ziekenhuis. In het ziekenhuis! Ik had het afschuwelijke bericht moeten krijgen dat ze gestorven was. Maar in plaats daarvan krijg ik het verheugende bericht dat ze behandeld wordt in het GWU-ziekenhuis.'

    


    
      'Kalm, David.'


      Hij draaide zich met een ruk om naar Spence. Zijn ogen glinsterden als diamanten. 'Doe niet zo neerbuigend, Spence. Als ik eraan ga, gajij er ook aan. Denk daaraan als je met die zelfingenomen gemeenplaatsen van je aankomt.'


      'Ik was niet neerbuigend of zelfingenomen, maar maak me even ongerust als jij. Maar de situatie wordt er niet beter op als we ons hoofd verliezen.'


      'Ik geloof niet dat het nog erger kan worden.'


      'Dat kan het wél.'


      David sloeg met zijn rechtervuist in zijn linkerpalm. 'Hoe?'


      'Dat weet ik niet. Alles in Tabor House is volgens plan verlopen. Mijn mannen hebben hun trots ingeslikt en zich door Bondurant laten overmeesteren. Maar hoe konden we weten dat Clete een helikopter op een paar kilometer daar vandaan had klaar staan?'


      'Dat had je moeten weten. Daar word je voor betaald. En waar is George, verdomme? Hij is er stieken vandoor gegaan. Waarschijnlijk naar huis. Bel hem daar en vraag hem of de dokters in het ziekenhuis ongedaan kunnen maken wat hij heeft gedaan.'


      'Ik heb hem al een paar keer thuis gebeld. De verbinding is voortdurend bezet en hij reageert niet op zijn pieper.'


      'Hij is Vanessa's officiële arts. Misschien hebben ze hem naar het ziekenhuis geroepen,' opperde David hoopvol.


      'Dat is heel onwaarschijnlijk, David. Na dit alles zal Clete hem nog op geen kilometer afstand bij haar in de buurt laten.'


      'Vervloekt! Als dit niet lukt, dan -'

    


    
      'Bedenken we wat anders,' zei Spence vlot. 'Wat we niet uit het oog mogen verhezen is dat Vanessa een bedreiging voor de regering is geworden. Zij, jij en ik zijn de enigen die weten wat er die avond in de kinderkamer is gebeurd. George moet het vermoeden, maar hij kan er niet zeker van zijn. Hoe dan ook, we moeten Vanessa het zwijgen opleggen. Dan zal niemand het ooit weten.'

    


    
      'Behalve,' zei David met een peinzende blik op Spence, 'jij en ik.'

    


    
      


      Het begon al licht te worden toen president Merritt in het ziekenhuis kwam om zijn vrouw te bezoeken. In plaats van zijn gebruikelijke pak droeg hij vrijetijdskleding en een jack, met de gedachte dat hoe verwarder hij eruitzag, hoe overtuigender zijn ongerustheid zou zijn.

    


    
      De geheime dienst was er al voordat hij kwam. Het ziekenhuis verkeerde in een toestand van nauwelijks beheerste chaos. De media waren voltallig aanwezig, op zoek naar het laatste nieuws in de vervolgsage van de gezondheid van de First Lady. De president betrad het ziekenhuis via de keuken en maakte gebruik van een lift die gereserveerd was voor het personeel, waarna hij naar haar kamer werd gebracht.


      Toen hij binnenkwam, stond zijn schoonvader naast het bed. 'Hoe gaat het met haar, Clete?' vroeg hij bezorgd.


      'Waarom vraag je het haar zelf niet?'


      Vanessa leek te slapen, maar toen David haar hand optilde, gingen haar ogen open. Hij keek haar stralend aan. 'Hallo, schat. Goddank dat alles in orde is met je.'


      'Hallo, David. Wat goed van je om te komen,' zei ze sarcastisch.


      'Meneer de president, dit is dokter Murphy.'


      David reageerde verstrooid op Cletes introductie. 'Wat is er aan de hand, dokter?'


      'Volgens mij, meneer de president, heeft ze een ongehoord hoge dosis lithium binnengekregen, vooral omdat die gecombineerd werd met haldol en andere kalmerende middelen.'


      'Ik dacht dat haar bloed voortdurend werd gecontroleerd.'


      De arts haalde zijn schouders op. 'Dokter Leopold heeft me vanuit Tabor House haar kaart gefaxt. Het peil dat daarop genoteerd staat, is wat het hoort te zijn, maar dat klopt niet met hetgeen ons lab hier heeft ontdekt.'


      'Hoe heeft de staf van dokter Leopold zo'n fout kunnen begaan?' Niemand waagde een gissing, en er viel een pijnlijke stilte aan dokter Murphy's kant van het bed. 'Wat is de prognose?' vroeg David.


      'Haar lichaam is vergiftigd en ik heb een infuus aangelegd om het schoon te spoelen. Dat zal een paar dagen duren. Daarna zal ik de doses van haar medicatie aanpassen tot een effectief maar veilig peil. Ze mag geen zombie worden, zoals ze was toen ze hier kwam.'


      'Maar het komt in orde?'


      'Ja, meneerde president.'

    


    
      'God zij dank.' David kneep in Vanessa's hand en bracht die aan zijn lippen. Toen bukte hij zich en kuste haar zacht. Haar lippen waren niet warmer en reageeerden niet meer dan die van een etalagepop.

    


    
      De dokter excuseerde zich en liet hen alleen. Voordat Clete tot de aanval kon overgaan, nam David het initiatief. 'Dat kost Dex Leopold zijn nek.'


      Clete zei: 'Voor je je te druk gaat maken over andermans nek, zou ik er maar eens over gaan denken die van jezelf te redden!'


      David veinsde verbazing. 'Wat bedoel je?"


      Er werd op de deur geklopt en Spencer Martin kwam binnen.


      Vanessa's ademhaling ging snel en ze werd duidelijk onrustig. Clete zei: 'Zo, zo, de slechterik is eindelijk weer komen opdagen.'


      Spence leek ongevoelig voor de belediging. Hij keek langs Clete heen en sprak tegen Vanessa. 'Ik ben blij te horen datje aan de beterende hand bent.'Toen zei hij tegen David: 'Dalton Neely zal het moeilijk hebben de media ervan te overtuigen dat de prognose van mevrouw Merritt positief is. Ik denk dat je ze beter zelf kunt toespreken en het land ervan verzekeren dat de First Lady binnenkort haar werkzaamheden weer kan hervatten.'


      'Dat is een goed idee.' gaf David toe. 'Clete, waarom ga je niet met me mee? Jouw aanwezigheid zal het goede nieuws bevestigen.'


      Clete keek even naar Vanessa. 'Vind je dat goed, Vanessa? Vind je het erg om even alleen te blijven?'


      'Ik ben niet langer alleen, paps,' zei ze zacht.


      'Dat ben je inderdaad niet.' Hij bukte zich en gaf haar een zoen op haar voorhoofd. Toen hij zich weer oprichtte, maakte hij een gebaar naar de deur. 'Na u, meneer de president.'


      De zelfvoldaanheid van de senator beviel David helemaal niet, en nog minder de blik van pure haat waarmee zijn vrouw naar hem keek. Niettemin nam hij afscheid van haar, beloofde later op de dag terug te komen en kuste met een teder gebaar haar hand voordat hij hem losliet.

    


    
      


      Vanaf het begin was president Merritt een extraverte president geweest, die gretig de handen drukte van de mensen die hem hadden gekozen. Zijn beminnelijkheid was een uitdaging voor de mensen die hem moesten beschermen. Vandaag vormde daarop geen uitzondering.

    


    
      Tot afkeer van de geheime dienst werd de spontane persconferentie gehouden op de benedenverdieping van het ziekenhuis, met de verslaggevers en het ziekenhuispersoneel dringend tegen het nyiontouw dat een schamele afscheiding vormde.


      Een gejaagde Dalton Neely ging dankbaar opzij voor de president, wiens komst de media in opwinding bracht. Hij werd onmiddellijk gebombardeerd met geschreeuwde vragen. Hij hief zijn handen op om rust te verlangen. Toen het lawaai wat bedaarde, kondigde hij aan dat hij en senator Armbruster net uit de kamer van mevrouw Merritt kwamen.


      'We hebben beiden met haar gesproken. Haar geest is helder, ze gaat goed vooruit en ze is opgeruimd. Senator Armbruster en ik hebben alle vertrouwen in de zorg die ze krijgt van deze uitstekende staf artsen, verpleegkundigen en medische specialisten.'


      Clete was stomverbaasd dat David zich onder alle omstandigheden met zoveel zelfverzekerdheid kon gedragen. Objectief en van een afstand kon hij de president bewonderen die hij bijna eigenhandig in het zadel had geholpen. Maar hij had ook een monster gecreëerd. En net als in het klassieke verhaal van Mary Shelley. was het de plicht van de schepper zijn creatie te vernietigen.


      De president ontweek een vraag over dokter George Allan door te zeggen dat deze op het moment niet bereikbaar was. Op vragen over mevrouw Merritts zogenaamde ontvoering uit Tabor House antwoordde hij dat hij geen commentaar kon geven voordat hij uitvoerig over het incident was ingelicht. 'De berichten spreken elkaar tegen,' zei hij.


      Toen vroeg hij hun begrip voor het feit dat de persconferentie van korte duur moest zijn, bedankte hen uitvoerig voor hun medeleven en liep toen naar de uitgang. Clete weigerde de aan hem gestelde vragen te beantwoorden, maar vroeg David om een lift naar zijn huis.


      David was verbaasd over het verzoek, maar stemde toe en zei tegen de chauffeur dat ze de senator zouden afzetten voor ze teruggingen naar het Witte Huis.


      'Neem een andere,' zei Clete kortaf tegen Spence, toen hij probeerde zich bij hen te voegen in de limo van de president.


      Spence keek vragend naar David. 'Alsjeblieft, Spence,' zei hij. David kon zien dat Spence het niet prettig vond, maar hij gaf toe om zijn gezicht te redden.


      'Wanneer is hij weer boven water gekomen?' vroeg Clete, toen de stoet auto's wegreed.


      'Toen je dat belachelijke verhaal verzon over een... wat was het ook weer? 'Een "delicate persoonlijke aangelegenheid"?'


      'Zoiets.' Clete grinnikte. 'Eerlijk gezegd, betreur ik het dat Bondurant die schoft niet gedood heeft toen hij de kans had.'


      'Heb je me daarom om een lift gevraagd? Zodat je me weer je ongevraagde negatieve opinie over mijn adviseur kon geven?'


      'Nee. Wat ik te zeggen heb is belangrijker.'


      'Voor de dag ermee, Clete. Je hebt sappige hints laten vallen dat ik aan de rand van de afgrond sta en alleen jij me kunt redden.'


      'Eigenlijk is dat niet zo ver bezijden de waarheid, David. Ik ben de enige die tussen jou staat en een beerput die zo diep is dat je de bodem nooit zult raken.'


      David floot zachtjes. 'Dat klinkt inderdaad serieus.'

    


    
      'Drijf je de spot met me, David? Luister dan maar.' Clete keek zo intimiderend mogelijk. ' Vanessa's baby was niet van jou, daarom heb je het kind vermoord, en je hebt minstens twee keer geprobeerd Vanessa te vermoorden.'

    


    
      Zoals Clete had verwacht, verdween de grijns van Davids gezicht. 'Als Vanessa je dat verteld heeft, is ze nog zieker dan we dachten, en we weten allebei dat ze gek is.'


      Clete onderdrukte zijn drift. Hij gunde David zelfs dat voordeel niet. 'Ik zal hier niet veel tijd aan verspillen, David. Voor elke beschuldiging die ik maak, zul je tien leugenachtige ontkenningen, verklaringen of rechtvaardigingen hebben. Ik weet hoe je opereert, want ik ben degene die het je heeft bijgebracht. Dus laten we het ons allebei gemakkelijk maken. Ik kan je iets garanderen dat je verlangt en nodig hebt.'


      'En dat is?'


      'Mijn zwijgen. En dat van Vanessa.'


      'In ruil waarvoor?'


      'Onbetwiste echtscheiding.'


      David knipperde zelfs niet met zijn ogen. 'Je bent bezig seniel te worden, Clete.'


      'Ik verzeker je dat ik dat niet ben.'


      'Je suggereert een snelle, onbetwiste echtscheiding van Vanessa?'


      'Ik suggereer niets. Ik beveel het je. Of anders.'


      David Merritts spottende glimlach kwam terug. 'Of anders wat?'


      Clete pakte zijn aktentas en haalde er een verzegelde envelop uit. 'Anders bel ik Bill Yancey en geef dit aan hem.'


      Hij gaf de envelop aan zijn schoonzoon, die er een paar kleurenfoto's uithaalde. David liet ze vallen alsof ze levende cobra's waren.


      'Die doen je maag omdraaien, hè? Ze bloedde als de hel. Maar één ding wat Becky Sturgis niet deed, was doodgaan door een ongeluk. Ze viel niet achterover tijdens een worsteling met jou en ze sloeg niet met haar hoofd tegen de tafel, zoals je me die avond vertelde. Je hebt haar doodgeslagen, David. En deze foto's bewijzen het.'


      David herstelde zich met opmerkelijk gemak van de schrik. 'Dit is een bluf, Clete. Jou onwaardig. Ik sta niet op die foto's. Dit kunnen foto’s zijn van elk willekeurig lijk. Wat dat betreft, kun je dat kind zelf hebben doodgeslagen.'


      'Dat had gekund, maar dat heb ik niet gedaan. Er zit meer in die envelop dan foto's.' David schudde en er viel een audiocassette op zijn schoot.


      'Jij hebt haar vermoord, David. Je hebt het in een huilerige bekentenis praktisch toegegeven. Weet je nog? Zo niet, dan staat het allemaal op die cassette.'


      Zachtjes ging Clete verder: 'Ik leg alles vast, David. Later wis ik wat niet van belang is, en ik bewaar alles wat eventueel van pas kan komen. Toen ik had gezien watje met dat arme, weerloze meisje en haar baby had gedaan, besloot ik deze speciale cassette te bewaren.'

    


    
      Het schonk hem voldoening de zweetdruppeltjes op Davids voorhoofd te zien. David zei: 'Je zou die nooit gebruiken, Clete. Want je bent net zo schuldig ais ik.'

    


    
      'Ik doe het liever niet.' bekende hij. 'Mijn leven in dienst van het land zou in schande eindigen. Ik zou je veel liever aan de duivel overlaten en de rest van mijn tijd uitdienen als een gerespecteerd, effectief staatsman, met mijn dochter aan mijn zijde. Dit smerige incident uit je verleden,' zei hij, kijkend naar de foto's, 'kan poef. meteen verdwijnen. Het enige dat je moet doen, is Vanessa zonder moeilijkheden laten gaan en zonder onnodige uitleg aan de media."


      'Hoe wil je dat ik dat doe?'


      Clete haalde zijn schouders op. 'Jullie beiden hebben onoverkoombare verschillen, punt. De dood van het kind heeft het huwelijk onder druk gezet. Miljoenen echtparen in Amerika zuilen het meevoelen. De openhartigheid waarmee je de echtscheiding benadert, zou je zelfs een paar sympathiserende stemmen kunnen opleveren.'


      David klemde zijn kaken op elkaar. 'Denk je dat ik gek ben? Een echtscheiding vóór een verkiezingsjaar zou politieke zelfmoord zijn. De partij zou me waarschijnlijk niet eens kandidaat stellen.'


      'Dat weet je niet. Echtscheiding is geen misdaad. Maar een dubbele moord wel. En daarvoor geldt geen statutaire limiet.' Hij gaf zijn schoonzoon even de tijd om na te denken over de afgrijselijke gevolgen als het verhaal van Becky Sturgis aan het licht zou komen. Na een tijdje zei hij: 'Ik bied je een edelmoedige overeenkomst, David. Zelfs als ik er geen belang bij had, dan nog zou ik je aanraden die te accepteren.'


      'Die foto's bewijzen helemaal niets, en die cassette ook niet.'


      'Het doet er niet toe of het bewezen wordt of niet,' zei Clete minzaam. 'Alleen al de zinspeling op een schandaal van deze omvang zou je kans op een tweede termijn tenietdoen. Je zou zelfs een paria worden. Wat je ook probeerde, dit zou je de rest van je leven achtervolgen.'


      David leek op het punt te ontploffen, maar Clete wist dat hij de eerste ronde had gewonnen. Hij zou nog heel wat meer rondes winnen eer David op de mat lag en om genade zou smeken. Dit was het allergrootste schandaal, maar er waren er nog meer, veel meer. Eén voor één zou hij ze oprakelen en aan het licht brengen. Er waren er genoeg voor jaren, genoeg voor nog jaren nadat Clete Armbruster in zijn graf lag. Maar hij zou gelukkig sterven, in de wetenschap dat David Merritt geen moment van rust meer zou kennen.


      Maar voorlopig was Clete tevreden, Het was genoeg voor één ochtend.


      'Je mag die afdrukken houden, David. Ik heb er nog meer. O, en voor het geval je van plan was Spence of een van zijn moordenaars achter me aan te sturen, mijn advocaat heeft eveneens kopieën van de foto's en de cassette. Hij heeft opdracht ze aan de media te geven als ik een onnatuurlijke dood sterf.'

    


    
      De chauffeur stopte voor het huis van de senator. 'Wacht even,' zei David, en hij greep Cletes arm vast toen hij op het punt stond uit te stappen.

    


    
      'Je hebt jouw zwijgen gegarandeerd, maar hoe zit het met Barrie Travis en Gray Bondurant? Speel je met hen niet onder één hoedje?'


      Clete zette zijn stekels op bij die gedachte. 'Met die leeghoofd van een journaliste en de man die mijn dochter heeft verleid? Nauwelijks. Laat die maar aan mij over.' Hij gaf David een klopje op zijn knie. 'Denk na over wat ik gezegd heb en neem contact met me op. Ik weet zeker dat je je tot mijn standpunt zult bekeren.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 44

    


    
      


      


      


      

    


    
      De procureur-generaal stond voor het raam, met zijn vuisten tegen de onderkant van zijn rug gedrukt, en rekte zich uit. Barrie wilde dat ze wist wat hij dacht. Geloofde hij haar? Terwijl ze haar verhaal vertelde, had hij haar nu en dan onderbroken om haar te vragen een bepaald punt op te helderen, maar toen ze uitgesproken was, stond hij op en begon door de kamer te ijsberen. Hij gaf geen enkele aanwijzing of hij geloofde dat ze de waarheid vertelde.

    


    
      Gray had zich van hen teruggetrokken en keek naar de tv, waarop het grote nieuws van de dag uit de doeken werd gedaan. Hij vloekte zachtjes toen de president in het ziekenhuis zijn korte verklaring aan de media gaf, maar toen een dokter herhaalde dat de First Lady volledig zou herstellen, kon Gray zijn intense opluchting niet verbergen.


      Natuurlijk dacht Barrie er ook zo over. Maar ze zou niet menselijk zijn geweest als ze niet iets van jaloezie had gevoeld.


      Op een gegeven moment tijdens Barnes monoloog was Daily in slaap gevallen. Ze was blij dat hij kon rusten, want hij leek volkomen uitgeput.


      'Wat ik niet begrijp,' zei de procureur-generaal, die zich omdraaide en rondkeek in de kamer, 'is waarom mevrouw Merritt niet zelf een boekje over hem heeft opengedaan.' Barrie antwoordde zonder een moment na te denken. 'Angst. Ze was bang voor hem, Bill. Die dag toen we koffie met elkaar dronken, was ze op van de zenuwen. Ik geloof niet dat dat alleen maar kwam omdat ze manisch-depressief was. Dat was toen ze voor het eerst begon te vermoeden dat haar dagen geteld waren en hij iets als dit zou proberen. Die afspraak met mij was het eerste rooksignaal dat ze liet zien.'


      Yancey keek naar Gray. 'En George Allan?'


      'Hij is Davids marionet. Hij heeft het lef niet om iets anders te zijn. David heeft hem bij zijn ballen. Mevrouw Allan heeft dat tegen ons zo goed als toegegeven.'


      'Dat is zo, Bill,' zei Barrie. 'Ik weet zeker dat ze je zaak zou bevestigen.'


      'Zaak?' snoof Bill. 'Ik heb geen zaak. Ik heb niets anders dan het woord van twee voortvluchtigen die worden gezocht wegens ontvoering.'

    


    
      'Maar je gelooft ons,' zei ze. 'Dat weet ik, anders zou je ons niet hierheen hebben laten brengen.' Ze ging naast hem staan voor het raam. 'Is het zo moeilijk te geloven dat het hoofd van een regeling in staat is tot moord? Kijk daar.' In het licht van de vroege ochtendzon konden ze de punt van het Washington Monument zien.

    


    
      'Monumenten voor presidenten. Sommigen waren boeven, sommigen waren eerlijke en eerzame mensen. Lang. klein, krijgers, staatslieden. Maar hun ene gemeenschappelijke noemer, behalve het ambt waartoe ze werden gekozen, is dat ze menselijk waren. De geschiedenis heeft hen vereerd, heeft hen meer dan levensgroot gemaakt, in sommige gevallen zelfs tot halfgoden verheven, maar dat waren ze niet.


      Het waren mannen, stervelingen met gebreken in hun karakter. Ze lachten, huilden, werden kwaad, hadden last van verstopping. Ze waren niet immuun voor trots, pijn, verdriet of...' Ze keek naar Gray. 'Of jaloezie. David Merritt wist dat zijn vrouw hem had bedrogen. Ze verwachtte het kind van een ander. Dat kon hij niet tolereren. Dus deed hij er iets aan.'


      Hij heeft het al eerder gedaan.

    


    
      De gedachte trof haar zo plotseling en zo intens, dat ze even huiverde. De woorden klonken zo duidelijk, of iemand ze hardop had uitgesproken. 'Wat?'

    


    
      Yancey keek haar aan. 'Ik zei niets.'


      Gray zei: 'Je zei dat -"


      'Wacht.' Hij hief zijn hand op om stilte te verlangen.


      De plotselinge onthulling maakte zo'n indruk dat het bijna bijbels aandeed. De kracht ervan bracht haar op haar knieën. Letterlijk, en ze zakte op de grond.


      'Barrie.' Gray duwde Yancey opzij en knielde voor haar neer. Hij pakte haar schouders beet en keek haar bezorgd in haar ogen. 'Barrie, wat is er?'


      Zijn stem leek van grote afstand te komen, nauwelijks hoorbaar boven het geraas in haar hoofd.


      Hij heeft het al eerder gedaan.


      Waar had ze die woorden gehoord? Of had zij die gelezen? Waarom kwamen ze nu plotseling bij haar op? Waarom leken ze zo ontzettend belangrijk?


      Toen herinnerde ze zich in een flits waar ze die had gehoord, en ze wist de antwoorden op die vragen, en de haren in haar nek prikten.


      'Barrie, gaat het goed met je?' Bill Yancey hurkte naast Gray op de grond, duidelijk bezorgd.


      'Zeg iets, verdomme!' zei Gray.


      'Wat gebeurt er?' Daily ging rechtop zitten en krabde op zijn hoofd. 'Wat is er? Wat mankeert haar?'


      Daily. God zegene hem, had hij haar niet duizend keer verteld dat een goede reporter diep moest graven, dat er altijd een andere laag te vinden was en dat je nooit iets buiten beschouwing moest laten, hoe schijnbaar onbelangrijk en waardeloos het ook leek?


      De beste aanwijzingen - die een verhaal sensationeel maakten en een twijfelachtig verhaal opkrikten tot nieuws dat de wereld schokte – werden gevonden op de onwaarschijnlijkste plaatsen, plaatsen waar je er nooit naar zou zoeken.


      Het was er al die tijd geweest. Al die tijd, verdomme! Tussen de stukjes papier en aantekeningen die ze had meegenomen uit haar bureau bij WVUE. Ze had de aanwijzing gecontroleerd, maar slechts oppervlakkig. Ze had niet diep genoeg gegraven.


      Ze waarschuwde zichzelf dat ze nu niet te opgewonden moest raken. Ze kon zich vergissen. Het kon een doodlopende weg blijken te zijn, maar haar instinct vertelde haar iets anders. In elk geval moest ze het onderzoeken.


      Ze duwde de mannen opzij en sprong overeind. 'Ik moet weg.'


      'Waarheen?'


      'Ik... dat zeg ik liever niet. Niet voordat ik het zeker weet.'


      'Je wilt weg, maar je weet niet waar naarheen?'


      'Natuurlijk weet ik waar ik naartoe ga,' zei ze ongeduldig. 'Ik weet alleen niet wat ik zal vinden als ik daar kom. Misschien niets. Misschien iets. Maar ik moet weg.'


      Bill Yancey zei: 'Barrie, ik kan je hier niet zomaar de deur uit laten gaan -'


      'Alsjeblieft, Bill. Stuur een agent met me mee. Hij mag me de handboeien omdoen, het kan me niet schelen. Maar, alsjeblieft, laat me dit doen. Het kan de hele zaak wijd opengooien.'


      'Wat?'


      'Dat kan ik niet zeggen.'


      'Waarom kun je het me niet vertellen?'


      'Omdat ik geen idioot wil lijken als ik me vergis!'


      Er viel een lange stilte.


      Toen: 'Laat haar gaan.'


      Het was Gray die had gesproken, en toen Barrie zich verbaasd naar hem omdraaide, keek hij haar aan, bracht duizend dingen op haar over, waarvan het belangrijkste was dat hij een absoluut vertrouwen in haar had.


      Op dat moment wist ze dat ze van hem hield. Verdomme. Ze hield verschrikkelijk veel van hem.


      'Laat haar gaan,' herhaalde hij, terwijl hij haar strak bleef aankijken. 'Ze weet wat ze doet.'

    


    
      


      'Ik wist niet hoe ik het had toen u met een introductie van de procureur-generaal kwam.'

    


    
      Directeur Warden Foote Graham was al even ontwapenend als zijn naam. Hij logenstrafte de vaststaande opvatting van de huilebalk in gevangenisfilms. Hij was vriendelijk, zo mager als een lat en droeg een metalen brilletje. En hij was gevoelig genoeg om geen nieuwsgierigheid te tonen bij het zien van de besmeurde verpleegsterkleding die ze droeg. Ze had zich niet de tijd gegund om zich te verkleden.

    


    
      Barrie bedankte hem dat hij haar zonder afspraak had willen ontvangen. 'Ik ben zo haastig uit Washington vertrokken dat ik geen tijd had u te waarschuwen dat ik onderweg was.'

    


    
      Bill Yancey had de weg voor haar geëffend. Na te hebben toegestemd in de reis naar Mississippi, had hij haar een privé-jet ter beschikking gesteld. Bij het vliegveld van Jackson stond een auto met escorte op haar te wachten om haar naar de gevangenis in Pearl te brengen. Foote Graham was onder de indruk van zijn gaste, die zulke goede connecties had, en had gretig toegestemd haar op elke manier te helpen die hem mogelijk was.

    


    
      'Ik neem aan dat uw interview met Charlene Walters van dringende aard is?'


      'Het spijt me, meneer Graham. Het is vertrouwelijk.'


      'Ik snap het niet,' zei hij, verbaasd het hoofd schuddend. 'Maar als u en procureur-generaal Yancey zeggen dat het een kwestie van nationale veiligheid is, wie ben ik dan om dat in twijfel te trekken?'


      Hij liet haar voorgaan door een deur die geopend werd door een geüniformeerde bewaakster. 'Ze wacht op u,' zei de bewaakster. 'Woedend omdat ze bij de tv werd weggehaald.'


      De gevangene dronk een blikje Dr. Pepper en keek inderdaad allesbehalve vriendelijk toen directeur Graham en Barrie Travis naar haar toe kwamen. Charlene Walters was een klein vrouwtje, met een knokige, ingevallen borst en spichtige armen en benen. Haar witte, te sterk gepermanente haar vormde een kroezig aureool om haar smalle hoofd. Haar felle zwarte ogen en de snelle, bruuske manier waarop ze zich bewoog, deden Barrie denken aan een musje.


      Ze nam Barrie van het hoofd tot de voeten op en snoof minachtend. 'Nou, je hebt er lang genoeg over gedaan.'


      Barrie stak haar rechterhand uit. 'Hoe maakt u het, mevrouw Walters?'


      Gekke Charlene gaf haar een hand en keek toen neerbuigend naar de directeur. 'We hebben privé-kwesties te bespreken. Vindt u het erg?'


      Hoewel het hondsbrutaal was, glimlachte Foote Graham. 'Natuurlijk niet. Ik zal u met rust laten.'


      Hij ging bij de bewaakster staan, op discrete afstand, en Barrie en Charlene gingen ieder aan een kant van een kleine tafel op een stoel zitten. 'Ik heb begrepen dat ik uw recreatietijd heb onderbroken. Het spijt me.'


      'Heb je sigaretten?'


      Barrie zocht in haar tas en haalde hetzelfde pakje tevoorschijn dat ze een paar weken geleden mevrouw Merritt had aangeboden. Charlene pakte er een sigaret uit en stak die tussen haar dunne lippen. Barrie stak hem voor haar aan en vroeg of Charlene er bezwaar tegen had als ze het interview opnam.


      'Niet als je de sigaretten achterlaat.'


      Barrie glimlachte instemmend. Toen ze de cassetterecorder had aangezet, begon ze. 'U hebt een paar intrigerende boodschappen achtergelaten op mijn voice mail bij de WVUE.'


      'Je dacht dat ik gek was.'


      'Eh, ik-'


      'Anders had je me wel teruggebeld.'


      Charlene zou een veeleisende danspartner zijn, die geen misstap zou toestaan. Barrie koos een andere benadering. 'U hebt volkomen gelijk, mevrouw Walters. Ik dacht dat u gek was. Feitelijk geloof ik dat nog steeds.'


      Charlene boog zich naar voren en knipoogde ondeugend. 'Ik heb ze in de waan gebracht dat ik dat ben. Gek, bedoel ik. Ik heb Jezus gevonden vlak nadat ik hier kwam, maar dat gek worden heeft de wonderen verricht. Gekken kunnen zich vrijwel alles veroorloven. Je zou verbaasd staan.'


      Charlene Walters was gek. Stapelgek.


      'De eerste keer dat u me belde.' zei Barrie, 'hebt u de boodschap achtergelaten: "Hij heeft het al eerder gedaan." Wie bedoelde u?'


      'Wie denk je, sufferd? De president natuurlijk. David Malcomb Merritt.' Ze tikte met een gebroken, gele nagel op de tafel. 'Hij heeft dat kind vermoord, die kleine Robert Rushton, zo waar als ik hier zit.'


      'Waarom denkt u dat?'


      'Ben je stompzinnig, of wat? Luister je niet? Zoals ik je zei, hij heeft het al eerder gedaan. Hij heeft nóg een baby vermoord. Jaren geleden.'


      Dat was de informatie waarvoor Barrie naar Mississippi was gekomen. 'Ik vrees dat u wat specifieker zult moeten zijn.'


      Charlene blies de rook uit. 'David Merritt werkte voor senator Armbruster. Hij was een stuk. Had tientallen vrouwen. Een van hen raakte zwanger. Ze heette Becky Sturgis. Ze kreeg een zoontje toen Merritt in Washington was. Toen hij terugkwam, vertelde ze hem dat ze een kind van hem had. Hij vond het niet zo leuk om een papa en echtgenoot te zijn. Maar Becky was vast van plan met hem te trouwen en bleef erover doorzeuren.


      Dus op een avond, toen haar baby nog maar een paar maanden oud was, ging hij naar haar caravan om het met haar uit te praten. Ze kregen een daverende ruzie. Het kind schreeuwde, en hij wurgde het.


      Misschien was hij niet van plan het kind te doden. Misschien wilde hij alleen maar dat het ophield met huilen. Maar omdat hij het had gedood, denk ik dat hij het beter vond om geen getuigen achter te laten en ranselde hij Becky de andere wereld in.'


      Charlene haalde luidruchtig haar neus op en draaide haar sigaret rond als een dirigeerstokje. 'Er is geen excuus voor dat soort geweld tegen vrouwen. Geen enkel. Zelfs al was ik geen veroordeelde gevangene, dan zou ik alleen al om die reden toch niet op hem gestemd hebben.'

    


    
      Het verhaal was te veel om in één keer te verwerken, dus probeerde Barrie haar geest tot rust te brengen door te bedenken hoe interessant het leven was. De geschiedenis van hei land kon door dit komieke zeventigjarige vogeltje, dat levenslang gevangen zat wegens een gewapende overval en moord, veranderd worden.

    


    
      Maar wie zou het ooit geloven? Geloofde zij het? Charlenes geloofwaardigheid was zo dun als rijstpapier. Ze had het verhaal kunnen verzinnen om haar ledige tijd te vullen, en de dood van Robert Rushton Merritt had haar belangstelling gewekt. En Barries serie over de wiegendood had het vuur van haar verbeelding aangewakkerd. Ze had een sukkel gevonden die zou luisteren en helemaal naar Mississippi was gekomen om met haar te praten. Het verzinnen van dit verhaal zou weleens het beste amusement kunnen zijn dat Charlene in jaren had gehad.


      Of het kon waar zijn.


      Hoe dan ook, Barrie besloot voorzichtig te werk te gaan. Dit kon het verhaal van de eeuw zijn. Als ze het verknalde, zou niet alleen haar toekomst maar ook die van het land aan haar dwaasheid worden opgeofferd.


      'Het klinkt allemaal heel..."


      'Ongeloofwaardig,' zei Charlene, toen Barrie weifelde. 'Je hoeft mij niet te geloven. Vraag het maar aan de ouwe Cletus Armbruster.'


      'De senator?'


      Charlene vertrok vol afkeer haar gerimpelde gezicht. 'Hij is de meest gewetenloze politicus die er op twee benen rondloopt, en dat wil wat zeggen.'


      'Hij weet het van Becky Sturgis?"


      'Weet het? Verrek, meid, wie denk je die dit probleem uit de weg heeft geruimd?' riep Charlene uit. 'Merritt is diezelfde avond nog naar hem toegegaan. De senator heeft het in orde gemaakt.'


      'De senator is een machtig man. maar zelfs hij kon niet twee lijken laten verdwijnen,' protesteerde Barrie. 'Is er geen politieonderzoek geweest?'


      'Als je het zo wilt noemen,' zei Charlene met een minachtende beweging van haar sigaret in de richting van de asbak. 'Armbrusters zakken zaten vol met stads- en staatsbeambten. Hij incasseerde een paar verleende gunsten, dat is alles. Becky en haar baby betekenden geen zak voor die kerels, van de politie tot aan de rechtbank.'


      Barrie schudde ongelovig haar hoofd. 'Armbruster kan er niet bij betrokken zijn. Hij zou Vanessa nooit hebben toegestaan met David Merritt te trouwen, als hij wist dat hij in staat was -'


      'Op welke planeet heb je geleefd? Natuurlijk zou hij haar toestaan met hem te trouwen! Hij vond het prachtig als zijn dochter First Lady zou worden.' Ze hoestte slijm op en spuwde het op de vloer. 'Schoften zijn het. Stuk voor stuk. Ze denken dat ze ongestraft kunnen doen wat ze willen. Mensen als ik en mijn man moeten boeten voor onze misdaden, maar mensen als Merritt en Armbruster niet.'


      'Ik ben bang dat u gelijk hebt,' zei Barrie. 'Als het allemaal waar is wat u me verteld hebt, dan is dat, hoe lang geleden gebeurd? Twintig jaar? Als Armbruster met succes een dubbele moord heeft weten te verdonkeremanen, zou hij zijn sporen even zorgvuldig hebben uitgewist. Er is geen enkele manier om te bewijzen dat het echt gebeurd is.'


      Charlene sloeg zó hard op het tafelblad, dat Barrie geschrokken opsprong. 'Je bent de stomste meid die er ooit geboren is. Denk je heus dat ik mijn geld uitgeef om je op te bellen in Washington en mijn magere nek uitsteek als ik geen bewijzen had?'
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      'Het is meer dan je verdient.' Bill Yancey boog zich voorover en legde zijn handen op het glimmende tafelblad. 'Geef ons het bewijs dat de president Vanessa's baby heeft gedood en je wordt verder niet vervolgd.'

    


    
      Spencer Martin bleef zwijgen. Tijdens de hele ondervraging was hij bewonderenswaardig stoïcijns gebleven en had recht voor zich uitgestaard, onbewogen als een standbeeld, alsof de situatie waarin hij zich bevond hem volmaakt onverschillig liet.


      Het kantoor lag vol met de restanten van afhaalmaaltijden en lege koffiekopjes en er hing bijna een damp van de spanning die er in de lange nacht en de daaropvolgende dag had geheerst. Ondanks zijn protesten was Daily naar een hotel gebracht. Twee FBI-agenten hadden hem begeleid, en hadden opdracht tot nader order bij hem te blijven en voor hem te zorgen.


      William Yancey en Gray Bondurant hadden de hele dag op het kantoor doorgebracht, angstig wachtend op bericht van Barrie.


      Toen ze eindelijk vanuit de gevangenis in Mississippi belde en berichtte over haar gesprek met Charlene Walters, had Yancey gezegd: 'We kunnen niets doen zonder hulp van binnenuit, en Spencer Martin is de aangewezen man.' Hij had opdracht gegeven Spence te halen om te worden ondervraagd. Spence was rustig gekomen, maar had tot dusver nog niet meegewerkt.


      Gray, die ertegen was dat Spence immuniteit tegen rechtsvervolging zou krijgen, kreeg gelijk toen Spence koppig bleef zwijgen. Hij had de procureur-generaal gewaarschuwd dat hij meer kans zou hebben een verklaring van een knolraap los te krijgen.


      'Ik heb je gezegd dat dit volslagen nutteloos zou zijn,' zei hij nu. 'Daarom heeft hij je aanbod afgewezen om een advocaat erbij te halen. Hij wist dat hij geen woord zou zeggen. Je kunt hem doodmartelen voordat hij David Merritt zou verraden.'


      Maar Yancey was nog niet bereid het op te geven. 'Meneer Martin, enkele van uw vroegere medewerkers zijn bereid tegen u te getuigen om een aanklacht tegen henzelf te vermijden. U bent betrokken bij een paar ernstige misdaden, goed voorjaren in een federale gevangenis.'


      Niets.


      'Howard Fripp? Herinnert u zich die naam. meneer Martin? Dat zou moeten. U bent een verdachte in die moordzaak.'


      Spence vertrok geen spier.


      'Hij zegt geen woord,' zei Gray. 'Hij zal je niet eens vertellen dat ik hem heb neergeschoten, en opgesloten in een wortelkelder. Als hij dat deed, zou hij moeten verklaren wat hij daar deed. Je verspilt je tijd.'


      Yancey streek met zijn hand over zijn hoofd. 'Goed, meneer Martin. Dit aanbod is slechts geldig voor de komende dertig seconden. Als u het afwijst, wordt u onderworpen aan een onderzoek van het Congres dat zijn weerga niet kent in de Amerikaanse geschiedenis."


      Spencer Martin kwam overeind. 'Als je een bewijs had van enige overtreding van mijn kant, zou je me hebben gearresteerd. Probeer niet me op hardhandige manier aan te pakken, Bill. Dat is ons beiden onwaardig.'


      Yancey vloekte zachtjes.


      Spence keek hem met een meesmuilende glimlach aan en liep toen naar de deur.


      'Yancey, vind je het goed als ik een persoonlijk woordje met hem wissel?'


      Het was duidelijk dat het idee Yancey niet aanstond, maar hij gaf zijn toestemming. Gray volgde Spence de gang in.


      Zodra de deur achter hen dichtviel, verdween Spences nonchalante houding. Hij greep Gray bij zijn keel en smeet hem tegen de muur. Zijn gezicht was vertrokken van woede. 'Ik zou je willen vermoorden omdat je me in die vervloekte kelder hebt opgesloten.'


      Gray sloeg Spences handen van zich af en duwde hem weg. 'Maar dat doe je niet. Want mij doden zou stom zijn, en niemand heeft je er ooit van beschuldigd dat je stom bent, Spence. Niet eerder dan nu.'


      Er kwam een flikkering van belangstelling in zijn ogen. Het was niet meer dan een flits, en werd onmiddellijk vervangen door zijn karakteristieke cynisme. 'Wie ben jij, de goeie klabak?'


      Gray haalde zijn schouders op. 'Je kunt dit nemen voor wat het waard is. Je had Yancey's aanbod moeten accepteren.'


      'Denk je heus dat hij, of wie dan ook, Davids regering ten val kan brengen?' Spence grinnikte. 'Het zal nooit gebeuren, Gray. Jullie zullen, als je het probeert, er allemaal uitzien als een stelletje idioten. Je hebt de verkeerde kant gekozen, makker. We zijn angstvallig voorzichtig geweest en David is waterdicht. Dat weet je.'


      'Of zijn regering valt of niet is voor jou van geen belang, Spence. Je zult nooit weten hoe het afloopt, want dan ben je allang dood.' Spences meesmuilende grijns verloor iets van zijn onbeschaamdheid. 'Begint het tot je door te dringen, Spence? Je wist van Davids plannen voor Vanessa en waarschijnlijk ook voor de baby. Dus zolang jij in leven bent, is David niet waterdicht. Zodra dat tot hem doordringt, is het afgelopen met je.


      David vindt wel een andere Ray Garrett. Herinner je je hem nog? Die aardige, jonge marinier die was aangewezen om me te benoemen toen ik lastig begon te worden voor het Witte Huis? Jammer dat je zo verdomd zelfverzekerd bent, dat je de gevaarlijke positie niet beseft waarin je verkeert. Yancey's aanbod zou je enige bescherming hebben geboden.'


      'Loop naar de hel.'


      'Perfect, Spence. Het defensieve commentaar van elke stomme klootzak die geen andere verdediging heeft.' Gray deed de deur van het kantoor open en zei, over zijn schouder kijkend: 'Let op je rug, makker.'

    


    
      


      De volgende dag kwam Barrie in de loop van de middag terug in Washington. Er was veel gebeurd tijdens haar afwezigheid. De poging tot zelfmoord van dokter George Allen stond op de voorpagina van de Post. Hij lag in coma, en zijn vrouw zat naast hem.

    


    
      'Hoe hebben ze dat twee dagen geheim weten te houden?' vroeg Barrie.


      'Uit respect voor zijn gezin,' zei Gray. 'Dat was tenminste Neely's commentaar.'


      Ze logeerden in een comfortabele hotelsuite als gasten van de federale regering. Voor de deur stonden politiemannen. Bill Yancey was een telefoongesprek aan het voeren in de aangrenzende kamer. Nu en dan vingen ze flarden op van zijn gesprekken.


      'Arme Amanda. Het moet vreselijk zijn geweest voor haar om hem zo te vinden.'


      'Ze werd wakker door het schot en holde naar zijn kantoor. Als ze dat niet had gedaan, zou hij achter zijn bureau zijn gestorven.'


      'Ik hoop voor haar dat hij het haalt, en dat, als hij het haalt, hij geen wrak zal zijn.'


      'Hoe dan ook, het is moeilijk voor haar en de kinderen,' zei Gray. 'Wat haalde die klootzak zich in zijn hoofd?'


      'Ik denk dat hij wanhopig was en niet wist wat hij moest doen.'


      'Verrek, er is altijd een alternatief,' zei hij kwaad. 'Yancey zou waarschijnlijk een afspraak met hem hebben gemaakt, als hij getuige voor de openbare aanklager had willen worden.'


      'Als hij het haalt,' zei ze, 'weet ik zeker dat dit exact is wat Bill zal doen.'


      Ze zag de verwarring op het gezicht van Gray en herinnerde zich dat hij zijn beide ouders had verloren toen hij niet veel ouder was dan de zoontjes van de Allans. Hij zag er ook afgemat uit en was ongeschoren en prikkelbaar. Ze waren allemaal opgebrand. Het waren dan ook gedenkwaardige achtenveertig uren geweest.


      En ze waren nog lang niet aan het eind.

    


    
      In ieder geval was Daily in veiligheid en genoot van zijn rust in een luxueuze suite van hetzelfde hotel. Toen ze hem ging bezoeken, mopperde hij dat hij niet naar huis mocht, maar hij was blij met de kabel-tv, de roomservice en het gezelschap van de twee jonge FBI-agenten die opdracht hadden hem te bewaken. Ze waren een dankbaar gehoor voor al zijn sterke verhalen over zijn jaren als journalist.

    


    
      Barrie keek even naar de Post die op het tafeltje lag en zinspeelde op een ander verhaal op de voorpagina. 'Zou Spence zich beledigd hebben gevoeld door het korte artikel dat ze over hem hebben geschreven?'


      'Gevleid, denk ik,' zei Gray. 'Hij koesterde zijn geheimzinnige imago. Hoe minder de mensen over hem wisten, hoe beter hij het vond.'


      'Ik kan het bijna níet geloven.' Barrie las het beknopte artikel door.


      'Ik heb geprobeerd hem te waarschuwen, maar hij wilde niet luisteren. Het was slechts een kwestie van tijd voor David hem uit de weg zou ruimen. Het enige wat me verbaast is dat hij zo snel heeft toegeslagen.'


      'Denk je werkelijk dat Merritt die overval heeft geregeld?'


      'Overval - het mocht wat!' Gray keek haar gereserveerd aan. 'Spence werd uit zijn appartement gegooid door twee kerels die bijna FEDS op hun voorhoofd hadden getatoeëerd. Wat voor overvallers zouden een slachtoffer uitzoeken dat zoveel wapengeweld om zich heen had? Spence was altijd bewapend. Behalve zijn mes had hij ook nog een pistool in een enkelholster. Degenen die hem overvielen, wisten dat. Ze wisten precies hoe ze hem moesten ontwapenen.'


      Na hetgeen Barrie in Mississippi had gehoord, twijfelde ze niet aan Merritts meedogenloosheid. Zonder enige gewetenswroeging kon hij zijn trouwste vriend laten doden. Huiverend van angst sloeg ze haar handen om haar ellebogen. 'Wij staan ook op zijn dodenlijst, hè?'


      'Ongetwijfeld.'


      'Wat vindt hij dan hiervan?'


      Ze wees naar het derde grote verhaal op de voorpagina, over haar en Gray. Vanessa Merritt had verklaard dat ze haar vrienden, Barrie Travis en Gray Bondurant, had overgehaald haar uit Tabor House weg te halen. Het was op een heimelijke manier gebeurd, omdat het ziekenhuis elk bezoek verbood. De verwarring, die tot gevolg had dat Barrie en Gray werden verdacht van ontvoering, was belachelijk, verklaarde ze in haar ziekenhuisbed. Travis en Bondurant hadden haar meteen overgegeven aan haar vader, die met een helikopter stond te wachten. Klonk dat als een ontvoering?


      'Ik weet zeker dat Clete het scenario heeft geschreven en dat David er niet blij mee is,' zei Gray over Vanessa's verklaring. 'Het zou hem goed in zijn kraam te pas zijn gekomen als we als voortvluchtigen zouden zijn neergeschoten. Maar nu heeft hij geen andere keus dan het verhaal van zijn vrouw te bevestigen. Niemand zal aan Vanessa en Clete twijfelen.'


      'Als ik Jan Publiek was, zou ik niets positiefs geloven wat ze over ons zeiden. Niet na het incident in Shinlin.'


      Hij haalde zijn schouders op. 'We hebben het allemaal afgezoend.'

    


    
      Daar zag het wel naar uit, vooral toen de procureur-generaal binnenkwam en hun het laatste nieuws meedeelde. 'Senator Armbruster wil je spreken.'

    


    
      'Mij?' riep Barrie uit.


      'Waarvoor?' vroeg Gray achterdochtig.


      'Hij wil haar een exclusief verhaal geven. Hij zegt dat ze daar recht op heeft.'


      'Exclusief waarover?' vroeg Barrie. 'Wat kan dat zijn?'


      'Wind je niet op,' zei Gray. 'Je gaat gewoon niet.'


      'Dat had je gedacht! Ik kan geen exlusief verhaal aan mijn neus voorbij laten gaan.'


      'Je hebt er al een.'


      'Dat wil niet zeggen dat ik geen ander erbij kan hebben.'


      Gray wendde zich tot Yancey. 'Sinds Barrie terug is, heb je niets anders gedaan dan telefoneren, terwijl wij duimen zaten te draaien. Waarom doen we niets? Met hetgeen je in handen hebt, kun je er nu meteen een eind aan maken. Je kunt het Oval Office binnenwandelen, de schoft de boeien aandoen, hem vertellen wat zijn rechten zijn en daarmee uit.'


      'Zo simpel is het niet. We hebben het over de Amerikaanse president.'


      'Ik weet over wie we het hebben,' schreeuwde Gray. 'Over een moordenaar!'


      'Hou je kalm!' schreeuwde Yancey op zijn beurt. En toen op redelijker toon: 'We begrijpen allemaal je verlangen om wraak te eisen voor mevrouw Merritt en haar baby. Als de president schuldig is aan de misdaden die hem worden toegeschreven - en alles wijst in die richting,' ging hij verder, toen hij zag dat Gray op het punt stond hem in de rede te vallen, 'dan moeten we heel voorzichtig te werk gaan. Eén misstap, en hij ontspringt de dans. Terwijl we wachten op de rapporten van het lab zie ik er geen kwaad in dat Barrie met senator Armbruster spreekt.'


      'Ik zal je vertellen wat dat kwaad is,' zei Gray woedend. 'Hij is een even grote misdadiger als Merritt. Je hebt toch gehoord wat die Charlene Walters heeft gezegd! De lijst van aanklachten tegen Clete is zo lang als mijn arm. Barrie zou in een val kunnen lopen die haar dood betekent.'


      De procureur-generaal schudde zijn hoofd. 'Armbruster zei dat mevrouw Merritt vanmiddag uit het ziekenhuis wordt ontslagen. Zij zal erbij zijn, dus hij zal niet van plan zijn geweld te plegen.' Yancey keek naar Barrie. 'Ik neem aan dat jij bereid bent?'


      'Absoluut.'


      'Waar en wanneer?' snauwde Gray.


      'In het huis van de senator. Acht uur.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 46

    


    
      


      


      


      

    


    
      Om precies acht uur belde Barrie aan. Er werd opengedaan door een agent van de geheime dienst, die beleefd vroeg haar schoudertas te mogen zien.

    


    
      Hij onderzocht hem, gaf hein aan haar terug en tastte haar af' met een metaaldetector.


      Senator Armbruster kwam naar voren om haar te begroeten. Hij nam haar hand tussen de zijne en zei demonstratief: 'Ik hoop dat we al onze misverstanden na vanavond kunnen vergeten, mevrouw Travis. Ik heb al met uw voormalige werkgever bij de WVUE gesproken, en als een persoonlijke gunst voor mij heeft hij erin toegestemd u weer in dienst te nemen. U krijgt uw baan terug.'


      'Dank u, senator, maar ik wil niet langer voor WVUE werken, en zeker niet bij wijze van liefdadigheid.'


      Hij glimlachte grootmoedig. 'Eerlijk gezegd, kan ik het u niet kwalijk nemen. Na vanavond zult u uw verhaal aan de hoogste bieder kunnen verkopen.'


      'Ik ben nieuwsgierig naar de aard van dat exclusieve verhaal dat u me hebt beloofd.'


      'Dan zal ik u niet langer in spanning houden.'


      Hij bracht haar naar een mooie, smaakvol ingerichte salon. In de marmeren open haard brandde een gezellig vuur. Vanessa, in een peignoir met ruches, lag als een heldin uit een Victoriaanse roman op een divan, maar ze was nog steeds verbonden aan een infuus.


      Bij de haard, met één arm op de schoorsteenmantel geleund, stond de Amerikaanse president.


      Niemand had erop gezinspeeld dat hij er zou zijn. Er had geen stoet wagens voor het huis gestaan, en er waren maar twee agenten van de geheime dienst: de mannen bij de deur toen ze binnenkwam. En ze had gedacht dat die Vanessa bewaakten. Ze probeerde haar angst te onderdrukken.


      'Hallo, mevrouw Travis.'


      Met moeite maakte ze haar tong los van haar gehemelte en zei: 'Goedenavond, meneer de president.' Ze kon haar eigen woorden nauwelijks horen, zo hard bonsde haar hart.


      'Hallo, Barrie.'


      Barrie keek naar Vanessa. 'Mevrouw Merritt.'


      Ze glimlachte. 'Na alles wat we samen hebben doorgemaakt, denk ik dat je me beter Vanessa kunt noemen.'


      'Dank je.' Ze ging in de stoel zitten die de senator haar aanbood en keek naar hen drieën als een getuige op de getuigenbank - of als een veroordeelde vrouw voor het vuurpeloton.


      'Je schijnt je een stuk beter te voelen dan de laatste keer dat ik je zag.' zei ze tegen Vanessa.


      'Ik ben ook veel beter. Hoe is het met Gray?'


      Barrie keek even naar Merritt, maar de uitdrukking op zijn gezicht veranderde niet. 'Hij is geschokt door wat er gisteravond met Spencer Martin is gebeurd.'


      'Dat zijn we allemaal,' zei Armbruster met geveinsd verdriet.


      'Gray laat je groeten,' zei Barrie tegen Vanessa.


      'Ik kan jullie beiden niet genoeg bedanken dat jullie me uit Tabor House hebben gehaald. Door de behandeling van George zou ik daar gstorven zijn.'


      Barrie voelde een verlangen om met haar vuisten tegen haar slapen te slaan. Wat was dit, Wonderland? Was zij Alice, die door haar spiegel heen in een andere wereld tuimelt? Sinds ze over de drempel van senator Armbruster was gestapt, was niets zoals ze verwacht had. Hun dialoog was zó zinloos dat het gebrabbel had kunnen zijn. Vanessa geloofde toch zeker niet dat George op eigen houtje had beraamd haar te doden?


      Barrie zag geen ander alternatief dan het bizarre spelletje mee te spelen en te zien waartoe het zou leiden. 'Bedankt dat je de kwestie van die ontvoering hebt opgehelderd.'


      'Het was een misverstand dat uit de weg moest worden geruimd.'


      Op die simpele manier deed Vanessa de zaak af. De senator onderbrak een pijnlijke stilte door Barrie een drankje aan te bieden. 'Wat kan ik voor u inschenken?'


      'Niets, dank u. Ik wil het liefst terzake komen. Waarom hebt u me hier uitgenodigd?'

    


    
      'We - wij drieën - vonden dat we u deze hoffelijkheid verschuldigd waren, mevrouw Travis.' De senator was kennelijk de woordvoerder. Sinds hij haar had begroet, had Merritt niets gezegd, maar ze was zich voortdurend en onbehaaglijk bewust van zijn onheilspellende blik.

    


    
      'Zoals ik al eerder zei,' ging Armbruster verder, 'willen we dit ongelukkige misverstand ophelderen. Gezien alle vijandelijkheid aan beide kanten bieden we u een olijftak aan in de vorm van een exclusief verhaal.'


      'Wat voor verhaal?'


      Armbruster keek naar David, die eerst vluchtig naar Vanessa en toen naar Barrie keek. 'Vanessa en ik gaan scheiden.'

    


    
      Barrie was te verbluft om iets te kunnen zeggen, maar dat hoefde ze ook niet. Hij ging verder met zijn uitleg. 'Dalton Neely zal morgenmiddag een verklaring afleggen aan de media, al weet hij dat nu nog niet. Hij zal deze brief van mij aan het Amerikaanse volk voorlezen. Ik geef u nu vast een kopie.' Hij haalde een envelop uit de borstzak van zijn jasje en gaf die aan Barrie.

    


    
      'Mag ik die nu lezen?'


      Hij knikte. Ze maakte de envelop open en haalde er twee velletjes briefpapier uit met het presidentiële zegel. Na een suikerzoete begroeting kwam ze bij de kern van de briefen begon hardop te lezen.


      '"De dood van onze zoon heeft een zware tol geëist van mevrouw Merritt en van mij. De eisen die dit ambt stelt, hebben veel bijgedragen tot haar verdriet. Geen van beiden geeft de ander de schuld van het einde van het huwelijk. We accepteren onze individuele verantwoordelijkheid voor het mislukken ervan, al moet ik zelfde grootste schuld op me nemen. Talloze keren heeft de president het gewonnen van de attente echtgenoot. Vanessa is een ongelooflijk onzelfzuchtige vrouw. Niemand zou zo lang zoveel hebben verdragen als zij. Ik heb de diepste bewondering en genegenheid voor Vanessa Armbruster Merritt.'"


      Barrie zweeg en hief haar hoofd op. Ze had naar drie officiële portretten kunnen kijken. Hun gezichten waren verstard in een perfecte, eeuwigdurende beminnelijkheid.


      Ze las verder. '"Vanessa en ik beseffen dat u, het Amerikaanse volk, door de loop van de gebeurtenissen even gedesillusioneerd en bedroefd zult zijn als wij, maar niemand is immuun voor dit dilemma, dat miljoenen gezinnen in onze wereldgemeenschap meemaken. We vragen alleen van u dat u geen hard oordeel velt en dat u de eerlijkheid zult weten te waarderen waarmee we deze ongelukkige situatie oplossen.


      Het voorbeeld volgend van mijn schoonvader, senator Armbruster, hebben Vanessa en ik besloten ons in dienst te stellen van het algemeen welzijn. We zijn van plan u te blijven dienen in elke hoedaigheid die u ons toestaat. Sprekend voor mijzelf, meer dan ooit als uw president, heb ik uw warmhartige steun nodig. Dank u.'"


      Het was getekend door David Malcomb Merritt, president van de Verenigde Staten. Barrie vouwde de brief op en stopte hem weer in de officiële envelop. 'Heel welsprekend, meneer de president,' zei ze. Ze wachtte een seconde en ging toen verder. 'En heel bedrieglijk.'


      'Pardon?'


      Barrie haalde diep adem en sprong in gedachten van de hoogste plank. 'U bent niet neerslachtig over deze scheiding, meneer de president. U voelt zich opgelucht. Want ik weet zeker dat dit een deel van de afspraak is, nietwaar? Een afspraak met senator Armbruster en Vanessa.'


      'Dit is schandelijk!' riep senator Armbruster uit. 'Je hebt zelfs je eigen brutaliteit overtroffen, jongedame. We hebben je hier vanavond uitgenodigd -'


      'In de hoop mijn zwijgen te kunnen kopen met een exclusief verhaal over de scheiding van de president en zijn vrouw. Sorry, senator. Geen ruil. Geen overeenkomst, meneer de president.' Ze stond op en liep naar de divan waarop Vanessa lag. 'Hoe heb je je hierbij neer kunnen leggen,' zei ze, terwijl ze met de envelop op de palm van haar hand sloeg, 'terwijl hij je kind vermoord heeft?'


      'Ik roep de geheime dienst.'


      'Nee, Clete.' beval David, die zijn schoonvader bij de deur van de salon tegenhield. 'Laat maar. Mevrouw Travis heeft al wekenlang met modder naar me gegooid, ongetwijfeld beïnvloed door Gray. Het wordt tijd dat ze mijn kant van het verhaal hoort.' Hij keek haar aan en zei: 'Ik heb Robert Rushton Merritt niet gedood. Ik weet niet hoe u tot die belachelijke en verraderlijke conclusie bent gekomen, maar u vergist zich.'


      'Vanessa heeft me gesuggereerd dat het zo was. Na de gebeurtenissen van de laatste paar dagen geloof ik haar.'


      'U hebt verkeerd geïnterpreteerd wat ze heeft gezegd op een moment toen ze zo gedeprimeerd was dat ze niet goed meer kon denken.'


      Barrie knielde naast Vanessa op de grond, zodat hun ogen op één lijn waren. 'Toen je die eerste keer met me sprak, was je toen klinisch depressief? Of was je bang? Heeft hij het kind gesmoord toen je in de kamer was, of heb je hem bij het lijk zien staan met het kussen in zijn hand?'


      'De baby is de wiegendood gestorven.'


      Barrie negeerde de president en greep Vanessa's hand. 'Wil je hem ongestraft laten terwijl hij je baby heeft vermoord en geprobeerd heeft jou te vermoorden?'


      'Ik waarschuw u, mevrouw Travis, nog één woord, en -'


      'Je vader heeft je hiertoe overgehaald, hè? Heeft hij gesuggereerd dat je zwijgt in ruil voor een vredige echtscheiding? Weet je waarom hij erop heeft aangedrongen dat je die afspraak moest accepteren?'


      'Omdat hij weet dat ik bang ben," zei Vanessa zwakjes. 'Ik wil van mijn huwelijk met David verlost zijn.'


      'Wees stil, Vanessa,' schreeuwde David. 'Vertel haar niets.'


      Barrie deed een beroep op haar.


      'Waarom denk je dat de president heeft toegestemd in een echtscheiding die zijn kans op een herverkiezing zou kunnen belemmeren? Wat voor reden zou dringend genoeg kunnen zijn om jou een echtscheiding te gunnen?'


      Vanessa keek verontrust, maar haar grote blauwe ogen waren strak op Barrie gericht. 'Ik... ik weet het niet.'


      'Omdat je vader dreigde een vreselijk geheim openbaar te maken als je man nee zei.'


      'Ik waarschuw je voor de laatste keer-'


      'David, laat me de geheime dienst roepen,' smeekte Clete.

    


    
      Barrie sprak boven hen uit. 'Je vader weet waar het lijk begraven is, Vanessa. En ik bedoel dat letterlijk. Er is werkelijk een begraven lijk. Van een andere baby. Die jaren geleden door een andere vrouw ter wereld is gebracht - door Becky Sturgis. Dat kind was ook niet gewenst, dus heeft je man het vermoord. En je vader heeft geholpen de zaak in de doofpot te stoppen.'

    


    
      Vanessa keek naar haar vader. 'Paps, is dat waar?'


      'Natuurlijk niet! Die vrouw is krankzinnig, Vanessa. Dat weet iedereen. Je kunt geen woord geloven van wat ze zegt.'


      'U kunt zich niet met bluf hieruit redden, heren,' zei Barrie. 'Mij het zwijgen opleggen, zal niet helpen. Te veel mensen weten het. Het is voorbij.'


      'Dat had je gedroomd!'


      Reagerend op het woedende geschreeuw van de senator deden de agenten van de geheime dienst de deur open. 'Meneer de president?'


      Merritt beduidde ongeduldig dat ze moesten weggaan. 'Ga weg!' schreeuwde hij. 'Dit is privé.'


      'Wie gaat er nu uw smerige werk opknappen, meneer de president?' vroeg Barrie. 'Dokter Allan heeft geprobeerd zelfmoord te plegen vanwege zijn bijdrage aan uw verraad.'


      'Hij heeft geprobeerd een eind aan zijn leven te maken omdat hij incompetent was. Hij is de Barrie Travis van de geneeskunde, volslagen gek, en hij kon zich niet eens met succes door zijn kop schieten.'


      'En Spencer Martin?' zei ze. 'U hebt hem gisteravond laten vermoorden omdat hij te veel geheimen kende. Was hij in de kamer toen u de baby doodde?'


      'Heb je Spence laten vermoorden?' riep Vanessa uit.


      David wierp haar een giftige blik toe en zei toen tegen Barrie: 'Ik heb die baby niet vermoord. Hoe vaak moet ik dat nog zeggen? Als Spence hier was, zou hij je hetzelfde vertellen. Ik heb het kind niet vermoord. Dat heeft zíj gedaan!' riep hij uit, en wees beschuldigend naar Vanessa.


      Vanessa slaakte ontzet een kreet van verontwaardiging.


      'Vanessa heeft haar baby niet vermoord,' zei Barrie. 'Evenmin als Becky Sturgis haar baby vermoord heeft. U hebt haar zoontje vermoord.'


      'O, mijn God. Mijn God!' jammerde Vanessa.


      'Precies,' zei Barrie. 'En toen heeft hij die vrouw genadeloos doodgeranseld. Hij heeft in ieder geval één lesje geleerd, namelijk een subtielere tactiek toepassen.'


      Vanessa keek weer naar haar vader. 'Is dat waar, paps? Wist je dat?'


      De senator was nu zo wit als een doek en plofte neer op zijn stoel. Zijn houding was een bekentenis van de schuld die op zijn geweten rustte - twintig jaar lang.

    


    
      Vanessa riep wanhopig: 'Het is waar! O, God, waarom heb je me met hem laten trouwen? Waarom moedigde je me aan zijn kind te krijgen?' Ze snikte. 'Ik wilde zo graag een baby.' Ze keek naar haar man alsof hij de belichaming was van het kwaad. 'Hoe kón je hem vermoorden? Hij was zo hulpeloos, zo lief.'

    


    
      Merritt lachte hees. 'Je bent een sentimentele idioot, Vanessa. En zo vals. Die baby maakte je dol. Je kon er niet tegen dat hij huilde en je was niet in staat voor hem te zorgen, zoals je tot niets in staat bent. Je hield niet van die baby. Wat Gray in je spoot, en wat je nu zo belachelijk romantiseert, was slijm. Het had weggespoeld moeten worden. Dat zou ons allebei een hoop moeilijkheden bespaard hebben.'


      Barrie was verbijsterd over de smerige woorden van de president, en ook Armbruster was zo geschokt dat hij geen woord kon uitbrengen.

    


    
      Maar niet Vanessa. Met fonkelende ogen kwam ze overeind. Ze zwaaide op haar benen, maar greep zich aan de bank vast om steun te zoeken. 'Schoft die je bent, het was Gray niet. Het was Spence.'

    


    
      'Spence?' riep Merritt uit.


      Spence? Het duizelde Barrie.


      Zonder op de infuus in haar arm te letten, liep Vanessa naar haar man, het apparaat achter zich aan slepend. 'Ja, Spence. Spence!' Ze spuwde de naam bijna in zijn gezicht. 'Je dacht dat Gray mijn minnaar was, omdat je wilde denken dat hij het was. Een man van Gray Bondurants onbuigzame plichtsgevoel, zijn besef van goed en kwaad, die met de vrouw van zijn beste vriend naar bed ging!' Ze lachte spottend.


      'Wees reëel, David. Gray was alleen maar aardig voor me omdat hij het wist van je andere vrouwen. Het kwam nooit bij je op dat het Spence was die met je vrouw neukte,' zei ze op dezelfde boosaardige, spottende toon, blij dat ze zijn illusies kon vernietigen omtrent de man in wie hij zoveel vertrouwen had gesteld.


      'Maar hij neukte wel degelijk met me. En ik wilde het. Alleen ging het ten koste van mezelf. Hij was geen haar beter dan jij, maar een kille, harteloze schoft, net als jij. Hij was zelfs blij dat de baby dood was.' Haar stem brak. 'Spence wilde niets van hem weten, en dat brak mijn hart. Maar in ieder geval was mijn zoon niet van jou. In ieder geval had ik niet jouw kind.'


      Merritt sloeg haar.


      Armbruster sprong overeind uit zijn stoel, en brullend als een oude leeuw viel hij op zijn protégé aan. Maar Merritt schoof hem zonder enige moeite opzij. 'Je bent een lachertje, Clete.'


      David lachte. 'Je hebt geen macht, niet figuurlijk en niet letterlijk. Je bent een eunuch. Je hebt het lef niet om me tot enige beslissing te dwingen.'


      Toen keek hij naar zijn vrouw en zei: 'Ik ben van mening veranderd wat die echtscheiding betreft, Vanessa. Niet om je die toe te staan, maar om de reden daartoe. Ik denk dat het tijd is dat de wereld ontdekt wat een slet hun geliefde First Lady in werkelijkheid is. En wat jou betreft,' zei hij tegen Barrie, 'als je weet wat goed voor je is, fuck off. En fuck Bondurant ook, als je toch bezig bent. Wat je ongetwijfeld al gedaan hebt.'


      Hij liep naar de deur en gooide hem open.


      Gray Bondurant stond aan de andere kant van de deur met procureur-generaal Yancey en een groep agenten van de federale politie.


      'Meneer de president, u hebt het recht om te zwijgen -'


      'Bill, wat doe jij voor de donder hier?'


      Gray baande zich een weg langs Yancey en Merritt en boog zich over de beide vrouwen heen. 'Met jullie alles goed?'


      Barrie hield de huilende Vanessa tegen zich aangeklemd en knikte. 'Ze is oké.'


      'En jij?'


      'Uitstekend. Geschokt. Hij keek of hij in staat was me met zijn blote handen te vermoorden.'


      'Ik zou hém eerst hebben vermoord,' zei Gray. Hij keek haar een paar seconden strak aan, draaide zich toen om en assisteerde de anderen bij de arrestatie van de president en senator Armbruster.


      Merritt reageerde niet op een waardige, rustige wijze, maar ging tekeer als een maniak. Hij schreeuwde en schold op Yancey. maar het moest Yancey worden nagegeven dat hij zijn kalmte wist te bewaren terwijl hij de president op zijn rechten wees.


      Toen begon Merritt te raaskallen dat Vannessa en niet hij hun zoon had gedood, en dat hij sindsdien alles had gedaan om haar te beschermen. 'Zij heeft hem gedood. Zij was het, niet ik. Ze is gek.'


      'Ik waarschuw u om niet meer te zeggen, meneer de president,' zei Yancey. 'U bent ook betrokken bij nog een andere moordzaak in Mississippi.'


      'Ik weet niet waar je het over hebt. Clete! Clete, vertel ze hoe ziek Vanessa is.'


      Armbruster deed zijn mond open, maar zijn lippen hingen slap, en zijn wangen trilden toen hij probeerde woorden te vormen maar er niet in slaagde.


      'Senator Armbruster krijgt de kans om te getuigen,' zei Yancey tegen Merritt. 'Zijn getuigenis zal even waardevol voor ons zijn als dat van de ooggetuige.'


      'Er was niemand in de kinderkamer behalve Spence, Vanessa en ik. Spence is dood, en zij liegt.'


      'Ik heb het niet over de dood van Robert Rushton Merritt,' legde Yancey uit. 'We hebben een ooggetuige van de moord in Mississippi.'


      Eindelijk schenen de woorden van de procureur-generaal door het rode waas van Merritts woede heen te dringen, en voor het eerst scheen de ijselijke realiteit van zijn situatie tot hem door te dringen. Hij keek lange tijd naar Yancey en draaide zich toen om naar Clete.


      Clete staarde naar de man die hij in het zadel had geholpen en nu had vernietigd, maar ten koste van een enorm persoonlijk offer.


      Merritt kneep zijn ogen samen tot boosaardige spleten. 'Jij sluwe klootzak,' siste hij. 'Wat heb je gedaan?'

    


  


  
    
      

    


    
      


      


      

    


    
      Het Exclusieve Verhaal

    


    
      


      


      


      

    


    
      'Senator Armbruster was er toen ik bij bewustzijn kwam.'

    


    
      De zachte stem van Becky Sturgis vulde de verder doodstille televisie-studio. De technici van de tv-ploeg hadden de camera's afgesloten en waren even verdiept in haar verhaal als de miljoenen mensen op de hele wereld die naar de tv keken. Ze staarde naar haar handen, die ze stevig in haar schoot geklemd hield.


      'Toen ik bijkwam, herinner ik me dat ik hoopte te ontwaken uit een afschuwelijke nachtmerrie, maar het was werkelijkheid. Mijn baby was dood. Zijn lijkje lag nog op de grond waar David het had laten vallen. Er was veel bloed. Ik denk dat het van mij was. David had me heel hard geslagen. '


      'David Merritt, de president?'


      'Ja, mevrouw. Al was hij toen nog geen president.'


      Ze droeg een sjaal om de blijvende deuk in haar slaap te verbergen, waar haar hoofdhuid ruw over haar ingeslagen schedel was genaaid. Ze voelde zich niet op haar gemak met de verminking. Toen Barrie haar had ontmoet, was ze gekleed in een overall van de gevangenis, maar die avond droeg ze een eenvoudige jurk. Behalve de sjaal had ze geen enkele opsmuk.


      'Nadat hij me die eerste keer had geslagen, herinner ik me niets meer tot ik wakker werd en senator Armbruster naast me geknield lag en mijn pols voelde. Het verbaasde hem dat ik nog leefde, omdat David hem had verteld dat ik dood was."


      'Hij had senator Armbruster ook verteld dat u de baby gedood had.'


      'Dat had ik niet gedaan,' zei ze fel. 'Dat had David gedaan. En ik vertelde de senator de waarheid. Hij was heel vriendelijk, en zei dat ik me geen zorgen moest maken, want dat hij voor alles zou zorgen.'


      'Wat deed hij?'


      'Hij belde een arts, die naar de caravan kwam, de wond in mijn hoofd hechtte en me een injectie gaf tegen de pijn.'


      'U werd niet naar een ziekenhuis gebracht?'


      'Nee, mevrouw.'


      'Wanneer werd de politie gebeld?'


      'Senator Armbruster belde het bureau van de sheriff. Toen de agenten kwamen...' Ze begon te huilen en Barrie ging er niet verder op in. Ze gaf haar de tijd om tot zichzelf te komen voor ze verderging. 'Senator Armbruster loog tegen hen. Hij vertelde dat ik mijn baby had vermoord en hij zei dat ze me moesten arresteren. Ze namen me mee naar het bureau, begonnen me te ondervragen en wilden dat ik een bekentenis tekende dat ik schuldig was aan doodslag. Ik weigerde. Een tijdje.'


      'En toen tekende u die bekentenis.'


      'Ja. Zodat ze me met rust zouden laten. Mijn hoofd deed zo'n pijn en ik moest een paar keer overgeven. Dus tekende ik een document dat ik mijn baby had vermoord. Maar dat had ik niet gedaan. David Merritt heeft hem vermoord, en hij ging weg in de veronderstelling dat hij mij ook had vermoord.'

    


    
      Zonder dat Barrie haar hoefde aan te sporen, vertelde Becky Sturgis over de rechterlijke dwaling die door senator Armbruster was georkestreerd. Hij vroeg tegenprestaties voor politieke gunsten die hij had verleend. Binnen een paar dagen had een rechter haar veroordeeld tot levenslange gevangenisstraf. Ze werd van de plaatselijke gevangenis overgebracht naar een staatsgevangenis, en daar was ze gebleven tot twee dagen geleden, toen Barrie van haar bestaan had gehoord van Charlene Walters. Procureur-generaal Yancey had bij de autoriteiten in Mississippi voor elkaar gekregen dat ze naar Washington werd gebracht.

    


    
      Barrie vroeg: 'Denkt u dat senator Armbruster David Merritt geloofde, en niet u? Bent u van mening dat de senator oprecht geloofde dat er recht werd gedaan door u in de gevangenis te zetten?'


      'Dat weet ik niet,' antwoordde ze eerlijk. 'Maar ik vermoed dat hij me bedroog, zodat David niet in moeilijkheden zou raken.'


      'U bent zich ervan bewust dat David Merritt al die jaren heeft geloofd dat u dood was?'


      'Dat wist ik gisteren pas. Ik denk dat de senator hem ook heeft bedrogen.'


      Om haar objectiviteit te bewaren, maakte Barrie geen gewag van wat overduidelijk was. Senator Armbruster had Becky Sturgis achter de hand gehouden voor het geval hij haar ooit nodig zou hebben om druk te kunnen uitoefenen op zijn schoonzoon. Barrie had haar ontdekt voordat Armbruster wanhopig genoeg was om met haar tevoorschijn te komen.


      'U hebt al die tijd in de gevangenis gezeten, mevrouw Sturgis?'


      'Ja, mevrouw. Mijn voorwaardelijke invrijheidstelling is twee keer geweigerd.'


      'Waarom? Volgens de rapporten bent u een voorbeeldige gevangene geweest.'


      'Ik weet niet waarom. De commissie wees mijn verzoek gewoon af.'

    


    
      Barrie liet de stilte aanhouden, zodat haar publiek een andere voor de hand liggende conclusie kon trekken: Armbruster had ervoor gezorgd dat Becky Sturgis nooit op vrije voeten zou komen.

    


    
      'Een paar jaar geleden hebt u een cel gedeeld met een vrouw die Charlene Walters heel. U hebt haar uw verhaal verteld.'


      Becky Sturgis knikte. 'Dat was nadat David tot president was gekozen. Eerst geloofde Charlene me niet en dacht ze dat ik het allemaal verzon. Maar toen zijn baby stierf in de kinderkamer van het Witte Huis begon ze te denken dat ik haar misschien toch de waarheid had verteld. Vooral toen ze op de tv uw serie over wiegendood zag. Charlene begon te denken dat Robert Rushton Merritt misschien een van de baby's was die vermoord waren en dat ze net hadden gedaan of de oorzaak wiegendood was.'


      'Mevrouw Sturgis, dit is de moeilijkste vraag die ik u vanavond zal stellen, maar ik weet zeker dat iedereen wil weten waarom u niet de openbaarheid hebt gezocht. Al die jaren hebt u in de gevangenis gezeten. Waarom hebt u niet onder iemands aandacht gebracht dat u in de val bent gelokt en gedwongen was een valse bekentenis te ondertekenen?'


      Ze haalde haar schouders op, alsof ze volledig accepteerde hoe onbelangrijk haar leven was. 'Niemand stond er ook maar een ogenblik bij stil toen ik verdween. Niemand heeft me ooit bezocht. Ik woonde nog niet zo lang in die plaats, en ik vermoed dat de mensen dachten dat ik was weggegaan net zoals ik was gekomen. Ik heb geen familie. Wie had ik het moeten vertellen?'


      'Had u geen advocaat?'


      'O, ja. Ze hebben me er een toegewezen, die avond in het kantoor van de sheriff, maar hij zei alleen maar dat ik beter af zou zijn als ik die bekentenis tekende. Hij zei dat ze de aanklacht zouden kunnen opschroeven tot moord, als ik geen doodslag bekende. In een proces wegens moord, zei hij, zou ik het kunnen verliezen en de doodstraf krijgen.


      En bovendien ben ik heel lang ziek geweest. Ik had hoofdpijnen die me dagenlang in de ziekenboeg van de gevangenis deden belanden. Soms had ik een blackout en kon me dan sommige dingen niet meer herinneren. Het duurde een paar jaar voor ik het gevoel had dat mijn hoofd weer recht op mijn hoofd zat.


      Toen begon ik brieven te schrijven naar die advocaat, maar hij beantwoordde maar een paar ervan en reageerde nooit op mijn telefoontjes. En op een dag kwam die andere advocaat - ik heb zijn naam ergens opgeschreven - in de gevangenis om me te bezoeken. Hij zei dat mijn advocaat was gestorven en dat ik hem niet langer meer lastig moest vallen. Als ik dat deed, zou Armbruster woedend zijn, zei hij. David was toen al lid van het Congres en het leek me zinloos erop door te gaan. Wie zou mij geloven tegenover David Merritt en Clete Armbruster?'


      'Dat is een goeie vraag, mevrouw Sturgis. Waarom zouden we u geloven? Wat voor bewijs hebt u dat David Merritt uw baby heeft gedood, u heeft geslagen en u voor dood heeft achtergelaten?'


      'Geen enkel. Maar ik kan bewijzen dat hij de vader van mijn baby was,' zei ze trots. 'De dag waarop mijn baby is gestorven, heb ik een lok van zijn haar geknipt en zijn vingernageltjes geknipt. Ik heb ze al die jaren bewaard in een klein doosje van papier-maché. Meneer Yancey heeft ze nu. Hij zegt dat ze tests kunnen doen die zullen bewijzen of David al dan niet de vader is. Ik wilde ze niet afgeven, omdat het alles is wat ik van mijn baby over heb. Maar meneer Yancey heeft beloofd ze terug te geven zodra het lab ermee klaar is. De mensen denken misschien dat ik lieg, maar mijn baby zal hun de waarheid vertellen.'


      Barrie kon geen beter moment bedenken om het interview te beëindigen. 'Dank u, mevrouw Sturgis.'


      Ze draaide zich om en keek naar de camera in de studio, die dichterbij kwam voor een close-up. 'Volgens procureur-generaal Yancey hebben de eerste DNA-tests van het haar en de vingernagels uitgewezen dat David Merritt Becky Sturgis' zoon heeft verwekt. Dat zal er veel toe bijdragen haar arrestatie en bekentenis te herzien. De autoriteiten hebben toegezegd dat ze een proces krijgt dat al lang geleden had moeten plaatsvinden. Het staat nog niet vast of David Merritt zal worden vervolgd wegens moord, al is hij reeds aangeklaagd wegens belemmering van de rechtsgang, samen met senator Armbruster.


      Senator Armbruster heeft huisarrest opgelegd gekregen. Hij heeft vanmiddag officieel zijn ambt als senator neergelegd. President Pietsch heeft de eed afgelegd, nadat het Congres president Merritt in staat van beschuldiging heeft gesteld en zijn aftreden geëist.


      De voormalige president is eveneens in hechtenis in Blair House, waar hij zal blijven tot procureur-generaal Yancey de gelegenheid heeft gehad twee diepgaande onderzoeken in te stellen, te weten naar de misdaden in Mississippi en naar de dood van Robert Rushton Merritt.


      Het is nog te vroeg om te voorspellen wat de uitkomst van dit ongelooflijke verhaal zal zijn. In de loop van de geschiedenis van ons land hebben andere presidenten schandalen overleefd, maar geen enkel schandaal is met dit te vergelijken.


      Of de aanklachten tegen David Merritt bewezen zullen worden of niet, hij is de plaats van de misdaad in Mississippi ontvlucht, om te ontkomen aan het afleggen van een getuigenverklaring en een mogelijke gerechtelijke vervolging. Dat is op zichzelf al een federale overtreding en was voldoende om een eind te maken aan zijn presidentschap.


      Dit is Barrie Travis. Goedenavond.'

    


    
      


      'Hoi. Kom binnen.' Barrie ging opzij en liet Gray binnen in de hotelsuite waar ze tijdelijk verbleef.

    


    
      'Dank je. Ik voel me vereerd om met jou in dezelfde kamer te zijn. Je bent een beroemdheid.'

    


    
      'Mijn beroemdheid heeft kennelijk weinig indruk gemaakt op de roomservice, want die heeft nog steeds een eeuwigheid nodig om een clubsandwich te brengen.' Ze keek op de klok. 'Minstens veerlig minuten. En ik sterf van de honger.'

    


    
      'Wat is er met het licht aan de hand?'


      'Niets. Het leek op deze manier rustiger.' De suite was in het duister gehuld, op één gedimde lamp bij het raam na. De gordijnen waren open en toonden de schoonheid van de hoofdstad bij avond.


      Barrie had net een lange, warme douche genomen en was van haar oren tot haar enkels gehuld in een witte badjas van het hotel. Haar haar was nog nat en achter haar oren gestreken.


      'Heb je interview gezien,' zei hij nonchalant.


      Ze keek hem vol verwachting aan en hield haar adem in.


      'Het was goed, Barrie.'


      Ze koesterde zich in zijn goedkeurende glimlach en relativeerde haar succes. 'Ik heb niets gedaan. Het verhaal sprak voor zich.'


      'Zonder jou was er geen verhaal geweest.'


      'Zonder Merritt en Armbruster was er geen verhaal geweest. Ik vond het niet bijzonder prettig te horen wat Becky Sturgis de wereld te vertellen had.'


      'Waar is ze nu?'


      'In een hotel. Bill heeft een paar politieagentes opdracht gegeven bij haar te blijven. Morgen gaat ze terug naar de gevangenis, en daar zal ze moeten blijven tot haar zaak bekeken wordt door een rechter in Mississippi.'


      'Het interview was zó ontroerend, dat er een algemeen verzoek om haar vrijlating zal opgaan.'


      'Ze zal op z'n minst een proces met een jury krijgen, en het zou me verbazen als ze veroordeeld wordt. Ze zal waarschijnlijk veroordeeld worden tot de tijd die ze al in voorarrest heeft doorgebracht.'


      Na even te hebben nagedacht, vroeg hij: 'Wat heeft CNN gedaan om je te krijgen?'


      'Ze boden meer dan alle anderen. Wat kan ik zeggen?' zei ze, met haar wimpers knipperend. 'Ik ben te koop.'


      'Daar is je sandwich,' zei hij, terwijl hij naar de deur liep. Hij tekende de rekening af en zette het blad neer op de lage tafel bij de bank.


      'Amanda Allan heeft gebeld,' zei ze. 'George heeft enig teken van leven gegeven, en dat heeft hoop gewekt bij de artsen. Ze is optimistisch gestemd. Ze houdt heel veel van hem en is bereid hem alles te vergeven als hij het overleeft.'


      'Ik had niet anders van haar verwacht,' zei hij. 'Hoe gaat het met Daily?'

    


    
      'Ik betaal nu zijn hotelrekening, en wil niet dat hij ooit nog teruggaat naar dat sombere huis van hem. Het is al erg genoeg dat hij stervende is. Hij mag daar niet doodgaan. Bovendien geloof ik niet dat een van ons daar terug kan gaan zonder te denken aan die laatste angstige dagen die we daar hebben doorgebracht.'

    


    
      'Waar gaat hij wonen?'


      Ze plukte aan haar sandwich. 'Ik denk erover een huis te kopen. Iets in de buitenwijken. Met een kamer voor Daily om in te wonen. De uitkering van de verzekering van mijn afgebrande huis was meer dan redelijk, en met het salaris waarover ik onderhandel zal ik bijna alles kunnen krijgen wat ik wil hebben. Ik kan een hond nemen om hem gezelschap te houden als ik er niet ben. Ik denk dat ik nu wel zover ben dat ik van een andere hond kan gaan houden, al zal hij Cronkite natuurlijk nooit kunnen vervangen.'


      'Heb je het Daily al voorgesteld?'


      'Hij snauwde zoiets dat hij "geen verrekte liefdadigheid wilde", maar hij draait wel bij,' zei ze glimlachend. Ze had een kwart van haar sandwich gegeten en schoof toen het bord opzij.


      'Ik dacht dat je stierf van de honger.'


      'Blijkbaar niet.'


      'Wat is er, Barrie?'


      'Niets,' zei ze ongeduldig. En toen, met tegenzin: 'Ik weet het niet.'


      'Je hebt bereikt wat je altijd wilde, aan de top, met elk tv-station in het land vechtend om je onder contract te krijgen. Je kunt het salaris vragen wat je wilt, want je hebt het interview van de eeuw gehad. Ik dacht dat je aan de champagne zou zitten.'


      'Dat had ik ook gedacht,' zei ze meesmuilend. 'Maar je hebt geen idee wat een akelige ervaring het is om verantwoordelijk te zijn voor het ten val brengen van een president.'


      'Jij bent er niet verantwoordelijk voor. David heeft zijn eigen val bewerkstelligd.'


      'Je hebt natuurlijk gelijk. Hierboven,' zei ze, wijzend op haar hoofd, 'weet ik dat je gelijk hebt. Misschien ben ik vanwege Howie zo tegenstrijdig. Hij was een slachtoffer, en had dat niet moeten zijn. Ik voel me daaraan indirect schuldig.'


      'Het is de schuld van Spence.'


      Ze zuchtte wanhopig. 'Ik denk dat het een beetje lijkt op een postnatale depressie. Na pijnlijke barensweeën heb ik het kind ter wereld gebracht, maar ik weet nog niet zeker of ik er wel van houd.' Ze wendde haar ogen af en zei: 'En daarbij belde Vanessa me vanmiddag.'


      Gray keek haar vragend aan.


      'Ze bedankte me dat ik het interview met Becky Sturgis zo discreet heb gevoerd, terwijl ik het verhaal had kunnen uitbuiten en het enorm had kunnen opblazen.' Ze zweeg even en dacht erover na. 'Ik denk dat mijn terughoudendheid bewijst dat ik volwassen word. Ik ben gegroeid, zowel persoonlijk als professioneel.'


      'Ongetwijfeld.'


      'In ieder geval,' ging ze verder, terwijl ze haar beschouwende toon liet varen, 'vertrekt Vanessa vanavond uit het Witte Huis, maar ze vindt het niet erg om daar weg te gaan, omdat ze er zulke verschrikkelijke herinneringen aan heeft.


      Natuurlijk is ze verpletterd door het verhaal van Becky Sturgis. Ze bleef maar herhalen dat ze niet begreep hoe haar vader de hand kon hebben in zoiets misdadigs - mijn woord, niet dat van Vanessa. Hij heeft niet alleen gepleegd geweld verheimelijkt, maar hij heeft haar toegestaan om met David te trouwen. Hij moedigde het zelfs aan. Ze voelt zich verraden.'


      'Hoe denkt ze nu over Clete?' vroeg Gray.


      'Ze zegt dat ze het hem nooit zal vergeven.'


      'Haar afwijzing is zijn verdiende loon, maar het zal zijn dood betekenen.'


      Barrie knikte. 'Ze heeft Bill Yancey haar volledige medewerking beloofd als hij begint met het onderzoek naar de dood van Robert Rushton. Nu ze niet langer hoeft te vrezen voor haar leven kan ze de waarheid vertellen. David heeft de baby vermoord, maar het was Spences idee om die tragedie toe te schrijven aan wiegendood.'


      'Net iets voor hem, ja. De dingen simpel houden was Spences kracht.'


      'Hield Vanessa van hem?'


      'Van Spence? Nee. Ze wilde van hem wat ze van elke man wil - aandacht en bescherming. Uit wraak gaf ze David een koekje van eigen deeg, met een man van wie David dacht dat hij hem volledig trouw was. Maar toen Spence haar de rug toekeerde, nam ze zijn afwijzing hard op.'


      'En kwam ze naar jou.'


      'Voor vriendschap.'


      Barrie stond op en liep rusteloos rond in de kamer. 'Ik weet niet of dat alles is wat ze wilde.'


      'Dat is alles wat ze kreeg.'


      'Je had het me kunnen vertellen.'


      'Er was niets te vertellen.'


      'Dát had je me kunnen vertellen.'


      'Ik wilde Vanessa niet en ik heb haar nooit gehad. Zo. Tevreden?'


      'Ja. Was dat zo moeilijk?'


      Hij legde zijn vingers tegen elkaar en drukte ze tegen zijn lippen. Toen nam hij haar zo lang en intens op, dat ze onrustig werd onder zijn starende blik. 'Wat?' vroeg ze.


      'Ik denk dat wat je eigenlijk dwars zit is dat ik je niet mijn eeuwige liefde heb gezworen.'


      Ze liet een ondamesachtige bulderende lach horen. 'Daar ga je weer. Je vleit jezelf. Dat is een slechte gewoonte van je, Bondurant.'


      'Ik ben hier bij je, Barrie,' zei hij rustig. Toen strekte hij zijn hand uit, pakte het koord van haar badjas en trok haar langzaam naar zich toe. 'Het huis dat je van plan bent te kopen, hoe groot wordt dat?'


      'Waarom?'


      'Ze hebben me een baan aangeboden op het departement van Justitie. Een soort freelance baan, die interessant lijkt. Ik zal dan veel tijd in Washington doorbrengen en ik moet ergens onderdak hebben.'


      'O. ik begrijp het.' Haar hart begon sneller te kloppen en haar eetlust kwam weer terug. Ze was zelfs uitgehongerd. 'En Rocket, Tramp en Doc?'


      'Ik heb iemand die de zaak beheert als ik er niet ben, en ik zal genoeg vrije tijd hebben in deze baan. En ik zal geregeld naar Wyoming gaan.'


      'Je hebt het allemaal al op een rijtje staan.'


      'Zo ongeveer.'


      Hij trok aan de uiteinden van het koord, zodat haar badjas openviel. Toen legde hij zijn handen om haar blote middel en keek haar recht in de ogen. 'Je hebt eens tegen me gezegd dat ik niet door je heen moest kijken alsof je niet belangrijk was. Je bént belangrijk, Barrie. En gooi al dat emotionele afval overboord waarmee je ouders je hebben opgezadeld. Je vader heeft niemand anders bedrogen dan zichzelf. Je bent verdomd belangrijk.'


      Hij trok haar omlaag tot ze schrijlings op zijn schoot zat, legde zijn hand om haar hals, trok haar dicht tegen zich aan en kuste haar, terwijl hij zijn tong op een erotische manier in haar mond liet glijden. Ze had vlinders in haar buik en voelde zich plotseling in de zevende hemel.


      Zijn vingertoppen vonden haar tepels, die hard en overgevoelig waren. Hij kneep erin en liefkoosde haar borsten, terwijl zij met zijn kleren worstelde. Zijn lippen sloten zich om een tepel toen ze hem in zich nam. Ze bereed hem met een ongeremde wellust. Waar had ze dat geleerd? Waar kwamen die vleselijke lusten vandaan? Welke heidense voorouder had haar die kennis bijgebracht?


      Niets in haar ervaring was te vergelijken met de manier waarop haar lichaam reageerde op het zijne of met haar behoefte om hem genot te verschaffen. Hij voelde het toen ze een paar seconden van een orgasme verwijderd was. 'Ga je weer gillen zoals de vorige keer?'


      'Tenzij jij het me belet.'


      'Geen schijn van kans,' kreunde hij. Hij pakte haar heupen vast en hield ze op hun plaats.


      Ze hijgde bij het voelen van die verrukkelijke druk diep binnenin haar. 'Ik bedoel... tenzij je het me belet... ga ik misschien gillen.'


      Zijn mond hield die van haar in bedwang met een volgende kus, die eindigde toen ze gelijktijdig klaarkwamen. Hij drukte zijn gezicht tegen haar borsten. Haar zachte zuchten waren opwindende geluiden in het duister.


      Toen liet ze zich op zijn borst vallen en zoende hem in zijn hals. Hij hield haar heel lang vast. Toen duwde hij haar eindelijk weg, streek het natte haar uit haar gezicht, gleed met de punt van zijn wijsvinger langs haar jukbeen en streek met een duim langs haar vochtige lippen.


      Hij was nog nooit zo teder geweest, en de tranen sprongen in haar ogen. Ze fluisterde één enkel woord. 'Bondurant.'


      'Weet je,' zei hij, 'alleen al van je stem krijg ik een stijve. Het wordt pijnlijk.'


      Lachend boog ze zich naar voren en beet zachtjes in zijn keel. 'Dus klopt het als ik zeg dat ik je definitief wellustig maak?'


      Toen hij geen antwoord gaf, ging ze iets naar achteren om in zijn gezicht te kijken. Hij keek scheel, alsof hij wilde aantonen dat ze de spijker niet op zijn kop had geslagen.


      'Liefde?' opperde ze zwakjes.


      Hij keek haar met zijn intens blauwe ogen alleen maar aan.


      'Echt waar?' fluisterde ze.


      'Doe maar niet zo enthousiast. Ik zal me nooit je verjaardag, Valentijnsdag of onze trouwdag herinneren,' zei hij. 'Ik ben niet zo'n type dat bonbons en bloemen meebrengt.'


      Ze legde haar hand tegen zijn wang. 'Zul je me bedriegen?'


      'Nee.' Zijn stem liet geen twijfel bestaan. 'Nooit.'


      'Dan heb ik geen bonbons en bloemen nodig.'


      'En seks?'


      'Seks wél.'


      Later lagen ze als lepels naast elkaar op hun zij in het brede bed. De koele, gladde huid van haar billen lag tegen de warmte van zijn middel en zijn kin rustte op haar hoofd. Zijn arm was om haar heen geslagen en zijn hand lag bezitterig om haar borst. Nu en dan gleed zijn duim over haar tepel en zij pakte zijn hand, bracht het naar haar lippen en kuste het plekje waar ze hem weken geleden had gebeten en waarop nog steeds de vage afdrukken van haar tanden te zien waren.


      Ze begon slaperig te worden. Toen, vlak voordat ze in slaap viel, zei ze zijn naam.


      'Hmm?'


      'Zal ik je eens iets ironisch vertellen?' Hij zei niets, maar ze wist dat hij luisterde. 'Ik hield van mijn vader. Krankzinnig veel.'


      Zachtjes fluisterde hij: 'Ik weet het.'

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Epiloog

    


    
      


      


      


      

    


    
      De telefoon op Barries bureau rinkelde en ze keek even op de klok. Ze had nog vijf minuten voor ze op de set moest zijn en ze had net nog tijd voor dat ene telefoontje. Het kon Gray zijn, die vaak vlak voor een uitzending belde om haar succes te wensen.

    


    
      Glimlachend nam ze de telefoon op. 'Barrie Travis.'


      'Ik heb je gisteren op de tv gezien. Heb je je haar geverfd?'


      Het was Charlene Walters. 'Een coupe soleil. Vond je het goed?'


      'Nee. Je moet weer gewoon je eigen kleur nemen.'


      Barrie glimlachte. Charlene was bijna even beroemd als zij. Haar naam was in de kranten, op de tv of op de radio vermeld in elk verhaal over de val van president Merritt. De gevangene beschouwde zichzelf nu als Barries collega.


      'Hoe gaat het, Charlene?'


      'Ik ben winderig, want ze geven ons bonen bij de lunch.'


      'Dat spijt me. Luister, ik moet over vijf minuten op -'


      'Je moet wel op wolken lopen, na alles wat je aan de rol hebt gebracht. '


      Er waren zes maanden voorbijgegaan sinds de opstanding van Becky Sturgis. De processen tegen Merritt en Armbruster zouden binnenkort gevoerd worden. De aanklagers waren nog steeds druk bezig met de voorbereidingen en de advocaten van de verdachten probeerden een verdediging op te stellen tegenover de stroom van bewijzen en getuigen die bereid waren belastende verklaringen af te leggen in ruil voor vrijstelling van rechtsvervolging of strafvermindering.


      'Ik kan er niet blij om zijn als er levens worden verwoest,' zei ze. 'Al hoop ik dat het ertoe zal bijdragen dat dergelijk gewetenloos machtsmisbruik in de toekomst wordt vermeden.'


      'Ik zou er maar niet te veel op rekenen. De mensen deugen niet.'


      Barrie keek op de klok. Drie minuten. Ze legde de hoorn tussen hals en schouder en pakte een spiegel en een poederdoos uit haar bureaula. Ze had geen tijd om zich op te maken. 'Ik vond het prettig je gesproken te hebben, Charlene, maar -'

    


    
      'Persoonlijk zou ik het liefst willen dat ze die schooiers in het openbaar ophingen. Na wat ze met Becky hebben gedaan, zouden ze geen dag langer mogen ademhalen.'

    


    
      'Als ze veroordeeld worden, zullen ze door de rechtbank naar behoren worden gestraft.'


      Charlene snoof minachtend. 'In ieder geval heb je iets gedaan toen ik het je over Becky vertelde. Het duurde een tijdje, maar eindelijk ging je toch aan de slag.'


      'Ja, goed -'


      'Niet zoals zij. Zij deed geen moer.'


      'Nou ja, ze zat in de gevangenis. Zoals ze al zei, kon ze niet veel -'


      'Niet Becky, stommerd. Mevrouw Merritt.'


      Barrie legde haar spiegel neer en nam de telefoon weer in haar hand. 'Mevrouw Merritt?'


      'Dat zei ik toch? Vanessa Armbruster Merritt.'


      Ze moest iets gemist hebben. Met één oog op de klok en één op haar spiegel, en Charlene babbelend in haar oor, moest ze iets essentieels gemist hebben. 'Wil je zeggen dat je Vanessa Merritt over Becky Sturgis hebt verteld?'


      'Dah!'


      'Wanneer, Charlene?'


      'Wanneer wat?'


      'Wanneer heb je haar gesproken - wanneer heb je het haar verteld van Becky Sturgis en haar baby?'


      'Laat eens zien. Het was natuurlijk nadat Becky het mij had verteld. Dat moet geweest zijn... kort nadat mevrouw Merritt First Lady werd.'


      'Charlene, als dit een van je verzinsels is -'


      'Je bent mijn vriendin. Vriendinnen vertel ik geen verzinsels.'


      Het duizelde Barrie. 'Laat me je goed begrijpen. Jij hebt mevrouw Merritt, de First Lady, verteld over Becky Sturgis - over haar verhouding jaren geleden met David Merritt?'


      'Alles. Net zoals ik het jou heb verteld. Ik vertelde haar dat David Becky's kind had vermoord en dat de senator het had verheimelijkt.'


      Barrie plantte haar elleboog op het bureau en liet haar voorhoofd in een handpalm rusten om de ronddraaiende kamer tot rust te brengen.


      'Ik heb haar de ene brief na de andere geschreven,' ging Charlene verder. 'Om haar te waarschuwen dat ze getrouwd was met een moordenaar, maar ze negeerde me. Tenminste, dat dacht ik. Toen belde ze me plotseling op in de gevangenis. Onder een valse naam natuurlijk, maar ze liet een nummer achter waar ik haar op haar kosten kon bellen. We spraken toen langer dan een half uur. De dames die in de rij stonden voor de telefoon hadden flink de pest in, maar ik zei dat ze op moesten krassen.'


      De klok op Barries bureau tikte, maar niet zo luid als haar hart. Ze slikte een golf van misselijkheid door.


      Een assistent-regisseur stak zijn hoofd om de deur. 'Barrie? Negentig seconden.'


      Barrie knikte. 'Charlene, heb je niemand verteld dat de First Lady je had gebeld?'


      'Natuurlijk wel!' riep ze uit. 'Maar dacht je dat ze me geloofden?'


      De vrouw die op de universiteit Robert Redfords vriendinnetje was geweest en een liefdeskind had van Elvis? Wie zou haar hebben geloofd?


      'Dus...' Barrie kon niet meer nadenken. 'Dus...'


      'Barrie?' De assistent-regisseur kwam weer terug. 'Voel je je oké? De uitzending is over één minuut."


      'Ik zal er zijn.' Toen, tegen Charlene: 'Toen je haar het verhaal over Becky Sturgis had verteld, wat zei ze toen?'


      'Ze zei dat we het onder ons moesten houden en dat ik moest ophouden met haar te schrijven, want dat ze anders de FBI op me af zou sturen. Ik zei dat ze hierheen kon komen, Becky kon ontmoeten en dan zelf het verhaal horen, maar ze zei nee, dat kon ze niet doen. Ze zei dat het lang geleden gebeurd was en dat het waarschijnlijk niet eens waar was. Dat maakte me razend. Na al de moeite die ik had gedaan om haar te bereiken, luisterde ze niet eens naar mijn waarschuwing. Nog geen twee jaar later werd ze zwanger. Na alles wat ik haar verteld had, kreeg ze toch een kind van die man. Ze moet gek zijn.'


      Vanessa Armbruster Merritt was echter allesbehalve gek.


      Barrie, alsjeblieft, help me. Begrijp je niet wat ik je probeer te vertellen?


      Als haar motief eens gewone, alledaagse wrok was?


      Ik heb Robert Rushton niet vermoord. Dat heef zíj gedaan!


      Op dat punt had David Merritt de waarheid verteld.


      Zij is degene die gek is.


      En om met Charlene Walters, de gevangenisfilosofe, te spreken: Gekken kunnen zich alles permitteren. Je zou verbaasd staan.


      Nauwelijks hoorbaar vroeg Barrie: 'Heb je ooit nog wel eens iets van Vanessa Merritt gehoord, Charlene?'


      'Eén keer. Toen ze me belde om me te zeggen dat ik jou moest bellen.'
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